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Teşekkür 


Böyle geniş kapsamlı bir konuda yazarken en büyük 
gönül borcum atıf yapılan notlarda ve kaynakçada yer 
alan makalelerin ve uzmanlık çalışmalarının yazarlarına 
olmalı. Gereğince teşekkür edebilmek adına bu çalışma- 
ların hepsinden söz etmeye çalıştım. Fakat Birinci Dün- 
ya Savaşı üzerine bilimsel araştırmaların son dönemdeki 
artışına hayranlığımı da ayrıca kaydetmem gerekir; gü- 
nümüzde otuz yıl öncesine kıyasla derleyebileceğimiz çok 
daha zengin bir harman var. Londra Kütüphanesi, Bod- 
lejan Kütüphanesi ve Devlet Arşiv İdaresi (Public Record 
Office-PROJ personeline o zamanlar olduğu gibi bugün de 
müteşekkirim; PRO'nun çok sayıda belgesinin mikrofilm 
kaydına Oxford'da Yeni Bodleian Kütüphanesinden eri- 
şebilmem özellikle faydalı oldu. Oxford St. Antony Koleji 
Ortadoğu Merkezi'nden Clare Brown'a arşivci olarak tav- 
siyeleriyle, o ve eşi Robert'ın geçen on sekiz ay boyunca 
— özellikle Halep'te kendimi çok bezgin hissederken— teş- 
vikleri ve destekleri için iki defa borçluyum. 

Diğer birçok dostum da bana yardımcı oldu. Selanik 
Bahçıvanları* 1964'te bana savaştan hayatta kalanlarla 
yeni temas fırsatları sağladı; anlattıkları zengin hatırala- 
rı hâlâ muhabbetle anıyorum. Birçoğu Filistin'de de görev 
yapmış olan bu eski muhariplerle konuşmalarımı, özel- 
likle yayınlanmış hatıralarına zevkle atıfta bulunduğum 
Bernard Livermore ile yaptığım büyüleyici bir sohbeti 
hep hatırlarım. Selanik Buluşma Derneği (The Salonika 
Reunion Association) 1969'da feshedildi; ancak bu eski 


* Selanik Bahçıvanları (the Gardeners of Salonika) yazarın 2009 yı- 
lında yayınlanan kitabının adıdır. Fransa Başbakanı Clemenceau 
Selanik cephesine gönderilen askerlerin savaşa katkısının olmadı- 
ğını belirtmek için bu deyimi o dönemde kullanmıştı —çn. 
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harekât alanıyla bağlar son yıllarda Harrowlu Bay ve Ba- 
yan Philipp Barnes tarafından sürdürüldü. Meçhul Asker 
Anıtı'nda ekim ayında düzenledikleri çelenk koyma mera- 
simine katılmak benim için onurdu. Savaş gazilerinin ha- 
tıralarını son defa dinlememin üzerinden dokuz yıl geç- 
tikten sonra, Philipp Barnes dâhil asıl “bahçıvanların” 
akrabalarından bu vesilelerle yararlandım. Oxford'u bir 
ziyaretim sırasında beni ağırlayan ve 1995 yılında düzen- 
lenen “Kutsal Topraklarda Avusturya Varlığı" seminer tu- 
tanağının bir örneğini cömertlikle veren Ruth Hummer ve 
George Hintlian, Filistin seferine müstesna bir ışık tuttu- 
lar. Sekreterlik hizmetleri ve tavsiyeleri için Lauren Mo- 
hammed ve ayrıca ADS Hizmetleri, Woodstock ve Caspian 
Print Oxford'a müteşekkirim. 


Metinde Kullanılan Kısaltmalar 


AEF (American Expeditionary Force): Amerikan Seferi Kuvveti 

Anzac (Australian and New Zealand Army Corps): Avustralya ve Yeni 
Zelanda Kolordusu 

BEF (British Expeditionary Force): İngiliz Seferi Kuvveti (Fransa ve 
Flanders'te) 

CIGS (Chief of the Imperial General Staff): İmparatorluk Genelkurmay 
Başkanı 

DFPS (French Detachment of Palestine and Syria ): Filistin ve Suriye'deki 
Fransız Müfrez (bağımsız) Birliği 

EEF (Egyptian Expeditionary Force): (İngiliz) Mısır Seferi Kuvveti 

GHO (General Headguarters): Genel Karargâh 

GOG (Grand Ouartier Göneral): Fransız Genelkurmay Karargâhı 

K-und-K (Kaiserlich-und-Königlich): İmparatorluk ve Kraliyet- 
Avusturya-Macaristan Ordusunun kısaltması 

MEF (Mediterranean Expeditionary Force): Akdeniz Seferi Kuvveti 

OHL (Oberste Heeresleitung): Alman Ordusu Başkomutanlığı 

OKL (Oberste Kriegsleitung): Merkezi DevletlerYüksek Savaş Komutanlığı 

RFC (Royal Flying Corps): Kraliyet Hava Kolordusu 

SKL (Seekriegsleitung): Alman Donanması Yüksek Komutanlığı 

SPD (Sozialdemokratische Partel Deutschlands): Almanya Sosyal 
Demokrat Partisi 


U-Boat (Unterseeboot): Alman Denizaltısı 
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Önsöz 


Yirminci yüzyılın siyasi ve sosyal karakterini Birinci 
Dünya Savaşı belirlemiştir. Bu nedenle tarih araştırmala- 
rını cezbetme gücünü hâlâ muhafaza etmesine ve büyük 
bir yayın endüstrisini beslemesine şaşırmamak gerekir. 
Konu hakkında neler yazıldığına ilişkin fikir edinmek is- 
tersek, bu başlığa ayrılmış kitap dolu kütüphane rafların- 
da bir düzine kaliteli genel tarih çalışması bulabilir, son- 
ra uzun bir liste oluşturan hatıralara, resmi anlatımlara, 
ülkelerin siyasetlerini savunma amacıyla yazılmış eserle- 
re göz atabiliriz. Ayrıca siper hayatını yaşayan askerlerin 
editörlerce elden geçirilmiş hikâyelerini karıştırıp, yap- 
tıklarından utanç duyan anti-kahramanların biyografile- 
rini ve Flanders çamurlarıyla karalanmış şöhretleri in- 
celeyebiliriz. Bu eserlerde askeri harekâtların belirleyici 
alanı olduğu düşünülen Batı Cephesi, özellikle de Somme 
ve Passchendaele muharebeleri üzerinde her zaman ağır- 
lıkla durulur. Fakat bu savaş yalnız Batı Cephesinde de- 
gil, üç kıtada, üç okyanusun sularında ve dokuz denizde 
sürdürülen bir dünya mücadelesiydi. Bu yıllarda büyük 
kısmı günümüzde unutulmuş, “tali gösteri” tabir edilen 
çok sayıda başka cephe de açılmıştır. İlk defa savaş sürer- 
ken yapılan uygunsuz bir ayrımla “Batılı” ile “Doğulu” adı 
verilen taraflar arasındaki usandırıcı ve bir türlü gideri- 
lemeyen günümüzün ihtilafları, bir şekilde hatırlansalar 
bile, sözkonusu savaşların o dönemdeki asıl amaçlarını 
bulanıklaştırır. Bu ihtilaflar, özellikle savaşın Balkanlar, 
Ortadoğu, İtalya ve Batı Cephesinde başlatılan taarruz- 
larla yedi haftalık bir süre içinde kazanıldığı son yılının 
önemini tahrif etmektedir. 

“Savaş Biterken 1918” başlıklı bu kitabımda tüm sa- 
vaş cephelerinde yaşananları bir arada işlemeye çalış- 
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tım ve bunu savaşın genel çerçevesi içinde bütünlüklü 
bir şekilde ele alarak yapmaya gayret ettim. Dolayısıyla 
kitabım çatışmaların son aşamalarına, özellikle ABD'nin 
Ortak Devlet (Associated Statel sıfatıyla savaşa girmesin- 
den sonraki döneme yoğunlaşırken, Britanya bakımından 
Kitchener'in kabineye Savaş Bakanı olarak girişiyle baş- 
lamaktadır. Benim için önemli olan husus, savaşa hız- 
lı ve erken bir son vermenin mümkün gözüktüğü anları 
hatırlatmak ve bu hedeflere neden erişilemediğini açık- 
lamaktır. Nihai zafere 1915 yılında erişilmiş olsaydı bu 
kitap ne kadar farklı yazılabilir, sonuçları ne kadar farklı 
olabilirdi! Son yıllarda gençlerle konuşurken, sık sık şu 
sorularla karşılaştım: “Neden savaş sadece Almanya ve 
Avusturya'yla yapılmadı”, “Türkiye bu işin içine neden 
girdi?” ve “Neden Arabistanlı Lawrence diye biri ortaya 
çıktı?” Kitabımın, Mezopotamya/Irak, Sırbistan ve komşu- 
larının haber bültenlerinde ilk sıralara çıktığı günümüz 
dünyasında bu sorulardan bazılarına cevaplar önerebile- 
ceğini umuyorum. 

Kitabımı, savaştan ve beraberinde getirdiği tüm endi- 
şe, ayrılık ve trajedilerden nefret eden anne ve babamın 
hatırasına atfediyorum. Ben mütarekeden sekiz yıl sonra 
doğmuşum. Essex'deki evimizin çevresinde yaşayan bir- 
çok insan için savaş o dönemlerde öylesine yakın bir ma- 
ziydi ki, çocukluk çağlarımı bizi ve Avrupa'yı daha da bü- 
yük karanlıklar sardığında bile lanetli hatırası üzerimiz- 
den ayrılmayan bu savaşın gölgesinde geçirdim. Babam 
ve dört erkek kardeşi orduda görev yapmışlardı; genelde 
yaşananların aksine, ticaret filosunda çalışan beşinci kar- 
deşleri dâhil hiçbirinin burnu bile kanamadan savaştan 
çıktılar. Bu dört yıl hakkında konuşur ancak şeref ve ifti- 
harla bahsetmezlerdi. Genel yaklaşımları Tanrı'ya şükran 
ve saygıydı: Her 11 Kasımda iki dakikalık saygı duruşu 
titizlikle uygulanır ve ben de Whitehall'daki meçhul asker 
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anıtının önünden okul şapkamı çıkarmadan hiç geçmez- 
dim. Savaştan kalma iyi hatırladığım bazı hatıra eşyala- 
rımız vardı: Bir Alman mermisi; Zeplin LZ-85 enkazındân 
eğilmiş alüminyum parçaları; Selanik ve İsmailiye'nin 
posta kartları; kurşun kalemle notlar düşülmüş, bir ta- 
nesinde büyük Selanik yangınının kül kokusunu alabile- 
ceğim hissine kapıldığım yırtık pırtık günlükler. Yedinci 
yaş günümden kısa bir süre önce babam ve annemle bir- 
likte Belçika'ya tatile gitmiştik. Babamı 1918'de İspanyol 
gribinden ateşle yanarken Manş denizinden İngiltere'ye 
getiren Archangel gemisine Parkeston rıhtımından bine- 
rek Zeebrugge Mole'a gece vakti geçmiştik. İzleyen gün- 
ler heyecanlıydı ve şimdi anlıyorum ki, zihnimi açmıştı. 
Mole'un nasıl bir yer olduğunu, Kayzer Wilhelm topçu 
bataryalarının harabelerine nasıl tırmandığımı; Ypres'in 
dış kısmındaki 60. Tepenin siperlerini gördüğümü; anne- 
min Menin Gates'de* tanıdık isimleri aradığını; yanında 
siyahlar giymiş, yalnız başına ve sessizce ağlayan bir 
kadın gördüğümü çok canlı hatırlıyorum. “Savaş”a ço- 
cukluk çağımdaki ilgimi hiç üzerimden atamadım ve bu 
kitapta tasvir ettiğim her muharebe cephesinin her sek- 
törünü Mezopotamya dışında bizzat ziyaret ettim. Fakat 
çatışmaların dramatik yönleri beni bazen heyecanlandı- 
rıp, kazanılan zaferlerden zevk alır görünsem de, savaşın 
bitmesinden on beş yıl sonra hâlâ yas tutan “Wipers"ın* 
ağlayan kadını hiçbir zaman gözümün önünden ayrılmaz. 
O, duyduğum derin ilgiye rağmen bu korkunç savaşın ne- 
den romantikleştirilmemesi gerektiğini bana anlatan asil 
bir simge olarak varlığını korumuştur. Meçhul Dul Kadın, 
zihnimdeki resmine sadık kalabildiğimi umarım. 
Alan Palmer Woodstock, Oxfordshire 
* Ypres cephesinde ölenler için yaptırılan anıt -çn. 


Wipers, İngiliz askerlerinin savaş sırasında ağır zayiatlar verilen 
Belçika'nın Ypres cephesine taktıkları isimdi —çn. 
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Giriş: Dover, 3 Ağustos 1914 


İnsanları deniz kıyısına inmeye heveslendirecek kadar 
güzel, ancak sisin Manş Denizinin öteki yakasında, otuz 
iki km mesafedeki Fransız kıyılarının görülmesini engel- 
lediği bir Ağustos Banka Tatili (Bank Holidayl günüydü. 
Avrupa savaşın eşiğinde duruyordu; Alman askeri devri- 
yeleri Rus Polonya'sına girmiş ve İsviçre sınırının kuze- 
yinden Fransa'ya geçmişlerdi. Avrupa'da resmi ittifak ta- 
ahhütleri bulunmayan Büyük Britanya şimdilik barış iliş- 
kilerini koruyor, Belçika'yla yetmiş beş yıl önce imzalanan 
antlaşma yükümlülükleri bu ülkeye yönelik herhangi bir 
işgal eylemini bertaraf etmekte yardım sağlanmasını ön- 
gördüğünden hükümet Brüksel'den gelecek haberleri bek- 
liyordu. Sarı ve siyah bacaları dumandan kararmış Calais 
limanına kalkacak gemi Doverlimanının Deniz Kuvvetleri 
Komutanlığı iskelesinde, 12.55'te hareket etmeye hazırla- 
narak sabırsızca beklemekteydi. Saat 12.30'dan kısa süre 
önce bir şoförün sürdüğü Daimler marka araba rıhtımın 
yanında durdu. Arabadan Britanya'nın en ünlü askeri 
uzun bir seyahate hazırlanmış olarak sivil elbiseleriyle 
belirdi. Geçen yedi hafta boyunca İngiltere'de izinde bu- 
lunan Hartum Kontu Mareşal Kitchener geceyi Canter- 
bury yolundan on mil kadar içerideki Broome Park adlı 
sayfiye evinde geçirmişti. Şimdi ise 1911 yılından beri 
mukim İngiliz Temsilcisi (valisi) ve Başkonsolosu olarak 
görev yaptığı Kahire'ye geri dönmekteydi. Denizin öbür 
yakasındaki Calais şehrinde saat 14.50'de hareket edecek 
trende adına bir kompartıman ayrılmış ve iki yaveri ken- 
disini bekliyordu. Ayrıca, Marsilya'da onları üç günlük bir 
seyahatle İskenderiye'ye ulaştıracak bir kruvazör hazır 
tutuluyordu. 


Ancak Calais'den Marsilya'ya tren seyahatinin ne kadar 
süreceğinden kimse emin değildi. Paris'te Savaş Bakanı 
bir önceki cumartesi öğleden sonra genel seferberlik ilan 
etmiş ve Fransa boyunca yüzlerce tren ihtiyatları birlik- 
lerine taşıyordu. Londra'da Savaş Bakanlığı Kitchener'in 
Dover'a erişmesinden bir saat öncesine kadar seferberlik 
talimatı vermemesine rağmen gönüllü askerlerin |territo- 
rialsl yaz kamplarından dönüşü nedeniyle esasen başkent 
çevresindeki demiryolu hatlarında bir yığılma mevcuttu. 
Banka tatili için ayarlanan seyahatler son dakikada iptal 
edildi; düzenli tren seferleri ertelendi. Bunlar arasında 
vapurun tarifeli hareket saatinde deniz istasyonuna ya- 
naşmayan Dover boğaz geçişi treni de vardı. 

Kitchener tehirden dolayı püskürüyordu. Birinci ya- 
veri Yarbay Fitzgerald gemi trenini beklemeden hareket 
etmesini kaptana tavsiye etti. Fakat bu söz konusu de- 
gildi. Ağzına kadar dolu trende ülkelerine hizmet etmek 
için evlerine dönen Fransız vatandaşları vardı: onlar için 
vapura binmek Kitchener'in heyetinin Marsilya trenini 
yakalaması kadar önemliydi. Dakikalar geçerken, Cala- 
is gemisinin hâlâ rıhtımdan ayrılmamış olduğunu gö- 
rerek rahat nefes alan bir haberci Kitchener'e koşarak 
geldi. Broome'dan ayrıldıktan kısa süre sonra Mareşal'e 
Downing Street'den telefon gelmişti: Başbakan Asguith 
Kitchener'in Mısır'a seyahatini ertelemesini, istişareler 
için Londra'ya dönmesini istiyordu. 

Kitchener'in ilk tepkisi mesajı dikkate almamak ol- 
du. Savaş ihtimalini ortaya çıkaran Arşidük Franz Ferdi- 
nand ve eşinin Saraybosna'da öldürülmeleri hadisesin- 
den on gün önceki Kahire'den ayrılmıştı. Ancak Kitchener 
İstanbul'a dört yıl önceki seyahatinden beri Britanya 
ile Almanya arasında uzun sürecek bir çatışmayı zaten 
beklemekteydi; Türkiye'nin kısa süre içinde Almanya'nın 
müttefiki olacağına, Britanya'nın Ortadoğu'daki üstün- 
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lüğünü tehdit edeceğine, belki de Hindistan'daki Müslü- 
manlar üzerinde İmparatorluğun kontrolünü sarsacağı- 
na inanmaktaydı. Durum böyleyse Kitchener bulunması 
gereken yerin hâlâ Osmanlı devletinin resmen parçası ve 
son otuz yıldan beri İngiliz işgali altındaki Mısır olduğu- 
na emindi. Kitchener akıcı bir Fransızca konuşmaktaydı; 
silah sesiyle ilk defa 1871 yılında Le Mans'a doğru ilerle- 
yen Alman ordusunu durdurmak için cumhuriyetçi Fran- 
sız ordusunun saflarında gönüllü çarpışırken tanışmıştı. 
Fakat çağdaş Avrupa hakkında bilgisi azdı. Askeri şöhre- 
ti Afrika'daki başarılarına ve İmparatorluğun denizaşırı 
topraklarını Almanya kadar Fransa ve Rusya'nın da düş- 
man pozisyonunda olabileceği savaş tehditlerine karşı 
hazırlamasına dayanmaktaydı. İngiliz-Mısır ordusunun 
1892'den 1900 yılına kadar Sirdar'ı (başkomutanı) olmuş, 
Mehdi güçlerini Omdurman'da yenilgiye uğratmıştı. Hin- 
distan Komutanı olarak geçirdiği yıllarda Müslümanlara 
ilişkin anlayışını genişletmişti. Londra'daki başka birçok 
seçkin devlet adamı panislamizm duygularının İngiliz 
imparatorluk idaresine yönelttiği tehlikeleri anlamakla 
beraber, bu idelojinin sınırları ve içindeki bölünmelerin 
ne şekilde istismar edilebileceğini Kitchener'den daha 
berraklıkla görebilen başka birisi yoktu. Mehdi isyanının 
1883'de başlangıcında genç bir subay olarak Arap kılığına 
girmiş ve Muhammed Ahmet'in İslam'ın Mesih'i olma id- 
dialarından öfke duyan muhaliflerini çöl kamplarında zi- 
yaret etmişti. Aradan geçen otuz yıldan sonra Mekke Emi- 
ri Şerif Hüseyin'in Osmanlı idaresinden bağımsızlık ta- 
leplerini ortaya çıkarmaya ilgi duymaktaydı. İngiltere'ye 
iznini geçirmek için dönmeden önce Kitchener ve Doğu İş- 
leri Müsteşarı (Oriental Secretary) Ronald Storrs, Emir'in 
ikinci oğlu Abdullah'ı Kahire'de kabul etmişler ve İslam'ın 
kutsal mekânlarının koruyucusuyla İstanbul'daki Sultan- 
Halife arasındaki ilişkileri genel anlamda görüşmüşlerdi. 
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Bu, Kitchener'in kendisini rahat hissettiği bir dünyaydı; 
Westminster ve Whitehall* ise ona yabancıydı. 

Buna rağmen Downing Street'in mesajı onu şaşırtmış 
olamazdı. Bir önceki salı ve çarşamba günleri Asguith ka- 
binesinin aktif askeri hizmette bulunmuş tek üyesi, Deniz 
Kuvvetleri Bakanı* Winston Churchill ile artan siyasi kri- 
zi görüşmüş, Kahire'ye mümkün olduğunca çabuk dönme 
arzusunu vurgulamıştı. Churchill'den bunun karşılığında 
“Savaş olursa, Mısır'a dönmeyeceksiniz” diye kati bir ce- 
vap aldı.İzleyen pazartesi günü sabahı Broom'un kapısına 
bırakılan The Times nüshası, savaş muhabirinin yazdığı, 
Asguith hükümetini Kitchener'i Savaş Bakanı tayin etmesi 
içinuyaran bir makaleiçeriyordu. Mareşal büyük bir istek- 
sizlikle gemiden indi ve Londra'ya arabayla hareket etti. 

Büyük Britanya'nın savaşın dışında kalması hâlâ 
mümkündü. Kitchener'in aracı Londra'nın güneyinden 
Belgrave meydanındaki evine doğru ilerlerken 15 bin ka- 
dar kriket meraklısının kıtadaki olayları umursamadan 
Surrey takımından Jack Hobbs'un Nottinghamshire'a 
karşı çift yüz kaydetmesini seyretmek için toplandığı 
Kennington Oval sahası yakınlarından geçti. İzleyiciler 
kapalı tribünden yarım milden (800 m.) daha az mesafe- 
deki Big Ben'i (Parlamento saat kulesi) ve Parlamento bi- 
nasını görebilirlerdi. Dışişleri Bakanı Sir Edward Grey o 
tatil gününün öğleden sonrası toplanan kalabalık Avam 
Kamarası üyelerine sabırla ve sükünetle derinleşen krizi 


* İngiliz Parlamentosu Westminster bölgesinde ve bakanlıkların 
birçoğu Trafalgar meydanından başlayan Whitehall caddesinde 
bulunduğundan, bu iki yer ismi İngiliz hükümeti ve bürokrasisini 
anlatmak için kullanılır —-çn. 

** First Lord of Admiralty, yani Amirallik Birinci Lordu, İngiliz kabi- 
nesinde Deniz Kuvvetleri Bakanıdır. Osmanlı kabinesinde, Bahriye 
Nazırı unvanına karşılık gelmektedir. First Sea Lord ise Deniz Kuv- 
vetleri Komutanıdır -çn. 


açıklamakta ve Meclisi, Belçika'nın Almanlarca işgalinin 
sonuçları hakkında şöyle uyarmaktaydı: “Bir kenarda du- 
rursak, ahlaki konumumuz, tüm saygınlığımızı yitirece- 
gimiz bir vaziyete düşecektir.” Yine de Avam Kamarası ve 
kabinede Belçika'dan gelen haberlere bağlı olarak belir- 
sizlik sürmekteydi. 

Belgrave meydanı 17 numaralı evde de belirsizlik vardı. 
Zira Kitchener Dover'dan istişareler için çağrıldıktan son- 
ra hiçbir hükümet üyesi görüşlerini istememiş, tüm gün 
beklemede kalmış, bu durum da artan ölçüde sinirlerine 
dokunmaya başlamıştı. Nihayet, salı akşamı, Britanya'nın 
Almanya'ya ültimatomunun süresinin bitmesinden dört 
saat kadar önce Kitchener Asguith'e şahsi bir ültimatom 
vermek üzere Downing Street'e gitti: Hükümete “girmeye 
kesinlikle meraklı olmamasına” rağmen Savaş Bakanlığı- 
nı kabul etmeye hazırdı; aksi takdirde, Başbakanı esasen 
bilgilendirdiği üzere, cuma günü Mısır'a hareket edecekti. 

Asguith durup düşündü. Başbakan olarak geçen dört 
aydır şahsen Savaş Bakanlığını üstlenmişti. Bu düzenle- 
menin devam edemeyeceği açıktı. Ancak liberal bir kabi- 
neye hükümet tecrübesi olmayan Tory* eğilimli bir Mare- 
şali almak —Asguith'in o dönemde yazdığı gibi- “tehlikeli 
bir deneyimdi.” Grey ve Dışişleri Bakanlığındaki danış- 
manları Kitchener'in Mısır'a dönmesini ve Ortadoğu si- 
yasetini biçimlendirmesini tercih ederlerdi. Fakat kamu- 
oyunun basın kampanyalarıyla kışkırtılmış ve baskısını 
koruyan hissiyatı Savaş Bakanlığına onun getirilmesini 
zorunlu kılmaktaydı. 5 Ağustos günü öğlen vakti mesele 
çözümlenmişti; Kitchener “Kahire'deki yerinin açık tutul- 
ması ve barış zamanı geldiğinde” hazır bulundurulması 
şartıyla Savaş Bakanı olacaktı. 


*K İngiltere'de Muhafazakâr Parti'ye verilen isim. Liberal Parti ise 
“Whig" olarak anılmaktaydı -çn. 
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Başbakanın eşi Margot Asguith, Kitchener'in bakanlık 
dönemi için “çok güzel bir poster resmi oldu” demiştir. Bu 
yorum yarım yüzyıldan fazla bir süre genel görüşü yan- 
sıtmayı sürdürdü. İşaret parmağını ileri uzatarak “SEN” 
diye seslenen K.of.K |(Kitchener of Khartouml| öylesine bir 
yanılmazlık havası vermişti ki, gördüğü itimatla on sekiz 
ay içinde bir milyon yedi yüz elli bin kişilik yeni bir or- 
du kuruldu. Bu benzersiz başarıya karşın, savaş sonrası 
İngiltere'sinde sivil veya askeri liderler yaptıklarına özür 
bulma gayreti içinde, Kitchener'in kusurlarını eleştir- 
mişler; anılarını yazmadığından bu iddiaları karşılıksız 
kalmıştır. Eleştirilen başlıca yönleri, yetkilerini devretme 
yeteneğinin olmaması; siyasetçilere, daha da çok onların 
eşlerine ve sırdaşlarına duyduğu derin güvensizlik; özen- 
le eğitime tâbi tutulmuş gönüllü askerleri “kasaba me- 
murları ordusu”ndan fazla bir şey olarak kabul etmeme- 
si; söylendiğine göre Sudan günlerinden kalma algısıyla 
ağır silah ihtiyacını anlamamış olması gibi hususlardır. 
Her şeyin ötesinde Kitchener yetkileri elinde topladığı, 
bilgilerini ise kendine sakladığı için otokratik bir yöne- 
tim tarzı uygulamakla eleştirilmiştir. Altmış dört yaşın- 
da olduğundan, kendisini bekleyen sorumluluklar için 
çok ileri yaşta göreve geldiği de söylenmiş, Churchill'in 
de Deniz Kuvvetleri Bakanlığına getirildiğinde aynı yaşta 
olduğu unutulmuştur. Şüphe yok ki, yoğun gündemli bir 
savaş Kitchener'a göre değildi. İlerleyen aylarda Dışiş- 
leri Bakanına birçok kez “ne yapılması gerektiğini artık 
bilemiyorum-bu savaş değil” diye yakınması da şöhretini 
korumasına yardım etmemiştir. Bu yorumları okuyanlar, 
bazen Calais gemisinin o tatil günü Dover limanından za- 
manında ayrılmamasının milli bir talihsizlik olduğu dü- 
şüncesine kapılabilir. 

Arşivlerin açılması bu ağır yargıyı hafifletmiştir. Kitc- 
hener 1914 yılında halkın inançla bağlandığı yeni bir 
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Wellington kesinlikle değildi. Ancak onu eleştirenlerin 
kabul ettiğinden çok daha keskin bir askeri zekâya ve 
öngörü kabiliyetine sahipti. Savaşın sislerinin arasın- 
dan nihai zaferi izlemesi gereken barışı bir ölçüde gö- 
rebilmişti. Kabine görüşmelerinin yazılı tutanakları da 
yuvarlak masa toplantılarında yeterince ifade edemediği 
bir devlet adamı vizyonuna sahip olduğunu kanıtlamak- 
tadır. Yakın gelecekte Fransa'ya verebileceği tüm yardı- 
mı verecek, bununla beraber işgal tehlikesini önlemek ve 
ihtiyat bulundurmak amacıyla sıfırdan kurduğu Yeni Or- 
du tam eğitim alana kadar ülkede yeterli düzeyde birliği 
tutacaktı. Britanya'nın diğer İtilaf ortağı Rusya'ya karşı 
ise daha az yardımseverdi. O dönemde her iki tarafta da 
kalıcı şüpheler varlığını devam ettirmekteydi: bir yıldan 
az bir süre önce fazla gayretkeş bir Rus polisi Varşova 
treninden bir İngiliz subayını indirmiş ve bir süre casus- 
luk suçlamasıyla gözaltına almıştı. Söz konusu subay Çar 
tarafından ordu manevralarına resmi konuk olarak da- 
vet edilmişti. Adı Wavell'di ve Kitchener'in de arzu ettiği, 
Hindistan Kral Naipliği makamına getirilen tek mareşal 
olma sıfatını gelecek yıllarda elde edecekti. Wawel hadi- 
sesine ve diğer güvensizlik işaretlerine rağmen Kitchener 
Rus cephesinin zayıf noktalarına düşman baskısını azalt- 
mak amacıyla tali “gösteriler sahnelemeye" hazırdı. Fakat 
Kitchener Almanya'yla esas muharebe meydanının Batı 
Cephesi olduğundan hiç şüphe duymadı. “Tali gösteriler” 
ve faydalı oyalama harekâtlarını, zaten denizaşırı bölge- 
lerde bulunan imparatorluk kuvvetlerinin desteklediği 
yerel birlikler tarafından yürütüldüğü sürece memnuni- 
yetle karşıladı. Fakat Fransa ve Flanders'ten birliklerin 
kaydırılmasını gerektirdikleri takdirde, kabul edilmeleri 
mümkün değildi. 

Batı Cephesi zihnini ne kadar meşgul ederse etsin, 
Kitchener kalbinin derinliklerinde, Britanya'nın savaştan 
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sonra Ortadoğu'daki kontrolü güçlendirme ihtiyacının de- 
rinden farkında olan, başka bir işe vekâleten tayin edilmiş 
bir koloni valisi olarak kaldı. Kabinedeki meslektaşlarına 
kabul ettirmek istediği uzun dönemli genel strateji acı 
gerçeklere dayanıyordu. Savaşın düşündüğü gibi üç yıldan 
daha az sürmesi halinde, kıta imparatorluklarının büyük 
muvazzaf ordularının —-Alman, Avusturya-Macaristan ve 
Rusya— kendi kendilerini tüketeceklerini düşünmektey- 
di; hatta Prusya militarizminin ülke içinde devrimle yı- 
kılacağını da tahmin etmekteydi. Ona göre, savaş alanına 
nihai zaferi kazanma kapasitesine sahip yeni eğitim gör- 
müş ve dokunulmamış bir orduyu 1917-18 yıllarında çı- 
kartabilen herhangi bir muharip taraf, Avrupa ve Asya'da 
barış düzenlemelerinin alacağı şekli tespit edebilirdi. 
Düşüncesini dayandırdığı sebepler, temel bir hesap yan- 
lışlığı dışında nerdeyse kusursuzdu: Kendi ülkesinin ve 
yakın müttefiki Fransa'nın kaynaklarını ve insan gücünü 
tüketmesinin hızını eksik hesap etmişti. Kitchener'in sa- 
vaşı kazanabileceğine inandığı Yeni Ordu'yu hiçbir İngiliz 
hükümeti 1917 yılına kadar ihtiyatta tutamazdı. Ölümün- 
den iki yıl kadar sonra Batı Cephesinde zafer kutlanırken, 
“gemileri, askerleri ve parasıyla” savaşın sonucunu tayin 
eden İngilizler, hatta Avrupalı bir devlet dahi değildi. Bu 
güç, müttefiklerle herhangi bir taahhüt ilişkisi bulunma- 
yan “Ortak Devlet” Amerika Birleşik Devletleri; dünyaya 
adil ve kalıcı bir barış için önerilerini sunacak ve ahlaki 
rehberliği sağlayacak otorite ve güce sahip kişi de ABD 
Başkanı Woodrow Wilson olacaktı. Onunla karşılaştırıl- 
dığında, Britanya, Fransa, İtalya, Yunanistan, Sırbistan 
ve Romanya'nın temsilcileri, Alman devletine ve onunla 
beraber yıkılan dayanaklarına karşı kazanılan zaferlerin 
ganimetlerini paylaşmak için üşüşmüş basit ölümlülerdi. 
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1. Bölüm 


Savaşın Genişletilmesi 


İngiliz halkı 1914 yılında savaşa açık niyetlerle, çok 
berrak bir hedefle ve kısa zamanda zafer kazanacağı bek- 
lentisiyle girdi. Tüm Avrupa'da çarpışmaları başlatan 
doğrudan sebep uzaklardaki Saraybosna şehrinde Balkan 
milliyetçiliğinin patlak vermesi, Avusturya-Macaristan'ın 
Bosna'yı “kolonileştirmesi” olabilirdi. Fakat bu hadiseler 
Londra'da fazla bir anlam ifade etmemekteydi. İngiliz 
kamuoyu için bariz düşman Alman Kayzeri'ydi. “Küçük 
ve cesur ülke Belçika”ya onun askerleri yürümekteydi; 
Britanya'nın denizlerdeki kutsal hâkimiyetine meydan 
okuyan onun Alman Açık Deniz Donanması'ydı. Küçük bir 
İngiliz seferi gücünün Manş'ı geçeceği, Fransa ile Belçi- 
ka ordularının eşliğinde işgalciyi geri püskürteceği, bu 
esnada Kraliyet Deniz Kuvvetleri'nin Orkney'den Dover'a 
ülke sularını kontrolü altında tutacağı ve daha uzak de- 
nizlerde “İmparatorluğun hayat damarlarını” saldırılara 
karşı koruyacağı düşünülmekteydi. Doğu cephesinde ise 
Rus lokomotifi karşı konulamaz gücüyle Berlin'e doğru 
ilerleyecek ve Balkanlarda Sırplar, hükümdarıyla İngiliz- 
lerin herhangi bir kavgasının olmadığı bir imparatorluğa 
/Avusturya-Macaristan)| karşı kendi küçük savaşlarını yü- 
rütüleceklerdi. Geçen yüz yıl içinde kıta Avrupa'sında çı- 
kan on dört çatışmadan hiçbiri on bir aydan fazla devam 
etmemiş, büyük çoğunlukla önünde sonunda barış tekrar 
hâkim olmuştu. Yerleşik kalıpların 1914'de değişmesi için 
herhangi bir sebep yoktu. Fakat ihtiyatlı olmaktan da za- 
rar gelmezdi. Genelkurmay daha önce başka bir vesiley- 
le kabineye “Savaşın altı aydan daha az süreceğini hesap 
etmek ihtiyatlı olmayacaktır” beyanında bulunmuştu. Fa- 
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kat yeni tayin olunan Savaş Bakanı, ordular seferberliğe 
girerken bu defa mücadelenin üç yıl sürebileceği konu- 
sunda kabineyi uyardı. Sir Edward Grey daha sonraları o 
günleri düşünürken “Bu görüş, inanılmaz olmasa bile bir- 
çoğumuza ihtimal dışı göründü” demiştir. İnsanlar, “Noel 
vakti her şey geride kalmış olacak” düşüncesine inanmayı 
tercih etmekteydi. 

Fakat Noel geldiğinde savaşın gelişimi bu basit var- 
sayımların ve beklentilerin anlamsızlığını ortaya çıkar- 
mıştı. Rus lokomotifi Polonya'da geri vitese almış; Al- 
man kruvazörleri kıyılarına yakın ablukayı aşıp Kuzey 
Denizi'nin sisleri arasından belirerek Whitby, Scarboro- 
ugh ve Hartlepool'u top ateşine tutmuş; denizlerdeki ilk 
zaferi Kraliyet Deniz Kuvvetleri değil Alman Pasifik Filo- 
su kazanmıştı. Bu mağlubiyetin intikamı beş hafta sonra 
alınsa da, ülke sularından iki muhribin Falkland adala- 
rına gönderilmesi gerekli olmuştu. En şok edici haberler 
ise haftalar boyunca Batı Cephesinden gelmeyi sürdür- 
dü. Zira bu cephedeki muharebeler en karamsar öngörü- 
lerden bile daha ağır bedellere mal olmaktaydı. Artois ve 
Chvampagne üzerinden Alman ilerlemesini durdurmayı 
isteyen, aynı zamanda uzun zamandan beri kalplerinde 
yeri olan Alsace-Lorraine'i taarruzla kurtarma umutları- 
nı gerçekleştirmekte ısrar eden Fransızlar Ağustos 1914 
sonunda ölü, yaralı ve kayıp olarak 300 binin üstünde 
zayiat vermişlerdi. Almanların ileri harekâtının ivmesi 
ancak eylül ayı başlarında 200 km uzunluğundaki cephe 
boyunca Marne Mucizesi olarak anılan, bir dizi birbirine 
bağlı savaşla kırılabilmiş ve Paris güçlükle kurtarılmıştı. 
Başlangıçta 150 bin kişiden oluşan İngiliz Seferi Kuvveti 
(BEF) 23 Ağustosta Mons'da savaşa girdi. Kasım ayının 
ikinci haftasında Almanlar İngilizlerce korunan Ypres'yi 
ele geçirmek için ilk çabalarından vazgeçtiklerinde BEF 
seksen bir günlük çarpışmalar boyunca 89 bin kişi kay- 
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betmenin yarattığı sarsıntıdan toparlanmaya çalışıyor- 
du. Kış mevsimi tükenmiş orduların üstüne çökmeye baş- 
ladığı sırada, durağan bir cephe Belçika'nın Kuzey Denizi 
kıyılarından top ateşiyle delik deşik olmuş Flanders'in 
sel basan tarlalarına ve düşmana doğru uzanan Ypres 
mevzi çıkıntısından Armentiers'e ve Aisne siperlerine, 
Chemin des Danes boyunca Argonne'a, buradan Meuse 
nehri yükseltilerini izleyerek Vosges dağları etrafından 
İsviçre sınırına kadar kesintisiz olarak uzanmaktaydı. 
Takip eden iki buçuk yıl süresince bu tahkim edilmiş 
uzun mevzi hattı hiçbir yönde 16 km'den fazla hareket 
etmedi. 

Sonbahar aylarında Britanya için savaşın stratejik a- 
macı gibi niteliği de temel değişikliklere uğradı. Merkezi 
ve Doğu Avrupa'nın kavgalarından uzakta kalma ümitleri 
uzun sürmemişti. Almanya'nın Fransa sınırında konuş- 
landırılan Avusturya birliklerinin isimden ibaret mevcu- 
diyeti Londra ve Paris tarafından ağustos ayı ortasında 
Avusturya-Macaristan'a savaş ilan edilmesi sonucunu 
doğurdu. Bununla beraber, Avusturya'nın düşman haline 
gelmesinden birkaç saat sonra Dışişleri Bakanlığı Müste- 
şarı Rus Büyükelçisine Almanya'nın mağlup edilmesinin 
birinci hedef olarak kaldığını, “gayretlerin tali konulara 
çevrilmesinin talihsizlik olacağını” vurgulamaktaydı. Du- 
rum uzun süre böyle de kaldı. Adriyatik'teki sınırlı bazı 
deniz harekâtları dışında Batılı müttefiklerle Avusturya- 
Macaristan arasında yılın geri kalan kısmında doğru- 
dan bir çarpışma meydana gelmedi. Sırplar krallıklarını 
işgale yönelik Avusturya'nın üç harekâtını püskürttü- 
ler, Karadağlılar dağ tabyalarında güven içinde kalmayı 
sürdürdü ve Vistula havzasının geniş ovalarından geriye 
atılan Ruslar kar inmeden önce (o dönemde Avusturya- 
Macaristan'ın en büyük beşinci şehri) Lemberg'i ele geçi- 
rip Karpat geçitlerine erişerek, Krakow'u tehdit altına al- 
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dılar. Doğu Avrupa'da İngiliz veya Fransız müdahalesine 
henüz ihtiyaç yoktu. 

İstanbul'daki artan Alman etkisine rağmen, Osman- 
lı İmparatorluğu'nun barış durumunu koruyabileceği 
Ağustos 1914'de kısa bir süreliğine düşünüldü. General 
Liman von Sanders başkanlığındaki Alman askeri heyeti 
aylar boyunca “istikrarlı ve uyumlu bir yolla Türk ordu- 
sunun (Kayzer'in şahsi talimatıyla ısrarla vurguladığı gi- 
bi) Almanlaştırılması” için çalışmaktaydı. Ancak Osmanlı 
subay sınıfının “Alman tiranlığından” rahatsızlık hisset- 
meye başladığına ilişkin raporlar gelmekteydi. İngiliz 
ve Fransızlar Almanlardan daha iyi ticaret ortaklarıydı. 
Almanya'ya savaş ilanından iki hafta kadar önce Boğazi- 
çi'ndeki İngiliz işletmelerini finanse etmek için Londra'da 
Osmanlı tahvilleri piyasaya sürülmüş, bir hafta önce de 
Osmanlı Bahriye Nazırı Ahmet Cemal Paşa Fransız deniz 
manevralarında konuk gözlemci olarak bulunmuştu. Ar- 
dından Ouai d'Orsay'ı (Fransız Dışişleri Bakanlığı) ziyaret 
etmiş, Fransız Dışişleri Bakanına “doğru şartlar altında 
Osmanlı hükümeti siyasetini Üçlü İtilafa yöneltebilecek- 
tir” güvencesini vermişti. Osmanlı Harbiye Nazırı Enver 
Paşa Alman yanlısı olarak bilinmekle beraber, Deniz Kuv- 
vetleri Bakanı Churchill iki vesileyle onunla görüşmüş ve 
Jön Türk reformcularının önderi olarak niteliklerini be- 
genmişti. Enver'e 15 Ağustosta doğrudan bir telgraf gön- 
dererek “kesin ve dürüst tarafsızlık gösterirse” Türk çıkar- 
larının korunacağını “dostluk ifadeleriyle” tavsiye etmişti. 

Ancak Enver Paşa Türkiye'yi geri dönülmez biçimde 
Alman tarafına bağlarken nihai kararını Churchill'in ey- 
lemleri neticesinde verdi; Churchill'in “Tyneside” tersa- 
nesinde yapımı tamamlanan iki Türk savaş gemisine el 
konulması ve “geçici olarak' Kraliyet Donanmasına dâhil 
edilmesi” talimatını verdiği haberi 1 Ağustosta İstanbul'a 
bomba gibi düştü. Türk basını “İngiliz korsanlığının” bu 
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yeni kanıtına karşı ayağa kalkarken Enver Paşa Alman- 
ya ile “Rusya'ya karşı ileride savaşa girilmesini taahhüt 
eden ve Liman von Sanders'e" (Osmanlı) ordusunun genel 
idaresinde etkin bir nüfuz tanıyan” bir ittifak antlaşma- 
sını gizlice akdetti. 

Türk başkentinin halkı Alman yakınlık ve desteğinin 
elle tutulur bir kanıtına kısa süre içinde kavuştu. Alman 
ağır kruvazörü Goeben ile hafif kruvazörü Breslau Krali- 
yet Deniz Kuvvetlerinin takibinden kurtularak 10 Ağustos 
akşamı güneş batarken Çanakkale boğazına girdi. İki gün 
sonra her iki savaş gemisi Marmara denizinde demir- 
li bulunduğu sırada Alman mürettebatı “eğitimci” olarak 
gemilerde tutularak Türkiye'ye satıldı. Bu iki savaş gemi- 
si ve diğer yedi Türk gemisi 29 Ekimde Osmanlı bayrağı 
altında ve Alman idaresinde tatbikat için Boğazlardan 
Karadeniz'e açılarak Odessa, Nikolaev ve Sivastopol'u 
bombaladı. Rusya I Kasımda Türkiye'ye savaş ilanıyla bu 
saldırılara karşılık verdi. Aynı pazar günü iki İngiliz dest- 
royeri İzmir açıklarında iki Türk mayın gemisini batırdı; 
pazartesi sabahı bir İngiliz hafif kruvazörü Kızıl Deniz'in 
en üst noktasındaki Türk kalesi Akabe'yi bombalarken bir 
çıkarma takımı bölgedeki muhabere istasyonlarını tah- 
rip etti ve salı günü on dakika boyunca İngiliz gemileri 
Çanakkale'nin güney ucundaki tahkimatları başarıyla 
bombaladı. Asguith ertesi sabah sırdaşı Venetia Stanley'ye 
yazdığı mektubuna umursamaz bir tavırla “Türkiye'yle 
şimdi gerçekten savaştayız" satırını ekledi; resmen savaş 
ilan edilmesi ise perşembe günü sabahını buldu. 

İtilaf Devletleri böylelikle Fransa ve Flanders ile 
Rusya'nın batı sınırları boyunca süren savaşa paralel o- 
larak, hükümetleri için bir dizi farklı sorun çıkaran ikinci 
bir savaşa sürüklendi. Sultan V. Mehmed'in Halife olarak 
cihat ilan etmesi halinde kâfirlere karşı kutsal bir İslam 
savaşının çıkması, bunun sadece İngiliz İmparatorluğu ve 
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İngiliz işgalindeki Mısır'da değil, Kuzey Afrika'daki Fran- 
sız kolonilerinde ve Rus Çarı'nın hâkimiyetindeki Orta 
Asya topraklarında da isyan başlatması tehlikesi vardı. 
Kitchener tarafından Kahire'de bırakılan bir uzmanlar ta- 
kımı — Ronald Storrs, Albay Gilbert Clayton (Askeri İstih- 
barat başkanı), Sir Miles Cheetham (Başkonsolos vekili) 
— bu tehlikeye karşı ön almak amacıyla eski amirlerine 
Mekke Şerifi Hüseyin'in oğlu Emir Abdullah'la temasla- 
rını hatırlattılar. Kitchener, eylül ayının son haftasında 
Storrs'a bir telgraf gönderdi: Abdullah'a bir mesaj gön- 
derecek ve Britanya'nın Türkiye'ye karşı savaşa girmesi 
halinde “o ve babası ve Hicaz Arapları bizimle mi yoksa 
bize karşı mı olacaklar?” sorusunu soracaktı. Başbakan 
ve Dışişleri Bakanıyla görüşmelerinde Kitchener'in Arap- 
lar arasında basit bir silahlı ayaklanmayı düşünmediği 
açıklık kazandı. Haşimi hanedanının başı olarak Şerif, 
Peygamberin otuz yedinci kuşaktan doğrudan torunuydu; 
bu manevi soyağacı herhangi bir Osmanlı hükümdarının 
soy iddiasından daha etkileyiciydi. Savaş Bakanı Fran- 
sız yüksek komuta kademesiyle Manş Denizi limanları- 
na yönelik Alman tehdidi hakkında kritik görüşmeler için 
Dunkirk'e hareket etmek üzereyken Mekke konusuna akıl 
yormak için de zaman buldu. Kitchener, Chettham'dan Şe- 
rif Hüseyin'e şunu bildirmesini istedi: “Gerçek bir Arap 
Mekke veya Medine'de Halifeliği üstlenebilir ve tüm bu 
meydana gelen belâlar Tanrı'nın yardımıyla hayırlara ve- 
sile olabilir.” Önünde böyle bir ufuk açılan İslam'ın kut- 
sal mekânlarının koruyucusu din adına Osmanlı Sultanı 
için savaşa girmezdi. 

Tahmin edildiği gibi, Osmanlı İmparatorluğu'nun sa- 
vaşa girmesinden iki hafta kadar sonra İstanbul'dan ci- 
hat çağrısı yapıldı. Ancak çağrı müttefik hükümetlerinin 
korktuğundan daha az etki yarattı. Sultan-Halife dindar- 
lar nezdinde ortaçağ Papalarının manevi otoritesine sa- 
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hip değildi; laik kesimler ise siyasi ve ekonomik teşvik- 
lerle etki altına alınabilirdi. Öte yandan günümüzde İran, 
Irak ve Afganistan'da yaşayan ateşli Şiiler bakımından 
Sünnilerin önderliği iddiasında bulunan Sultan'ın çağrı- 
larının önemi yoktu. Nihayet, katı Müslüman cemaatleri 
tahtını Enver Paşa ve Cemal Paşa gibi Jöntürk reform- 
cularına borçlu bir halifeye itaatte tereddüt içindeydi. 
Halifenin çağrısına sadece Mısır'ın, İtalya işgalindeki 
Libya ile sınırında yaşayan Senusiler ile Sudan'da Darfur 
civarında yaşayan eski Mehdi taraftarları cevap vermeye 
hazır göründüler. Mısır'da İngilizler İstanbul ile Kahire a- 
rasındaki son anayasal bağı V. Mehmed'in hükümdar uy- 
ruğu Hıdiv Abbas Hilmi'yi (yaz tatili için Boğaziçi'ndeki 
sarayına gitmişti) indirip yerine amcası Hüseyin Kamil'i 
“Mısır Sultanı” unvanıyla tahta geçirerek kopardılar; Mı- 
sır aynı zamanda İngiliz koruması altına alındı. Mısırlı- 
lara Türklere karşı seferlerde savaşmayacakları garantisi 
verildi ve dikkatle ifade edilen vaadler Mısır'ın yeni ko- 
ruyucularını ülkede özyönetim yollarını geliştirme taah- 
hüdü altına soktu. Mısır köylülerine doğrudan fayda sağ- 
layan bir önlem de, İngilizlerin savaş yüzünden ihracat 
pazarlarını kaybedecek pamuk üreticilerinin çıkarlarını 
korumak için pamuk alımına başlamaları, aynı zamanda 
çok ihtiyaç duyulan ve kârlı bir alternatif olan hububat 
üretimini teşvik etmeleriydi. 

Londra'da Mısır ve Arapları ilgilendiren her konu Grey 
tarafından değerlendirilmesi ve onaylanması için otoma- 
tik olarak Savaş Bakanına havale edildi, çünkü Ortado- 
ğu Kitchener'in sahasıydı. Kitchener de aldığı ve henüz 
kimse tarafından sorgulanmayan askeri kararlardan her 
zaman Dışişleri Bakanlığını bilgilendirdi. Mısır'da komu- 
tanlığın Omdurman'da silah arkadaşlığını yapan General 
SirJohn Maxwell'e verilmesi doğal gözüktü. Bir süre son- 
ra hürmetsiz bir genç subay, Maxwell'in “işini harika bir 
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şaka” olarak gördüğünü, “ne olacağına ilişkin gizemli tah- 
min yeteneğini”, “ne olabileceğine ilişkin muhteşem bir u- 
mursamazlıkla” birleştirdiğini söyleyecekti. Ancak Gene- 
ral, Mısır ve Mısırlılar hakkında yirmi yıllık bir deneyime 
sahipti ve Dışişleri Bakanına problemleri, bölgeleri ve in- 
sanları kolayca anlayabileceği bir dille aktarabiliyordu. 
Kitchener, Hindistan Komutanı General Beauchamp Duff 
ile de doğrudan haberleşebileceğini varsaydı; kendisi bu 
makamda on yıl önce bulunurken alt kıtayı koruma ve 
denizaşırı seferler için asker ve malzeme sağlama kapa- 
sitesine sahip bir muharip kuvvet oluşturmuştu. Ancak 
Savaş Bakanlığı görevine başlamasının üstünden birkaç 
gün geçmeden Kitchener Hindistan Bakanı (Lord Crewe) 
ile Kral Naibinin (Lord Hardinge) bu tür temaslara iyi 
gözle bakmadıklarını şaşkınlıkla fark etti. Mareşalin Ge- 
neral Duff'a sarf ettiği “Sanırım savaşın nasıl bir şey ola- 
cağını Hindistan'da pek anlamıyorsunuz” sözleri de artan 
gerilimleri yumuşatmakta yardımcı olmadı. 

Bu ihtilaf stratejik bir anlaşmazlığın habercisiydi. 
Ortadoğu'daki İngiliz Komutanlığı ikiye bölünmüştü. Sü- 
veyş Kanalının hayati savunma sorumluluğu Kahire'deki 
makamların yetkisindeydi; Aden ve hinterlandı ile İran 
körfezinin (yeni çıkartılan petrol kaynaklarıyla birlik- 
te) savunulması ise Bombay'daki Naiplik makamlarının 
ve Simla'daki General Duffs'ın karargâhının sorumlu- 
luğundaydı. Hindistan Kral Naibi Osmanlı toprakların- 
da özellikle Dicle ve Fırat nehirleri boyunca isyanların 
teşvik edilmesinden kaygı duymaktaydı; Kitchener ve 
Maxwell buna mukabil Türkleri ve Alman danışmanları- 
nı rahatsız edecek yerli birlikler toplayabilmesi halinde 
Arap millliyetçiliğini kullanmaktan ancak memnuniyet 
duymaktaydı. Askeri bakımdan Simla, Kahire'den daha 
hızlı hareket etti: 6.Hindistan Tümeninin iki tugayından 
oluşan “Seferi Güç D”", Türkiye'yle savaş ilan edildiğinde 
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Bahreyn açıklarındaki Dufferin nakliye gemisinde bekle- 
medeydi. Bunun ardından Batı Hint Filosuna dâhil yaşlı 
bir savaş gemisi olan HMS Ocean ve daha küçük iki gemi 
tarafından korunan D Gücü Körfeze doğru harekete geç- 
ti ve Abadan'daki petrol tesislerini emniyete almak için 
Şattülarap girişinde Fao'ya çıkarma yaptı. Bu seferi kuv- 
vet, Türk direnişini bertaraf ederek, savaşın çıkmasın- 
dan üç hafta sonra Basra'yı almak için nehirden yukarı 
ilerledi. Böylece Londra'dan özel bir talimat almadan D 
Gücü savaşın en uzun süre devam eden tali cephesini aç- 
tı. Dört yıl sonra tam aynı tarihte birlikler Dicle'den 950 
km yukarıda Musul bölgesinin petrol yatakları civarında 
bulunurken savaş zaferle bittiğinde Mezopotamya Seferi 
Gücünden 31 bin subay ve asker muharebeler, hastalık- 
lar veya acımasız esaret koşullarının sıkıntıları nedeniy- 
le yitirilmişti. 

Gıda ve petrol ikmalinin Akdeniz yoluyla ülke suların- 
dan gelmesi gerektiğinden Mısır'da General Maxwell'in 
ilk önceliği savunmada kalmak ve Süveyş kanalını açık 
tutmaktı. Aynı şekilde büyük imparatorluk konvoyları 
Hindistan, Avustralya ve Yeni Zelanda'dan (o sırada plan- 
landığı üzere) Fransa ve Belçika'da savaşmaları için gö- 
nüllüleri getirmekteydi. Bombay'den ağustos ortasında 
ayrılan ilk Hindistan birlikleri ekim ayı sonunda Ypres'de 
ağır zayiat verdiler. Alt kıtadan ilave altı konvoy Noel'den 
önce Kanal'a ulaştı; son Hindistan Tugayı ise “eğitim için” 
Mısır'da alıkonuldu. Süveyş'e Noel'den önce, 1 Aralıkta 
otuz sekiz asker gemisiyle gelen ve Anzak kısa adıyla bi- 
linen Avustralya ve Yeni Zelanda kolorduları da Mısır'da 
tutuldu. Gazze'den Birüsseba'ya (Beerşeva| uzanan Türk 
ileri karakollarının ilk hatları kanalın 210 km kadar do- 
ğusundaydı. Bunların arkasında Dördüncü Türk Ordusu- 
nun 60 bin iyi eğitimli askeri tarafından korunan tarihi 
Kudüs, Eriha, Şam ve Halep şehirleri bulunmaktaydı. An- 
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cak Maxwell Kanalı tıkamak ve Nil'e erişmek maksadıyla 
Türklerin büyük bir taarruz düzenleyebileceklerine ihti- 
mal vermedi ve Kitchener de onunla mutabıktı. Zira Ka- 
nal ileAltıncı Ordu arasında uzanan kum tepeleriyle kap- 
lı kurak Sina çölünün işgallere karşı Manş Denizi kadar 
güvenli bir bariyer oluşturduğu sanılıyordu. Londra'da 
yeni oluşturulan Savaş Konseyi ilk defa 26 Kasımda top- 
landığında, Kitchener kabine bakanları, kuvvet komu- 
tanları ve Muhalefet Partisi sözcüsüne, (Arthur Balfour) 
“Hâlihazırda Mısır ve Süveyş Kanalı hakkında hiçbir en- 
dişe duymuyorum” diyecek kadar kendinden emin konur- 
şabildi. 

İngiliz halkı ağustos başında Almanya tek düşman du- 
rumundayken inandığı gibi, Türkiye ile savaşın da uzun 
sürmeyeceğini varsaymaktaydı. Üsteğmen T.E.Lawrence 
kasım ayı sonunda Kahire'ye hareket etmek üzereyken 
“Gelecek bahar sizin için Halep'te yapabileceğim herhangi 
bir hizmet var mı” diye bir arkadaşına sordu. İyimserlik 
havası kabinedeki bakanlar arasında da hâkimdi; aralık 
ayında hazırlanan bir savaş raporu İngilizlerin Kitchener 
tarafından kurulan Yeni Ordu'yu cepheye sevk etmek zo- 
runda kalmadan çok önce Alman ordusunun insan gücü 
sıkıntısı çekmeye başlayacağını, altı ay içinde bu duru- 
mun etkilerinin belirginlik kazanacağını tahmin etmek- 
teydi. Almanların müttefiklerine özel eğitimli birlikler 
göndermemesi ve Krupp fabrikalarından cephane temin 
etmemesi halinde Türklerin direnebileceğini de kimse 
tahmin etmemekteydi; Türkiye'nin tümünde top mermisi 
üreten tek fabrika İstanbul dışında, Marmara denizinin 
Avrupa kıyılarındaki Zeytinburnu bölgesindeydi. Bu ne- 
denle Türkiye'yi Avusturya-Macaristan'dan ayıracak etki- 
li bir bariyerin kurulması müttefikler için elzemdi. Tuna 
uluslararası bir suyolu olarak tanınmaktaydı ve denize 
kıyısı olmayan Sırbistan'a yardımlar Rusya'nın Tuna del- 
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tasındaki nehir limanı Deni'den ulaştırılmaktaydı. Sırp 
ordusu Tuna nehrinin ortasındaki Belgrad'dan Demirka- 
pı ve Bulgar sınırındaki Radujevac'ı denetlediği sürece 
düşmanlarının bu suyolunu kullanması mümkün değildi. 
Berlin, Viyana ve İstanbul arasında bunun dışındaki tek 
bağlantı savaş dışında kalan Romanya ve Bulgaristan'dan 
geçen demiryoluydu. Bulgaristan ve Romanya'yı tarafsız 
tutmak, ya da daha iyisi —Yunanistan'la birlikte— İtilaf 
devletlerinin yanında savaşa sokmak için müttefikler ta- 
rafından dikkatli bir diplomatik taarruz başlatıldı. 
Türkiye'nin zayıflığını kararsız Balkan devletleri- 
ne göstermenin en etkili yolu Doğu Akdeniz'deki mütte- 
fik deniz üstünlüğünün vurgulanması olabilirdi. İngiliz, 
Fransız kruvazörleri ve Rus gemisi Askold nerdeyse kar- 
şılarında hiçbir güç çıkmadan Filistin ve Suriye açıkla- 
rında devriye gezmekteydi; Adriyatik'te tehlike oluşturan 
Avusturya denizaltıları sınırlı bir erişime sahipti; Alman 
U-botları 1915 Nisan sonlarına kadar Ege'ye gelemedi 
ve Akdeniz'de tehdit oluşturmaya başlamaları ertesi yıl 
ekim ayını buldu. Bu deniz üstünlüğünden yararlanmak 
isteyen Kitchener ve Maxwell doğrudan İskenderun'a bir 
saldırı düzenleyerek İstanbul ile Suriye ve Mezopotam- 
ya arasındaki irtibatı kesmeyi planladılar. Harekâtın ilk 
tatbikatı olarak hafif kruvazör HMS Doris İskenderun'un 
kuzeyinde aralık ayı ortasında sahile bir çıkartma yap- 
tı ve varılan anlaşmayla esir alınmamaları karşılığında 
bir köprü, trenler ve depolar Türk askerlerinin yardımıyla 
havaya uçuruldu; çevredekiler ilk lokomotifin havaya u- 
çurulmasını ilgiyle izlerken Doris'in arama ışıklarının eş- 
liğinde bir sonraki lokomotif patlatılmak üzere sıraya so- 
kulmaktaydı. Hafif kruvazör İskenderun açıklarında kırk 
sekiz saat boyunca taciz edilmeden bekledi. Londra'daki 
deniz kuvvetleri komuta kademesi “Bu savaştığımız Türk 
nasıl bir şey” diye sormaktaydı. Osmanlı İmparatorluğu 
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öylesine kırılgan gözükmekteydi ki, Türkiye ile ittifakın 
Almanya için stratejik bir kazanç olmaktan ziyade sırtın- 
da bir yüke dönüşeceği umut edilmekteydi. 

Savaşın Doğu Akdeniz ve Ege'ye genişletilmesi genel 
stratejiye yeni bir görünüm getirdi. Savaş Konseyi'nin üç 
üyesi, 1914 yılı sona ererken, savaş ilk yılını doldurma- 
dan müttefiklere zafer kazandıracak cesur bir yeni giri- 
şim için birbirlerinden habersiz olarak zihin yormaktay- 
dı. Savaş Konseyi'nin sekreter vekili Albay Maurice Han- 
key düşüncelerini “Boxing Day Muhtırası” olarak hatırla- 
nan bir belgeye dökerek 1 Ocak 1915'te Başbakana sundu. 
Başbakan Asguith, Maliye Bakanı Lloyd George ve Deniz 
Kuvvetleri Bakanı Churchill'den de muhtıralar aldı. Bu 
muhtıraların tümü savaşın belirleyici sahasının Batı 
Cephesi olacağını kabul etmekte; Flanders ve Fransa bo- 
yunca uzanan geçilmez savunma hatlarının bir yıpratma 
savaşına yol açtığını teyit etmekte; bu sebeple düşmana 
darbe vurulacak “başka bir açılım” alanları aramaktaydı- 
lar. Aralık ayının ilk haftasında Churchill (Asguith'in söz- 
leriyle) “Gelibolu ve Çanakkale'ye kahramanca bir mace- 
ra" düzenlenmesi düşüncesiyle oynamış ancak Noel gel- 
diğinde “oynak zihni” Baltık bölgesine dönmüştü. Hankey 
ise Güneydoğu Avrupa ve ötesinde uzanan ülkelere bak- 
maktaydı: “İngiltere en etkili ve dünya barışı için en kalıcı 
sonuçları müttefiklerinin yardımıyla, özellikle Türkiye'ye 
saldırı yoluyla alabilir” demekteydi. Önerileri arasında 
Balkan devletlerini birleştirerek “savaşa etkin olarak 
dâhil etme ve Avusturya'ya karşı savaşa Sırp ordusuyla 
işbirliği” yoluyla sokma girişimi de vardı. Ancak 
Hankey'nin tercih ettiği faaliyet sahası Osmanlı toprak- 
larıydı. Türkiye'ye karşı muhtemelen Suriye kıyılarının 


* Memorandum, yani Muhtıra, belli bir konuda durumu özetleyerek, 
görüş ve önerileri sıralayan resmi bir belgedir. Andıç terimi de kul- 
lanılmaktadır -çn. 
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işgaliyle başlayacak aralıksız bir kara harekâtı istemekte, 
“Türkiye'nin etrafında bir Avrupa devleti olarak varlığını 
sona erdirecek ağları örebileceğimiz en uygun zaman âa- 
caba şu an mıdır” sorusunu pırıltılı bir belagat örneği 
vererek yazısında sormaktaydı. Lloyd George da 
Türkiye'nin kötürümleştirilmesi vasıtasıyla Almanya'ya 
darbe vurulabileceğini, bu maksatla başlangıçta Suriye'ye 
bir çıkarma yapılabileceğini düşünüyordu. Bunun dışın- 
da, büyük bir İngiliz kuvvetiyle desteklenecek “Sırplar, 
Rumenler ve Yunanların... Avusturya'ya en zayıf cephe- 
sinden saldırmasını” tercih ettiğini, belki savaşın Güney 
Dalmaçya'dan bir deniz çıkarma harekâtıyla da Avustur- 
ya-Macaristan topraklarına taşınabileceğini ileri sürü- 
yor,“Sırbistan'a yardım edecek bir öncü kuvvetin bu mak- 
satla Selanik'e gönderilmesi tavsiye edilebilir” görüşünü 
ekliyordu. Bu harekâtların ortak amacı, “dayanaklarını 
çökertmek suretiyle Almanya'yı alaşağı etmek” olacaktı. 
Lloyd George nihai zaferin elde edilmesinden önce birçok 
kereler bu eylem planına dönecekti. 

Otuz yıldan uzun bir süre önce A.J. P. Taylor bu “sigara 
izmariti stratejilerini” eleştirmiştir: “Birileri Avrupa hari- 
tasına bakmış; sigarasının ucuyla bir noktayı işaret etmiş 
ve 'hadi gidelim' demiştir.” Fakat Taylor'ın çizdiği yılbaşı 
tombalası oynayan bu amatör stratejist görüntüsü en iyi 
ifadeyle gerçeğin bütünü değildir. Her şeyden önce, bu stra- 
teji önerilerinin sunulduğu Başbakanın haritalara bakma- 
sına pek gerek yoktu. Asguith her zaman seyahati seven bir 
insandı; Dalmaçya kıyılarını iyi bilmekteydi; savaşın çık- 
masından on beş ay önce Split ve Dubrovnik'te bulunmuş, 
Trebinje'ye kadar ülke içlerine girmiş, Mostar'a ve daha 
ileride Saraybosna'ya giden dar demiryolunun yetersizliği- 
ne şahit olmuştu. Maliye Bakanının Dalmaçya'ya çıkarma 
düşüncesinden bu nedenle fazla etkilenmemişti. Aslında 
Lloyd George da Avrupa hakkında bilgiye sahipti; Balkan 
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savaşlarının ayrıntılarını gün be gün takip etmiş ve Dı- 
şişleri Bakanı dâhil birçok kabine arkadaşından daha sık 
bölgeye seyahat etmişti. Churchill ise Küçük Asya kıyılarını 
dört yıl önce boydan boya gezmiş, İzmir'de karaya çıkmış, 
Çanakkale yoluyla gittiği İstanbul'da beş gün geçirmişti; o 
da 1913 yılında Split, Dubrovnik ve Cattaro körfezindeki 
Avusturya-Macaristan filosunun demirleme yerini görmüş- 
tü. Bununla beraber muhtıra yazarlarından en bilgilisi De- 
niz Kuvvetleri İstihbaratında beş yıl çalışan, çoğunlukla da 
Akdeniz'de bulunan Hankey idi. Fransızcaya ilaveten mo- 
dern Yunanca, İtalyanca ve Almanca konuşmaktaydı. Yüzyıl 
başında o dönem Osmanlı devletine ait Selanik'i üç defa 
ziyaret etmiş, Yunan sınırına kadar inmiş ve bir inceleme 
heyetiyle Suriye ve Filistin'deki liman ve sahilleri şahsen 
tetkik etmişti. Aynı yaz, Çanakkale'den gemiyle geçerek, se- 
kizyıl sonra aynı sularda bir mayına çarparak batacak olan 
savaş gemisi Irresistible'ın güvertesinden Gelibolu yarıma- 
dasındaki kaleleri ve artlarındaki tepeleri dikkatle göz- 
lemlemişti. Savaş Konseyi Hankey'nin görüşlerine hürmet 
duymakla beraber, Balkan siyasetini 1878'den beri tanıyan 
Arthur Balfour Balkan devletlerinin bir kez daha bir araya 
gelerek Türkiye'ye karşı savaşmalarını muhtemel görmedi. 
Meslektaşlarına “Geçmişteki olaylardan kaynaklanan ihti- 
rasları tatmin etmek için aylarca sürecek ön müzakereler” 
gerekeceğini sabırla açıklamaktaydı. 

Asguith,Venera Stanley'e yeni yılın ilk haftasında Deniz 
Kuvvetleri Komutanlığında beraber oldukları bir akşam 
yemeğinden sonra yeni cepheler hakkında konuşurlarken 
“Elimizde birçok alternatif var” dedi. Churchill, yeni sa- 
vaş alanları araştırmalarından öyle heveslenmişti ki, Sa- 
vaş Konseyi'nin “bir hafta ara verilen toplantılarla verimli 
neticeler alınamayacağı için” günlük toplanmasını önerdi. 
Ancak Asguith aceleye getirilecek birisi değildi; Konsey 7 
Ocak Perşembe günü Batı Cephesini görüşmek üzere top- 
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landığından, Güney Cephesi açılması imkânlarının değer- 
lendirilmesi cuma öğleden sonrasını beklemek zorunda 
kaldı. O gün geldiğinde bir Türk taarruzunun Ermenistan'ı 
ezmesinin muhtemel göründüğü Kafkas cephesinde Rus- 
ların büyük baskı altında kaldıkları anlaşıldı; Rus ordu 
komutanı Enver Paşa'yı Kafkas cephesinden ordularını 
çekmeye zorlayacak bir tehdit yaratılması için Osmanlı 
devletine karşı bir yanıltma harekâtı düzenlenmesi çağrı- 
sında bulunmuştu. Kitchener bu maksatla Çanakkale'nin 
“en uygun hedef" olduğunu söyledi; öte yandan “Suriye 
ile Türk irtibatını kesmek” için İskenderun'a saldırı dü- 
zenlenmesi ısrarını sürdürdü ve bu imkânın Deniz Kuv- 
vetleri ve Savaş Bakanlığınca incelenmesi kararlaştırıldı. 
Ertesi pazartesi sabahı Çanakkale'deki deniz filosuna on 
altı haftadır komuta eden Koramiral Carden'in bir me- 
sajı alındı. Carden, gönderdiği ayrıntılı planda askeri 
birlik ihtiyacı olmadan büyük bir savaş gemisi filosuyla 
Boğazlar'a girilmesini, ağır bombardıman ile tabyala- 
rın susturulmasını, mayınlı sulardan bir geçit açılması- 
nı ve asgari dört muhrip ve iki ağır kruvazörle Marmara 
Denizi'ne girilmesini öneriyor, bu durumda Türk başkenti- 
nin kaderinin müttefik filosunun merhametine kalacağını 
belirtiyordu. Görüşüne göre, şubat ayı sonundan önce tüm 
bu hedeflere ulaşılması mümkündü. Çarşamba günü öğle- 
den sonra toplanan Savaş Konseyi'nde Churchill'in izah 
ettiği Carden'in planı büyük ilgi topladı; gönderilecek de- 
niz kuvvetinin yeni süper dretnot HMS Oueen Elizabeth'le 
güçlendirilmesine, bu geminin yaklaşık 16-18 km menzile 
kadar mermi atabilen on beş inçlik (38 cm.) toplarını ül- 
ke sularındaki yapay hedefler yerine Türk istihkâmlarında 
denemesine karar verildi. Savaş Konseyi Başkanı Asguith, 
Deniz Kuvvetlerinin “Şubat ayında Gelibolu'yu deniz bom- 
bardımanıyla alacağı ve İstanbul'u hedef kabul edeceği” 
bir sefere hazırlanmasını istedi. 
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Bu kararın önemi garip bir şekilde o zamanlar kav- 
ranamadı. Konsey zabıtlarında bu karara, İtalya'nın sa- 
vaşa ortak olarak sokulması, yeni bir cephe kurulması, 
Avusturya-Macaristan'ın güney batıdan tehdit edilmesi 
amacıyla Deniz Kuvvetlerinin Adriyatik, Cattaro ve di- 
ger yerlerde askeri eylemi derhal değerlendirmesi tali- 
matının ardından ikinci sırada yer verilmektedir. Ayrıca 
Fransa ve Flanders'te bahar ayları boyunca tıkanmanın 
sürmesi halinde İngiliz birliklerinin “başka bir savaş ala- 
nına”tercihen Selanik'e gönderileceği de kabul edilmiştir. 

Çanakkale'ye deniz saldırısı için hazırlıklar tamamla- 
nırken savaşı genişletme inisiyatifinin şubat ayı başların- 
da bir süreliğine Almanya'ya geçtiği izlenimi doğdu. 
Berlin'de bir önceki ağustos ayında hazırlanan bir rapor, 
Şam'daki Osmanlı Dördüncü Ordusunun komutanlığına 
kasım ayında atanmasından sonra Cemal Paşa'ya sunul- 
du. Alman planı, kış yağmurlarından yararlanarak 25 bin 
Türk personelden oluşan bir gücün Sina çölünden on top 
bataryası ile birlikte sal ve tombazlarla* Mısır'a gönde- 
rilmesini önermekteydi; Süveyş kanalı İsmailiye ve Büyük 
Acıgöl arasından geçilecekti. Mısırlıların bu harekâtın et- 
kisiyle İngilizlere karşı ayaklanacaklarına inanılmaktay- 
dı. Alışılmadık derecede yoğun yağan yağmurlar ve Bav- 
yeralı Albay Kress von Kressenstein'ın mükemmel kur- 
maylık çalışması Türklerin planın ilk aşamasını gerçek- 
leştirmelerine imkân sağlayarak Kitchener ve Maxwell'in 
öngörülerini bozdu ve Şubat 1915'in ilk günlerinde Türk 
birlikleri başarıyla Sina yarımadasını geçti. 

Kanalı savunanların talihine Türklerin bölgedeki mev- 
cudiyeti Süveyş'te üslenen ve çölün zor koşullarının yarat- 


* Tombaz (pontoon): Bir su engelinden personel ve malzeme geçir- 
mek için kullanılan yüzer duba veya kayık; yan yana getirilerek 
köprü de kurulabilir ve bu durumda “yüzücü köprü" veya “tombaz 
köprü" adını alır —çn. 
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tığı tehlikelere rağmen uzun saatler keşif uçuşları yapan 
Fransız Nieuport deniz uçakları tarafından tespit edildi. 
Türkler 3 Şubat gününün erken saatlerinde Kanala eriş- 
tiklerinde karşılarında yüzer top bataryası vazifesini gö- 
ren ve gece karanlığını güçlü arama ışıklarıyla delen sa- 
vaş gemilerinin koruduğu Hint birliklerini buldu. Kanalı 
ancak bir tombaz geçebildi ve işgal gücü kısa sürede ku- 
şatıldı. Maxwell'in birlikleri, Cemal Paşa ve Kress'in ge- 
ri çekmek zorunda kaldığı askerlerini 16 km kadar takip 
etti. Kanal trafiği sadece işgal günü durduruldu; bir hafta 
sonra gemiler gece ve gündüz saatlerinde serbestçe geçiş 
yapabilmekteydi. Fakat Türk saldırısı başarısız olsa bile, 
geçilmez çöl arazisinin Mısır'ı doğudan koruyacağına da- 
yanan stratejik varsayım geçersiz kılınmıştı. Albay Kress 
Birüsseba'da kalarak bölgeye zaman zaman gece akın- 
cıları gönderdi ve kanalı mayınlarla tıkama gayretlerini 
sürdürdü. Bu çabaların tek bir kurbanı oldu: Hindistan'a 
giden bir Holt hatları gemisi Küçük Acıgöl'de 30 Haziran 
1915'de batırıldı. Odönemde Kress'in faaliyetleri Türklere 
fazla değerli gözükmedi; ancak nihai olarak savaş stra- 
tejisinin bütünü bakımından büyük öneme sahip olacak- 
tı: Kanal harekâtı Türklerin bir kara savaşıyla Filistin ve 
Suriye'den çıkartılmasını müttefikler için siyasi bir gerek- 
lilik haline getirdi. Bavyeralı Albay Mısır harekât alanına 
her unsurdan daha fazla hareket getirmişti. Gemilerin a- 
rama ışıkları altında başlayan Süveyş Kanalındaki drama- 
tik gelişmeler üç buçuk yıl sonra Mondros limanındaki bir 
savaş gemisinde imzalanan ateşkes anlaşmasıyla daha az 
dramatik bir sonuca ulaşacaktı. 

Ancak savaşın başladığı 1915 yılının ilk aylarında 
Londra'daki kabine üyeleri ve kuvvet komutanları hâlâ 
Doğu'da bir zafer kazanarak savaşı kısa yoldan sona erdir- 
menin çarelerini aramaktaydı. Çanakkale'de alınacak çar- 
pıcı bir galibiyetin İtalya'yı ve ittifak taahhüdüne girme- 
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yen tarafsız Balkan devletlerini zaferin nimetlerinden fay- 
dalanmak için acele ettirerek İtilaf devletlerine katılmaya 
zorlayacağı yavaş yavaş kabul görmekteydi. Bu gerçekle- 
şirse, Cattaro'da donanmayla gövde gösterileri yapılması- 
na, Yunanistan'la Selanik konusunda pazarlığa girilmesi- 
ne gerek kalmayacaktı. Grey on yıl sonra, “Savaşta sözler 
ancak güç ve zaferlerle desteklendiği sürece anlam ifade 
ederler” diyecekti ve Şubat 1915'in son haftasında güç a- 
vantajının Britanya'nın yanında olduğu izlenimi hâkimdi. 

Çanakkale'nin dış savunma hatlarının denizden bom- 
bardımanı 19 Şubat Cuma günü sabah saat 08.00'de baş- 
ladı. Askeri bakımdan saldırı beklenenden daha az tahri- 
bat yarattı ve kötü hava koşullarıyla görüş mesafesinin 
kısalığı bombalamaya devam edilmesini ertesi perşembe 
gününe kadar engelledi. Cuma günü tahkimatların ikinci 
hattına saldırı başladı ve beraberinde karaya çıkan de- 
niz piyadeleri, Çanakkale'nin iki yakasındaki bataryaları 
yalnız iki kayıp vererek tahrip edip, gemilerine döndüler. 

Saldırının yarattığı siyasi etki de İttifak devletlerinin 
yoğun ilgisini çekti. Bombardıman haberleri Marmara 
deniziyle İstanbul Boğazı'nın birleştiği 250 km uzaklık- 
taki İstanbul şehrinde büyük bir heyecan uyandırmıştı. 
ABD Büyükelçisi şehirde “korku ve panik” havasının hü- 
küm sürdüğünü not etti ve Alman meslektaşının, durum 
kötüleştiği takdirde, şahsi eşyalarını ABD Büyükelçiliği- 
ne aktarıp aktaramayacağını sorduğunu bildirdi. Hareket 
halindeki iki tren başkentin Asya bölümündeki tren istas- 
yonu Haydarpaşa'da Padişah, bakanlar ve kordiplomatik 
mensuplarını altın rezervlerinin daha önce nakledildiği 
Anadolu'nun içlerindeki Eskişehir'e taşımak üzere hazır 
bekliyordu. Diğer taraftan, bazı kiliselerde İngiliz donan- 
masının gelişi için dualar okunuyor ve müttefik gemileri- 


güneyindeki Büyükada'da piknik partileri düzenleniyor- 
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du. Daha uzaklarda, Almanya'dan bir süre önce önemli bir 
kredi alan Bulgarlar Sofya'daki İngiliz diplomatlarından 
teklif almak için yeni bir heves içine girmişlerdi. Yunan 
Başbakanı Venizelos İstanbul'a yürümek için üç tümen 
önerdi; İtalyanlar zafer güven altına alındığı takdirde uy- 
gun şartlarla savaşa girmek için Londra'da müzakerelere 
başladılar. Ruslar ise müttefik gemileri bir defa Marmara 
denizine girer girmez Boğazlara taarruz ihtimalini de- 
gerlendirdiler. Bombardımana Deniz Kuvvetlerinin zafer 
ilan eden bildirileri eşlik etti. Tereddüt duyan tarafsız- 
ları etkileme amacını taşısalar da, bu haberler ülkedeki 
beklentileri kaçınılmaz olarak yükseltti. Başbakanın kızı 
Violet “Barış neredeyse ufukta göründü” diye yazmakta, 
kardeşi Rupert Brooke ve Deniz Harekât Karargâhındaki 
diğer yakın arkadaşlarının İstanbul caddelerinde “gümüş 
borazanların eşliğinde” zaferle yürüyüş yapacağı gibi “ro- 
mantik hayaller” kurmaktaydı. 

Bombardımanların bu kadar erken bir tarihte halka 
duyurulması akıllıca bir karar mıydı? Harekâtın kalıcı 
etkileri denizde bulunan gemilerden doğrulanamazdı. 
Savaş Konseyi içinde harekât hakkında dinmeyen bir ra- 
hatsızlık ve özellikle donanmanın başarısını destekleme 
maksadıyla kara birliklerinin kullanılması ihtimali karşı- 
sında endişeli bir bocalama vardı. Kitchener ve Churchill, 
bu konuda çeşitli vesilelerle çatıştılar. Savaş Bakanının 
29. Tümenin İngiltere'den Çanakkale'ye gönderilmesinde 
isteksiz davranması üzerine patlak veren ihtilaf bu ça- 
tışmaların en ciddisiydi. Yetmiş yaşındaki Deniz Kuvvet- 
leri Komutanı Amiral Fisher —-Çanakkale'yi ilk defa Kırım 
Savaşı'nın sonunda deniz üsteğmeni olarak görmüştü— 
artan ölçüde ve açık sözlülükle tüm projeye karşı çıka- 
rak, belirleyici “deniz harekât alanının” Kuzey Denizi ve 
Baltık olarak kalmasında ısrar etmekteydi. Bununla bera- 
ber özellikle İngiliz deniz gücünün yarattığı derin etkiye 
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ilişkin haberler tarafsız devlet başkentlerinden Dışişleri 
Bakanlığına geldikçe Konsey masası etrafında anlık bir 
zafer sarhoşluğu yaşandı. Albay Hankey bitmeyen ener- 
jisiyle 2 Martta yedi sayfalık bir muhtıra daha dağıttı. 
“Çanakkale'den Sonra Atılacak Adımlar” başlıklı bu muh- 
tıra, Savaş Konseyi'nin ertesi gün yapılan toplantısında 
tartışıldı. Kraliyet Deniz Kuvvetleri Marmara'ya girer gir- 
mez Osmanlı İmparatorluğu'nun savaş dışı kalacağından 
Hankey'nin şüphesi yoktu ve bu zaferin tamamlanması ve 
tatmin edici bir mütarekenin kabul ettirilmesi için atıl- 
ması gereken adımları ana hatlarıyla belirtti. Hankey'nin 
vizyonu İstanbul'la sınırlı değildi: Almanya'nın tasarla- 
dığı Avrupa haritasının Avusturya-Macaristan'a karşı 
birleşik bir taarruzla geri katlanacağını öngördü; Yunan- 
lar Bosna-Hersek'e girmeleri için Sırplara katılacaklar; 
Romanya savaşa girerek Rus ordularıyla Karpatlar'da 
birleşecek; Boğazlardan Tuna deltasına nakledilecek ve 
nehirdeki güçlü bir filoyla desteklenecek bir İngiliz Sefe- 
ri gücü 16. ve 17. yüzyıllarda Viyana'ya ilerleyen Osman- 
lı ordularının izinden Fruska Gora yaylaları üzerinden 
Macaristan'ın açık ovalarına inecek, buradaki İtilaf Dev- 
letleri Büyük Ordusu'nun ana gücünü oluşturacaktı. 
Hankey muhtırası anlaşılabilir sebeplerle Savaş 
Konseyi'ni heyecanlandırdı. Savaşın başlamasından be- 
ri İngiliz politikacıları müphem kavramlarla da olsa ilk 
defa nihai barış düzenlemesinin alacağı şekli tartıştılar. 
Türkiye'nin Avrupa'daki varlığı sona mı erecekti? Geli- 
bolu yarımadası uluslararası bir statüye mi kavuşturu- 
lacak, yoksa Yunanistan'a mı verilecekti? Bosna-Hersek 
Sırbistan'ın mı olacaktı? Bulgaristan müttefiklere katı- 
lırsa kaybettiği Makedonya'yı geri alacak mıydı? Büyük 
Britanya'nın (Kitchener'in önerdiği gibi) “kadim bir dost” 
olarak yaklaştığı duyurulur ve Türkiye bunun üzerine saf 
değiştirirse ne olacaktı? Spekülasyonların sonu gelme- 
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di. Belki de en güçlü genel stratejist olma iddiasındaki 
Churchill arka planda kaldığından rahatsızlık duyarak 
Tuna'nın ana ilerleme hattı yapılmasına karşı çıktı. İn- 
giliz birlikleri “Balkan devletlerini harekete yönlendirme” 
haricinde bu bölgedeki savaş sahnesinde kullanılmama- 
lıydı. Fakat Deniz Kuvvetleri Tuna'yla ilgilenmeye zaten 
başlamıştı: Savaş Konseyi 28 Ocakta Tuna için on iki adet 
alçak su çekimli gambot yapımı çalışmasına derhal baş- 
lanmasını istedi. Ocak başlarında deniz topçu personeli 
ve Kraliyet deniz piyadeleriyle birlikte sekiz adet 4,7 inç- 
lik (11,93 cm) gemi topu Selanik'teki liman ve demiryolu 
makamlarının müsamahasıyla Belgrad'a erişti. Topların 
teleskopik görüşlerinin taşıma sırasında kaybolması ise 
bir talihsizlikti. Hankey'nin muhtırasının dağıtılmasın- 
dan sonra Deniz Kuvvetleri beş sayfadan oluşan “Askeri 
Kuvvetlerin Sırbistan'a Nakledilmesi Notu"nu (25 Mart) 
ve bunun ardından birkaç gün sonra Budapeşte'den 
Braila'ya kadar bölgenin hidrografik araştırmasını ya- 
yınladı. Tuğamiral Troubridge, deniz görev gücünün baş- 
kanı olarak Belgrad'ta konuşlandırıldı ve Savaş Konseyi, 
—GChurchill'in Harrow Koleji'nden arkadaşı ve son dört 
yıldır Muhafazakâr Parti milletvekili— Albay L.S. Amery'yi 
Galatz, Braila, Prahovo ve Demirkapı'nın istihbarat de- 
gerlendirmesini yapması için Romanya ve Sırbistan'a 
gönderdi. Hem Troubridge, hem de Amery'nin nihai ra- 
porları, Hankey'nin kaleminin Avrupa'yı kalbinden vur- 
ma coşkusuyla üzerinde durmadığı lojistik sorunları vur- 
gulamaktaydı. Raporlar yayınlandıklarında Çanakkale'de 
zafer ümitleri kaybolduğundan Londra bakımından acili- 
yetini kaybetmişlerdi. Hankey'nin tasarladığı seferi güç 
için olmasa bile bu raporlar üç buçuk yıl sonra müttefik- 
lere bölgedeki harekatlarının planlamasında fayda sağ- 
layacaktı. O tarihte bile Tuna'ya sadece iki İngiliz taburu 
ulaşabildi. 
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Hankey gibi ihtiyatlı bir kişinin özellikle iki hafta son- 
ra Asguith'i “ciddi bir felaketin meydana gelebileceği” 
konusunda uyarırken, “Çanakkale sonrası” siyaseti için 1 
Martta bu kadar iyimser değerlendirmeler yazmış olma- 
sı uzun süre akıl karıştırmıştır. Albay Stephen Roskill'in 
1970'de Hankey'nin güncesinden yayınladığı bölümler 
belki bu tutarsızlığı açıklamada yararlı olabilir. Bu bö- 
lümlerden, Hankey'nin mart ayının ilk haftasında Deniz 
Kuvvetlerindeki Askeri İstihbaratta kendisinden sonra 
göreve gelenlere “evvelce önermiş olduğu”, donanmayı di- 
renişle karşılaşmadan İstanbul'a çıkartabilecek gizli bir 
girişimin başarıya ulaşacağını umduğu açıktır. Bu giri- 
şim çerçevesinde iki İngiliz ajanının eski Osmanlı Maliye 
Bakanı Nail Bey ile temasta oldukları, Türkiye'nin dört 
milyon pound karşılığında savaştan çıkmasının (kabine- 
nin hiçbir üyesi tarafından onaylanmamış bir alışveriş) 
müzakere edildiği kendisine teyit edilmişti. İstanbul'daki 
en nüfuzlu Jön türk siyasetçilerinden görevdeki Maliye 
Bakanı Mehmet Talat Paşa da öneriyle yakından ilgilen- 
mişti. Ajanlar Türk temsilcileriyle görüşmek için Bulgar 
limanı Dedeağaç'a gittiler; ancak ilk temasların başlama- 
sı uzadı. Başladığı zaman da Berlin'le İstanbul arasında 
dinlenen mesajlar Türklerin Çanakkale tahkimatlarında 
ciddi bir mermi sıkıntısı içinde olduklarını göstermişti 
ve Deniz Kuvvetleri Komutanı, Dedeağaç görüşmelerini 
duyar duymaz derhal kesilmesini emretti. Amiral Fisher 
“Goeben'in iki milyon, Breslau'nun bir milyon pound de- 
gerinde olabileceklerini”, “fakat başka bir değerlerinin 
olmadığını” düşünmekteydi. Doğuda uzun yıllar tecrübe 
edinen Savaş Bakanı bu ilginç olayı hak ettiği ciddiyet- 
le ele alabilirdi; fakat Deniz Kuvvetleri savaşın o anında 
kartlarını gizli oynamaktaydı ve Kitchener'in olan biten- 
den haberi olmadı. Daha sonraları Türkiye'yi rüşvetle ba- 
rışa razı etmek için başka girişimler de yapılacak olmakla 
beraber, bu kadar iyi bir fırsat bir daha çıkmadı. 
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Bir başka tarihi fırsat daha kısa süre sonra belirecekti. 
İki aydır Çanakkale'yi zorlamak için planlar hazırlayan 
Koramiral Carden 15 Martta komuta görevinin ağırlığı 
altında sağlığını kaybetti ve “atonik hazımsızlık (halsiz 
bırakan sindirim güçlüğül” teşhisiyle hasta listesine ayrı- 
larak bir daha denize çıkmamak üzere Londra'ya döndü. 
Carden'in yerine yardımcısı Tuğamiral John de Robeck 
atandı. Üç gün sonra Robeck Çanakkale'de ana deniz sal- 
dırısını başlattı. O perşembe gününün (18 Mart) trajik 
karmaşası ve tereddütleri birçok kez anlatılmıştır. Bo- 
gazın en dar yerindeki tahkimatları dâhil, Türklerin orta 
menzilli top bataryaları bombardımanla susturulmuştu. 
Fakat hendeklerde saklanan seyyar bataryalar sahile ya- 
kın mayın tarayıcılara istikrarlı şekilde ateş etmeye de- 
vam etti. Boğazlar yerine Asya kıyılarına paralel döşenen, 
dolayısıyla İngiliz mayın gemileri tarafından fark edilme- 
yen Türk mayınları yüzünden üç müttefik savaş gemisinin 
beklenmeyen şekilde kaybedilmesi ve bir muharebe kru- 
vazörünün ağır hasar görmesinden sonra taarruz (Türk- 
lerin daha sonra kabul ettikleri gibi) başarının yakın ol- 
masına rağmen durduruldu. Savaş Konseyi mayın tarama 
çalışmalarından sonra Robeck'in hedeflediği gibi deniz 
taarruzuna tekrar başlanmasını öngörmekteydi. Ancak 
perşembe gecesi güney-batıdan bir fırtına başladı; izle- 
yen on gün boyunca deniz dalgalı kaldı ve görüş mesafesi 
düştü. Robeck bu sebeple Mondros limanında kalmayı ve 
İskenderiye'de toplanan Seferi Gücün bölgeye ulaşması- 
nı beklemeyi tercih etti. Çarpışmalardaki duraklamadan 
en çok faydalanan ise Türkler oldu. Enver Paşa 24 Martta 
karargâhı Gelibolu kasabasında bulunan Osmanlı Beşin- 
ci Ordusu'nun komutasını Alman Askeri Heyeti Başkanı 
General Liman von Sanders'e verdi. Çok özenli bir casus- 
luk faaliyetine ihtiyaç duyulmaksızın Çanakkale'nin her 
iki kıyısından hareketleri izlenebilen İngiliz, Fransız ve 
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Anzak birliklerine karşı Sanders'in savunma planları- 
nı hazırlaması için önünde bir ay vardı. “İstanbul Seferi 
Kuvveti” nisan başında İskenderiye'ye gelişini veya daha 
sonraki istikametini gizlemek için herhangi bir gayret 
göstermediğinden Mısır'daki ordugâhın-dan hareketleri 
rahatlıkla izlenebilmekteydi. 

Bu esnada Westminster'da Savaş Konseyi ve kabine 
henüz kazanılmamış savaşın ganimetlerini dağıtmaya de- 
vam ediyordu. Kitchener, Osmanlı Sultanının Mekke'nin 
koruyuculuğu unvanını Kral-İmparatorun almasının çok 
uygun olacağını düşünüyordu çünkü V. George'a bağlı 
Müslümanların sayısı V. Mehmed'e bağlı olanlardan çok 
daha fazlaydı. Kitchener “Filistin bize hiçbir fayda sağla- 
mayacaktır” görüşünde ısrar ederken, Lloyd George böl- 
genin ilhakının “İngilizlere itibar kazandıracağını” dü- 
şünüyor ve yerel yönetimlerden sorumlu Bakan Herbert 
Samuel Filistin'in bir Yahudi yurdu olarak İmparatorluk 
bünyesine alınmasını arzu ediyordu. Bu özel öneri Baş- 
bakanı eğlendirmişti: Venetia Stanley'ye (dört ay sonra 
Museviliğe geçecekti) alayla “Ne kadar cazip bir cema- 
at” diyordu. Hindistan İdaresi, Kral Naibinin (Viceroyl 
hâkimiyet alanına bir ileri karakol olarak eklenebilecek 
Basra'ya gözünü dikmişti. Liman von Sanders'in Gelibolu 
karargâhına hareket ettiği gün ise Sömürgeler Bakanı Le- 
wis Harcourt, İngilizlerin Mezopotamya'yı ilhak edebile- 
ceğini ve Kudüs, Nasıra ve Beytüllahim konusundaki bü- 
yük güçlerin rekabetinin bu bölgeyi Birleşik Devletler'in 
mandası altına koyarak çözülebileceğini (ABD Büyükelçi- 
si Harcourt'a danışılmamıştı) önerdi. 

Türkiye'yi bu zamansız bölüşme tartışmaları ani bir 
sona uğrayacaktı. 25 Nisan günü şafak saatinden kısa sü- 
re sonra 30 bin İngiliz, Avustralyalı ve Yeni Zelandalı asker 
Gelibolu yarımadasındaki altı sahilde karaya çıktı; beş sa- 
at sonra 3 bin Fransız askeri Asya kıyısındaki Kumkale'ye 


47 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


çıkmıştı. Çarpışmalar o kadar yoğundu ki, izleyen ilk sa- 
atlerde askerlere on iki Victoria kahramanlık haçı verildi. 
Madalyalardan altısını 950 subay ve askerle şafak vakti 
Teke Burnu'nun uç bölgesinde karaya çıkarak güneş yük- 
seldiğinde sayıları 407 kişiye düşme pahasına sahili ele 
geçiren Lancaster Hafif Piyadeleri aldılar. Savaşın ikinci 
gününde toplam olarak 20 bin müttefik askeri ölmüş ve- 
ya yaralanmıştı. Deniz taarruzunda yaşandığı gibi, zafe- 
rin çok yakınlaştığı anlara rağmen müttefik hedeflerinden 
hiçbirine erişilemedi. Böyle geniş kapsamlı bir çıkarma 
harekâtının koordinasyonunu sağlamak için deneyimin 
bulunmaması; arazinin özelliklerine uymayan katı komu- 
ta yapısı; Kitchener'in atadığı üst yönetimin yetersizliği; 
özel uzmanlık teçhizatının eksikliği; Türk direnişinin de- 
vem etme ihtimalini küçümseyerek dikkate almama gibi 
tüm zayıflıklar bir araya gelerek, Churchill, Lloyd George 
ve Hankey'nin “ağızda dikenli tel çiğneme" adını taktıkları 
Flanders ve Batı Cephesindeki gibi sonuçsuz siper çarpış- 
maların bir benzerini Çanakkale'de yarattı. 

Savaş alanlarının genişletilmesi vaat edildiği gibi ça- 
buk ve sonuç alıcı bir zafer getirmedi. “Dünya İmpara- 
torluğunun merkezi”nde yer alan bir deniz gücüne sahip 
olma iddiasıyla başlatılan harekât, asker, mermi ve sevki- 
yata doymayan bir başka yıpratıcı kara savaşına daha yol 
açtı. Gelibolu'da dört tümene daha ihtiyaç duyulmaktay- 
dı. Savaş Konseyi 14 Mayıs Cuma günü beş haftadan beri 
ilk defa toplandığında, Kitchener projenin iptal edilmesi- 
ni önerdi. Ardından, durumu tekrar değerlendirerek, geri 
çekilmenin moral etkisinin “Müslüman dünyasında İngi- 
liz karşıtı ayaklanmaları” kışkırtabileceğini ileri sürdü; 
sebat edilmesini ve düşmanın sonuna kadar zorlanması- 
nı telkin etti. Savaşın gerçekleri ilk ayların coşkulu heye- 
canını insafsızca dağıtmıştı. Gümüş borazanların sesleri 
Violet Asguith'in hayalini kurduğu gibi, o yaz Haliç'in su- 


larında yankılanmayacaktı. 
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Paris, Atina, Roma 


Mor pantolon ve mavi ceketli Fransız piyadelerinin 
beyaz eldivenli subaylarının komutasında Bismarck'ın 
Fransa-Prusya Savaşının ardından 1871'de çizdiği sını- 
ra hücum ettikleri 1914 Ağustos ayının ilk günlerinde 
Lorraine'in yeşil vadileri taarruz borazanlarının sesle- 
riyle çınlamıştı. Fransa halkı, askerlerinin neden tekrar 
savaşa girdiğini, İngiliz komşularından bile daha berrak- 
lıkla biliyordu. Fransızlara, kaybedilmiş Alsace ve Lor- 
raine vilayetlerinin öcünü alacak bir savaşı akıllarından 
çıkarmamaları iki kuşak boyunca telkin edilmişti. Savaş, 
Almanların sayı üstünlüğünün etkisini azaltacak güçlü 
müttefiklere güvenilebileceği bir zamanda yapılacaktı. 
Ağustos 1914'de tam da bu anın geldiği düşünüldü; mu- 
azzam Rus halk kitleleri silah altındaydı; Bir İngiliz filo- 
su Manş denizi kıyılarında devriye gezmekte; dört İngiliz 
tümeninin Le Havre limanında karaya çıkması beklen- 
mekte, yeni birliklerin eğitimlerini tamamladıkça bunları 
izleyecekleri bildirilmekteydi. Fransız ihtiyatları düzenli 
ve seri şekilde seferber edilmiş, Marsilya'da askeri nak- 
liyat gemileri Oran ve Cezayir'den getirilen XIX. Kolordu 
askerlerini indirmekteydi. Faslılar, Tunuslular, Cezayir- 
liler —Yabancı Lejyonları gibi— yukarı Moselle ve Meuse 
cephelerinde savaşacaklardı. Dünyanın en büyük ikinci 
sömürge imparatorluğuna sahip Fransa, Batı Afrika'daki 
iki küçük sefer dışında tüm askeri gayretlerini ülke top- 
raklarını savunmak ve daha da iyisi, savaşı Almanya top- 
raklarına aktarmak için sarf edecekti. Üstelik 1870 (veya 
1939) yıllarının aksine taarruz ruhu da canlıydı. 
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Belki de gereğinden fazla taarruz ruhu vardı, çünkü 
Batı Cephesi boyunca muharebelere bir buçuk milyon Al- 
man askeri sevk edilmiş, her halükarda düşmanın askeri 
kapasitesi kesinlikle yanlış değerlendirilmişti. Fransızlar 
Ren'e doğru hücumlarını coşkun bir cesaretle başlatma- 
larına rağmen, Almanların makineli tüfekleri ve üstün 
topçu ateşi karşısında kısa sürede 1870 yılından daha 
fazla zayiat vererek bozguna uğradılar ve Paris'e yakın- 
lığıyla kaygı uyandıran Marne nehri kıyılarındaki yeni 
savunma hattına çekildiler. Fransa, Marne ve ona bağlı 
Ourcg cephelerinde o dönemde yaşayan birçok insanın 
mucize olarak gördüğü bir başarı elde ederek savaş baş- 
ladıktan beş hafta sonra yenilgiden zorlukla kurtuldu: 
Alman sahra komutanının aceleci bir manevrası Fransız 
Yüksek Komutanlığı tarafından ustalıkla istismar edil- 
miş ve savaştan yorgun düşmelerine rağmen Fransız ve 
İngiliz birliklerinin kararlılıkla direnmeleri, Alman ilerle- 
mesini büyük bir geri çekilmeye dönüştürmüştü. 

Bu çarpışmalarda kesin sonuç darbesini Paris Askeri 
Valisi General Gallieni'nin tasarladığını söylemek müm- 
kün olsa da, Paris'e 35 km yaklaşan işgal güçlerinin ge- 
ri püskürtülmesi, Fransız Genelkurmay Başkanı General 
Cesaire Joffre'ye askeri bir şöhret sağladı. “Papa” Joffre 
genel stratejide ustalaşmış büyük bir general değildi; gü- 
cü soğukkanlılığından, mutabık kalınmış planları karar- 
lılıkla uygulamasını sağlayan sakin bir özgüvenden gel- 
mekteydi. İki yaş büyüğü olan Kitchener gibi savaşla ilk 
defa 1870'de tanıştıktan sonra, askeri kariyerine istihkâm 
subayı olarak başlamış ve denizaşırı görevlerde kendini 
göstermişti. Genelkurmay Başkanlığına 1911 yılında tayin 
edildiğinde hâlâ Yukarı Nijer sularına üç renkli bayrağı di- 
ken cesur müfrezenin komutanı olarak hatırlanmaktaydı. 
Ancak yirmi yıldan beri koruduğu bu imajı, 1914 yılında 
birkaç gün içinde yerini başka bir imaja bıraktı. Timbuktu 
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kahramanı Joffre, Bonaparte günlerinden beri ilk defa sa- 
vaşan cumhuriyeti kurtaran kişi, halkın alkışları arasın- 
da “Marne kahramanı Joffre" oldu. Fransa'da Kitchener'in 
İngiltere'de gördüğünden daha az olmayan bir itibar elde 
etmesinin dışında, İngiliz Savaş Bakanının hiç uyandıra- 
madığı samimi bir sevginin de muhatabı oldu. 

Marne zaferini izleyen üç ay boyunca Joffre, 
Kitchener'e tanınmayan başka bir avantajdan daha yarar- 
landı: Siyasetçilere her gün danışmak zorunda kalmadan 
savaş yönetimini biçimlendirebildi. Cumhuriyetçi Sosya- 
list Başbakan Rene Viviani işgalcilere göğüs gerebilmek 
için 26 Ağustosta vatansever “kutsal birlik” koalisyonunu 
kurarak sağ kanat siyasetçileri hükümete sokmuştu. Ye- 
di gün sonra “kutsal birlik” hükümeti, milletvekillerinin 
çoğunluğunu ve gürültücü bir gazeteci grubunu berabe- 
rine alarak Paris'ten aceleyle ayrıldı ve Bordeaux'nun gü- 
venli ortamına taşındı. Aralık ayı ortasına kadar bu grup 
güzel yemekler yiyip şarap içerek, muharebe hatlarının 
Paris'ten uzaklaşmasına rağmen haftalarca başkente 
dönmedi. Fransız Parlamentosu da uzun bir tatile girerek, 
5 Ağustos ile 22 Aralık arasında tek bir toplantı yapmadı. 
Hükümetin bu nerdeyse iktidardan feragati kalıcı sonuç- 
lar yaratarak, sivil siyasetçileri gülünç mevkiye düşür- 
dü, buna karşın ordu komutanlarının ve parlamentodaki 
sandalyelerinden ayrılmayan milletvekillerinin itibarını 
ve nüfuzunu artırdı; ayrıca Joffre'ye ilk önce Fransa ve 
Belçika'da, daha sonra denizaşırı bölgelerde “harekâtların 
yönetimi konusunda tam hareket serbestliği”ni kabul et- 
tirmesi ve elinde tutması imkânını verdi. Joffre'nin yük- 
sek komuta karargâhı Grand Ouartier General (GOG), 
Marne Savaşı sırasında Chatillon'da, kasım ayında ni- 
hai olarak Paris'in 40 km kuzeyindeki muazzam “Askeri 
Ordugâh Bölgesinde” kurularak asker veya sivil tüm faa- 
liyetleri denetledi; cephe hattına gazetecilerin, milletve- 
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kili veya senatörlerin ziyaretleri yasaklama hakkını uygu- 
lamaya koydu. Nereye seyahat edeceğini, yanına kimleri 
alacağını ve kimlerle görüşeceğini kendisi tespit edebilen 
tek kişi Cumhurbaşkanı Raymond Poincar&'ydi. Bu du- 
rumda dahi kıdemli kurmay subaylar Cumhurbaşkanını 
—belirtildiğine göre kendi güvenliği için- adım adım takip 
etmekteydi. 

Cumhurbaşkanı Poincar&, Başbakan Viviani ve Sa- 
vaş Bakanı Alexandre Millerand, 6 Ekimde Reims şeh- 
rinin kuzeyinde Beşinci Ordu Komutanı General Franc- 
het d'Esperey'in karargâhının bulunduğu özelliksiz bir 
köy olan Romigny'e seyahat ettiler. Felix Marie François 
d'Esperey, Almanları ağustos sonunda Guise'de durdur- 
ması ve yorulmak bilmez enerjisiyle yönettiği birliklerinin 
başında Marne'dan çıkarak Reims'ı ele geçirmesiyle ken- 
disini göstermişti. Karakter ve aile geçmişi bakımından 
Joffre'den gözle görülür farklılıkları vardı. Kralcı eğilim- 
leri olan aristokratik bir aileden gelen dindar bir Katolik, 
derin tarihi bilinci olan bir generaldi. Çok seyahat etmiş, 
Orta Avrupa'da Napoleon'un büyük muharebe alanlarını 
ziyaret etmişti. Albaylığı sırasında 1911'de Avusturya- 
Macaristan'da “eğitim izniyle” üç ay geçirmiş, Adriyatik 
kıyılarından Atina'ya ve buradan karayoluyla Arnavutluk, 
Tesalya ve o sıralarda hâlâ mevcut Yunan-Türk sınırına 
bir tatil seyahati yapmıştı. Bu gezisi sırasında Avustur- 
ya-Macaristan Genelkurmay Başkanı Conrad von Hotzen- 
dorf ile tanışmış, Yunan ordusunun kıdemli subayları ve 
Yunan demiryolu sisteminin baş idarecisiyle dostluk kur- 
muştu. Dolayısıyla, Cumhurbaşkanı Poincar& Romigny'yi 
ziyareti sırasında Türkiye'nin savaşa girme ihtimalin- 
den bahsettiğinde Franchet'nin bu fırsatı kullanması ve 
Champagne bölgesinin yağmurla yıkanmış kil beyazı ara- 
zilerinin çok ötesine geçen bir askeri vizyonu sergilemesi 
şaşırtıcı değildi. 


52 


ALAN PALMER 


General, Balkanlar hakkında ilk elden bilgilerin- 
den yararlanarak etkileyici bir konuşma yaptı. Osmanlı 
İmparatorluğu'nun kalbini tehdit etmesi ve Fransız bir- 
liklerinin Tuna'dan Sırplara yardım götürebilmesi için 
Yunanistan'ın müttefiklere katılmasının teşvik edilme- 
sini önerdi. Orta Avrupa'da ortak bir taarruz Avusturya- 
Macaristan'a girilmesini sağlayacak ve Almanya'yı ana- 
vatan topraklarını kuşatılmaktan korumak için Batı Cep- 
hesinden asker çekmek zorunda bırakacaktı. Yaratılan 
böyle bir baskı hatta Almanya'yı barış istemeye mecbur 
edebilirdi. Savaş Bakanının duyduklarına fazla ilgi gös- 
termemesine rağmen, Cumhurbaşkanı önerilerden etki- 
lenmişti. Franchet d'Esperey'den düşüncelerini ayrıntıla- 
rıyla kâğıda dökerek sunmasını istedi. 

İzleyen beş hafta boyunca Champaigne'de her şey göre- 
celi olarak sessiz kaldı. Poincar€'nin ziyaretinden iki hafta 
sonra Beşinci Ordu karargâhı doğuya, —-Batı Cephesindeki 
savaşın durağan karakterini gösteren önemli bir örnek o- 
larak- üç yıldan uzun bir süre kalacağı Suippe nehri civa- 
rındaki Jonchery'ye taşındı. Karargâh Jonchery'de kuru- 
lur kurulmaz, Franchet'nin alternatif stratejisinin geliş- 
tirilmesi General ve en güvendiği kurmay subayları için 
bir kâğıt kalem idmanına dönüştü. GOG'nin Franchet'nin 
girişiminden haberdar olduğuna dair bir kanıt mevcut 
değildir. Balkan Cephesi hakkındaki bu ayrıntılı değer- 
lendirme tamamlandığında, Franchet'nin yakını olan mil- 
letvekili Albay Paul Benazet tarafından 1 Aralıkta Paris'e 
götürüldü. Franchet, bir Fransız-Sırp harekâtını İngiliz 
katılımı olmaksızın öngörmüştü. Bununla beraber, öneri 
Hankey ve Lloyd George'un bir ay sonra ana hatlarını tes- 
pitettikleri stratejiyle birçok ortak düşünceyi içermektey- 
di. Franchet, beş kolordunun (185 bin personel) Selanik'e 
ve küçük Kavala limanına gönderilmesini önermekte; 
Vardar-Morava vadileri yoluyla kuzeye uzanan demiryolu 
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hatlarının kısıtlı kapasitesi yüzünden, birliklerin karaya 
çıkmalarından iki ay sonrasına kadar Tuna'ya konuşlan- 
dırılmalarının mümkün olmayacağını kabul etmekteydi; 
ancak Budapeşte'yi ana hedefi kabul eden bir taarruzun 
1915 ilkbaharında başlatılabileceğine inanmaktaydı. 
Cumhurbaşkanı Poincar&, Franchet d'Esperey'in öneri- 
leri konusunda bir ay süreyle herhangi bir işlemde bulun- 
madı. Gecikme şaşırtıcı değildi. Aralık ayı boyunca taraf- 
sız Yunanistan'ın tutumu nedeniyle ve Benazet'nin planı 
Paris'e getirdiği gün Belgrad Avusturyalıların eline geç- 
tiği için, Sırbistan'ın bağımsızlığını sürdürmesi imkânı 
konusunda belirsizlik hâkimdi. Küçük Asya ve Levant 
bölgesine tüccarlar için doğal bir sıçrama tahtası teşkil 
eden Selanik'te askeri eylem planlaması başka sorunlar 
da yaratmaktaydı. Paris, Osmanlı İmparatorluğu'nu za- 
yıflatmanın ekonomik bakımdan ne kadar akılcı olduğu- 
na kuşkuyla bakıyordu; Fransa Türkiye'ye resmi olarak 
savaş ilan etmemişti. Osmanlı topraklarında bu denli 
büyük mali çıkarı olan başka bir ülke mevcut değildi. 
Geçen yirmi yıl süresince Osmanlı Bankası'nın tüm ma- 
li operasyonları Paris'teki finansörlere bağlıydı; İzmir ve 
Beyrut-Şam demiryolu gibi Selanik-İstanbul demiryolu 
da bir Fransız ortaklığına aitti; Beyrut'a havagazını bir 
Fransız şirketi temin etmekte, bir diğer Fransız şirketi 
başkentin su tesislerini yönetirken, üçüncü bir Fransız 
şirketi Türk kıyılarındaki fenerleri denetlemekteydi. Lüb- 
nan ve Filistin'in büyük kısmını içeren Büyük Suriye, kıs- 
men Fransa'nın Kutsal Topraklardaki Katolik Hıristiyan 
cemaatlerine sağladığı koruma nedeniyle geleneksel bir 
Fransız ilgi alanıydı. Paris'teki güçlü baskı grupları eko- 
nomik hâkimiyetlerinin savaşla zayıflatıldığını görmek 
istemediler. Tek kaygı sebebi Türklerle savaşılması da 
değildi. Savaş zamanında ittifak kuran devletler bundan 
önce uzun bir geçmişi olan ticari rakiplerdi. Kraliyet De- 
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niz Kuvvetlerinin özellikle İzmir ve İskenderun limanla- 
rındaki faaliyetleri, Fransız ticari çıkarları her iki limana 
da uzun süredir göz koyduğu için güvensizlik uyandır- 
maktaydı. 

Diğer Fransız yatırımcıları bizzat Selanik'in kaderi 
konusunda derin endişe beslemekteydi, çünkü şehirde- 
ki modem limanı Fransızlar kurmuş ve Makedonya'nın 
Osmanlı İmparatorluğunun parçası olduğu dönemde 
düzenlendiği gibi Paris'te kayıtlı bir şirket hâlâ limanı 
kontrol etmekteydi. Türkiye, Makedonya'yı Balkan Savaş- 
larında Yunanistan'a yitirdiği için, Atina'daki hükümetle 
ilişkilerini geliştirip, bölgede Lübnan'daki gibi güçlü bir 
ekonomik pozisyonu ele geçirmenin zamanı değil miydi? 

Eski başbakan ve şimdi “kutsal birlik” hükümetin- 
de Adalet Bakanı olan Aristide Briand'ın bu argümana 
kayda değer yakınlık gösterdiği bilinmekteydi. Briand 
kasım ayında kendi girişimiyle Makedonya Cephesi'nin 
askeri anlamına General Joffre'nin ilgisini çekmeye ça- 
lışmış, ancak bir tepki alamamıştı. Bu tarihte Fransa'nın 
Sırp müttefikleri tam ricat halindeydi ve Joffre, Bordoe- 
aux'daki tiksinti duyulan siyasetçilerin ortaya attığı bazı 
ikinci derecedeki olaylarla dikkatinin Batı Cephesi'nden 
çelinmesine izin veremezdi. Ancak yeni yıl geldiğinde 
Orta Avrupa'da askeri durum değişmişti. İtilaf Devlet- 
lerinin şaşkınlığını uyandırarak Sırplar, Avusturyalıları 
Kolubara nehri boyunca geri atmış ve Belgrad'ı ele ge- 
çirmişlerdi. Franchet d'Esperey'in önerileri ve Briand'ın 
Makedonya'ya ilgisi yakın gelecek için Ocak 1915'de, 
Aralık 1914'de olduğundan çok daha büyük stratejik ge- 
çerliliğe sahipti. Cumhurbaşkanı Poincare yeni yıl günü 
nihayet Franchet d'Esperey'in önerilerini değerlendirme- 
ye karar verdiğinde, Briand'ın Başbakan Viviani ile gö- 
rüşmesini sağladı ve konuya son derece ilgili olduğunu 
gördü. Joffre'a ortak bir yaklaşımda bulunulması karar- 
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laştırıldı. Genelkurmay Başkanı 7 Ocak Perşembe günü 
Paris'teki başkanlık sarayı Elysee'de Poincare ile yemekte 
biraya gelmesi için Chantilly'den çağrıldı. 

Diğer iki Fransız ordu komutanı, General Gallieni ve 
General de Castelnau da “Türkiye ve Avusturya'nın... ay- 
rılmaları” ve “Almanya'nın sonunun getirilmesi” için Bal- 
kan cephesinin açılmasına taraftardı. Joffre'nin Poincar& 
ile yemek yediği gün Londra'da Savaş Konseyi aynı şekil- 
de Batı Cephesi'nden başka cephe alternatiflerini incele- 
mekteydi. Fakat Joffre geri adım atmadı; asli askeri gö- 
revinden dikkatlerin çelinmesini tepkiyle karşıladı. Baş 
düşmanın ana orduları seçtiği muharebe alanında yok 
edilmeliydi. Joffre'nin 1915 yılı için stratejik planı, elde 
olan azami sayıda tümenin Artois ve Champagne'daki Al- 
man sahra tahkimatlarına karşı üç noktada koçbaşı gibi 
kullanılmak üzere toplanmasını gerektirmekteydi. İngi- 
lizlerin Picardy'de mümkün olduğu kadar Fransız hat- 
tının sorumluluğunu alacağını, böylelikle daha doğuda 
taarruz için birliklerinin serbest kalacağını ummaktay- 
dı. Fransa'nın Selanik veya Ege'de girişimler için kuvvet 
ayırması için aylar gerekecekti. 

İngilizlerin Joffre'nin niyetlerini yanlış anlaması ihti- 
maline karşı, Savaş Bakanı Millerand Genelkurmay Baş- 
kanının düşüncelerini açıklaması ve destek kuvvetleri is- 
temesi için İngiltere'ye gönderildi. Joffre'a derinden bağlı 
olan Millerand Kitchener'in Londra'daki evinde Asguith, 
Lloyd George ve Grey'in katıldığı bir yemek yedi. Asguith 
o akşam Venetia Stanley'ye “Joffre, gelecek ay tüm birlik- 
lerimizin kendi harekât alanına sevk edilmesi konusunda 
acele ediyor” dedi; üç İngiliz bakan da Fransız konuklarına 
Balkanların ve Sırp ordusunun ayakta tutulmasının önemi- 
ni vurguladı. Millerand, Fransa'ya dört tümenin daha gön- 
derilmesini istedi. Kitchener BEF'nin güçlendirilmesinin 
önemini teyit etti, ancak o da Balkan sorununu gündeme 
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getirmekte ısrar etti. Franchet'nin ayrıntılı bir plan öner- 
diğinin elbette farkında değildi ve bu nedenle Millerand'a 
Savaş Bakanlığının Selanik üzerinden Sırbistan'a yardım 
ulaştırma imkânını değerlendirmesini istedi. Fakat Mil- 
lerand Joffre gibi dikkatin Batı Cephesinden çelinmesine 
karşı çıktı ve üç ay önce Romigny'de Franchet'den ana esas- 
larını dinlediği hususlardan bahsetmedi. İyi bir hukukçu 
olarak Millerand suskunluğun bilgeliğini takdir eden bir 
kişiydi. İki gün önce Londra'ya gelmiş olan Deniz Kuvvet- 
leri Bakanı Victor Augagneur ise daha cüretkârdı; Fransız 
filosunun İngiliz bir amiralin komutasında Çanakkale'de 
görev yapmasına alışılmadık bir isteklilik gösterdi. Ancak 
Augagneur önemli bir tavizde ısrar etti: Paris tarafından 
onaylanmadığı sürece Levant bölgesinde deniz harekâtı 
yapılmayacaktı. Bu şart fiiliyatta İngilizlerin İskenderun'a 
çıkma ihtimallerini saf dışı bırakmaktaydı. 

Bu tür (Asguith'in deyimiyle) “şahsi fikir alış verişle- 
riyle” iki Batılı müttefik çekingen adımlarla koordineli 
bir genel strateji yaratmaya başladılar. Bununla beraber, 
Viviani'nin “kutsal birliği”ndeki fraksiyonların birbirle- 
rinin faaliyetlerine şüpheyle bakmalarına bağlı olarak 
yavaş bir süratle ilerlendi. Genel fikir “Briand'a bilmesi 
gerekmeyen şeyleri söylememe” yönündeydi. Lloyd Ge- 
orge 1 Şubatta maliye bakanlarının bir toplantısı için 
Paris'e gittiğinde, Briand ve Dışişleri Bakanı Delcasse ile 
de görüşmelerde bulundu. Millerand'ın meslektaşlarını 
Britanya'nın Selanik'e birlik çıkarma konusuyla ilgilen- 
diği hususunda bilgilendirmediğini bu vesileyle kızgınlık 
duyarak öğrendi. Öte yandan Lloyd George, Briand'ın pro- 
je için istekli olduğunu şaşırarak ve memnun kalarak öğ- 
rendi ve Paris'teki İngiliz Büyükelçisinin abartılmış ola- 
rak değerlendirdiği bu izlenimini Dışişleri Bakanına bil- 
dirdi. Millerand hariç Fransız kabinesi içinde bir Balkan 
seferi için genel kanaat gerçekten olumlu görünüyordu. 
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Lloyd George'un dönüşünden birkaç gün sonra Delcasse 
iki hafta içinde Manş'ı geçen üçüncü Fransız kabine üyesi 
oldu. İngilizlerin Selanik'e bir tümen göndermeleri halin- 
de, Batı Cephesinden olmamak kaydıyla Kuzey Afrika'dan 
getirtilecek bir tümeni bölgeye sevk edebilecekleri konu- 
sunda Kitchener'e teminat verdi. Savaş Konseyi 9 Şubatta 
iki İngiliz-Fransız tümeninin Balkan Cephesini açmak, 
Bulgaristan'ı savaşa Almanya'nın müttefiki olarak gir- 
mekten caydırmak ve -Kitchener'in düşüncesine göre- 
Çanakkale'yi savunan Türk güçlerinin moralini zayıflat- 
mak üzere Selanik'e gönderilmesine karar verdi. 

Fakat Selanik hâlâ savaş bölgesinin dışındaydı. Kent, 
derin siyasi bölünmeler yaşayan tarafsız statüdeki Yu- 
nanistan Krallığı'nın ikinci büyük şehri ve limanıydı. 
Dört buçuk yıldır Atina'daki hükümetin başında Giritli 
eski bir devrimci vardı. Arnavutluk'un bir kısmını, Ma- 
kedonya ve Trakya'nın bütününü, İstanbul'u, İzmir dâhil 
Kuşadası-Efes kıyı hattını, Anadolu'nun bazı iç bölge- 
lerini alarak Ege ile On İki Ada'yı kapsayacak şekilde 
Büyük Yunanistan'ı kurmak isteyen bu kişi Elefteros 
Venizelos'du. Makedonya'nın büyük bir parçası 1912-13 
Balkan Savaşları sırasında Yunanistan'ın eline geçmiş, 
Yunan ordusu liman şehri Selanik'i Kasım 1912'de Türk 
komutanından teslim almıştı. Ancak ileri hat birlikle- 
ri o sırada Selanik'ten sadece bir yürüyüş günü uzak- 
ta bulunan Bulgaristan bu durumu kabul edememiş, 
Yunanistan'a karşı husumet içine girınişti. Venizelos 
Yunanların İtilaf devletlerinin müttefiki olarak savaşa 
girmesinin ülkeye daha da büyük kazançlar getireceği- 
ne inanmaktaydı. Bu nedenle, Yunanistan'ın tüm askeri 
ve deniz kuvvetleri imkânlarını İtilaf ortaklarının emrine 
verecek şartsız bir ittifakı savaşın başlangıcında 3 Ağus- 
tos 1914'de Londra, Paris ve Petrograd'a önermişti. Bu 
teklifi kabul görmedi; Ruslar kararlı bir tavırla Yunanla- 
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rın İstanbul'da yerleşmelerine yardımcı olacak taahhüt- 
lere girmeyi reddetmekteydi; İngilizler ve Fransızlar ise 
Venizelos'un Kralı ve Genelkurmayı, savunduğu siyaseti 
izlemeye razı edemeyeceğinden şüphelenmekteydi. Bu 
şüphelerinde haklıydılar. Birçok subayının Alman Harp 
Akademisi'nde (Kriegsakademiel) Prusyalılar tarafından 
eğitilmiş olan Yunan Genelkurmayı Prusya askeri gelene- 
ğine hürmet duymaktaydı. Kayzer'in kız kardeşiyle evli 
olan Kral I. Konstantin Almanya'yı 1913 yılı sonbaharın- 
da ziyaret etmiş ve bir vesileyle yaptığı konuşmasında iki 
ülkenin subay sınıflarını birleştiren kardeşlik bağlarını 
vurgulamıştı. Birkaç hafta sonra Paris'i ziyaretinde Fran- 
sız bankerlerinin teklif ettiği bir krediyi, Yunanistan'ı, 
Fransız siyasi ve ekonomik politikalarına çok bağlaya- 
cağından korkarak reddetmiş ve savaş sırasında Paris'te 
kendisine karşı daha da artacak düşmanlık duygularını 
beslemişti. Bununla beraber, Kral müttefik propaganda- 
cılarının iddia ettiği gibi inançlı bir Alman dostu değildi. 
Atina'daki İngiliz Elçisi Şubat 1915'de Kral'ın Britanya'ya 
karşı “hayırhah bir tarafsızlık” gösterdiğini yazdı; Kral, 
kısa süre sonra İngilizlerin Limni adasındaki liman şehri 
Mondros'u Türklere karşı harekâtlarında üs olarak kul- 
lanmalarına izin verdi. Aynı tarihte İngiliz ve Fransız hü- 
kümetleri, “Yunanistan'ın Sırbistan'ın yardımına gitmesi” 
ve İngiliz, Fransız ve bilahare Rus birliklerinin Selanik'e 
inmelerini ortak bir girişimle talep ettiler. Venizelos, 
Yunanistan'ın müttefik seferlerine iştirak etmesine taraf- 
tarken, Kral tereddüt etmekteydi. Fakat nihayetinde Atina 
hükümeti, ülkenin talep edildiği şekilde savaşa girebile- 
ceğini, ancak daha önce Romanya ordusunun seferberlik 
ilan ederek, Kral Ferdinand'ın Sırp ve Yunan Makedonya- 
sına saldırmasını engelleyecek şekilde Bulgaristan'ın ku- 
zey sınırlarında savaş pozisyonu almasında ısrarcı oldu. 
Rumenler o esnada savaşa girme eğilimi göstermedikle- 
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rinden,Yunanistan da bu gerekçeyle savaş dışında kalarak 
beklemeyi tercih etti. Genelkurmay Başkan Vekili Albay 
Metaxas'ın Kral'ı o güçlü düşmanlara karşı uzun seferle- 
re girmesi için ordunun hazır olmadığı yönünde uyarma- 
sıyla Atina'daki siyasi gerilim yükseldi. Konstantin'in çok 
güvendiği genç bir subay olan Metaxas, Kral'a fiilen “ya 
ben, ya Venizelos” demişti. Mart ayının üçüncü haftasında 
Konstantin Venizelos'u azletti; yılın ilerleyen döneminde 
yapılacak seçimlere kadar bir azınlık hükümeti kuruldu. 
Kral ve Metaxas bu dönemdetüm dış siyaseti belirlediler. 

Venizelos'un iktidardan düşmesiyle, müttefik kuv- 
vetlerinin Selanik'e çıkması ve Sırbistan'la irtibat hat- 
larının açılması beklentisi geri plana düştü. Takip eden 
üç ay zarfında Paris ve Londra'nın Doğu bölgesine iliş- 
kin umut ve endişeleri Gelibolu yarımadasına ve Kum- 
kale civarında Asya kıyılarına inen orduların kaderine 
yoğunlaştı. Durum böyle olsa da, Çanakkale Fransa için 
bir “tali gösteri”, Vivani'nin Selanik için ayrılmış Kuzey 
Afrika tümenini İstanbul ve Boğazlar'ın kaderini ele al- 
ma günü geldiğinde hükümetine daha büyük bir yetki 
vermek için gönderebileceği bir girişim olarak kaldı. Zira 
mart ayının ilk haftasında Rus hükümeti, Batılı mütte- 
fikler tarafından Petrograd'ın arzu ettiği toprak tavizle- 
rinin resmen kabul edilmesinin daha fazla ertelenmesini 
imkânsız hale getirmişti. Çar'ın Dışişleri Bakanı Sazanov 
Rusya'nın İstanbul şehrini, İstanbul Boğazı kıyılarını, 
Marmara Denizini ve Çanakkale'yi, Güneydoğu Trakya'yı 
ve Kuzeybatı Anadolu'yu alacağı gizli bir anlaşmanın 
yapılmasını talep etti. Bir haftadan kısa bir süre içinde 
İngilizler, İstanbul'da ticaret serbestliği, Boğazlar'dan 
tüm ticari gemiler için geçiş serbestliği ve Osmanlı 
İmparatorluğu'nun diğer yerlerinde İngiliz taleplerinin 
kabul edilmesi halinde bu şartları kabule isteklilik gös- 
terdiler. Viviani ve Delcasse ise daha ihtiyatlı bir tepki 
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verdiler; Fransızların gizli anlaşmaya rızası 10 Nisanda 
iletildi ve şu anlayışı şart koştu: “Savaşın tatminkâr bir 
sonuca ulaştırılması ve Fransa ile İngiltere'nin Yakın Do- 
gu ve diğer yerlerde hedeflerini gerçekleştirmeleri.” Bu 
pazarlık Rusya'yla bağlanır bağlanmaz, Ouai d'Orsay ve 
İngiliz Dışişleri Bakanlığındaki daireler arası komiteler, 
müttefikler arasındaki gizli anlayış uyarınca birlikleri- 
nin gelecek harekâtlardaki stratejik hedefleri tanımlamak 
üzere Osmanlı İmparatorluğu'nun diğer bölgelerine ve 
özellikle Levant'a dikkatlerini çevirdiler. 

Tüm bu gizli anlaşmaların en kötü şöhretlisi, mütte- 
fik birliklerinin Gelibolu ve Kumkale'ye indikleri gün, 26 
Nisan 1915'de Londra'da İtalya'yla imzalandı. Antlaşma, 
İtalya'yı Büyük Britanya, Fransa ve Rusya'nın yanında bir 
ay içinde “savaşa girme” taahhüdü altına soktu. İtalyan- 
lara bunun karşılığında sınırlarını kuzeyde Brenner ge- 
çidine kadar genişletecek toprak vaatlerinde bulunuldu. 
İtalya ayrıca, Trieste limanını (Avusturya-Macaristan'ın 
en büyük üçüncü limanı) Dalmaçya'nın büyük bölümünü, 
Arnavutluk üzerinde koruyucu devlet haklarını, On İki 
Ada'da tam hükümranlığı, Türkiye'nin Akdeniz sahillerin- 
de Antalya civarında “adil bir parça”yı; Fransız ve İngi- 
lizler sömürgelerdeki topraklarını Almanya'nın aleyhine 
genişlettikleri takdirdeyse “hakkaniyete uygun bir tazmi- 
nat” alacaktı. Antlaşmanın imzalandığı gün Asguith Vene- 
tia Stanley'ye mektubunda “aylardır yaptığımız en iyi iş” 
ifadesini kullandı. İtalya'yla eylül ayında ortak hareket 
etmek için bir anlaşmaya varmış olan Rumenlerin de sa- 
vaşa girecekleri umutları artmış veYunanistan'ın bundan 
sonra hizaya gireceği düşünülmekteydi. Balkanları bilen 
deneyimli insanların haklı olarak şüphelendikleri gibi 
-Rumenler zamanla oynamaya devam etseler de— Paris'te 
ve Fransız Genelkurmayında Londra Antlaşması'ndan 
memnuniyet duyulmaktaydı. 
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Napolyon iki askeri seferiyle Avusturya'nın güneyden 
gelecek darbelere karşı zayıflığını açığa çıkarmıştı; alt- 
mış beş yaşındaki İtalyan Genelkurmay Başkanı General 
Luigi Cadorna Capelle'nın da Fransa ve Britanya'nın des- 
teğine ihtiyacı olmadan aynı şekilde Viyana üstüne yürü- 
yebileceği düşünülmekteydi. Cadorna'nın hırslı planları 
vardı: 800 bin kişilik ordusuyla Isonzo nehrinden yuka- 
rı ilerleyecek, Gorizia'yı ele geçirecek, Carso tepelerin- 
den bir yol açacak ve yedi hafta içinde Ljublijana geçi- 
dinden Orta Avrupa ovalarına çıkacaktı. Kâğıt üzerinde, 
Cadorna'nın asker sayısı Avusturya'nın savaş meydanına 
çıkarabileceği tüm orduların mevcudundan daha büyük- 
tü. Gerçekte ise, Avusturyalılar daha modem ağır toplara, 
daha fazla makineli tüfeğe, nerdeyse iki misli uçağa ve 
muharebelerde tecrübeli askerlere sahiptiler. 

“Vatansever” gazetelerin savaş coşkusu içinde olma- 
larına rağmen, birçok İtalyan siyasetçisi zorunlu askere 
alınan işçi ve köylülerden oluşan, ne uğruna savaştığını 
tam olarak bilmeyen ordunun kararlılığı ve savaşma ye- 
teneği hakkında ciddi kuşkular içindeydi. Kuzey İtalya'yı 
geniş biçimde etkileyen genel grevin Haziran 1914'de 
halk ayaklanmasına dönüşme tehdidi yarattığı “Kızıl 
Hafta"nın üzerinden bir yıldan az bir zaman geçmişti. 
İtalya Başbakanı Antonio Salandra, parlamento deste- 
gğinden emin olamadığı için ihtiyatla hareket etmektey- 
di. Roma'nın bu nedenle İtalya tarafından yeni taahhüt- 
ler üstlenilmesine onay vermekte gecikmesi Londra ve 
Paris'te rahatsızlık yaratmakta, Salandra'nın Venizelos 
gibi iktidarda kalamayacağından endişe edilmekteydi. 
Londra Antlaşması 26 Nisan 1915'te imzalandı; İtalyan 
Parlamentosu 16 Mayıs tarihine kadar ayak diredi, ancak 
nihayetinde Salandra'ya “savaş yetkileri” vererek, öngö- 
rülen son tarihten önce antlaşmanın onaylanabilmesini 
mümkün kıldı. Fakat 23 Mayısta ilan edilen savaşın tek 
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muhatabı Avusturya-Macaristan'dı ve Almanya'ya karşı 
savaş ancak Salandra'nın yerine geçen Boselli'ye Londra 
ve Paris'in ağır baskıları sonucu 1916 Ağustos ayı sonun- 
da ilan edildi. 

İtalya'nın savaşa girmesini takiben başka gecikmeler 
de meydana geldi, çünkü seferberlik Fransa'daki kadar 
düzgün yürümemiş ve silah ve teçhizatta hayati önemi 
haiz noksanlıkların bulunduğu ortaya çıkmıştı. Cadorna 
birliklerini İsonzo'ya 23 Hazirana kadar sevk edemedi. Bu 
tarihte Avusturyalılar kendilerini neyin beklediğini iyice 
öğrenmiş ve çorak kireçtaşı platoda savunma hatları inşa 
edebilmişlerdi. Yaz ortasının aşırı sıcakları ve hijyen ile 
tıbbi bakıma yeterli önem verilmemesi, ağustos ayında 
tifo ve kolera salgınlarının çıkmasına yol açtı. İlk muha- 
rebe küçük bir kasaba ve liman olan Monfalcone'nin ele 
geçirilmesini sağladıysa da 15 bin İtalyan zayiatına mâl 
olarak 7 Temmuzda durakladı. Ölümlerin büyük kısmı- 
na, patlayan bombaların yerden doğal şarapnel parçaları 
kaldırarak ölüm saçtığı sert arazi boyunca, Cadorna'nın 
cephe taarruzuna geçilmesi ısrarı yol açtı. 18 Temmuz- 
da başlatılan ikinci taarruz daha da büyük felaketler do- 
ğgurdu. Cadorna'nın planına göre, birlikler Ljublijana'ya 
girmeleri gereken 3 Ağustos tarihinde hâlâ Isonzo nehri 
civarında bulunuyor, Carso platosunda birkaç bin met- 
relik bir araziden fazla kazanç elde edemezken, 1866 
yılında Avusturya'ya karşı savaştan beş misli fazla sa- 
yıyla 57 bin asker kaybedilmiş bulunuyordu. Joffre gibi 
Cadorna da yıpratma savaşını kabul etmek zorunda kal- 
dı. Viyana'ya yürüyüş hedefinden artık eser kalmamıştı; 
Monfalcone'den 27 km uzaktaki Trieste bile ele geçirile- 
mez bir hedef durumundaydı. Müttefiklerin uzun süreli 
siper savaşından kaçınarak hızlı ve kesin bir zafer elde 
etme ümitleri bir kez daha gerçeklikle bağdaşmayan stra- 
tejileri nedeniyle sonuçsuz kalmıştı. 
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Savaş müttefikler için diğer cephelerde de kötü git- 
mekteydi. Joffre 9 Mayısta ana taarruzunu başlattı: Ge- 
neral Petain'in XXXIII. Kolordusu Artois'da Alman hatla- 
rını Arras'nın kuzeyine doğru 10 km yardı ve iki saatten 
kısa bir sürede 5 km yol almakla beraber, Alman savunma 
sistemi yeniden tertiplenmeden önce Petain ihtiyat bir- 
liklerini harekete geçirmeyi başaramadı. Artois muhare- 
besi beş hafta daha sürmesine rağmen, Fransızlar o ilk 
sabahın üstünlüğünü tekrar ele geçiremedi. Uğranılan 
zayiat ürkütücü derecede yüksekti: 120 bin asker kaybe- 
dilmişti. İngilizler de aynı gün Auberg Ridge'de 3 km'lik 
bir cephede ilerlemiş ve tek bir günde 11 bin 500 asker yi- 
tirmişlerdi. Ancak yoğun bombalamaya rağmen, beş kum 
torbası katmanıyla güçlendirilen siper sistemini delme- 
leri mümkün olmamıştı. Doğu Cephesinde Almanlar ve 
Avusturyalılar Türk desteğiyle çarpıcı zaferler kazandı- 
lar. Ruslar mayıs ve haziran aylarında geçen sonbaharda 
tüm kazandıkları toprakları bırakarak Galiçya'dan çıka- 
rıldılar. Daha kuzeyde Almanlar 5 Ağustosta Varşova'ya 
girdiler ve ay sonunda Polonya'nın tümünü işgal ettiler. 
Paris ve Londra'da Rusya'nın ne kadar süreyle savaşta 
kalabileceğinden ciddi kuşkular duyulmaktaydı. 

1915 yazında tek iyi haber Atina'dan geldi. Yunan seç- 
menler 13 Haziranda Venizelos'a ses getiren bir destek ve- 
rerek, Liberal Partiyi yeni parlamentoda elli sekiz sandalye 
çoğunluğuyla iktidara getirdiler. Fakat bu, bir yere kadar 
boş bir başarı olarak kaldı, çünkü Kral Konstantin zatürre, 
plörisi ve kan enfeksiyonundan ciddi biçimde hasta düştü- 
günden, seçimlerden on hafta sonrasında kadar hükümet 
çalışmalarıyla uğraşamayacak kadar zayıftı. Dolayısıyla 
Venizelos 23 Ağustosa kadar gerçekte Başbakan olama- 
dı. Bildik sorunları çözülmeden tekrar önünde bulmuştu. 
Bunların arasında Selanik'in Sırbistan'a yardım sağlan- 
ması için üs olarak kullanılması imkânı da vardı. Beş ha- 
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yati öneme sahip ay yitirilmişti ve bu beş ay içinde ku- 
zeye giden demiryolu hattının kapasitesi en azından Sırp 
Makedonya'sının başlıca kenti Üsküp'e (o zamanlar hâlâ 
Türkçe adıyla Üsküp denmekteydi) kadar yeni bir hatla 
artırılabilirdi. Zaman Sırpların aleyhine işlemekteydi. Bul- 
gar ordu kurmaylarının Berlin'de hem Savaş Bakanı hem 
de Genelkurmay Başkanı olan General von Falkenhayn'la 
görüşmeler için bulundukları biliniyordu. Bulgaristan İti- 
laf devletlerini oluşturan müttefiklere karşı Türkiye, Avus- 
turya-Macaristan ve Almanya'nın yanında yer alarak Bal- 
kanların aksi adamı olmaya hazırdı. 

Mart ve nisan aylarında bağlanan ümitlerin mayıs ba- 
şında hayal kırıklığına uğradığı Gelibolu sorunu da el- 
bette hâlâ ortadaydı. General Sir lan Hamilton'ın her şeyi 
göze alarak Kilit Bahir'in ele geçirilmesi, bu yolla gemile- 
rin Marmara'ya çıkabilmesi için boğazın dar kısımlarının 
temizlenmesini amaçlayan gayretleri 20 bin kişiye mal 
olmuştu. İngiliz ve Fransız birlikleri yarımada boyunca 
Seddülbahir'den Alçı Tepe'nin alt eteklerine doğru yavaş 
bir tempoyla ilerliyordu; daha kuzeyde Anzaklar seçme 
Türk birliklerinin Yarbay Mustafa Kemal komutasında 
büyük bir kararlılıkla idare ettiği iki saldırıyı püskürt- 
müşlerdi. Fakat kimse yenilgiyi kabul etmiyordu ve top- 
rakları terk etme gibi bir girişimleri de yoktu. Britanya'da 
Ellis Ashmead-Bartlett'in haberleri ve cepheden gönder- 
dikleri canlı fotoğraflar, Kırım savaşında William Howard 
Russell ve Roger Fenton'ın haberleri halkın hayal gücünü 
ateşledi. Savaşı uzaklardan anlamak isteyen haber me- 
raklısı okuyucular için Gelibolu harekâtı diğer cepheler- 
deki korkunç muharebelere nazaran bir avantaja sahipti: 
Bu harekâtın en azından açık bir hedefi vardı. İstanbul'u 
ele geçirmek, altmış yıl önceki kuşağın Sivastopol'u yer- 
le bir etmek istemesi gibi büyük bir çekiciliğe sahipti. 
Churchill, 5 Haziranda seçmenlerine yaptığı bir konuş- 
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masında hâlâ kendinden emin olarak “Çanakkale Boğazı- 
nın ve Gelibolu yarımadası sırtlarının ötesinde muzaffer 
barışa giden en kısa yollardan biri yatmaktadır” demekte 
ve büyük alkış almaktaydı. İki gün sonra Savaş Konse- 
yi, (önemli bir husus olarak) Çanakkale Komitesi adıyla 
ilk defa toplandı. Komite, Kitchener'in Yeni Ordu'sundan 
üç tümenin temmuz ortasında varmak üzere yarımadaya 
gönderilmesini ve Akdeniz Seferi Gücü'nün (MEF) Türk 
hatları arkasına yeni çıkarmalar yapmasına imkân sağla- 
masını tavsiye etti. Kitchener artık Gelibolu'yu benliğinin 
tüm gücüyle desteklemekteydi: Hamilton dördüncü bir 
tümen istemekte miydi, hatta beşincisi belki, telgraf çek- 
miş miydi? Hamilton sorulara olumlu cevap verdiğinde 
Atlantik hatlarının en hızlı gemilerinden üçü —Aguitania, 
Mauretania ve Olympic- ulaştırma için kiralandı, Ege su- 
larında denizaltılara karşı cihazlarla donatılmış iki hafif 
kruvazörün korumasında yola çıkarıldı. 

Kitchener, Batı Cephesinin tüm stratejik düşünce ba- 
kımından önceliğe sahip olması konusundaki kanaatini 
değiştirmemişti. Hamilton'ın güçlendirilmiş ordusuyla 
yarımadadan ilerleyerek İstanbul'u almasına imkân sağ- 
lanması, Hankey'ye 19 Temmuzda büyük gizlilik içinde 
söylediklerinden anlaşılacağı üzere, büyük tasarılarının 
hiçbir zaman parçası olmamıştı. Ordunun nisan ayında 
yerine getirmediği görevini tamamlamasını, yarımadanın 
orta kısmını işgal ederek Gelibolu kasabasının güneyin- 
deki 80 bin askeri yalıtmasını ve donanmanın Marmara 
Denizine geçmesini sağlamasını ve bombardıman tehdidi 
altında İstanbul'u teslime zorlamasını istemekteydi. Sa- 
vaş gemileri Marmara'ya geçer geçmez MEF geri çekile- 
bilir, beş yeni tümen ülkeye dönerek, nihayetinde Fransa 
veya Flanders'te görev alabilirdi. 

Hamilton, Seddülbahir'de, Alçı Tepe köyü önlerindeki 
iyi tahkim edilmiş siperlerinde alarm durumunda bek- 
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leyen 40 bin askerin bulunduğu Türk mevzilerine 26 bin 
İngiliz piyadesi ve 13 bin Fransız askeriyle 16 Ağustos 
günü öğleden sonra bir saldırı başlattı. Akşamın çökme- 
sinden sonra yeni gelen askerlere ilave olarak Hint tugayı 
ve Gurkalarla güçlendirilmiş 16 bin Avustralyalı ve Yeni 
Zelandalı Anzak koyundan kuzeye doğru harekete geçti 
ve iç bölgede, bölgeye hâkim Sarı Bayır'a (Kanlısırt) ulaş- 
tı. Ertesi sabah Kitchener'in Yeni Ordu'sunun iki tümeni 
daha kuzeyde Suvla körfezinde kıyıya çıkarak Tekke Tepe 
çevresinde yüksek araziye doğru yöneldi. Bu bölgedeki 
Türkler habersiz yakalanmıştı. Daha iyi bir komuta, da- 
ha yakın eşgüdüm ve savaş alanındaki değişen şartlara 
daha hızlı uyum sağlanması, yarımadanın sarılarak Alçı 
Tepe Köyü civarındaki ana Türk kuvvetlerinin irtibatının 
koparılması için gerçek bir imkân bulunduğundan ke- 
sin sonuç alınmasını sağlayabilirdi. Fakat beş gün süren 
zorlu çarpışmalardan sonra, taarruz gücünü yitirdi. İn- 
giliz ve Anzak güçlerinin 23 bin zayiat verdiğinden en- 
dişe duyulmaktaydı; Yalnız Çam (Lone Pine-Kırmızı Sırt) 
adı verilen tepenin alınmasını hedefleyen çarpışmaların 
ilk iki gününde 1700 Avustralyalı, Türkleri yüz metre geri 
itmek uğruna ölmüştü. Zayiat listesi Batı Cephesi kadar 
ürkütücü bir hale bürünmüştü. Yarımadanın belkemiğini 
oluşturan boydan boya yüksek arazideki Türk kontrolünü 
yapılan hiçbir şey zayıflatamıyordu. Albay Hankey 14 A- 
ğustos gecesi —Çanakkale'ye gözlemci olarak 25 Temmuz- 
da gelmiş ve üç buçuk haftadan beri orada bulunmaktay- 
dı— Asguith ve Kitchener'e bir telgraf gönderdi: “Baskın 
taarruzunun kesin başarısızlığa uğradığını bildirmekten 
üzüntü duymaktayım.” Hankey 28 Ağustosta Londra'ya 
döndüğünde Çanakkale Komitesi ve kabinedeki kanaat, 
yarımadada daha fazla ağır bedelli taarruzlara girişil- 
mesine karşı sertleşmekteydi. Asguith Kral V. George'a 
kış gelmeden önce 47 bin askerin Hamilton'ı güçlendir- 
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mek için gönderileceğini bildirdi. Fakat Hamilton'ın 95 
bin asker daha gönderilmesi talebini Kitchener reddetti. 
Fransızların Joffre'ın sonbahar taarruzuna İngilizlerin 
katılmasını talep ettiği göz önüne alındığında, daha faz- 
la tümenin Akdeniz Seferi Gücüne ayrılabilmesi mümkün 
gözükmemekteydi. 

Ancak Fransızların o sonbahar istedikleri tam olarak 
neydi? İngiliz hükümeti Paris'teki siyasetin göze batan 
yön değişikliklerinden şaşkınlığa uğramıştı. Kitchener 16 
Ağustosta Manş'ı geçerek Joffre ve Millerand'la buluş- 
tu. Fransa'da 1916 baharına kadar savunmada kalmayı 
tercih etmesine rağmen, Joffre, Rusya'yı savaşta kalma- 
ya ikna için Batı'da büyük bir taarruzun gerekli olduğu 
görüşünü kabul etti. Kitchener ayrıca Fransızların morali 
hakkında huzursuzdu. Temmuz ayında BEF'in Noel'den 
önce kapsamlı olarak takviye edileceğine söz vermişti. 
Şimdi ise Paris'teki karışıklık, Viviani'nin Meclisten güve- 
noyu istemesine yol açacak boyuta varmıştı. Dolayısıyla 
Britanya'nın kesin bir taahhüdü, “kutsal birlik” hüküme- 
tini Almanların barış şartlarını kabule istekli siyasetçi- 
lerden koruyabilirdi. Kitchener bu şekilde düşünerek, 
Joffre eylül sonlarında bir milyon askeri Champagne ve 
Artois'da ileri harekâta geçirdiğinde, İngiliz 1. Kolordu- 
su ve IV. Kolordusunun hattı kuzeye genişletmelerine ve 
Loos ovasının tahkim edilmiş tümsekleri ve maden ocak- 
ları arasında zaferi aramalarına razı oldu. Bu müzakere- 
ler sırasında Joffre Akdeniz ve Ege'de olan bitene hiç ilgi 
göstermedi. 

Kitchener iki hafta sonra, 31 Ağustos günü öğleden 
sonra, Viviani hükümetinin, Hamilton'un da yarımadada 
eş zamanlı saldırı başlatması şartıyla, Çanakkale şehri- 
ne yürümek üzere, Çanakkale boğazının Asya girişinde- 
ki Yükyeri'ne altı tümenlik bir ordu göndermeye karar 
verdiğini duyduğunda hayrete kapıldı. Çanakkale'nin 
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alınması yarımadadaki Türklerin kara ve denizden ikmal 
yollarını kesecekti; ayrıca Osmanlı Asya'sındaki kilit de- 
miryollarını tehdit ederek Marmara Denizi kıyısından 
ilerlenmesi için bir üs vazifesi görecekti. Çanakkale'yi 
hedef alan benzer bir operasyonun planları Çanakkale 
Komitesinin önüne 17 Haziranda Lord Curzon tarafından 
getirilmişti (“Muhtemelen dünyanın bu bölgesine seyahat 
etmiş tek Komite üyesi benim”); fakat Kitchener bu öne- 
riyi —Curzon'un şikâyet ettiği gibi “umursamadan"— bir 
kenara atmıştı; çünkü Asya kıyılarına çıkartma harekâtı 
“en azından beş tümen" gerektirecekti. Ancak eylül ayında 
Fransızların verdiği kuvvetli destek, girişimi ümit vaat e- 
der hale getirdi. Son defalığına o tanıdık will-o'-the-wisp, 
yani Türkler karşısında çabuk bir zafer beklentisi Dow- 
ning Street'te pırıltısını gösterdi. 

Fakat Fransızların teklifinin siyasi koşullara bağlı ol- 
duğu kısa süre içinde anlaşıldı. Seferin bir Fransız gene- 
rali tarafından komuta edilmesi talebi makul görülebilir- 
di; bununla beraber bu görev için seçilen komutan Radi- 
kal Sosyalist milletvekillerinin asker idolü, başına buy- 
ruk bir siyasi kişilik olan Maurice Sarrail'di. Joffre, şah- 
sen agnostik* olmasına karşın, önde gelen Fransız gene- 
ralleri inançlı Katoliklerdi. Foch, Franchet d'Esperey ve 
de Castelnau, Cizvitler, Petain Dominikenler tarafından 
eğitilmiş, inançlarını ve tanrıtanımaz cumhuriyetçiliğe 
karşı kuşkularını muhafaza etmekteydiler. Fakat Sarrail 
farklıydı. O, bir mason, özgür düşünce taraftarı, radikal 
bir Dreyfuscu”* askeri kariyerini Kuzey Afrika veya 
Hindiçin'de değil, Vekiller Meclisini barındıran Palais 


*- Tanrı'nın ve yaradılışın bilinmezliğine inanan -çn. 

** 1894-1906 yılları arasında yaşanan Yüzbaşı Alfred Dreyfus'un 
vatana ihanetle suçlanarak yargılanması hadisesi, Katolik, 
muhafazakâr kesimlerle, liberal, laik taraf arasında uzun süreli bir 
mücadele başlatmış ve ülkeyi bölmüştü -çn. 
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Bourbon'un muhafız komutanlığı, ardından da iyi asker- 
lerin iyi cumhuriyetçilere dönüştürüldüğü Saint-Maixent 
piyade eğitim okulu komutanlığında yapmıştı. Radikal 
Sosyalist arkadaşı Joseph Caillaux 1911'de ilk defa hükü- 
meti kurduğunda, Sarrail generalliğe terfi ettirildi. Ağus- 
tos 1914'de Üçüncü Ordu'nun komutanlığını üstlenerek, 
Marne muharebesi sırasında Verdun'un savunmasında 
soğukkanlı bir özgüven sergiledi. Ancak 1915 başlarında 
siyasi destekçileri Sarrail'i gizlice Joffre'nin yerine geçir- 
mek için adını öne çıkardılar ve Üçüncü Ordu cephesinde 
karşılaşılan bir dizi yenilgiyi bahane olarak kullanan Ge- 
nelkurmay Başkanı da 22 Temmuzda onu vazifesinden az- 
letti. 

Milletvekillerinin bu olaydan duyduğu kızgınlık “kut- 
sal birlik” hükümetini önünde sürükleyecek bir fırtına 
koparma tehlikesi yarattı. Viviani, Poincar&'yi “Meclis 
korkunç bir çalkantı içinde” diyerek 23 Temmuzda uyardı. 
Sarrail aceleyle Viviani ve Millerand'la görüşmek üzere 
çağrıldı ve kendisine Çanakkale'de görev yapan iki Fran- 
sız tümeninin komutanlığı teklif edildi. Sarrail bu göre- 
vi rütbe ve şöhretinin altında gördü ve geri çevirdi. İki 
gün sonra kendisini ziyaret eden Briand konuyu tekrar 
değerlendirmesini ve ufkunu genişletmesini tavsiye etti. 
Sarrail 3 Ağustosta kendi önerilerini Millerand'a sundu: 
Gelibolu'daki iki tümene ilave olarak dört yeni tümen da- 
ha istemekte ve İngilizlerin komuta düzeninden bağım- 
sız olmayı talep etmekteydi; birlikleri doğuya hareket 
etmediği sürece Fransa'dan ayrılmayacağını açıklıkla be- 
lirtti. Önemli bir husus olarak, komutası altındaki kuv- 
vet LArmee de l'Orient, yani Napoleon döneminin doğu 
ordusunu akla getiren etkileyici bir isimle anılacaktı. 
Doğu'daki hedefler üzerine hazırlaması istenilen bir ça- 
lışmayı 11 Ağustosta teslim etti. Tercihi, Sırbistan'a yar- 
dım etmek için Selanik'ten ilerlemekti. Bununla beraber, 
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Asya'daki üç farklı çıkarma bölgesini alternatif olarak 
belirtti. Bunlar, Çanakkale şehrine yürümek için Çanak- 
kale boğazının Asya kıyısı; liman şehirleri İskenderun ve 
İzmir'di. 

Bu öneriler Kitchener'in Paris'i 16 Ağustosta ziyare- 
tinden önce Chantilly'de yerleşik GOG'de bilinmekteydi, 
ancak Joffre'un şiddetle karşı çıktığı bu düşünceler gö- 
rüşmelerde gündeme gelmedi. İki gün sonra Joffre mu- 
hatabını yerin dibine indiren bir eleştiri yazısı gönderdi. 
Sarrail'den başka hiçbir General, Chantilly'den gelen bu 
bu tür acımasızca bir tenkitten sonra ayakta kalamazdı; 
Selanik girişiminden bunun üzerine vazgeçti ve 24 Ağus- 
tos tarihli başka bir muhtırasıyla kesin olarak Çanakkale 
harekâtına taraftar olduğunu bildirdi. Fakat Joffre siyasi 
baskılara karşı direnişini sürdürdü. Birkaç ay önce ve- 
tosu tüm meselenin gündemden düşmesine yetebilirdi. 
Ancak yıpratma savaşının sonu gelmeyen zayiat listeleri 
otoritesini aşındırmaya başlamıştı; Chantilly'nin şata- 
fatlı hayat tarzı, “Marne Mucizesi'nden sonra Bordo'da 
kalan milletvekillerinin “lüks düşkünlüğü” hikâyeleri gibi 
GOG'nin itibarını zedelemekteydi. Joffre Sarrail'in hava- 
sını almak için en azından Britanya'nın desteğine ihtiyaç 
duymaktaydı. Dolayısıyla 31 Ağustosta Paris, Çanakkale 
harekâtı konusunda yaklaşımının değiştiğini Londra'ya 
bildirdi. 

İngiliz kabinesi bunun üzerine beklenebileceği gibi 
Joffre'nin genel stratejik planı hakkında açıklama iste- 
di. “Orient" için dört tümenin ayrılması durumunda, hâlâ 
Champagne-Artois-Loos taarruzu planını sürdürmek is- 
temekte miydi? Ayrıca, Sarrail'in yükseltilmesi endişe 
yaratmaktaydı, zira Ağustosun birinci haftasından itiba- 
ren İngiliz Büyükelçisi Fransa'daki siyasi çekişmeler ve 
Sarrail'in Radikal Sosyalistler ile bağlantıları hakkında 
Dışişleri Bakanlığını etraflıca bilgilendirmekteydi. Kitc- 
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hener ve Hankey 10 Eylülde Calais'ye geçerek, Terminus 
Otelinde Sir John French, (BEF Komutanı) General Sir 
Henry Wilson (French'in kurmay başkan yardımcısı) ile 
Fransız tarafından Joffre, Millerand ve Sarrail ile bu- 
luştu. İngilizler Joffre'nin Sarrail'ye düşmanca duygular 
beslediğini ve Çanakkale harekâtına karşı olduğunu bu 
vesileyle anladı: Batı Cephesinde sonbahar taarruzunu 
hiçbir şey engellememeliydi; bu taarruz başarılı olduğu 
takdirde birliklerin doğuya gitmesine ihtiyaç kalmaya- 
caktı; başarısız olduğu takdirde, Joffree dört tümenin 
Marsilya'dan gemilerle sevk edilebileceğini kabul etmek- 
te, fakat bunun 10 Ekime kadar mümkün olamayacağı- 
nı düşünmekteydi. İngilizler için mesele çok bunaltıcı 
bir havaya bürünmüştü. Hankey güncesine, vaat edilen 
ordunun Fransa'da ayrılması ihtimalinin “çok yüksek” 
olmadığını kaydetti; Sarrail'in “bir numaracı”" olduğu- 
nu düşündü. Kitchener görür görmez ondan hoşlanma- 
mış ve Joffre'nin yedi hafta önce azlettiği bir generale 
Millerand'nın gösterdiği hürmete anlam verememişti. 
Millerand'nın General Hamilton'un Sarrail'in komuta- 
sına verilmesi önerisini sert bir dille reddetti. Sarrail 
kendi açısından Kitchener'in Çanakkale'yi ziyaret ederek 
Türklerle savaşın sorunlarını bizzat incelemesi teklifini 
geri çevirdi. Kaderin çağrısını beklemeye alışık birisinin 
edasıyla Fransa'yı böyle bir zamanda bırakamayacağını 
sebep olarak gösterdi. Acaba Sarrail Paris'teki siyasetçi- 
lerle yakın bağlarından faydalanarak o cumartesi sabahı 
doğudaki durumu Calais'deki diğer herkesten daha iyi mi 
biliyordu? İzleyen iki hafta boyunca Sarrail'in zamanla 
oynadığı, Millerand'a verdiği talep listesine başka birçok 
madde eklediği görülmektedir; Doğu Ordusu için 100 bin 
asker daha lütfen, Çanakkale'de bir İtalyan tümeni al- 
mam da mümkün mü? Bu taleplerin hiçbiri basit bir baş 
işaretiyle cevap verilebilecek hususlar değildi. Giderek 
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Çanakkale'ye gönderilmeyeceği düşüncesi yönetim çevre- 
lerinde hâkim olmaya başladı. 

Ege ve Balkanlarda inisiyatif İtilaf bloku müttefikle- 
rinin elinden kaymaktaydı. Zira Almanya Ağustos ayında 
Türkiye'ye tam askeri destek verme kararı almıştı. Fal- 
kenhayn Tuna'ın orta yerindeki Sırp engelini temizlemeyi, 
askeri birlikleri, ağır topçu, cephane ve gıda maddelerini 
demiryoluyla Berlin'den Boğaziçi'ne ve daha ileri bölge- 
lere serbestçe taşıtmayı planlamaktaydı. Terminus Oteli 
konferansından beş gün önce, bir Bulgar heyeti Pless'deki 
Alman karargâhında askeri bir sözleşme imzaladı: Bir 
ay içinde Feldmareşal von Mackensen altı Alman ve altı 
Avusturya-Macaristan tümenini Sırbistan'a karşı hareke- 
te geçirecekti. Ardından Bulgaristan Sırp Makedonya'sına 
beş gün içinde dört tümen sevk edecek ve Morava-Vardar 
vadilerinden Selanik'e demiryolu bağlantısını kesecekti. 
Mükğfat olarak Bulgaristan'a yüksek bir kredi ve İkinci 
Balkan Savaşında Sırbistan'a yitirdiği tüm topraklar ve- 
rilecekti. Yunanistan ve Romanya'nın müttefiklere katıl- 
ması durumunda, Bulgaristan onlara kaybettiği toprak- 
ları da geri alacaktı. 

Almanların Bulgarlarla gizli dolaplar çevirdiği haber- 
leri üç aydır Londra ve Paris'e tarafsız Balkan başkentle- 
rinden ulaşmaktaydı. Eylülün ilk haftasında Güney Ma- 
caristan yoluyla birlik hareketlerine dair açık bulgular 
mevcuttu. Ancak askeri istihbarat bu raporları dikkate 
almadı. Dışişleri Bakanlığında Grey hâlâ Sırpları Make- 
donya konusunda Bulgarlara cömertçe tavizler vermeye 
ikna edebileceğini, bu yolla Bulgaristan'ın sadece taraf- 
sız olarak kalmayıp, geleneksel düşmanları Osmanlılara 
karşı savaşa gireceğini ummaktaydı. Bulgaristan'a önle- 
yici bir darbe indirilmesi için Sırbistan'ın çağrısı, Grey'in 
direnmesiyle, İngiliz hükümeti tarafından kesin bir dille 
reddedildi. Fransızlar bir ölçüde daha gerçekçi davran- 
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dılar. Poincar&'nin Franchet d'Esperey'in karargâhını 17 
Haziran tarihinde ziyareti sırasında Generalin Balkan 
Cephesinin açılmasına taraftar ifadelerine fazla bir kar- 
şılık vermediği doğrudur. Ancak 4 Ağustosta Joffre en 
azından bir Fransız askeri heyetinin liman ve demiryolu 
tesislerini araştırması için Selanik'e gitmesine razı oldu. 
Yine de herhangi bir aciliyet duygusu mevcut değildi. He- 
yetin Selanik'e ulaşması yedi hafta daha aldı; subaylar 
ilk çalışmalar için 22 Eylülde hazırdı. Ancak çarşambaya 
rastlayan o gün Kral Ferdinand Sofya'da ordusunun sefer- 
ber edilmesi kararını aldı. 

Bulgaristan'ın komşularının Ferdinand'ın niyetleri 
hakkında artık şüpheleri kalmamıştı. Sırbistan'ın geçici 
başkenti Niş'ten Londra ve Paris'e 150 bin kişilik bir or- 
dunun bir an evvel Selanik'e gönderilmesini dileyen telg- 
raflar gönderildi. Atina'dan Venizelos da benzer bir çağ- 
rıda bulundu ve büyük güçlükle Kral Konstantin'i Yunan 
ordusunu teyakkuz haline geçirmeye ikna edebildi. Bul- 
garlar seferberliğe devam ederken, Londra'da Genelkur- 
mayın hazırlayarak Çanakkale Komitesine dağıttığı Bal- 
kanlardaki durumu hassasiyetle değerlendiren bir rapor, 
Yunanistan'ın tüm gücüyle yardım etmesi halinde bile 
Sırbistan'ı Merkezi Devletlerin İttifak Bloku pençesinden 
kurtarma imkânının çok düşük olduğu sonucuna varmak- 
taydı. Fakat Fransızlar bir kez daha inisiyatifi ellerine al- 
dılar. Viviani 24 Eylülde Yunanlara 75 bin asker gönder- 
me sözü verdi ve İngilizleri Hankey'nin yazdığı üzere aynı 
şekilde davranmaya |to do dittol zorladı. Bir gün sonra, 
yani BEF'in Loos'a (zehirli gazla) saldırısını başlattığı ve 
Joffre'nin Artois-Champagne taarruza geçtiği cumartesi 
günü, General Sarrail gayrıresmi olarak Çanakkale'nin As- 
ya kıyılarının komutası yerine Selanik'te komutayı alaca- 
ğını işitti. Tayininin teyidi, 28 Eylülde, Grey'in talep edil- 
diği takdirde, Sırbistan ve Yunanistan'ın yardımına gidi- 
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leceğini (Parlamentoda) açıkladığı salı günü geldi. Kitche- 
ner, Hamilton'a 10. (İrlandalı) tümenini Suvla'dan çekerek, 
Fransız 156.tümeniyle birlikte aynı zamanda Mondros 
adasındaki üsten Selanik'e sevk edilmesini istedi. Veni- 
zelos da müttefik devletlerin öncü birliklerinin Selanik'te 
kudretli koruyucular olarak memnuniyetle karşılanacağı- 
na ilişkin Atina'dan gayrıresmi güvence vermekteydi. 

Selanik'e ulaşan ilk birlikler 5 Ekim sabahı liman a- 
çıklarında demir attılar. Diğer gemiler ve savaş gemileri 
günün ilerleyen saatlerinde geldi. Esas olarak Suvla te- 
pesinde Ağustos ayının sıcağında sekiz hafta önce örnek 
bir cesaretle savaşmış iki İrlandalı piyade taburundan 
oluşan İngiliz askeri birliği çok iyi bir izlenim bırakma- 
dı. Savaştan yorgun düşmüş ve ani görev değişikliğinden 
şaşkınlığa uğramışlardı. Bazıları palto, bazıları tropik 
iklim şortları giymekteydiler; beraberlerinde kamyon 
veya vagonlar bir yana, bir tek katır bile bulunmuyordu. 
Çadırlar deniz kıyısında doğuya doğru ve kara tarafında 
5 km boyunca yükselen tepenin eteklerine güçlükle ku- 
ruldu. Atina'nın mesajlarına rağmen, asık yüzlü bir do- 
nuklukla karşılanmışlardı. Yunan ordusunun daha önce 
İngiliz konsolosu tarafından tavsiye edilen tüm binalara 
el koyduğu ve şehrin yeni koruyucularına bırakmayı red- 
dettiği de kısa sürede keşfedildi. Ertesi sabah Hampshire 
Alayı kıyıya inerken hava değişti ve yollar çamura döndü. 
Yunanlar artık meydan okurcasına işbirliğinden kaçın- 
maya başlamışlardı. O çarşamba günü Atina'dan haber 
veren gazeteler Kral Konstantin'le uzun bir görüşmeden 
sonra Venizelos'un istifa ettiğini bildirdiler; Kral yerine 
Andreas Zaimis'i atamıştı. Yeni Başbakan, Kralının ve Ge- 
nelkurmayın savaşa girmenin felâket olacağı görüşünü 
paylaşmaktaydı. 

Alman askeri gücünün Rusları yaz başında geri püs- 
kürten kudreti şimdi de Balkanlara çökmeye hazırlanı- 
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ğından, durum kuşkusuz ana kara kasaba ve köylerinde- 
ki birçok Yunana da böyle gözükmekteydi. Mackensen 6 
Ekim günü şafak vakti dört Avusturya tümeni ve Alman 
kolordusuyla Tuna'yı ve Sava'yı geçerek Belgrad'ta karşı 
taarruzuna başlamıştı. Sırbistan'a sağlanan tek müttefik 
yardımı başkentin çevresindeki tepelere konuşlandırı!- 
mış az sayıda Fransız ve İngiliz deniz topçusuydu; daha 
kalıcı yardım Edinburgh'dan gönderilen İskoç Kadın Oy 
Hakkı Derneği hemşirelerinden geldi. Belgrad 9 Ekimde 
düştü. Selanik dışına geçici olarak kamplarını kuran kü- 
çük İngiliz ve Fransız güçlerini yeni savaş alanından 650 
km uzunluğundaki sıradağlar ayırmaktaydı. 

Bulgaristan'ın 11 Ekimde savaşa girmesinden bir gün 
sonra General Sarrail Selanik'e vardı. Sosyalist millet- 
vekili Leon Blum, son dakikada Sarrail'in Beşinci Ordu 
komutanlığına getirilmesini, Balkanları gerçekten bilen 
tek Fransız generali Franchet d'Esperey'in ise Selanik'e 
gönderilmesini önermişti. Chantilly'nin iç çekişmelerin- 
den pek haberi olmayan bir kişi tarafından yapılan bu 
uzak görüşlü öneri ciddi biçimde hiçbir zaman değerlen- 
dirilmedi. Sarrail, siyasi entrika sahnesinden uzaklaşır 
uzaklaşmaz, örnek bir süratle faaliyete geçti. Kıyıya in- 
mesinden bir hafta sonra, sahra toplarının desteğinde- 
ki üç piyade taburunu demiryoluyla 24 km uzaktaki Sırp 
Makedonya'sına nakletti. Fransızlar ve Bulgarlar ara- 
sında ilk çatışmalar 21 Ekimde demiryolu istasyonunun 
Sırbistan'da, kasabanın ise 20 km kadar Bulgar tarafında 
bulunduğu Strumica civarında meydana geldi. 

İngiliz komutanının Sarrail'le fazla bir ortak noktası 
yoktu. Tümgeneral Sir Bryan Mahon on beş yıl önce Güney 
Afrika'da acil destek kolunun komutanı olarak Mafeking'i 
kurtarmasıyla şöhret yapmış elli üç yaşında bir süvari 
subayıydı. Yaşı ve Gelibolu tecrübesi Mahon'u daha ih- 
tiyatlı yapmıştı. On yedi gün boyunca Savaş Bakanlığın- 
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dan açık bir talimat bekledi ve Venizelos'un görevinden 
ayrılması nedeniyle büyük ihtimalle geri çekileceğini dü- 
şündü. Ancak 22 Ekimde 10. (İrlandalı) tümenine Doyran 
Gölünün güneyi boyunca uzanan dağların ormanlık ya- 
maçlarına ilerlemesi emrini verdi. Beş ay kadar önce 1 
Haziranda Kitchener Yeni Ordu'ya alınan bu acemi erleri 
Baisingstoke'da geçit töreninde denetlemişti. On bir hafta 
sonra silahlı çatışma ile ilk defa Suvla'da tropik sıcak- 
lar altında tanışmışlar, yüzlercesi için bu silah ateşleri 
ölüm ağıtlarına dönüşmüştü. Hayatta kalanlar Doyran 
Gölü etrafında konuşlandıklarında, bu acımasız koşulla- 
rın yoğun yağmurlardan günlerce süren sise, ardından da 
bir hafta süreyle körleştiren kar yağışlarına döndüğünü 
gördüler. Aralık ayında (daha sonra 10. tümene takılan 
adla) “Balkan harriers" askerleri şehir civarında kurulan 
tahkimatlı kamp içindeki kışlık karargâhlarına çekildiler. 
İrlandalıların Doyran'dan ayrılmadan önce hazırladıkları 
bu mevzileri, kendilerinden sonra İskoçya, Galler ve bir 
düzine İngiliz vilayetinden gelen askerler, nerdeyse üç yıl 
boyunca, bir eylül günü sabahı nihai zafer elde edilene 
kadar korudu. 
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“Mısır'ı Yitirirsek, Savaşı 
Yitiririz” 


Londra'da muzaffer bir barışa kısa yoldan erişme 
ümitleriyle başlayan 1915 yılı belirsizlikler ve endişeler- 
le sona erecekti. Kitchener 15 Ekimde MEF'nin başından 
Sir lan Hamilton'ı alarak yerine Fransa'daki Üçüncü Ordu 
Komutanı Sir Charles Monro'yu getirdi. Çanakkale'ye 27 
Ekimde ulaşan Monro dört gün sonra Londra'ya gönder- 
diği telgrafında Gelibolu yarımadasının derhal boşaltıl- 
masını tavsiye edecek yeterli sebep bulduğunu düşündü. 
Kitchener öneriden çok sarsılmış ve endişe duymuştu. 
Ordunun Gelibolu sahillerinden çekilmek isterken ağır 
zayiat vereceğinden ve harekâttan vazgeçilmesinin, İm- 
paratorluğun itibarını zedeleyeceğinden korkmaktaydı. 
4 Kasımda Londra'dan ayrılarak Marsilya'dan bindiği 
kruvazörle Çanakkale'ye durumu yerinde değerlendir- 
mek amacıyla üzere yola çıktı. Deniz kuvvetleri Boğaz- 
ları aşmak için son bir gayrette bulunabilir miydi? Veya 
Suvla'dan çekildikten sonra daha kuzeyde Bolayır'da bas- 
kın tarzında bir çıkarma yapılabilir miydi? 

Kitchener, kendisine yakın bir Fransız albayına itiraf 
ettiği gibi, bu büyük harekâtı lağvetmenin “neye mal olur- 
sa olsun kaçınılması gereken dehşetli bir felâketi” davet 
etmek anlamına geleceğine inanmakta ve doğuya bu ziya- 
retine önem vermekteydi. Her şeyi gizli tutmasından ve 
samimiyet eksikliğinden hoşlanmayan bakan meslektaş- 
ları yurtdışına gitmesinden memnundular; İngiltere'den 
bir defa gidince İmparatorluğa karşı görevini Kahire'de 
hükümdarının temsilcisi olarak daha iyi yerine getireceği 
fikrine kapılacağını ummaktaydılar. 
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Savaş Bakanı seyahatinin Paris durağında görüştüğü 
Fransızların geri çekilmenin Kuzey Afrika'daki Müslü- 
manları ayaklanmaya teşvik edeceğinden endişelendiğini 
gördü. Fransız hükümeti 25 Ekimde düştüğünden, artık 
Viviani ve Millerand'la iş görememekteydi. Ancak Cum- 
hurbaşkanı bir kutsal birlik hükümetini işbaşında tut- 
muş, hükümetin başına dışişleri bakanlığını da üstlenen 
Briand'ı başbakan olarak getirmişti. Britanya liderleri 
Kitchener'i görevinden yavaş yavaş uzaklaştırmanın yol- 
larına bakarken, Briand garip bir yolla Asguith'in 1914 
yılında verdiği örneği izledi ve seçkin bir askeri Savaş 
Bakanı atadı. General Gallieni (beş ay sonra ölecek hasta 
bir adam) bu makama son yirmi yılda getirilen ilk yüksek 
rütbeli subaydı. Kitchener, Gallieni Selanik için ayrılan 
birlikleri son bir teşebbüste bulunmak için Gelibolu'ya 
göndermeye hazırken, Briand'ı Selanik seferine çok bağlı 
gördü. Fakat Kitchener makul düşüncelere karşı çıkma- 
ya eğilim göstermeyen gerçekçi bir kişiydi. Mondros'a 
10 Kasımda varışından sonraki saatlerde sadece Çanak- 
kale'deki ordu ve donanma komutanlarıyla değil, geri 
çekilmenin etkilerini değerlendirmek için Mısır'dan ça- 
ğırdığı General Maxwell ve Kahire'deki Yüksek Komiser 
Sir Henry McMahon ile de görüştü. Gelibolu'da fazla bir 
başarı ümidi gözükmemekteydi ve Kitchener bir Osmanlı 
zaferi iddialarını dengelemeyi sağlayacak yeni bir cep- 
he açılması şartıyla tahliye imkânını isteksizce gözden 
geçirmeye başladı. Önce Kahire'deki Askeri İstihbarat ta- 
rafından önerilen, Suriye ve Filistin'le ayrıca Bağdat ve 
Mezopotamya ordularıyla demiryolu bağlantılarını kese- 
bilecek Ayaş Körfezi (İskenderun'un kuzeyi) çıkarması ö- 
nerisini beğendi. Konferanstaki bazı katılımcıların, Ayaş 
Körfezi projesini, Gelibolu'dan tahliye fikrini Kitchener'e 
daha kolay yutulabilir hale getirecek stratejik bir şaşırt- 
ma olarak öngördükleri anlaşılmaktadır. Tasarıyı des- 
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tekleyen unsurlar arasında kıyı hattını az sayıda Türk 
askerinin koruması ve bölgenin Osmanlı savaş planları 
bakımından önemi vardı. Tasarıya, açık sahilde bir baş- 
ka çıkarma fikrinden hoşlanmayan deniz kuvvetleri kar- 
şıydı. Ayrıca, yeni bir “tali gösteri” başlatılmasına itiraz 
eden ve Briand ile bakanlarının, Fransız sömürgecileri- 
nin kendi özel sahaları olarak gördükleri Suriye'nin ya- 
şamsal bir can damarında İngilizlerin mevcudiyetinden 
hoşlanmayacaklarını belirten Genelkurmay da tasarıya 
karşı çıkmaktaydı. Ayaş Körfezi projesi Türkiye'nin gü- 
ney kıyılarında İngiliz faaliyetlerine ilişkin daha önceki 
İngiliz önerileri gibi Kitchener'e sunulmasının ardından 
birkaç gün içinde rafa kaldırıldı. 

Mareşal 15 Kasım geldiğinde Gelibolu cephesindeki üç 
sektörü de ziyaret etmişti. Ardından General Monro'yla 
birlikte Selanik'e geçerek Yunan ordusunun müttefik bir- 
liklerine karşı (hâlâ savaşa girmeme) tutumundan şikâyet 
eden General Sarrail ile buluştu. Sonra da Mondros'a 
dönüp buradan Atina'ya geçerek Kral ve Başbakan 
Skouloudis'le dostça görüşmelerde bulundu. Atina'yı zi- 
yaretinde bir araya geldiği Albay Metaxas ile Genelkur- 
mayın diğer önde gelen üyeleri, Çanakkale'de çarpışmalar 
biter bitmez Almanlarla Avusturyalıların, Süveyş Kanalı 
ve Mısır'a Türklerin yapacağı büyük bir taarruzu destek- 
leyecekleri uyarısında bulundular. Ayaş Körfezinde bir 
çıkarmayı tavsiye ederek ziyaretçilerini şaşırttılar. Kitc- 
hener, Almanlara yakınlık duyduklarından şüphe etme- 
mekle beraber, Mısır'da kapsamlı Yunan ticari çıkarları 
olduğunu iyi bilmekteydi ve subayların Osmanlı işgal 
ordularının Nil vadisi ve İskenderiye'den uzak tutulması 
arzularında samimi olduklarına inanmaktaydı. Mısır'ın 
geleceği konusu, Gelibolu'nun nasıl en az insan ve teçhi- 
zat kaybıyla tahliye edilebileceğini değerlendirdiği sıra- 
da bile zihnini meşgul etmekteydi. 
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Kitchener'in Atina'daki görüşmelerinin özetini 
Londra'da Asguith'e aktardığı 20 Kasımda, Asguith ona 
Kahire'ye gitmesini ve ülkenin karşılaştığı “ağır sorunlar” 
dolayısıyla orada kalmasını önerdi. Ancak Kitchener'in 
sürgüne fırlatılıp atılmaya hiç niyeti yoktu; ülkeye döne- 
cek, yarımadanın tedricen tahliyesini önerecek ve Mısır'ın 
ve ötesinin İmparatorlukça savunulmasının Londra'daki 
miyop siyasetçiler tarafından ihmal edilmemesini sağ- 
layacaktı. Napoli'den trenle seyahat ederken, Roma ve 
Isonzo cephesinin karargâhı Udine'de kısa süreli verdiği 
molalarda İtalya'nın doğuda görevlendirmek üzere birlik 
ayırmasını beklemenin boş bir ümit olduğunu kendi göz- 
leriyle gördü. 

Kitchener Paris'te Cumhurbaşkanı Poincar&'ye strate- 
jik düşüncelerini Londra'daki meslektaşlarına yaptığın- 
dan çok daha açık hatlarla sergiledi. (Acaba, dikkatle öğre- 
nilmiş Fransızcasıyla parlamenter meslektaşlarının kul- 
landığı, ona doğal görünmeyen İngilizceye nazaran daha 
büyük bir kesinlik, akıcılık ve dikkatle mi konuşmaktaydı, 
insan merak ediyor.) Cumhurbaşkanına hem Gelibolu'nun 
tahliyesini, hem de Selanik seferinin iptalini tercih ettiği- 
ni,bunun yerine Süveyş kanalı ve Mısır'ın savunulmasına 
yoğunlaşılabileceğini izah etti. Poincar&'nin Selanik'ten 
çekilme neticesinde Romanya'dan Yunanistan'a kadar 
Balkanların kontrolünün Almanya'ya geçeceğinden endi- 
şe edip etmediğini sorduğunda şöyle cevap verdi: “Bu si- 
yasi bir problem. Bir askeriçin Selanik'te kaldığımız tak- 
dirde, Mısır'ı savunamayacağımız açık ve Mısır'ı kaybe- 
dersek, savaşı kaybederiz.” Daha sonra Briand ve Gallieni 
Kitchener'a Selanik harekâtı için Fransa'nın girdiği taah- 
hüdü hatırlatarak, müttefiklerin Sırpları savaşta tutmak 
ve Almanları Ege'de U-bot üssü elde etmesini engellemek 
için Balkanlarda bir nirengi noktasını elde tutulmasında 
ısrar ettiler. Kitchener, Sarrail'in Makedonya'daki ordusu- 
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nun 150 binden 60 bine indirilmesini görmek istemesine 
rağmen, isteksizce geri adım attı. 

Kitchener 30 Kasımda Londra'ya vardı ve Maurice 
Bonham-Carter'la Westminster'daki nikâhında şahitler 
arasına katılarak Violet Asguith'i şaşırttı; daha sonraları 
“hepimiz 'uzak denizlerde' olduğuna inanmaktaydık” di- 
ye yazmıştır. Müteakiben Manş'ın iki yakasındaki siya- 
setçilerle generaller arasında Calais, Chantilly ve Paris'te 
yapılan konferanslarla geçen siyasi gerilimlerle dolu iki 
hafta yaşandı. Savaş Komitesi Kitchener'in görüşlerini 1 
Aralıkta dinledi. İngiliz birliklerinin Makedonya'da tu- 
tulmasını sadece Lloyd George ve daha tereddütle Bonar 
Law destekledi; Lloyd George Selanik'ten çekilmenin bir- 
leşik bir Balkan Cephesi umutlarını sona erdireceğini ve 
müttefikleri, “Almanlara muazzam tahkim edilmiş mev- 
zileri dışında dokunma fırsatından” mahrum edeceğini 
hatırlattı. Ancak Sırplar Arnavutluk üzerinden tam ricat 
halindeyken ve Sarrail Yunan sınırındaki dağ bariyerle- 
rini aşma imkânına sahip değilken, Savaş Komitesindeki 
görüşler ağırlıklı olarak Lloyd George'a karşıydı. Cala- 
is konferansında Asguith resmi olarak Briand'a “İngiliz 
hükümetinin askeri danışmanlarının Selanik'te 150 bin 
kişilik mevcut askeri gücün tutulmasının... tehlikeli ve 
büyük bir felâkete yol açmasının muhtemel olduğunu dü- 
şündüklerini” bildirdi. Fakat (sadece en üst rütbe asker- 
lerin bir araya geldiği) Chantilly'de Rus, İtalyan ve Sırp 
yüksek komutanlıkları Makedonya'da kalmaları için İn- 
gilizlere uyarılarında Fransızlara iştirak etti. Fransızla- 
rın teşvikiyle Çar 11. Nikola Asguith'in Calais'de vermiş 
olduğu karardan üzüntü duyduğunu bildiren bir telgra- 
fı Londra'ya gönderdi. İtilaf devletlerinin birliği tehli- 
ke altında görünmekteydi. Kitchener ve Grey 9 Aralıkta, 
görüşmeleri sürdürmek için Paris'e gitti. Makedonya'da- 
ki İngiliz ve Fransız kuvvetlerinin Selanik'i tahkimli bir 
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ordugâha dönüştürmesi ve ilkbahardan önce alınması 
muhtemel olmayan bir sonraki konuşlandırılma yerine 
ilişkin kararları beklemesi kararlaştırıldı. 

Çanakkale harekâtı konusundaki belirsizlik kısa sü- 
rede çözümlendi. Gelibolu yarımadasını aralık ayının ilk 
haftasında etkisi altına alarak korunakların yetersizliği 
nedeniyle 16 bin askeri kımıldayamaz hale getiren şiddet- 
li fırtına ve dondurucu soğuklar İngiliz hükümetini niha- 
yet Suvla ve Anzak'ın tahliye emrini vermeye sevk etti ve 
bu görev Noel'den beş gün önce başarıyla tamamlandı. İlk 
Avusturya ağır howitzer toplarının 23 Aralıkta müttefik- 
lerin Seddülbahir'de kalan son direniş noktasını dövme- 
ye başlamaları, Orta Avrupa ile Osmanlı Devleti'nin ana 
gövdesini bağlayan demiryolu hattının artık kullanımda 
olduğunu teyit etmekteydi. Seddülbahir mevzisi hızla el- 
de tutulamaz hale gelmekteydi. İki haftadan kısa bir sü- 
re içinde 35 binden fazla subay ve asker, 328 araç, 130 
top ve 3.777 at, eşek ve katır, Türkler genel bir tahliyenin 
sürdürüldüğünden şüphelenmeden yarımadadan gönde- 
rildi. Kitchener'in bir süre önce kuvvetlerin üçte birinin 
kaybından korktuğu göz önüne alınırsa tahliye titiz bir 
örgütlenme başarısıydı. Öte yandan, bu her şeye rağmen 
stratejik bir mağlubiyetin itirafıydı. Sekiz buçuk ayda 
harekât 50 bin İngiliz, Avustralyalı, yen Zelandalı, Hintli 
ve Fransız'ın hayatına mal olmuştu. Türkler muhtemelen 
iki misli daha fazla kayıp verse de, Gelibolu Osmanlı Or- 
dusunun İmparatorluk tarihindeki en muazzam savunma 
zaferlerinden biriydi. 

Harekâtın son aylarında Kitchener son gücüyle Müs- 
lüman dünyasında yaşanması kaçınılmaz itibar kaybını 
dengeleyebilecek yollar aramaktaydı. Araplar arasında 
artan memnuniyetsizlik izlerine, özelikle Mekke Şerifi 
Hüseyin'le Türkiye'nin savaşa girmesinden önce teşvik 
ettiği hassas temasların sürdürülmesine olumlu yak- 
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laşmaktaydı. Ancak kabindeki meslektaşları ümitleri- 
ni başka yerlere bağlamaktaydı. Başlangıçta Basra ve 
petrol rafinerilerini korumayı amaçlayan bir savunma 
harekâtı olan Mezopotamya seferi 1915 sonbaharı sonla- 
rında çarpıcı bir zafere benzemeye başlamıştı. Körfez ve 
Hindistan'dan gelen raporlar cesaret vermekteydi. Kral 
Naibi Lord Hardinge ve Simla'daki Başkomutan General 
Duff, Basra'daki genel komutanlık yetkilerini 1915 Ni- 
san ayının ikinci haftasında verdikleri General Sir John 
Nixon'dan sitayişle bahsetmekteydiler. Nixon kendi bakı- 
mından nehir filosunu başarıyla kullanarak 31 Mayısta 
6.Hint Tümeniyle Dicle nehrinin yukarılarına doğru ile- 
ri harekâta geçen Tümgeneral Townshend'in girişimine 
hayranlık duymaktaydı. Eylül ayı sonunda yoğun şekilde 
tahkim edilmiş Kutü'l-Amare'ye ulaşan Townshend'ın as- 
kerlerinin Basra'daki üsleriyle arasında, 650 km, uzunlu- 
ğunda eziyetli ve menderesler çizen bir nehir vardı. Bir 
hafta sonra Aziziye'de durdular. Şimdi nehirden yukarı 
yönde 160 kilometreden az mesafedeki Bağdat'ı mı vur- 
malıydılar? Townshend, Simla'daki Duff ve Londra'daki 
Hindistan Bakanlığından ilerlemeye devam için destek 
isteyen Nixon'ın emirlerini bekledi. 

Gerçekte Townshend'ın tümeni ciddi sıkıntı içindeydi. 
Yaşanan su kıtlığı insanlar ve atlar için büyük bir rahat- 
sızlık kaynağıydı. Isının 45 dereceye tırmanmasıyla güneş 
ve sıcak çarpması, başta Hampshire Alayının bir taburu 
olmak üzere, İngiliz birliklerinin bazılarını kaçınılmaz 
olarak devre dışı bırakmıştı. Sahra hastaneleri tropikal 
hastalıklar veya yüksek sayıda iskorbüt vakalarıyla baş 
etmek için kesinlikle yetersizdi. Townshend'ın bildir- 
diği sorunları Nixon küçümsemekte, sadece Simla'ya 
değil Londra'ya da cesaretlendirici mesajlar gönder- 
mekteydi. Generalin kendine güveni Downing Street'te 
Çanakkale'den gelen ilk raporlara benzer bir tepki ya- 
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rattı. Senenin başında İstanbul'a bakıldığı gibi, şimdi de 
Bağdat'a çantada keklik gibi bakılmaktaydı. Grey, kabi- 
ne arkadaşlarına Abbasi Halifeliğinin tarihi başkentinin 
ele geçirilmesinin Arap halklarını müttefiklerin davasına 
kazandıracağını söyledi. Ödül cazip olmakla beraber, Sa- 
vaş Bakanının Dicle'den daha yukarı ilerlenmesine karşı 
çıkması önemli bir husustu. Kitchener Sudan'da genç bir 
subayken kendine aşırı güvenen General Gordon'ın Kut 
kasabasından çok daha büyük bir şehirde ve çok daha 
azametli bir nehrin kenarında dış dünyayla bağlantısının 
kesilmesinden ders çıkartmalıydı, ancak Bağdat'ı ele ge- 
çirmenin stratejik yansımalarına dikkatini vermeyi tercih 
etti. Kentin Townshend'ın komutası altındaki 8 bin veya 
9 bin askerle uzun zaman elde tutulamayacağının farkın- 
daydı; üslerinden 650 km uzakta bulunacak, akıncı grup- 
larının kolaylıkla kesebilecekleri nehir yoluyla getirilen 
ikmal maddelerine bağlı kalacaklardı. Dahası, Türkler 
güçlü müttefiklerinden destek almak için başvuracaklar- 
dı. Alman "Asya Kolordusunun” Fırat ve Dicle boylarında 
gezinerek İran ve Hindistan'a tehdit oluşturmasını kimse 
istememekteydi. En iyi çözümün Townshend'in Bağdat'a 
baskınla girmesi, biriktirilmiş ikmal malzemelerini yok 
etmesi olacağını düşündü; ancak şehri zapt etmeye ve 
elinde tutmaya çalışmamalıydı. 

Meslektaşları on iki ay önce Kitchener'in düşünce tar- 
zını ihtilafsız kabul edebilirlerdi. Fakat artık yanılmaz- 
lığını kaybetmiş, savaşın getirdikleri otoritesini zedele- 
mişti. On gün fasılalarla devam eden tartışmalardan son- 
ra, kabine Savaş Bakanının hâlâ karşı çıkmasına rağmen 
Bağdat'a yürünmesine onay verdi. Bunun neticesinde 
meydana gelenler savaşı asap bozucu bir felâkete dönüş- 
türdü. Türkler Dicle'den aceleyle takviye güçler getire- 
rek cesaretsiz Arap birliklerini Anadolu'da savaş görmüş 
birliklerle güçlendirmiş, Osmanlı ordusunda geçirdiği 
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otuz yılın tecrübelerine dayanan Mareşal von der Goltz 
başkanlığındaki Alman askeri heyetinin tavsiyelerini uy- 
gulamışlardı. Türk kuvvetlerinin derin savunma hatları 
Bağdat'tan 50 km uzaktaki Ktesifon şehrini de kapsamak- 
ta, tahkimatlı bir tümsek nehri keserek deniz kuvvetleri 
gambotlarının piyade güçlerine hafif topçu desteği veril- 
mesini imkânsız hâle getirmekteydi. Üç gün süren boğaz 
boğaza çarpışmalarda (22-25 Kasım 1915) kuvvetlerinin 
üçte birini kaybeden Townshend çekilmeye karar verdi. 
Fakat birlikleri artık bezgin ve hastaydı. Townshend, 6 
bin Arap mültecinin yığıldığı Kut kasabasına eriştiğinde 
üç gambotu sahilden ateş eden Türk topçuları tarafından 
batırıldı. Altı gün içinde Türkler yıkık kasabayı sarmış, 
garmnizonu izole etmişlerdi; en yakın takviye birlikleri 320 
km uzaktaydı; Türk tarafı ise Anadolu'dan 80 bin kişilik 
bir ordu getirebilecek konumdaydı. 

Kutü'l-Amare'yi savunanlar yirmi hafta boyunca kah- 
ramanca dayandılar; aynı kahramanlık ve dayanma gü- 
cüyle yardım kuvvetleri de Basra'dan kuzeye erişmeye 
çalıştılar. Türk tarafının kasaba üzerindeki baskısını kır- 
mak için Ocak 1916'nın soğuk ve yağmurlu havalarında 
yapılan üç girişim hedeflerine 30 km kala başarısızlığa 
uğradı. 7 Mart tarihinde 20 bin askerle Kut savunma hat- 
larına 3 km kadar nüfuz ederek başarıya çok yaklaşan 
yardım gücünün altı kişiden birinin ölmesi veya ağır ya- 
ralanmasına mâl olan son saldırısı da sonuç vermedi. Bir 
ay sonra Dicle'nin bahar taşkınları çöl savaşını bir çamur 
bataklığına çevirdi ve hava sıcaklıkları aşırı yükseldi. 
Kahire'den yeni gelen genç bir subay güncesine “Hava si- 
neklerle kararmış durumda” satırlarını yazmıştır. 

Kuşatma altındaki İngilizlere yardım için her ça- 
re denendi. Bir keşif uçağı kasabaya havadan konserve 
yiyecek attı; ancak taşınabilen miktar acınacak ölçüde 
azdı. Townshend'in bir ay boyunca dayanmasını sağla- 


87 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


yabilecek kadar ikmal malzemesiyle dolu bir nehir gemi- 
si Türk topçularının yaylım ateşine meydan okuduktan 
sonra, 24 Nisanda 13 km kadar aşağıda sahile oturdu. 
Ertesi akşam, Kitchener bir mesajıyla daha önce tasar- 
lanan bir planı onaylayarak garnizonun ayrılmasına izin 
verdiği takdirde, Türk güçlerinin komutanına bir milyon 
pound rüşvet önerilmesi için harekete geçilmesi talima- 
tını bildirdi. Albay Beach (Basra İstihbarat Dairesi baş- 
kanı), Yüzbaşı Aubrey Herbert ve Yüzbaşı T.E.Lawrence 
emir uyarınca Türk komutanı Halil Paşa'yla buluşarak, 
dikkatli bir dille mali “tazminat” ve serbest bırakılan as- 
kerlerin savaş devam ettiği sürece Türk ordusuna karşı 
savaşmayacağı teminatını içeren tekliflerini sundular. 
Halil Paşa herhangi bir pazarlığa yanaşmadı. İngiliz ve 
Hint birlikleri bunun üzerine 29 Nisanda teslim oldular. 
İngiltere'nin tarihinde o ana kadar hiçbir zaman —-Ame- 
rikan Bağımsızlık Savaşı sırasındaki Yorktown muhare- 
besinde bile- bu kadar çok sayıda asker esir düşmemişti. 
Singapur'da 1942 yılında teslim olan daha da yüksek sa- 
yıdaki asker gibi, teslim olanlara Iraklı Araplar ve efen- 
dileri Türkler tarafından uygun muamele gösterilmedi. 
En kötü muameleyi rütbesiz askerler gördü. 1750 İngiliz 
askeri ve 2500 Hintli asker Anadolu'daki esir kamplarına 
götürülürken yolda yaşamlarını kaybetti. Buna mukabil, 
General Townshend Musul'dan trenle İstanbul'a götürül- 
dü ve Marmara denizindeki bir villada “onurlu gözaltı” 
şartlarında tutuldu. 

Londra'da Kut'un düşüşü haberi, Dublin'de Paskal- 
ya İsyanı'nın çıktığı, basının 16. İrlanda Tümeni Loos 
yakınlarında zehirli gaz saldırılarına siperlerinde cesa- 
retle dayanırken, cumhuriyetçi Sinn Fein taraftarlarının 
Almanya'yı “kahraman müttefik” olarak selamlamasına 
halkın tepkilerini yansıttığı hafta sonunda duyuldu. Bu- 
nunla beraber, Sunday Times Kut'ül Amare haberlerine 
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ağırlık vererek, direnişin komutanını “Ave Townshend" 
başlığıyla selamladı. Makale “kahramanlar takımını” “İn- 
giliz adının itibar ve büyüklüğüne bir başka görkem da- 
ha” eklemekle övdü. Okuyuculara teslimin “yüksek askeri 
öneme sahip olmadığı” ve “tam bir başarısızlık” teşkil et- 
mediği konusunda güvence verildi: “Harekâtın başlangı- 
cında Mısır'ın işgalinin sırada olduğu her yerde konuşu- 
lurken, böyle bir ihtimalin artık geçmişe karıştığı gerçeği 
büyük ölçüde General Townshend'in askeri direnişi saye- 
sindedir.” Bu tür bir muhakeme 1916'da ikna edici olmak- 
tan uzaktı ve geriye bakıldığında daha da anlaşılmaz gö- 
rünmektedir. Ancak vurgu yine de önemlidir: Kut'ül Ama- 
re Mısır'ı kurtarmıştı. Genel kamuoyu ve Kitchener bakı- 
mından Mısır'ın ve kanal geçişinin güvenliği İngiltere'nin 
güvenliğinin ardından ikinci sırada gelmekteydi. 

1916 yılı başlarında Büyük Britanya, Hindistan ve 
Avustralya-Asya'dan iki yüz elli bin asker Mısır'da top- 
lanmıştı. Birliklerin bir kısmı batı sınırını Senusi kabi- 
lelerine karşı koruyor, çoğunluğu ise Kahire, İskenderiye 
ve Kanal civarında konuşlu bulunuyordu. Öte yandan Ce- 
mal Paşa'nın daha da büyük bir gücü Suriye ve Filistin'de 
bulundurduğundan endişe duyuluyordu. Sahilden Yafa 
ve Birüsseba'ya giden bir demiryolu hattının bitirilme- 
si ve demiryolu hattından batıya şose bir karayolunun 
yapımının Sina çölünün aşılması sorununu hafifleteceği, 
Kress'in geçen şubat ayındaki saldırısından daha büyük 
bir Türk tehdidi yaratacağı düşünülüyordu. Fakat tehlike- 
ler abartılmaktaydı. Bölgede tek hatlı bir demiryolu mev- 
cut olmasına rağmen, tüm Türkiye'de lokomotif ve vagon 
eksikliği yaşanmakta; ikmal malzemeleri Anadolu'dan sü- 
ratle gönderilememekte ve müttefik deniz kuvvetlerinin 
ablukası sahilden deniz ulaşımını ciddi ölçüde sınırla- 
maktaydı. Sina cephesinde yılın ilk çeyreğinde yeni bir 
şey olmadı. 
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Bu fasıla İngiliz yetkililerine Levant'ın askeri ve dip- 
lomatik sorunlarını gözden geçirme fırsatı verdi. Gene- 
ral Sir William Robertson Aralık 1915'de kara savaşları- 
nın stratejik idaresi yetkisiyle İmparatorluk Genelkur- 
may Başkanı (CIGS) tayin edilmiş, bu sıfatı Savaş Bakanı 
Kitchener'in yetkilerini önemli ölçüde azaltmıştı. Ro- 
bertson, Almanya'nın Batı Cephesinde mağlup edilmesi 
gerekliliğine kuvvetle inandığından, Şubat 1916'da aske- 
ri sebeplerle Türkiye ve Bulgaristan'la barışa gidilmesi 
imkânlarını değerlendirmesini Asguith'den istedi. Bakan- 
lar Kurulu bu teklifini uygun görmemesi üzerine, Robert- 
son ihtiyaç fazlası birliklerin Kitchener'in kuşkularına 
rağmen Fransa'ya geri getirilmesini istedi. Bu askerler 
arasında yetmiş sekiz iyi eğitimli Anzak taburu, doğuda 
kullanma imkânı Fransa'ya göre çok daha fazla olan elli 
süvari bölüğü vardı. Mısır'daki on dört tümenden dokuzu 
Ocak ve Haziran 1916 döneminde Batı Cephesine nakledi- 
lerek, BEF kuvvetlerinin (artık Haig'in komutası altınday- 
dı) toplam gücü yaz ortasında, Somme muharebesi başla- 
madan 1,4 milyon kişiye yükseltildi. 

Robertson nihai zafere ulaşılması için topyekün mü- 
cadelenin ön koşulu olarak yurtdışındaki komuta yapısı- 
nın da ıslah edilmesinde ısrar etti. Kitchener yapılan ilk 
değişikliği memnuniyetle karşıladı: Mezopotamya'nın so- 
rumluluğu, Kut'ta kuşatılan talihsiz garnizona yardım i- 
çin çok geç kalsa da yeni bir önlem olarak Şubat 1916'dan 
itibaren Simla'daki Hint Ordusu karargâhından Savaş Ba- 
kanlığına geçti. Ancak Kitchener Genelkurmay'daki selefi 
General Sir Archibald Murray'in genişletilmiş yetkilerle 
tüm Levant'a ilaveten Mısır Seferi Güçlerini de (EEF) kap- 
sayarak İmparatorluk Stratejik İhtiyat Komutanı sıfatıyla 
Kahire'ye atanmasından hoşlanmadı. Neticede bir uzlaş- 
ma sağlanarak, Murray Kanal bölgesindeki orduların ko- 
mutanı sıfatıyla İsmailiye'ye gönderilirken, Kitchener'in 
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güvendiği adamı Maxwell batı sınırı dâhil, Mısır'da aske- 
ri yetkileri elinde tutarak Kahire'de kaldı. Fakat Kitchener 
birkaç hafta içinde bu düzenlemenin işlemeyeceğini an- 
ladı ve mart ayında Maxwell İngiltere'ye getirilerek Mur- 
ray Osmanlı ordularına karşı birleşik komuta yetkilerini 
üstlendi. Ortada yine de ciddi bir anormallik kalmıştı: 
Selanik kuş uçuşuyla Kahire'den ziyade Londra'ya yakın 
olmasına rağmen General Mahon'ın Makedonya'daki bir- 
likleri idari bakımdan Mısır'daki Levant Komutanlığına 
bağlı kalmaya devam etmekteydi. Balkanlardaki şartlara 
yabancı olunması ikmal malzemelerinin ulaştırılmasında 
yorucu gecikmelere yol açmaktaydı. Soğuklara karşı yün 
iç çamaşırı talebi, İskenderiye'de bu tür ihtiyaçlar için 
stok bulunmadığından yaz başlarına kadar ulaştırılama- 
dı. Bu gecikmeyi, ısının yaklaşık 36*C'ye ulaştığı temmuz 
ve ağustos aylarında bu birliklerin neden güneş miğfe- 
ri istedikleri konusunda uzun yazışmalar izledi ve GHO 
Selanik'ten gelen acil bir talebe karşılık olarak hayretle 
“Neden yangın söndürücülere gerek duyuluyor?" diye sor- 
du. Ne Robertson ne de Murray, Selanik'e ocak ortasında 
indirilen beş tümenin kalıcı olduğuna inanmaktaydı. 
Esasen buna Kitchener de başlangıçta inanmamak- 
taydı. Şiddetli taarruzlarla geçen beş haftanın ardından, 
Verdun'un kaderinin dengede bulunduğu bir sırada müt- 
tefik liderleri 27 Martta Paris'te toplandı. Fransa, Bri- 
tanya, İtalya, Belçika ve Sırbistan başbakanları, Rusya 
ve Japonya askeri temsilcileriyle beraber, birlik ve ge- 
nel bir dünya stratejisi ihtiyacını vurguladılar. Joffre ve 
Rus generaliyle ayrıca yaptığı toplantılarında Kitchener 
bir tümenin derhal Fransa'ya aktarılmasıyla başlaya- 
rak 118 bin kişilik İngiliz gücünün Selanik'ten aşamalı 
olarak çekilmesini istedi. Kitchener'i destekleyen General 
Robertson geri çekilmenin Arnavutluk yoluyla denizden 
Korfu'ya geçerek, burada Fransız hastanelerinde tedavi 
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görüp yeniden donatılan Sırp birliklerinin, İngilizlerin 
yerlerini almalarıyla orantılı olarak yürütülmesini öner- 
di. İlk Sırp alaylarının nisan başında Selanik'e gelmesi 
beklenecekti. Ancak Joffre Sarrail'in saldırıya geçmesi 
beklendiğinden bu aşamada Makedonya'dan hiçbir birli- 
ğin ayrılmaması gerektiğinde ısrar etti. Selanik cephesine 
her zamanki gibi bağlılığını koruyan Briand da kaçınıl- 
maz olarak Joffre'yi destekledi. Beş İngiliz tümeni netice- 
de Makedonya'da kaldı. 

Robertson ve Kitchener Fransızların tutumundan u- 
mutsuzluğa kapılmışlardı. Genelkurmay Başkanı bir haf- 
ta sonra Murray'a “Fransız tutumunda ekonomik ve siya- 
si unsurlar büyük ölçüde birbirine girmiştir” şikâyetinde 
bulundu. Rahatsız olan ve hırçınlaşan Kitchener, Fran- 
sızların Selanik macerasında ısrar etmelerinin, Batı 
Cephesi'nde Almanlarla fiilen savaşmaktan daha çok Do- 
ğu Akdeniz'deki emperyal hırslarını gerçekleştirmekle il- 
gilendikleri şüphesini teyit ettiğini Haig'e söyledi. Bu de- 
gerlendirmelerin, Verdun muharebesi zirve noktasınday- 
ken dile getirilmesi olağan görülemez. Kitchener muhte- 
melen Paris'teyken Fransız 29. Tümeninin düşük moralli 
olduğunu duymuş, ancak Meuse nehrinin sol yakasındaki 
diğer Fransız tümeninin bir hafta süren aralıksız Alman 
saldırılarına kahramanca karşı koyduğunu haber alma- 
mıştı. Paris'teki kıdemli irtibat subayından, Fransız Baş- 
bakanının genç Yunan Prensesi Georgeile (Saint Cloud'da 
yaşayan, Napolyon'un kardeşinin torunu Marie Bonapar- 
te) aşk hikâyesini de mutlaka işitmiş olmalıdır. Dönemin 
siyasi dedikodularına göre, Briand'ın Yunanistan hak- 
kındaki planlarına Atina'da darbe düzenleyerek, Kralın 
yerine kardeşi George'u geçirmek ve böylece sevgilisini 
kraliçe yapmak da dâhildi. Bu tür abartılı spekülasyonlar 
Kitchener'in eşlerini ve metreslerini siyasete karıştıran 
devlet adamlarına güvensizliğini beslemekteydi. 
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Kitchener, kabine üyelerine Fransızların savaşı doğu- 
da emperyalist genişleme arzularını gizlemek için kul- 
landıklarına inandığını zaten söylemişti. Ancak bu sefer 
Yunanistan'dan ziyade Levant, özellikle de Arap isyanına 
Fransızların muhalefetinden endişe duymaktaydı. Geçen 
sekiz ay boyunca Kahire'deki Yüksek Komiser Sir Henry 
MacMahon ile Mekke Şerifi Hüseyin arasında Kitchener'in 
Müslüman kutsal mekânlarıyla Yemen'den Akabe'ye Arap 
yarımadasının büyük bölümünü içerecek bağımsız bir A- 
rap devleti düşüncesini geliştirmeyi amaçlayan bir mek- 
tuplaşma sürmekteydi. Ancak Hüseyin'in Ağustos 1915 
tarihli önerileri bu sınırların çok ötesine geçmişti. Os- 
manlı hükümranlığına isyana liderlik etmesi karşılığında 
Arap yarımadasına ek olarak Suriye ve Mezopotamya üze- 
rinde egemenlik tanınması teminatını talep etti. McMa- 
hon başlangıçta Hüseyin'in şartlarını “abartılı... bir yük- 
sekten atış” olarak dikkate almamasına rağmen, 1915 
Eylül ayının ikinci yarısında Gelibolu'daki Osmanlı ordu- 
sundan kaçan Yüzbaşı Muhammed al-Faruki, Şam, Halep 
ve Kuzey Mezopotamya'da görev yapan Arap subaylarının 
desteklediği, Mekke Şerifi Hüseyin'le irtibat halindeki 
gizli bir Arap cemiyetinin ayrıntılı planlarıyla Kahire'ye 
geldi. Faruki, Suriye'deki subayların Fransız emellerinden 
kuşku duyduklarını, bununla beraber Hüseyin'in ihtiraslı 
taleplerine karşılık gelen bir bölgede Arap bağımsızlığına 
teminat verilmesi halinde İngiliz himayesinde bir isyanı 
destekleyeceklerini söyledi; İskenderun'a bir çıkarma ya- 
pılması da memnuniyetle karşılanacaktı. 

Bu gelişmeler Londra'da Dışişleri Bakanlığına ve Sa- 
vaş Bakanlığına bildirildi. Grey, “Arapların uzaklaşmasını 
önleyecek tedbirlerin alınması" için McMahon'u yetkilen- 
dirdi, ancak “kesin formülü tartışmak için zamanın uy- 
gun olmadığını” belirtti. Kitchener, bunun aksine, “Arap- 
ların İngiltere'ye geleneksel sadakatlerinden herhangi bir 
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şekilde uzaklaşmasını engelleyecek” kesin bir ittifak için 
bastırdı. McMahon resmi bir ittifak imzalayacak halde 
değildi, fakat 24 Ekim 1915'de iyi niyetli yaklaşımını gös- 
teren bir mektup iletti. Buna göre, sürdürülme yeteneğine 
sahip bir Arap isyanı başlatıldığı takdirde, Hüseyin'in ta- 
leplerinin çoğu karşılanacaktı: Arap olmadığı değerlen- 
dirilen bölgeler gelecekteki bir Arap devletinin dışında 
bırakıldı; bu bölgeler “kuzeyde İskenderun ve Suriye'nin 
Şam, Hama, Humus ve Halep illerinin kuzeyinde bulunan 
bölümleri” olarak tanımlandı. Hüseyin'e İngilizlerin ba- 
ğımsız Arap devletine tavsiye ve yardımda bulunacağı ve 
Mezopotamya'daki Bağdat ve Basra bölgelerinde “özel i- 
dari denetim önlemleri” uygulayacağı söylendi. Ayrıca İn- 
giliz vaatlerinin “Büyük Britanya'nın müttefiki Fransa'ya 
zararı olmayacak şekilde, hareket serbestisi sahibi bu- 
lunduğu bölgelere” ilişkin olduğu hatırlatıldı. McMahon 
mektubu bağlayıcı bir anlaşma değil, bir teşvik mesajı 
olarak gördü; mektupta uzun bir ihtilafa yol açacak se- 
beplerin yer almadığı düşünüldü. 

Grey ve Kitchener özellikle Suriye'nin geleceğinin şüp- 
he altında olduğu bir dönemde Fransa'yla anlaşma ihti- 
yacının farkındaydılar. Grey 21 Ekimde Fransızları özel 
menfaat alanlarını tanımlayacak bir temsilci atamaya 
davet etti. Briand Londra Büyükelçisi Paul Cambon tara- 
fından önerilen, Beyrut'ta savaştan önce başkonsolosluk, 
şimdi ise büyükelçilikte başkâtip olarak görev yapan, Co- 
mite de !Asie Française'in nüfuzlu üyelerinden Francois 
Georges-Picot'yu hararetle destekledi. Briand, Picot'nun 
talimatlarını kendisinin kaleme almasından memnu- 
niyet duydu ve bu talimatları değiştirmeden kabul etti. 
Dışişleri Bakanlığında 23 Kasımda yaptıkları ilk görüş- 
melerde Picot, Hüseyin ve Faruki tarafından öne sürülen 
nerdeyse her talebi reddetti. “Fransızların elbette Suriye 
ve Filistin'in tümüne sahip” olması, “güney sınırının mev- 
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cut Mısır-Türk sınırına benzemesi” gerektiğinde ısrar et- 
ti; Kilikya ve Musul da (Faruki'nin doğum yeri) Fransız 
denetimi altında olmalıydı. Suriye “Araplara bağımsızlık 
önermeye hiçbir zaman razı olamayacak kadar Fransızla- 
rın kalbinde yer etmiştir” iddiasında bulundu. Picot pan- 
Arap hareketini önemsemedi; bu hareket “Kahire makam- 
ları tarafından mübalağa” edilmekteydi; “gücü azdı veya 
hiç yoktu, takipçisi de bulunmuyordu.” 

Londra'da o esnada Levant uzmanı sıkıntısı yaşan- 
maktaydı. Ancak iki hafta sonra otuz altı yaşındaki 
Muhafazakâr Parti Hull milletvekili Yarbay Sir Mark 
Sykes, Kahire'de Faruki'yle Arap ayaklanmasını görüştü- 
gü, MacMahon'ın Hüseyin'le iletişimini izlediği üç aylık 
Ortadoğu inceleme gezisinden döndü. Bilgilerinin çoğu 
yüzeysel olmasına rağmen, Sykes'a derhal Picot ile görüş- 
melerin sorumluluğu verildi. İki yetkili genellikle Sykes- 
Picot Mutabakat Muhtırası olarak bilinen, zaman zaman 
da “Arap Önerileri” (3 Ocak 1916) adı verilen bir uzlaşıyı 
üç gün içinde hazırladılar. Buna göre, bir “Arap Prensi” 
tarafından yönetilen ve Musul, Diyarbakır ve Adana'nın 
güneyinden başlayarak Arap yarımadasını içeren bir A- 
rap konfederasyonu kurulacaktı; sahil bölgeleri, konfe- 
derasyonun idari danışmanlarını sağlayacak ve “girişim 
ve sınai gelişme konularında özel kolaylıklar” edinecek 
Britanya ve Fransa tarafından korunacaktı. Mutabakatın 
ekindeki harita bu hükümlerin bazılarıyla uyumlu değil- 
di: Akdeniz kıyı hattının İskenderun'un kuzeyinden baş- 
layarak Suriye ile Lübnan dâhil, İngilizlerce idare edilen 
Hayfa ve Akka'ya kadar Fransızlarca doğrudan idaresini 
öngörmekteydi; Kudüs ve Kutsal Bölgeler uluslararası bir 
komisyon tarafından idare edilecek; Fransız bölgesi Şam, 
Halep ve Musul'u içerecek; İngiliz bölgesi Gazze, Akabe, 
Amman, çölün geniş bölgeleri ve merkezi Mezopotamya'ya 
hâkim olacaktı. Harita ve muhtıra Londra ve Paris'te sıkı 
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gizlilik içinde bakanlıklara dağıtıldı. Briand, Meclisteki 
“sömürgeciler” İngilizlere Hayfa ve Akka'da ticaret taviz- 
leri vermesi nedeniyle eleştirecek olmalarına rağmen, 
İngilizler fikrini değiştirmeden anlaşmanın süratle onay- 
lanmasını istediğini açık sözlülükle Londra'daki büyükel- 
çisine bildirdi. Kahire'deki Arap uzmanlarına Sykes-Picot 
görüşmeleri hakkında ancak mart ayında (gayri resmi 
olarak) bilgi verildi; anlaşmanın şartları hakkında res- 
mi bilgi ancak nisan ayında iletildi. İngiliz hükümeti, 
Sykes ve Picot Petrograd'a seyahat ederek, Rusların is- 
tedikleri Kürdistan ve Ermenistan'ın sahip olacağı sınır- 
ları tespit edene kadar anlaşmayı onaylamaktan kaçın- 
dı. Nihai Sykes-Picot Anlaşması (16 Mayıs 1916) esasları 
bakımından ocak ayındaki “Arap Önerileri"ni teyit etti, 
Rusya'nın savaştan sonra Kuzey Kürdistan'a ilave olarak 
Türk Ermenistanı'nın çevre bölgeleriyle Erzurum'un (15 
Şubatta Çarlık birliklerinin eline geçmişti) kaderini tespit 
etmekte serbest olacağını tanıdı. 

Sykes sonraları Picot ile uzlaşmanın “Lord Kitchener'in 
çizgileri” doğrultusunda, “her gece" baş danışmanı Albay 
Fitzgerald'la ayrıntılı danışmalarla hazırlandığını iddia 
etmiş, “Ben çalıştım, Fitzgerald konuştu ve fikir verdi” 
sözleriyle nasıl çalıştıklarını (bir noktaya kadar) açıkla- 
mıştır. Bir yıl önce İskenderun ve Mezopotamya'nın ele 
geçirilmesine kuvvetle taraftar olan Kitchener'in Büyük 
Britanya'yı Levant'ta ikinci sınıf bir statüye mahküm 
ettiği açık olan ve “Arap milletinin” aylardır teşvik etti- 
ği emellerini yıkan bir anlaşmayı onaylaması garip gö- 
rünmektedir. Yaklaşımını değiştirmesi için üç nedenin 
olduğu anlaşılmaktadır: Almanların mağlup edilmesine 
yoğunlaşılmasının önemini geç de olsa vurgulama isteği 
ve böylelikle Fransızları savaş sonrası ticari kazançlarını 
geliştirme amacıyla “tali gösterilere” girişme arzuların- 
dan caydırma; Sina'da sakin geçirilen her hafta işgalci 
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herhangi bir devlete “Mısır'ın yitirilmesi” riskinin gide- 
rek uzaklaştığının fark edilmesi ve Cemal Paşa'nın ordu- 
sundaki Arap subaylarının kalkışmasının çok yakın ol- 
duğuna dair Faruki'nin öngörülerinin gerçekçi olmadığı 
şüphesi. Dışişleri Bakanı çok daha erken bir tarih olan 23 
Martta koruma altındaki bir Arap konfederasyonu düzen- 
lemelerinin büyük ölçüde farazi olduğunu, zira paylaşım 
planlarının dayandığı Hüseyin'in isyanının gerçekleşece- 
ğine inanmadığını söylemişti. Arapları cesaretlendirmek 
için girişimlerde bulunan Kitchener farklı bir görüş ileri 
sürmedi. 

Fakat o esnada Şerif Hüseyin ile ailesi toplu bir isyan 
ümitlerini korumaktaydılar. Hüseyin'in üçüncü oğlu Fay- 
sal Şam'a giderek, tercihen İngilizlerin İskenderun'dan 
veya daha güneyden verecekleri deniz desteğiyle Arapla- 
rın Kuzey Suriye'de ayaklanmalarını teşvik edecekti. En 
büyük oğlu Ali, Medine'nin kuzeyinde demiryolunu ke- 
secekti. Ancak ilk darbeyi vuran Cemal Paşa oldu. Mayıs 
ayı başında Faysal hâlâ Şam'dayken, Türkler yirmi bir 
Suriyeli milliyetçiyi yakalayarak infaz etti; Faysal ise ka- 
çabilecek kadar şanslıydı. Hüseyin bunun üzerine hazır- 
lıklarını tamamlamadan harekete geçmeye karar vererek, 
5 Haziran 1916'da Mekke'deki Osmanlı kışlasına ilk sim- 
gesel ateşi açtı. Aynı zamanda Halife-Sultan'ın yetkilerini 
kısıtlayan ve “Allah'ın dinini eğlence ve spor haline geti- 
ren” Jön Türk subaylarının inançsızlığını lanetleyen bir 
beyanname yayınladı. Arap milliyetçiliği genel bir isyan 
boyutuna erişmese de İslami inancın saflığı örtüsü arka- 
sına gizlenerek İtilaf Devletleri saflarına katılan en son 
askerdi. 

Hüseyin'i halifelik ümitleri beslemesi için teşvik eden 
ilk kişi olan Kitchener bu haberleri hiç duymadı. Mekke 
dışındaki sembolik kallkışmadan birkaç saat sonra, HMS 
Hampshire kruvazörü Ornney adaları açıklarında Alman 
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denizaltısı U-35 tarafından döşenen bir mayına çarparak 
açık denizde battı. Kruvazörde Çar II. Nikola'nın daveti- 
ne icabet eden Savaş Bakanıyla maiyeti bulunmaktaydı. 
Askerlikten nefret eden bir halktan milli bir ordu yaratan 
ve Fransız askeri zihniyetini hiçbir meslektaşının başa- 
ramadığı kadar iyi okuyabilen, herkesin çekindiği otokrat 
general bir başka müttefikinin savaş çabalarını uyumlaş- 
tırmak için çıktığı görev gezisinde hayatını kaybetmişti. 
Kabine içinde konumu ve otoritesi azalmakla birlikte, 
ölümü tüm ülkeye bir felâket gibi göründü. Londra'da 
The Star gazetesinin salı günü öğleden sonraki baskısı- 
nın ilan tahtaları kalın puntoyla “Kitchener Öldü-Resmi 
Beyan” yazmaktaydı. Ertesi sabah, “İnsafsızca ani, tek ke- 
limeyle zalimce” yorumunda bulunan bir kişi “her gazete 
okuyanın çevresinde gruplar birikmekte, haberin manası 
anlaşıldıkça, yüzler sararmakta ve sesler acılı bir fısıltı- 
ya dönüşmekteydi” demekteydi. Ancak halkın Kitchener'e 
kök salmış inancı ümitten kaynaklanan bir söylenti do- 
gurdu. “Kitchener Kurtulmuş” haberi saman alevi hızıyla 
Londra'yı sardı. Söylenti yanlıştı. Hampshire müretteba- 
tından sağ kalan on iki kişi kruvazör batarken güverteden 
kopan tahta parçalarından üzerinde kıyıya sürüklenerek 
kurtulmuşlardı. Ancak Kitchener tüm dünyada öyle bir 
itibara sahipti ki ölüm haberine inanmayan tek halk İn- 
gilizler değildi. Mareşalin iyi tanıdığı ülkelerden birinde 
Sir Mark Sykes bir Arap şeyhine haberi ilettiğinde, kısa 
bir cevap aldı: “Lord Kitchener hiçbir zaman ölmez.” 
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Toplu Katliam Eğlenceleri 


Kitchener'in ölümünden üç hafta sonra 400'den fazla 
ağır top Somme nehri boyunca, Albert kasabasının kuzey 
ve doğusundan 32 km'lik bir bölgeye uzanan Alman siper- 
lerini bombalamaya başladı. Yeni muharebe sahası civa- 
rındaki doğa manzarası Manş denizinin diğer yakasında, 
160 km mesafedeki Güney İngiltere'yi andırmaktaydı; ki- 
reç taşı tepelerin yamaçlarından ağır ağır akan bir nehir 
söğüt ağaçları ve sazlıklardan hafif eğimli sırtlara doğru 
uzanırken, nadir kayın ormanları, elma ağaçları, tarlalar 
arasındaki köy evlerinin oluşturduğu öbekler, sarp Thi- 
epvald bölgesi dışında genellikle deniz seviyesinden 100 
m.den daha fazla olmayan yükseltiler... yukarda Somme 
nehrinin kolu Ancre. Batı Cephesinin bu sektöründe sa- 
vaşın ilk sonbaharından beri fazla çarpışma yaşanma- 
dığından bombardıman başladığında çok sayıda ağaç ve 
koruluk hâlâ geniş tarlaların kenarlarında ayakta duru- 
yordu. Bu bölgede neden savaşılması gerektiği de soru- 
ya açıktır. Almanların Belçika kıyılarından geri çekilerek 
Verdun veya Flanders'i yitirmeleri durumunda tehlikeye 
düşecek stratejik Ostende ve Zeebrugge U-bot sığınakları 
gibi büyük stratejik avantajlar Somme'da mevcut değildi. 
En iyi halde, savunma hattının yarılması süvari güçleri- 
ne daha önü açık ve hareketli bir savaş imkânı verebi- 
lirdi. Ancak bu durum düşmanın on metre derinliğinde 
yer altı sığınakları, dikenli telle sıkıca çevrelenmiş, zırh 
korumalı makineli tüfek yuvalarına sahip olmadığı cep- 
henin birçok diğer noktasında da söz konusu olabilirdi. 
Somme, Joffre'nin esas itibariyle Haig ve Robertson'un 
muvafakatıyla tespit ettiği yıpratma savaşı stratejisinin 
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bir yapı taşıydı. Başlangıçta Verdun'daki Fransız birlik- 
lerine uygulanan baskıyı azaltmak için planlanmakla 
birlikte, müttefik dayanışmasını korumak ve vurgulamak 
için Somme kuzeyindeki saldırıların on dört İngiliz ve iki 
Fransız tümeni tarafından üstlenilmesi, diğer üç Fransız 
tümeni nehrin güneyinden ilerlemesi planlandı. Bu bü- 
yük 1916 yılı yaz taarruzunu Batı Cephesinin merkezinde 
başlatmanın arkasında çok bilinen bir yanlış inanç yattı: 
Öldürmek, esir almak veya ciddi yaralamak suretiyle her 
ay Almanlara 150 bin kişilik bir zayiat verdirilmesi, bu 
suretle insan gücünde yaratılacak azalmayla Kayzer'in 
yıl sonundan önce barış istemeye zorlanması. 

Somme muharebesindeki öncü bombardıman diğerle- 
rinden daha uzun bir süre -yedi gün— devam etti. Alman 
hatlarına 1,7 milyondan fazla mermi atıldı. Muharebe- 
nin başladığı I Temmuz sabahı atılan 600 bin mermiyle, 
sabah saatlerinde 40 km uzunluğundaki cephede atılan 
mermi sayısı saniyede elli altıyı buldu. Bununla beraber, 
ağır toplar Alman dikenli tellerini kesmekte veya gizlen- 
miş Alman top bataryalarını susturmakta başarısız oldu. 
Alman hatlarının altında saldırı başlamadan iki dakika 
önce patlatılan güçlü kara mayınları da derin hendekle- 
ri tahrip edemedi. Bu şartlar altında sırtlarında 30 kg. 
yük taşıyan piyadelerin, yakıcı yaz güneşi altında hızla 
ilerleyebileceği, birliklerin önündeki, her defasında yüz 
metrelik alçak sürünmeyle geçilmesini gerektiren, böy- 
lece İngiliz taarruz birlikleri yaklaşamadan Almanlara 
gizlendikleri yerden çıkarak mevzilerini savunma imkânı 
veren baraj ateşini hızla geçebileceği varsayıldı. O sabah 
“siperlerinin üzerinden aşarak taarruza kalkan” 140 bin 
İngiliz askerinden, akşam vakti üçte biri ölü olmak üzere, 
57.470 zayiat verilmişti. Newfoundland taburundan mu- 
harebenin ikinci günü savaşmaya uygun olanların sayısı 
sekiz kişide bir kişiydi. Tarihte hiçbir zaman tek bir savaş 
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gününde bu kadar çok sayıda kayıp verilmemişti. Ancak 
Somme muharebesi dört buçuk ay daha sürerek kasım 
ayı ortasında yağan karın çamurlarında sona erecekti. Bu 
tarihte 95.675 Britanyalı ve İmparatorluk askeri, 50.729 
Fransız askeriyle birlikte yaşamlarını yitirecekti. Alman 
kayıpları daha da fazlaydı. İşgalciler yanıp yıkılan Fran- 
sız kırsalının 50 km uzunluğunda ve 11 km derinliğinde, 
bir noktada nehrin güneyine geçen bölümünden çıkartıl- 
makla beraber, önemli bir kasaba veya stratejik bir de- 
miryolu kavşağı el değiştirmemişti. 

Liddell Hart'ın bir zamanlar tasvir ettiği gibi, 
Kitchener'in ordusunun “hem görkemi hem de mezarı” 
olan Somme muharebesi, siyasi çekişmeler nedeniyle 
Hampshire'ın batırılmasından sonra yeni bakanın kim 
olacağı bir ay boyunca kararlaştırılamadığından, Savaş 
Bakanlığının başında kimse olmadan yürütüldü. Kitche- 
ner planlanan yaz taarruzunun ayrıntılarını yaşamının 
son haftalarında incelerken artan bir tereddüt duymuş- 
tu. Alman hatlarının bu nitelikte bir cephe taarruzuyla 
yarılabileceğini düşünmemekte, ayrıca Yeni Ordu bünye- 
sinde özenle eğitilmiş genç subayların niteliklerinin bir 
yıl içinde savaşı sona erdirecek kadar yükseleceğini uma- 
rak, savaşa giren ilk kadrolar tükendiğinden, taarruzun 
bu genç subayları da silip süpürmesinden korkmaktaydı. 
Lloyd George'un aralarında bulunduğu Savaş Komitesi- 
nin bazı üyeleri de en azından kuşkularının bir kısmını 
paylaşmaktaydı. Güncesine yazdığı şahsi bir kayıtta Han- 
key “ordu bu yaz iyi bir 'toplu katliam eğlencesi' istiyor 
ve... bu maksatla hazırlanan plan... yürütülmesinden 
sorumlu olacak kabine üyelerinin veya kıta subaylarının 
bile inanmadıkları büyük bir taarruz” sözleriyle endişele- 
rini dile getirmişti. 

Bu yorumun, Hankey'nin ilk tırtıllı tankların (“cater- 
pillars"| savaşa girip, dikenli telleri ezerek askerlere yol 
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açmaları kabiliyetinin kazanılmasından önce saldırının 
başlatılmasına duyduğu tepkiyi yansıtıyor olması müm- 
kündür. Ayrıca, uzun süredir savunduğu, siperlere baskın 
taarruzlarıyla kesin zafer kazanılabileceği düşüncesinin 
anlamsızlığına dair görüşleriyle de tutarlıdır. Somme cep- 
hesi çarpışmalarının ilk ayrıntıları Londra'ya eriştiğinde, 
amatör stratejist Lloyd George, Hankey'ye “zafer yalnızca 
Doğu harekât alanında elde edilebilir” görüşünü Boxing 
Day muhtırasında belirttiğini hatırlattı. Lloyd George, dört 
gün sonra, 7 Temmuz 1916'da Savaş Bakanlığına atandı. 

O yaz günlerinin en iyi haberleri Doğu'dan geldi. Rus- 
lar 4 Haziranda Dinyester ve Prut nehirlerinin güneyin- 
deki Pripet bataklıklarından büyük bir saldırı başlatarak 
Avusturya-Macaristan'ı şaşırttılar. Avusturyalılar bölge- 
den bir süre önce dokuz tümeni çekerek, İtalya cephesi- 
ne kaydırmışlardı. Bu uzun cephenin kuzey bölümünde 
küçük bir ilerleme sağlansa da, güney sektörü çarpıcı bir 
zafer vaat etmekteydi. Rus İmparatorluk ordularının son 
efsane savaşı olan, tarihteki adıyla “Brusilov Taarruzu” 
320 km genişliğinde ve bazı bölgelerde 96 km'ye uzanan 
derinlikte bir koridor açarak, Çarlık ordularını tekrar Do- 
ğu Karpatlar bölgesine ulaştırdı ve Macar ovalarına inme 
tehlikesini yarattı. Londra'da Dışişleri Bakanlığı önde ge- 
len üç Macar yetkilisinin barış istediğini ve Berlin'deki 
siyasetçiler arasında savaş karşıtı bir havanın güçlendi- 
ğini duymaktaydı. On beş Alman tümeni aceleyle doğuya 
kaydırıldı, bu nedenle Verdun üzerindeki baskı azaldı ve 
bir Türk kolordusu Galiçya cephesine gönderildi. Ancak 
düşüncesizce eylemler doğu cephesinde de bir “toplu kat- 
liam eğlencesi” çağrışımı yaptı. Brusilov'un Güney-Batı 
Ordular Grubu bir milyon zayiat vermesinden ve bece- 
riksiz bir yönetimin cephane kaynaklarını tüketmesinden 
sonra, eylül sonlarında Bukovina'nın kayın ormanlarıyla 
kaplı yamaçlarında enerjisini tüketti. 
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Brusilov'un başlangıçtaki ilerlemesi Romanya hükü- 
metini bir gizli diplomasi atağına sevk etti. Bükreş'te, ba- 
tıya ilerleyerek Macar Transilvanya'sında yaşayan üç mil- 
yon Rumeni “kurtarmak” için kitle gösterileri düzenlendi; 
İtalyanların İtilaf Devletleriyle pazarlığa oturdukları 1915 
ilkbaharında Romanya'yı tarafsız bırakan tereddüt bir 
daha yaşanmamalıydı. Bükreş'ten bakıldığında İtalya'nın 
da kutlayacak bir sebebi olduğu görülebilmekteydi, çün- 
kü Trentino'da başlatılan bir karşı taarruzla Avusturyalı- 
lar dağlara itilmiş, Ağustos başlarında İsonzo cephesinde 
Cadorno'nun birlikleri nihayet Gorizia'yı ele geçirmişti. 
Rusya ve İtalya'nın ortak düşmanlarına böylesine darbe- 
ler vurması ve büyük Macar toprak sahiplerinin Batı'yla 
barış görüşmelerini desteklemeleriyle, Romanya'nın güç- 
lü adamı, Başbakan lonel Bratianu kararlılıkla hareket 
etti: Romanya savaş ganimetlerinden hakkını almadan 
Avusturya-Macaristan savaş dışı olmamalıydı. Bratia- 
nu 4 Temmuz 1916'da Bükreş'teki Fransız Elçisine uygun 
şartlarda anlaşıldığı takdirde, Romanya'nın müttefiklere 
katılabileceğini söyledi. Aksi takdirde görevinden istifa 
etmek zorunda kalabileceği ve yerine de Alman yanlısı bir 
başbakanın gelebileceği konusunda Fransızları uyardı. 
Şartları arasında Transilvanya ve Macar ovasının büyük 
kısmının, ayrıca Bukovina'nın Romanya'ya terki, barış 
konferansında büyük devletlerle —İtalya, Rusya, Fransa ve 
Britanya- eşit statü tanınması vardı. Önerilen toprak ta- 
lepleri Romanya'nın boyutlarını iki misline çıkaracak ve 
Krallığa önemli miktarda Macar, Ukraynalı, Sırp ve Alman 
kökenli azınlıklar katacaktı. Bratianu askeri güvenceler 
de istedi. Ruslar “tüm Avusturya cephesinde” saldırılarını 
sürdüreceklerdi; Dobruca'yı savunması için Romanya'ya 
asker gönderilecek ve Bulgarların kuzeye birlik gönde- 
rerek Güney Romanya'yı işgalini engellemek için Sarrail 
Makedonya'dan bir saldırı başlatacaktı. 
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Romanya'nın 400 bin kişilik muharip birliklerini Tuna 
havzasında savaşa sokma ve aynı zamanda düşmanı Rur- 
men petrolü ve hububatından mahrum bırakma beklenti- 
si İngiliz ve Fransız hükümetlerini Romanya'nın fahiş ta- 
leplerine olumlu bakmaya sevk etti. Lloyd George'un Sa- 
vaş Bakanı olmasından üç gün sonra, Briand ve Joffre'a 
Romanya'nın belirli bir tarihte savaşa girmek için askeri 
bir sözleşme imzalaması durumunda Makedonya'daki 
İngiliz birliklerinin “kuvvetlerinin teçhizatı ve gücüyle u- 
yumlu ölçüde” taarruza girmekte işbirliği yapacağı bildi- 
rildi. O esnada Selanik içi ve çevresinde beş milletten yak- 
laşık 400 bin asker bulunmaktaydı. İlk Fransız ve İngiliz 
seferi kuvvetlerine yeniden teçhiz edilen 122 bin kişilik 
Sırp ordusu, temmuz sonunda bir Rus tugayı ve ağusto- 
sun ikinci haftasında bir İtalyan tümeni katılmıştı. Gene- 
ral Sarrail ile milli komutanlar arasındaki gerilim zaman 
zaman yükselmekteydi. Gelibolu'dan 10. Tümenle Ekim 
1915'te gelen General Mahon, mayıs ayında Selanik'ten 
ayrılarak Mısır'a gitmiş ve bir süre sonra malulen ordu- 
dan ayrılarak ülkesine gönderilmişti. Yerine kırk dokuz 
yaşında, Omdurman gazisi (topçusu Mehdi'nin türbesine 
tam isabet kaydetmişti) Aberdeen şehrinden topçu su- 
bayı, CIGS, Sir William Robertson'ın Camberley kurmay 
okulu günlerinden beri arkadaşı Tümgeneral George Mil- 
ne atandı. Milne Ocak 1916'da Makedonya'da kolordu ko- 
mutanı olarak görevine başlamadan önce Marne, Aisne ve 
Flanders'de görev yapmıştı. Yaz aylarında çalışmalarını 
sadece askerleri arasındaki yüksek sıtma vakaları değil, 
Londra'nın Armee de l'Orient'a karşı tutumunun belir- 
sizliği ve komutanının pasif savunmayı bırakarak saldı- 
rıya geçme arzusu da aksattı. 

Milne,Sarrail'in erken bir saldırı için planlar hazırladı- 
ğı bilinmesine rağmen 3 Haziranda dahi Genelkurmay'dan 
Bulgarlara karşı ortak bir saldırıya katılmaması talima- 
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tını aldı. Sarrail'yi desteklemesi ancak 23 Temmuzda 
bildirildi ve bunu “Romen ordusunun seferberliğini ve 
toplanmasını, ayrıca güney cephesinde düşman taarru- 
zuna karşı Avusturya-Macaristan yönünde savaşa girme- 
sini destekleyecek şekilde” azami sayıda Bulgar gücünü 
angaje ederek yapması istendi. Bu iddialı talimatın ar- 
dından General Robertson gönderdiği özel bir mesajda, 
Romanya'nın savaşa girmesi kesinleşene kadar, Milne'in 
“ciddi bir çarpışmaya girilmesine karşı tedbirli olması” 
gerektiğini vurguladı. Bratianu hâlâ fiyatını yükseltmeye 
gayret etmekteydi ve bir önceki yıl Yunan tarafının boca- 
laması Batılı müttefikleri tedbirli olmaya yöneltmekteydi. 
Ancak Balkan diplomasisinin alışılmış tıkanıklıklarından 
sonra gizli “Bükreş Sözleşmesi” 17 Ağustosta imzalandı. 
Buna göre, Romanya müttefiklerin, Bratianu'nun taleple- 
rini kabul ettiklerine dair teminat vermeleri karşılığında 
28 Ağustosta savaşa girecekti. 

Londra'nın pazarlıkçı devlet adamı Bratianu'ya mı, 
yoksa siyasi General Sarrail'e mi daha fazla güvensizlik 
duyduğunu söylemek bazen zordur. İngilizlerin Sarrail'in 
Yunanistan'daki niyetlerinden duyduğu kuşku, Generalin 
bir Yunan sınır birliğinin komutanıyla Bulgarlar arasın- 
daki işbirliği iddialarını kullanarak, Briand'ın desteğiyle 
Selanik'te kuşatma durumu ilan etmesi sonucu haziran 
başında körüklenmişti. Aynı zamanda Fransızlartüm de- 
miryolu, telgraf ve posta hizmetlerinin idaresine el koy- 
muş ve hatta Sarrail bir Fransız tugayının desteğiyle Ati- 
na hükümetini tehdit etmek için bir deniz filosu gönder- 
mişti. İngilizler Sarrail'in yerel girişimcilerle sosyal iliş- 
kilerinin ve Fransız okulları kurulmasına verdiği desteğin 
boyutlarını onaylamamaktaydı. Sarrail ise geleceğe bak- 
manın görevi olduğuna inanmaktaydı: Selanik'te “Fransız 
İthal Ürünleri Ticaret Bürosu"nu kurmasından iki gün 
sonra Briand'a 3 Ağustosta gönderdiği yazıda, “Orduları- 
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mız tarafından kazanılan yerlerde ticari markalarımızı ve 
ürünlerimizi kabul ettirerek savaş sonrası dönem için ha- 
zırlanmalıyız” demekteydi. Ayrıca Fransız ticaret odaları, 
özellikle de Lyon, Dijon, Grenoble ve Marsilya'yla yakın 
temas kurulmasına ön ayak olmaktaydı. İngiliz rekabeti 
beklentisi Sarrail'i özellikle endişelendirmese de, İtalyan 
tümeninin gelmesiyle rahatsızlık duymuş ve İtalyan ko- 
mutanın hareketlerini yakından izlemeye başlamıştı. Ge- 
neral Pettini ise gezgin bir tacir değil, gerçekten ciddi ve 
cesur bir askerdi. 

Diğer taraftan, Sarrail'in mesleğine bağlı olmadığı söy- 
lenemezdi. Milne, Robertson'a yazdığı 20 Temmuz tarihli 
şahsi mektubunda “büyük fikirleri ve büyük beyin kudreti 
olan güçlü bir adam; ancak kendini beğenen, telaşlı, tez 
canlı, prensip sahibi olmayan bir tabiatı var” demektey- 
di. “Muhtemelen iyi bir stratejist, fakat iyi bir taktisyen 
değil... zekâ kapasitesi maiyetinin çok üzerinde.” Kâğıt 
üzerinde Sarrail'in saldırı planları takdire lâyıktı: Sırplar 
cephenin dağlık Florina ve Manastır sektörlerine hücum 
edecek; İngilizler Struma nehri üzerinden doğuya ilerle- 
yecek; Fransızlar Vardar vadisi boyunca geleneksel yolu 
takip ederek kuzeye doğru yürüyecek; Ruslar, İtalyanlar 
ve bir süre önce gelen Sırplar ihtiyat olarak bekleyecek- 
lerdi. Ancak düşmanı şaşırtma ihtimali mevcut değildi. 
Müttefik orduları yaklaşık 275 km uzunluğundaki bir 
cepheye yayılmıştı. Ordugâh üslerinden ileri mevkilere 
hareketlerini, çoğunluğu Fransızlara ve Sırplara düşman- 
lık duyan ve Bulgarlara haber ulaştırmaya hazır yerel 
köylerden saklamak mümkün değildi. Sofya ve dolayısıy- 
la Berlin bir saldırı hazırlandığından kuşku duymamak- 
taydı. Rumenlerin askeri konvansiyonlarını imzaladıkları 
17 Ağustos günü sabahı, Bulgarlar Selanik ordusuna her 
iki kanadından saldırarak ilk darbeyi vuran taraf oldu. 
Vardar nehrinin üzerinde, hattın merkezi noktasında ve 
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Avrupa'nın kalbine giden yaşamsal tek yönlü demiryo- 
lu hattında Batı cephesinin en sakin sektörü Vosges'den 
Balkanlara aktarılan her biri altı tugaydan oluşmuş iki 
Alman tümeni bulunmaktaydı. 

Bir hafta boyunca topa hâkim olan taraf Bulgarlar- 
dı. Doğuda Kavala limanı işgal edilirken, batıda Sırplar 
Selanik'in 110 km yakınına kadar geri püskürtüldü. Her 
şart altında Sarrail'in taarruz planlarından vazgeçme- 
mesi, kendi hanesine yazılması gereken bir başarıdır. 
İhtiyat güçlerinden birlikler batı dağlarındaki boşlukla- 
rı doldururken, İngiliz piyadeleri doğuda aşağı Struma 
nehri boyunca 145 km'lik bir hattı tutmayı başardılar. 
Romanya'nın savaş ilan ettiği 28 Ağustosta çarpışmalar 
gücünü kaybetmişti. Sarrail, Vardar'daki Alman savun- 
ma hatlarından kaçınmak için planlarını revize ederek, 
Bulgarların en çarpıcı zaferlerini kazandığı yerlere faz- 
ladan birlikler kaydırdı. Savaştan önce Yunan-Sırp sı- 
nırını oluşturan sıradağların arkasında Manastır şehri 
ve bunun ötesinde de, yukarı Vardar bölgesine giden iki 
vadi bulunmaktaydı. Bu hedeflerin birine nüfuz edilme- 
siyle demiryolu hattındaki Alman savunması bozguna 
uğratılabilirdi. Sınırdaki en büyük engel, iki zirveli bir 
dağ olan, denizden 2480 metre yüksekliğinde, zirvesin- 
de Bulgar gözetleme istasyonu kurulu ve eteklerini top- 
çuların denetlediği Kaymakçalan'dı. Sırbistan'ın Birinci 
Ordusuna komuta eden General Zivojin Migie, birlikleri- 
nin Kaymakçalan'ı temizleyeceğine dair Sarrail'e teminat 
verdi. 

Migie sözünü de tuttu. Ostrovo gölü civarındaki Sırp 
ve Fransız ağır topçuları 12 Eylül sabahı saat 06.00'da 
Sarrail'in sonbahar taarruzunu ilk salvo atışlarıyla baş- 
lattı ve Migie'nin piyade birlikleri Kaymakçalan'ın altın- 
daki ileri siperlerinde bekleyen Bulgarları baskına uğ- 
rattı. Belirsiz patikalardan çarpışarak geçmeleri, kayın 
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ormanlarına girmeleri ve nihayet her sel yatağı veya çu- 
kurun doğal bir sipere dönüştüğü güneşten yanan kayalık 
araziden zirveye ulaşmaları bir hafta sürdü. Kaymakça- 
lan Sırpların eline geçtiğinde bile Bulgarlar karşı saldırı 
başlatarak, dağın çifte zirvesi arasındaki 1,5 km uzun- 
luğundaki sırtın hâkimiyeti için on bir gün daha savaş- 
tılar. Sırpların sol kanadındaki iki Fransız tümeniyle bir 
Rus tugayı da demiryolunun geçtiği dar vadiyi izleyerek 
kuzey batı yönündeki küçük Florina kasabası, Kenali'deki 
sınır hattı ve nihayet 22 km kuzeyde ve Selanik'ten 172 
km uzaklıktaki Manastır şehrine doğru 12 Eylülde hare- 
kete geçti. Sarrail, Kaymakçalan'da sert direniş beklese 
de, Bulgar topçularının Florina'nın yukarısındaki Yunan 
Ortodoks manastırında gizlendiğini, Bulgar komutanı 
General Boyadiyef'in Brod köyünün doğusundaki kumta- 
şı bayırdan yararlanarak, Almanların danışmanlığında, 
piyadelerine Flanders veya Somme'da gösterilen itinayla 
siper sistemi hazırlattığını fark etmediğinden, Kenali va- 
disindeki yavaş ilerlemeden kızgınlık duymaktaydı. Oysa 
asıl kendisi Bulgar topçularının Florina'nın yukarısında- 
ki Yunan Ortodoks manastırında gizlendiğini, Bulgar ko- 
mutanı General Boyadiyef'in Brod köyünün doğusundaki 
kumtaşı bayırdan yararlanarak Almanların danışmanlı- 
ğında piyadelerine Flanders veya Somme'da gösterilen 
itinayla siper sistemi hazırlattığını fark etmeyerek hata 
yapmıştı. Daha doğuda, İngilizler sıtma hastalığı bulunan 
bataklıkların kuzeyinde, Struma vadisinden saldırılarını 
başlatmış, Vardar nehrinin doğusunda Bulgar savunma 
hatlarıyla temasa geçtiklerinde, seçme bir Alman alayının 
yine bir tepeye iyi planlanmış mevziler kazarak yerleşti- 
ği Machukovo köyü çevresinde ağır zayiat vermişti. Ekim 
ayı başlarına gelindiğinde, arazinin, Gelibolu yarımadası 
ve İtalya'nın Carso bölgesindeki gibi savunmaya müsait 
olduğu açıklık kazanmıştı. “Balkanlarda yarma harekâtı” 
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ihtimalinin hayalden ibaret olduğu anlaşılmaktaydı. Batı 
cephesindeki çarpışmalar gibi Manastır muharebesi de 
beklenmedik şekilde haftalarca devam etti. Fransız, Sırp 
ve Rus birliklerinin kar ve çamurla kaplı kenti ele geçir- 
meleri 19 Kasıma kadar sürdü. Uzun gecikmeler-ve şansın 
ters gitmesine rağmen, bu fazla akla gelmeyen cephede 
elde edilen başarı önemli bir kazanımdı. Sarrail, Armee 
de l'Orient'ın yirmi altı ay öncesindeki Marne'dan beri 
Fransız ordusuna ilk zaferini kazandırdığını rahatlıkla 
iddia edebilirdi. 

Sarrail'in taarruzu başlangıçta Alman Yüksek Ko- 
mutanlığının zirvesinde büyük bir ilgi uyandırmadı. 
Romanya'nın savaşa girdiği gün Genelkurmay Başkanlı- 
ğına atanan Mareşal von Hindenburg ile yardımcısı Yük- 
sek Karargah Başkanı General Ludendorff Makedonya'yı 
Avrupa'da en düşük öneme sahip savaş cephesi olarak 
görmekte, bu bölgede savaş sorumluluğunun Bulgarlara 
güvenle bırakılabileceğini düşünmekteydi. Diğer taraf- 
tan Rumenlerin başlatacakları savaşın Orta Avrupa'nın 
hububat depolarını tahrip etmesi ihtimal dâhilindeydi. 
Düşman Ağustos ayının son günlerinde Transilvanya'ya 
geçtiğinde Hindenburg, “Doğu ve Batı cephelerinden ay- 
rılabilecek her adam Romanya'ya gönderilmelidir” ta- 
limatını verdi. Ancak o (ve Kayzer) haberlere aşırı tepki 
vermekteydi. Alman ve Avusturya-Macaristan yüksek ko- 
mutanlıkları Romanya'nın savaşa girmesini uzun süredir 
beklemekteydi. General Mackensen 3 Eylülde birleşik bir 
Alman, Bulgar ve Türk gücünü kuzey yönünde Dobruca'ya 
harekete geçirdi. İki gün içinde Tuna nehri üzerindeki ka- 
le şehri Tutrukan düşmüş, Mackensen yüzden fazla top ve 
25 bin askeri ele geçirmişti. Aynı ayın sonlarında General 
Falkenhayn Rumenleri Transilvanya Alplerinden geri sür- 
dü ve Ploieşti petrol yataklarıyla Bükreş üzerine ilerle- 
meye başladı. Bratianu Askeri Konvansiyon'da vaat edil- 
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diği üzere, Dobruca'yı savunmak üzere Ruslardan yardım 
talep etti. Ancak gönderilen büyük kısmı eğitilmemiş 20 
bin kişilik askeri güç, esir kamplarından toplama Çek ve 
Hırvat gönüllülerinden oluşmakta, yakalandıkları tak- 
dirde savaş kaçağı olarak Avusturya-Macaristan ordusu 
tarafından kurşuna dizilme tehlikesi altında bulunmak- 
taydı. Ekim ayı itibariyle Romanya İtilaf Devletleri için 
bir kıymetten çok, bir ağırlığa dönüşmüştü. 

Fakat bu esnada Mackensen ilerlemesini yavaşlatmak 
zorunda kaldı. Havanın kötüleştiği ve şiddetli yağmur- 
ların yağarak Brod civarındaki siperleri sellerin bastığı 
Bulgar Birinci Ordusundan kötü haberler gelmekteydi. 
Ağustostaki ileri harekât sırasında şevkle savaşmış bir 
seçme tabur ayaklanmış, memnuniyetsizlik diğer birlik- 
ler arasında hızla yayılmıştı. Sarrail sorgulanan esirler- 
den bu söylentileri duymuş, İngiliz istihbaratı da kışın 
yaklaşmasıyla Struma vadisindeki Bulgar askerlerinin 
moralinin hızla düşmekte olduğunu sezmişti. Sofya, Dob- 
ruca taarruzu için Ağustos ayında kuzeye kaydırılan Al- 
man alayının geri gönderilmesini Mackensen'den acilen 
istemekteydi. Konu, Kayzer Wilhelm'in Bulgar Kralı Fer- 
dinand, Veliaht Prens Boris, Bulgar Genelkurmay Başkanı 
Jekov ile Enver ve Zeki Paşaları eylül ayının ikinci haf- 
tasında Pless'de ağırladığı sırada Hindenburg'a aktarıl- 
dı. Misafirler dört Merkez Devletinin (İttifak Devletleri) 
orduları üzerinde yetkili bir Yüksek Savaş Komutanlı- 
ğı (Oberste Kriegslettung — OKL) kurulması, başına da 
Hindenburg'un getirilmesi önerisini kabul ettiler. Müt- 
tefiklerinin ortak hedef iddialarına güven duyan Hin- 
denburg, Bulgar moralinin düştüğü söylentilerini ciddi- 
ye almamaktaydı. Tek ihtiyaç duyulan hususun, sağlam 
ve kararlı Alman liderliği altında kuvvetlerin daha iyi 
teşkilatlanması olduğunu düşünmekteydi. General von 
Below tüm Makedonya cephesini kapsayan Ordu Grup 
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Karargâhını Üsküp'te kuracaktı. Mackensen ve Falken- 
hayn Rumenleri yenene kadar, mevcut güçlerle idare et- 
mesi Below'dan istendi ve “Balkan sorununun vakti geldi- 
ğinde zaten kendiliğinden çözümleneceği ve Bulgar güç- 
lerinin Sarrail'i kolaylıkla ortadan kaldıracağı" bildirildi. 

Fakat Below Alman ihtiyatlarını Vardar bölgesine ge- 
tirmesine rağmen, Bulgarların direnme güçlerinin sonu- 
na geldiklerini görebilmekteydi. Üsküp'ten Pless'e doğru- 
dan gönderdiği telgrafı, Hindenburg-Ludendorff ikilisi- 
nin krizin gerçekliğinin farkına varmasını sağladı. Bunun 
üzerine, Champagne, Polonya ve Vosges'den bağlı olduk- 
ları birliklerin emrinden alınarak toplanan bağımsız ta- 
burlar, Balkan cephesini bir arada tutmak için Belgrad ve 
Niş yoluyla trenle nakledildi; korkunç muharebelerin do- 
kuzuncu ayında 700 bin kişinin hayatına mâl olarak sona 
yaklaştığı Verdun civarındaki Meuse tepelerinde bulunan 
bir kısım ağır toplar da doğuya kaydırıldı. Alman kuvvet- 
lerinin yardıma gelmesi beklentisi, Bulgarlar arasındaki 
memnuniyetsizliği kontrol altına alsa da, Below'u hayal 
kırıklığına uğratan bir gelişmeyle, Sırp ve Fransız kolo- 
ni birlikleri (Zouave'ler) kasım ayının ikinci haftasında 
1000 Alman askerini esir aldılar. Müttefik istihbaratının 
Selanik'te sorguladığı esirlerin birçoğunun Bulgar müt- 
tefiklerinin destek vermemesi nedeniyle öfkeye kapılan 
Batı Cephesinin eski muharipleri olduğu anlaşılmaktay- 
dı. Batıdan gelen diğer Alman yardım güçlerinin sevki de, 
tren indirme noktasının güneyindeki Babuna geçidi yo- 
lunun buzlanması nedeniyle mümkün olamadı. Manastır 
düşene kadar bu güçler muharebe alanına erişememişti. 
Joffre bu durum karşısında Sarrail'e ilkbaharda karlar 
eriyene kadar “tüm harekâtı askıya alma” talimatını verdi. 

Sarrail'e göre Bulgaristan ekim sonlarında çöküşün 
eşiğindeydi ve bu kanaâtine duyduğu güven, Chantilly 
ve Londra'da spekülasyonları teşvik etti: Genelkurmay 
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Başkanı, “Berlin'in İstanbul'la bağlantısı Bulgaristan'ın 
savaştan çekilmesiyle kesilirse ne olacaktır?” sorusunu 
sordu. İnce düşünen bir İskoçyalı olarak General Milne 
Sarrail'in iyimserliğini paylaşmamakta ve Robertson'a 
5 Kasımda yazdığı gibi, Almanya'nın “Bulgaristan'ı elin- 
de tutmak için son gücüyle savaşacağına" inanmaktaydı. 
1918 sonbaharında daha büyük ölçülerde başlatılan ben- 
zeri bir taarruz Bulgarların moralini çökertmiş veçıkan a- 
yaklanmalar yayılarak krallığı bu sefer gerçekten de savaş 
dışı bırakan bir isyanı ateşlemiştir. Ancak 1916'da genel 
durum belirgin şekilde farklıydı. Savaş Bulgaristan'daki 
günlük yaşama o dönemde çok az etkide bulunmuştu. Ba- 
tı Makedonya dağlarındaki birlikler savaştan yorulma- 
sına rağmen, Mackensen'in alayları hızlı bir zafer elde 
edeceklerine ve Dobruca'yı kısa sürede temizleyecekleri- 
ne inanmaktaydılar. Önemli bir husus olarak Alman Yük- 
sek Komutanlığı Romanya'daki iki ordu yerine Batı Cep- 
hesinden gelen birlikleri kullanmayı tercih etmekteydi. 

Mackensen, Below'un Üsküp'teki sorunları çözüm- 
lenmeden çok önce ilerlemesini tekrar başlattı. Kösten- 
ce limanının ekim ayı sonunda ele geçirilmesi, Sofya'da 
bayram havası yarattı; bir Avusturya-Macaristan yüzü- 
cü köprü birliği üç hafta sonra Zimnicea yakınlarında 
Tuna'yı aşacak bir köprü kurarak Mackensen'in başkente 
doğru yol almasına imkân verdi. Falkenhayn da Transil- 
vanya Alplerini aşar aşmaz hızla harekete geçti. Eflâk'ın 
hububat tarlaları istila edildi. Bükreş, savaşın başında 
Bulgar savaş uçakları tarafından, hakkında kamuoyunda 
çok reklamı yapılan bir akınla, bombardıman edilmişti. 
Rumen hükümeti 25 Kasımda Yaş'a kaçırıldı ve 6 Ara- 
lıkta Rumenlerin savunmasız bıraktıkları Bükreş Alman 
kuvvetlerince işgal edildi. Falkenhayn'ın ordusu bir gün 
sonra Ploieşti petrol yataklarına girdiğinde, Wednesbury 
Muhafazakâr Parti milletvekili Albay Norton Griffiths 
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gözetiminde sabote edilen yataklardan petrol üretme 
imkânının yakın gelecekte tamir edilemeyecek kadar tah- 
rip edilmiş olduğunu gördü. Bu darbeye rağmen, Lond- 
ra'daki kötümserler, Almanya'nın bölgeyi işgaliyle, muh- 
temelen savaşa iki yıl süreyle devam edebilecek yeterlikte 
petrol ve hububat ihtiyacını karşıladığını düşünmektey- 
diler. Mackensen ve Falkenhayn, İtilaf Devletleri bloku- 
nun en yeni üyesine karşı çarpıcı bir zafer kazanmışlardı. 
Noel'den iki gün önce Falkenhayn 10 bin Rumen askerinin 
teslimini kabul etti; Romanya'nın üçte ikisi o sırada düş- 
man işgali altındaydı. Rumen ordusunun arta kalanları 
sadece Moldova'da Sereth nehrinin doğusunda inatla di- 
renişlerini sürdürmekteydi. 

Joffre, Almanların Romanya'da harekâtlarını azalta- 
rak başka cephelerde, muhtemelen de Makedonya'da sa- 
vaşmak için 40 bin asker ayırabileceklerini hesap etmek- 
teydi. Ancak ne o ne de Robertson Selanik'e destek kuv- 
vetleri göndermeyi göze alabilmekteydi. Sarrail o anda 
teorik olarak Balkan savaşlarında Türklerden aldıkları ve 
Bulgarlara vermedikleri toprakları savunmak isteyen 20 
bin Yunan “gönüllüsünden”" oluşan bir orduyu göreve ça- 
ğırabilecek durumdaydı. Kraliyet Sıhhiye Birliklerinden 
Yüzbaşı Dudden 27 Ağustosta güncesine şöyle yazmıştı: 
“Kavurucu birgün daha; fakat ihtilalin heyecanıyla sıcağı 
unutuyoruz.” Sarrail'in iyi niyetli yardımlarıyla o pazar 
günü Balkan savaşlarının yerel kahramanlarından Albay 
Zimbarakis, destekçilerinden oluşan bir kalabalığın ba- 
şında Müttefik Karargâhına gelmiş ve İtilaf Devletlerinin 
mücadelesine yardıma söz vermişti. Devrimci niyetleri- 
nin bir göstergesi olarak Zimbarakis, ağustos ayında bir 
“Kamu Güvenliği Komitesi” kurdu ve Doğu Makedonya'da 
ilerleyen Bulgarlara kilit mevzileri teslim eden utanç ve- 
silesi kralcı subayların tersine, Yunan halkının şerefini 
kurtaracak bir “Milli Ordu” kurmayı üstlendi. 
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Ancak Selanik dışında fazla tanınmayan Zimbarakis 
birçok kuzeyli Yunana Sarrail'in kuklası olarak görün- 
mekteydi. Bununla beraber, 27 Ağustosta göstericiler 
yalnız “Zito Gallia" (Yaşasın Fransa| değil “Zito Venize- 
los” (Yaşasın Venizelos) diye de bağırmaktaydılar; çünkü 
Yunanistan'ın en tanınmış siyasi lideri üzerinde Fransız 
üç renkli bayrağının dalgalandığı bir araçla 25 Eylülde 
Atina'dan kaçmıştı. Venizelos, Faliron körfezinden iti- 
baren Fransız devriye gemilerinin eşlik ettiği gemisiyle, 
yerlisi olduğu Girit'te kıyıya çıkarak Milli Hareket'in baş- 
kanlığını üstlendi ve buradan Yunan halkına “hâlâ kur- 
tarabileceğiniz ne varsa kurtarın” çağrısında bulundu. 
Kandiye'de halkın büyük saygı duyduğu iki eski muharip 
General Danglis ve Amiral Kunduriyotis'le birlikte üç sa- 
vaş gemisi ve geçen yirmi yıldaki mücadelelerinde kendi- 
sine yardımcı olan silahlı destekçileri hareketine katıldı. 
Sporat adaları da Girit örneğini izledi ve General Sarrail 
9 Ekimde Selanik rıhtımında kendisini karşılamak için 
beklerken, Venizelos arkasında Zimbarakis'in ilham vere- 
bileceğinden çok daha büyük umutlara ve vizyona sahip 
samimi bir milli kitle toplamıştı. 

Venizelos'un hareketi ve niyetleri o dönemde yanlış 
anlaşılmış ve daha sonraki dönemlerde incelemeciler ta- 
rafından yanlış aksettirilmiştir. Girit'te geçirdiği bir haf- 
ta göz ardı edilmekte ve hakkında sanki Selanik'e doğru- 
dan “Sarrail'in muvafakatiyle” kaçmış gibi yazılmaktadır. 
Gerçekte ise, 1916 ve 1917'de Venizelos Sarrail ve Fransız 
bağlantısını kurnazca istismar etmiştir. Generalin ihti- 
raslarının Yunanistan için tehlikesini hissetmiş ve sürek- 
li olarak ondan bağımsız davranmayı istemiştir. Venize- 
los ile—Girit'teki eski siyasi düşmanı Prens George'un eşi 
ile metres hayatı yaşayan— Briand arasında belirgin bir 
kuşku mevcut olmuştur. Venizelos Selanik'te geçici hü- 
kümetini kurduğunda ticari işlerin yürütülmesini önde 
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gelen armatörlerden Konstantin Embeirikos'a verdi. O da 
Sarrail'in “Ticari Büro"sundan yararlanmış ancak Mar- 
silya'daki gemici rakiplerinin çıkarına kendi konumunu 
zayıflatmayı hiçbir zaman amaçlamamıştır. Venizelos 
Fransızlara nazaran İngilizlerle askeri işbirliğini şahsen 
teşvik etmiştir. Milli Ordusunun üç taburu 1916 Kasım 
ayının üçüncü haftasında Struma cephesinde görev yap- 
maktaydı; bu birlikler Bulgar işgalciler tarafından ele ge- 
çirilmiş ve tahkim edilmiş bir çiftlik evine saldırılarda 
yer aldılar. Venizelos birkaç gün sonra 23 bin gönüllünün 
Milli Orduya kaydolduğu ve Yunan adalarından erlerin 
düzenli olarak geleceği hususunda komutan sıfatıyla 
Sarrail'i bilgilendirdi. 

General Milne “Venizelos'un adamlarının” İngiliz Sela- 
nik Kuvvetlerine entegre edilmesini istemekteydi. Ancak 
Robertson tarafından özel bir mektupla uyarıldı: “Tüm 
Yunanlar kesinlikle senin emrin alınmalarını istemen iyi 
değil, çünkü buna karşı karar alındı... Onlara sadece yar- 
dım etmen bekleniyor.” Genelkurmay Başkanı, “Yunanlar, 
Fransızlar ve diğer tüm müttefiklerle yapabileceğimiz ka- 
dar iyi geçinmeliyiz” hatırlatmasında bulundu. Milne'in 
Sarrail'in niyetleri konusundaki kuşkuları, Manastır ta- 
arruzlarının sona ermesiyle derinleşmişti. Yunanistan'da 
uzun sürecek bir iç savaşın muhtemel olduğuna inan- 
maktaydı. Bu nedenle Kral Konstantin'i iktidardan uzak- 
laştırmak için Atina'ya 1 Aralık 1916'da giden Fransız as- 
kerleri ve İngiliz deniz piyadelerinden oluşan bir çıkarma 
birliğine Yunan kralcı askerlerinin on dağ bataryası ta- 
rafından topçu ateşi açılması ve 212 zayiat verilmesiy- 
le sonuçlanan trajik ve karmaşık hadise, onu üzmesine 
rağmen şaşırtmadı. İngiliz hükümeti hâlâ başkentteki ve 
Selanik'teki Yunan güçleri arasında bir uzlaşmanın müm- 
kün olabileceğini umuyor, savaş sonrası dünyada monar- 
şist bir Yunanistan'ın, cumhuriyetçi bir Yunanistan'a gö- 
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re Fransızların daha az etkisinde kalacağına inanıyordu. 
Durum böyle de olsa, Londra ve Paris 21 Aralıkta Selanik 
Geçici Hükümetini resmi olarak tanıdılar ve kente akredi- 
te diplomatik temsilciler göndermeye hazırlandılar. 

Britanya, Fransa ve İtalya'daki talihli aileler o Noel 
bayramında Selanik'te görevlerini yapan sevdiklerinden 
ipek üzerine baskılı güzel bir tebrik kartı aldılar. Kart 
(Fransızca olarak) L'Armee de l'Orient'nın kutlamaları- 
nı iletiyor ve dini bir sembolizm içermiyordu. Renkli bir 
bayrak kümesiyle canlandırılan kart üzerinde askerleri 
Makedonya cephesinde görev yapan ülkeler temsil edil- 
mekteydi. Bu tablonun merkezinde de, tahmin edilebile- 
ceği gibi, General Maurice Sarrail'in bir portresi bulunu- 
yordu. 
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5. Bölüm 


Tam Beklediğinizde Gelen Bir 
Zafer 


1916 yılının son çeyreği, hem İttifak hem de İtilaf Dev- 
letleri içinde yönetimlerin el değiştirmesine sahne oldu. 
OKL'nin kurulması, Hindenburg ve Ludendorff'u 6 mil- 
yon askere sahip Merkezi Devletler (İttifak) arasında ka- 
rar alıcılar olarak en üst kademeye yükseltirken, Kayzer, 
Almanya'nın “En Üst Askeri Yöneticisi” olarak kaldı, ama 
bu sadece sözdeydi. İmparator-Kral Karl (21 Kasımda 
Franz Josef'in yerine geçmişti) Avusturya-Macaristan'ın 
Alman politikalarından bağımsızlığını göstermek istedi- 
ğinde, o ve komutanları Şubat 1917'de Pless'ten Rhine- 
land bölgesi kasabası Kreuznach'a taşınan Alman Yüksek 
Komutanlığına (OKL) çağrılarak hizaya sokuldular. Bul- 
gar alaylarının sevk ve idaresini Alman subayları tespit 
etmekteydi ve Osmanlı İmparatorluğu'nda Enver Paşa, 
Hindenburg'un selefi General von Falkenhayn'ın Halep 
Ordu Komutanlığına atanmasını memnuniyetle karşıladı. 
Bununla beraber, OKL'nin atadığı subayların üstten bakan 
tavırları Cemal Paşa ve Türkiye'nin en başarılı generalle- 
rinden Mustafa Kemal Paşa'nın tepkisine yol açmaktaydı. 

Büyük Britanya'da liderlik değişimi siyasi sebeplere 
dayanmaktaydı. “Savaşın daha enerjik yürütülmesi” talebi 
ve ulusal ekonominin çöküşün eşiğine geldiği korkuları, 
Asguith başbakanlığındaki koalisyon hükümetinin düş- 
mesine yol açtı. 7 Aralıkta Başbakan olan Lloyd George 
özel sorumluluk alanları olmayan bakanlardan oluşan 
yeni bir Savaş Kabinesi kurdu. İlk Savaş Kabinesi, Lloyd 
George, üç Muhafazakâr Partili Bakan (Bonar Law, Cur- 
zon, Milner) ve İşçi Partisi sözcüsü (Arthur Henderson) ile 
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kabine müsteşarı olarak yerine kimsenin konamadığı Ma- 
urice Hankey'den oluştu. Balfour, Dışişleri Bakanı olarak 
Grey'in yerini aldı; sevilen Batı Cephesi generallerinden 
“uysal” Lord Derby ise Savaş Bakanı oldu. Bütün bakanlar 
Savaş Kabinesi toplantılarına “katılabilecek” olmalarına 
rağmen, genellikle katılım sağlamadılar. Çanakkale başa- 
rısızlığından sonra günah keçisi haline gelen Churchill 
için hâlâ kabinede yer yoktu. Lloyd George, hükümeti kur- 
ma çalışmalarında Muhafazakârların desteğini almaya 
çalışırken, Tory liderlerine Churchill'in yeni lider grubu- 
na alınmayacağına dair söz vermek zorunda kalmıştı. 
Fransa'da da kısa zaman içinde hükümet değişikliğine 
gidileceği ihtimal dâhilinde görünmekteydi. Verdun'un 
yarattığı ağır baskı ve Alman savunma sistemini yıprat- 
ma savaşıyla çökertme siyasetinin başarısızlığından du- 
yulan hayal kırıklığı, yılın son haftalarında Briand hükü- 
metinin düşmesi tehlikesini yaratmıştı. Fakat Parlamen- 
todaki bir dizi gizli oturumdan sonra, Briand kararlılıkla 
hareket etti ve askeri mekanizmayı kökten bir değişiklik- 
ten geçirerek, son gücüyle görevine tutundu. Daha önce 
cumhuriyet döneminde hiç kullanılmamış “Fransa Mare- 
şali” unvanı savaş siyasetinin oluşturulmasında görevi 
sona erdirilen Joffre'yi onurlandırmak için canlandırıldı. 
Bundan böyle Fransız ordularında Genelkurmay Başkanı 
olmayacaktı. Chantilly'deki Genel Karargâh lağvedildi ve 
Fransa'nın askeri meselelerinin genel sorumluluğu Paris, 
St. Dominigue caddesindeki Savaş Bakanlığına getirilen 
General Lyautey tarafından üstlenildi. Fransız orduları- 
nın Batı Cephesindeki yeni komutanı Verdun muharebe- 
sinin son devresinde İkinci Ordu'nun komutanı sıfatıy- 
la başarılı kararlar alan ve Douaumont kalesinin tekrar 
ele geçirilmesini sağlayarak ordunun moralini yükselten 
General Robert Nivelle oldu. Nivelle, Samur'daki prestijli 
süvari okulunda askeri öğrenci iken, Joffre'nin istihkâm 
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subaylığını seçmesi gibi, topçu subayı olmayı tercih et- 
miş, Aralık 1916'da Aisne muharebesinde Alman savun- 
ma hatlarının yarılması için topçuları kullanarak çözüm 
bulmuştu. Sınırlı hedeflere, tam anlamıyla baskın etkisi 
yaratarak muazzam bir bombardıman başlatmayı tercih 
etmekte, ardından derin ve düşmana kafasını kaldırma 
şansı vermeyen bir baraj ateşi açtırmakta, bununla bir- 
likte ilerleyen piyade güçleri savunma hattını aynı gün 
içinde ele geçirerek düşmanı “söküp atmaktaydı” (kendi 
ifadesi.) Nivelle Joffre'nin yüksek otoritesini hissetti- 
rebilen bir kişi olmasa da, kendine güvenen, ikna edici, 
annesinin ana dili İngilizceyi akıcı konuşan bir askerdi. 
İngilizlerden Aisne'de, Fransız yarma harekâtı öncesinde 
Fransız savunma hatlarının 32 km'lik bir bölümünü daha 
devralmalarını ve Arras'dan Cambrai üstüne bir saldırı 
başlatmalarını, bu yolla Alman ihtiyatlarını başka yöne 
çekmelerini talep etti. (Yeni tayin edilen) Haig tereddüt 
göstermekte ve taarruz için acele etmemekteydi. Ancak 
Hankey'nin gözlemlediği gibi, Lloyd George “Batılılar- 
dan” duyduğu alışılmış kuşkusuyla, harekât planını aşırı 
abartılı bulmasına rağmen, Nivelle “yeni Savaş Kabinesi 
üzerinde çok olumlu bir etki” yaratmıştı. 

İngiliz Genelkurmay Başkanı, Noel'den birkaç gün ön- 
ce güncesine “L.G. derhal bir zafer istiyor, tam gelmesini 
beklediğinizde gelen bir zafer” demekte, “nerede olduğu- 
na aldırmıyor” diye eklemekteydi. Kavrayış gücü yüksek 
Robertson bu yorumuyla, yeni Başbakanın karakterini 
doğru anladığını göstermekteydi. Lloyd George, Asguith 
veya Grey'in aksine, Churchill gibi kamuoyunun hissi- 
yatına duyarlı bir kişiydi. Avam Kamarasına hükümetin 
başı olarak yaptığı ilk konuşmasında, millete samimi ka- 
naatlerini açıklamaktan çekinmemişti: 

“Size ciddi bir tablo çizmeliyim, zira gerçekleri ancak 
böyle bir tablo doğru olarak temsil ettirecektir... Yanlış 
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anlamaların çoğu başarılarımız hakkındaki abartılı gö- 
rüşlerimizden ve gerçek aksaklıkları önemsiz gösterme 
eğilimimizden kaynaklanmıştır... Britanya ancak gerçek 
tehlikelerle yüzleştiği ve durumu iyi anladığı zamanlarda 
en iyi hasletlerini göstermiştir.” 

Lloyd George bu ciddi sözlerine rağmen, daha önce 
hiç görülmemiş kayıpların verildiği, yirmi sekiz ay süren 
bu savaşta kutlamaya değer İngiliz başarılarının çok az 
olduğunun farkındaydı. Kazanılan az sayıdaki zaferi ise 
mutlak başarılar olarak görmek zordu. Örneğin, son tah- 
lilde Jutland stratejik bir deniz başarısı niteliğini taşısa 
da, muharebeler sırasında Almanlardan iki misli sayıda 
İngiliz denizcisi ölmüş ve Alman Açık Deniz Donanması- 
nın kaybettiği on gemiye nazaran, Kraliyet Donanması on 
dört savaş gemisini kaybetmişti. Daha sonra yaşananla- 
rı hatırlayan hemşire Vera Brittain, “Görkemli bir deniz 
zaferi mi kazandık, yoksa yüz kızartıcı bir mağlubiyete 
mi ağlıyoruz? Pek fazla şey anlayamamıştık” demekteydi. 
Öte yandan,tüm beklentilerin tersine, insan ve ikmal kay- 
naklarını tüketen bir muharebe hâlâ Afrika'da sürmek- 
teydi. Alman Güneybatı Afrika'sı, Togoland ve Kamerun 
hızla istila edilerek, Doğu Afrika'da General Smuts Dar- 
üs-Selam'dan Ujiji'ye kadar merkezi demiryolunu kontrol 
etmekle birlikte, en dirençli ve ele geçmez gerilla liderle- 
rinden biri olduğunu ispatlayan Alman komutanı Lettow- 
Vorbeck Tanganika kırsalında mücadelesini sürdürmek- 
teydi. Yeni başbakanın millete “Tam beklediğinizde gelen 
bir zafer" vermek isteyerek koltuğuna çıkışını teyit etmek 
ve güçlendirmek istemesinde şaşırtıcı bir husus yoktu. 

Zafer, beklenmeyen şekilde, İngilizlerin sadece birkaç 
ay önce bütünüyle çekilmeyi düşündüğü bir harekât ala- 
nı olan Mezopotamya'dan geldi. Gelibolu'dan 13. Tümeni 
Temmuz 1916'da başarıyla tahliye eden General Sir Stan- 
ley Maude, Dicle'ye bir ay sonra gelerek Mezopotamya Se- 
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feri Gücü'nün komutanlığını üstlenmişti. Maude, dikkat- 
li hazırlıklarla başlatılacak kararlı bir hücumun Kut'ül 
Amare aşağılanmasının intikamını alacağı ve Küçük 
Asya'nın bu önemli nehirleri arasında daimi bir tutunma 
noktası temin edeceği konusunda Savaş Bakanlığını ve 
Hindistan Bakanlığını ikna etti. 

Lloyd George ise Mezopotamya'yı “tali gösterilerin” en 
kötüsü olarak görmekte, Maude'a gönderilen her gemi do- 
lusu ikmal malzemesinden kızgınlık duymaktaydı. Ancak 
Rusların Kafkaslardaki Türk mevzilerini yarabilecekleri 
ve kuzeyden petrol yataklarına doğru inmesi ihtimali, ö- 
zellikle savaş sonrasında güç dengesi konusunda endişe 
duyan Londra'daki “Hint lobisi” için hızla harekete geçil- 
mesini gerektiren bir teşvik unsuruydu. Maude ilerleme- 
sini Lloyd George'un hükümetini kurmasından altı gün 
sonra başlattı. 10.500 Hintli ve 60 bin İngiliz askerinden 
oluşan birlikleri REC'nin (Royal Flying Corps-İngiliz Ha- 
va Kuvvetleri) bombalama akınları ve altı nehir gambo- 
tundan oluşan filosunun daimi desteği eşliğinde nehirden 
yukarı doğru ileri harekete geçti. Ayrıntılı aldatma plan- 
ları ve yüzücü köprü inşası konusunda cesur çalışmalar 
Maude'un 24 Şubat 1917'de Kut'u almasını sağladı. On 
beş gün sonra ordusu 160 km yol aşarak son bir günlük 
gece yürüyüşünden sonra 11 Martta Bağdat'a erişmişti. 
15. Hint Tümeninden Binbaşı Crody eşine “Hiç birimiz üç 
gündür yıkanmadık ve traş olamadık” diye yazmaktaydı; 
“Toz, susuzluk ve açlıktan beyazlaşmış ve kımıldayama- 
yacak kadar yorulmuştuk; kıpkırmızı gözlerimizle kutsal 
kente bakıyorduk. Askerler yere çöküp, durdukları yerde 
uyudular.” Kente giriş muzaffer bir yürüyüş şeklinde ol- 
masa da, Bağdat'ın ele geçirildiği haberi ülkede morali 
yükseltti. Lloyd George bakımından, haber “bir hamlede 
Doğu'daki itibarımızı yükseltti ve halkımızı yüreklendir- 
di... Bağdat'ın ismi tüm Müslüman dünyasında ağırlığa 
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sahipti.” Hindenburg'un yıllar sonra kabul ettiği gibi, 
“Halifelerin eski şehrinin kaybı, Almanya'da hepimiz için 
ve aklı başında tüm Türkler bakımından acıydı.” 

Lloyd George Dicle'den gelen iyi haberleri kullansa da, 
makamında geçirdiği ilk haftalarda ana askeri endişesi 
Avrupa'daki savaştı. Kazandığı deneyimler Selanik sefe- 
rine daha önceki desteğini aşındırmış, “Batı'yı birincil 
savaş harekât bölgesi” olarak görme zorunluluğunu artık 
kabul etse de, Somme cephesinin ürkütücü dersleri “her 
şart altında gelecek yıl (1917) başarılmasına imkân bu- 
lunmayan, 'Almanları Fransa'da mağlup etme imkanı" ko- 
nusundaki eski kuşkularını güçlendirmişti. Fakat İtalya 
cephesi acaba ne durumdaydı? 1916 yılının son günlerin- 
de Roma'da üst düzey katılımlı bir Müttefikler Konferansı 
düzenlemesini önerdi. İtalyanları, Trieste'yi ele geçirme- 
leri, Ljubljana ovasına girmeleri ve Viyana ile Budapeş- 
te yolunu açmalarını sağlayacak bir ilkbahar taarruzu- 
na girişmeleri için ikna etme ümidiyle ağır toplar ve top 
mermileri önerecekti. Aynı zamanda, Selanik'teki müttefik 
komutanları Sarrail ve Milne bir Balkan taarruzunun “Al- 
man dayanaklarını yıkmaya” yardımcı olacağı inancıyla 
Yunan konuları hakkında istişareler için Roma'ya çağrı- 
lacaktı. Lloyd George, Lord Milner, Robertson, Hankey ve 
dört memur 2 Ocak 1917'de Manş'ı geçtiler ve ertesi gece 
Briand, Lyautey ve Fransız heyetiyle aynı trende Roma'ya 
hareket ettiler. Milne ve Sarrail de ertesi gün birbirlerin- 
den ayrı olarak Roma'ya geldiler. 

Roma Konferansı fazla bir başarı elde edemedi. Or- 
duları İsonzo nehri üzerinde dokuz muharebede 300 bin- 
den fazla zayiat veren General Cadorna Lloyd George'un 
teklifinden hayli kuşku duymuş ve Alplerde bahar erken 
geldiğinden ilk taarruzu İtalya'nın başlatmasının isten- 
diğini düşünmüştü. Diğer cephelerin desteğinden emin 
olabilir miydi? Lloyd George tarafından “ödünç” verilecek 
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ağır topların İtalyanlar hedeflerine erişmeden Batı Cep- 
hesi için geri çekileceğinden korkmaktaydı. Bu ihtimalin 
askeri gücün Fransa'da yoğunlaştırılmasını isteyen ve 
Lloyd George'un geniş stratejisini budamayı arzu eden 
Robertson tarafından aklına düşürüldüğü anlaşılmak- 
tadır. Konferansta, ihtiyaç duyulduğu takdirde, Batıdan 
Kuzey İtalya'ya birliklerin hızla kaydırılması için alterna- 
tif planlar hazırlanmasına karar verildi. Briand Selanik'e 
takviye güç gönderilmesini istediyse de, ne İngilizler ne 
de İtalyanlar doğuya daha fazla birlik gönderilmesine ni- 
yetliydi. Arnavutluk'un Valona bölgesinin güneyinde bir 
köprübaşı tutan İtalyanlar, savaş sonrası Yunanistan'ın- 
da güçlü Fransız veya İngiliz çıkarları görmek istemiyor- 
lardı. Lloyd George ve Briand yine de İtalyanları Güney 
Arnavutluk'tan Manastır'a uzanacak bir yol inşası çalış- 
malarına başlanması için ikna ettiler. Tamamlandığında 
bu yol, Brindisi'nin feribot limanı olarak geliştirilmesine 
imkân sağlayacak, böylelikle Selanik yolu kısalacak ve U- 
botlarla dolu Ege sularından kaçınılabilecekti. 
Beklenmedik şekilde hem Lloyd George hem de Han- 
key General Sarrail'den etkilenmişlerdi. Hankey günce- 
sine “müstesna, etkileyici bir insan” satırlarını yazdı ve 
Başbakan özel sekreteri (ve metresine) Sarrail'in “dikkate 
değer, çarpıcı bir karakter, yakışıklı, atılgan, ateşli” oldu- 
gunu söyledi. Generalin Atina'daki kralcılarla uğraşırken, 
Paris ve Londra'daki yetkililerin “iki haftalığına gözlerini 
kapatabilecekleri veya başlarını çevirebilecekleri” öne- 
risini geri çevirdi. Bu tür aşırı bir eylemin tarafsızlar 
nezdinde, özellikle Amerika'da müttefiklerin mücadelesi- 
ne zarar vereceğini izah etti. Bununla beraber, Kralcıla- 
rın Atina'yı terk etmeleri ve Mora'ya çekilmelerinin ta- 
lep edilmemesi için bir sebep görememekteydi. Sarrail'e, 
İngilizlerin “dürüst oynayacağından” emin olabileceğini 
söyledi ve bu noktada el sıkıştılar. Sarrail nihayet “Do- 
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gu Müttefik Ordusu Komutanı” olarak resmen tanındı. 
Harekât emirlerini her milli birlik, kendi hükümetine geri 
bildirim hakkını saklı tutarak kabul edecekti. 

Zavallı Milne ise varışından hemen sonra Lloyd Ge- 
orge ve Milner tarafından “çapraz sorguya" tâbi tutul- 
du ve sonra bütünüyle ihmal edildi. Sadece konferansın 
ikinci sabahı “biz askerlerin hiçbir şey yapmadığı" kon- 
feransta “çok morali bozulan” eski arkadaşı Robertson'la 
şikâyetlerini konuştukları bir görüşme yaptı. Konferansın 
resmi Fransız kayıtları Milne'i katılımcı olarak gösterme- 
yi unutmuştur. Taranto trenine binmek üzere istasyona 
geldiğinde, yüksek rütbeli subaylar platformda toplan- 
mışlardı. Ancak Milne güncesine ifadesizce yazdığı gibi, 
“Bizi uğurlamak için fazla bir arzu göstermediler.” İtal- 
yanların diğer vagonda seyahat eden başka bir konuğu u- 
ğurlamak için orada bulundukları anlaşıldı. Zira İtalyan- 
lar ne kadar şüphe duyarlarsa duysunlar, Cadorna bakı- 
mından günün askeri Maurice Sarrail'den başkası değildi. 

Milne gecikmeli olarak Selanik'e ulaştığında, sta- 
tüsünün “Genel Komuta Subayı"ndan “Selanik Ordusu 
Komutanı”na yükseltildiğini gördü. Her iki (Londra) tü- 
meninin aralık ayının ikinci haftasında Fransa'dan ulaş- 
tırılmasına rağmen, stratejik ihtiyat olarak piyade takvi- 
yesi gönderilmemiş, sadece üç batarya ağır top verilmişti. 
Diğer taraftan Sarrail, aralık ayında iki sömürge tümeni, 
ocak ayında ilave iki tümen daha almıştı. Artık Paris ve 
Londra'nın desteğinden emin olduğu için, mart ortasında 
ilk saldırılarla başlayacak, bir ay sonra da zirveye ulaşa- 
cak bir taarruz için hazırlıklara başladı. Beş uçlu bir sal- 
dırının dağ savunma hatlarını yaracağını ve yaz ortasında 
zaferle Sofya'ya girilmesini sağlayacağını ummaktaydı. 
Hem GHG hem de iki Rus tugayı dâhil, milli birliklerde 
zafere ulaşma iradesi güçlüydü. Son derece kötü hava ko- 
şularına rağmen hazırlıklar sürdürüldü. Ocak ve şubat 
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aylarında kesintisiz yağmurlar yağarken, Vardar'ın ba- 
tısındaki dağlarda bulunan Fransız, İtalyan, Rus ve Sırp 
birliklerini dondurucu rüzgârlar pençesine aldı. Daha 
doğudaki Milne'in sektöründe yolların vaziyeti nedeniy- 
le ikmal mümkün değildi. Bu nedenle Struma vadisindeki 
10.Tümenin ikmal maddelerini son 23 km boyunca kaya- 
rak ve sürüklenerek yılan gibi dolambaçlı yollarda katır- 
lar taşımakta, suların bastığı siperlere indirmekteydi. 
Ardından, taarruzun ilk çarpışmalarının öncesinde 
meşhur Vardar tipisi başladı. 10. Londra Alayı'ndan Albay 
Warde-Aldham 28 Şubatta iki kurdun Vardar ile Doyran 
gölü arasındaki Mihilova'da kurdukları tabur çadırları- 
nın ilerisindeki bayırlara, yiyecek ve korunak bulmak için 
indiklerini bir uğursuzluk işareti olarak fark etmişti. Bir- 
kaç saat sonra kar fırtınası koptu. Piyade eri Bernard Li- 
vermore, “Bulgarların saldırısını bekliyorduk. Bunun ye- 
rine inanılmaz ve şaşırtıcı bir kuvvetle yağmur selleri ve 
keskin dolu taneleri taşıyan kudretli rüzgâr fırtınaları... 
devamında kar ve sulu sepken geldi. Dondurucu sular a- 
şağıdan bizi sardı ve elbiselerimin her santimine nüfuz 
etti. Bu karlı suların bacaklarımızın içine sızan ve yavaş- 
ça belimizden omuzlarımıza tırmanan yoğun şoku unuta- 
mayacağımız bir işkenceydi... Çavuşumuz traşsız yanak- 
larında donan gözyaşlarıyla cömert miktardarom dağıttı. 
Vimy cephesinde minniest üstümüze yağarken, dua et- 
mek için vakit olmaz, şanslıysanız sadece bir köşeye sak- 
lanabilirdiniz. Bu lanetli kar fırtınasında, yaşamak için 
dua etmekten başka yapılabilecek bir şey yoktu. Hayatta 
kalmalı ve parmak uçlarımızı oynatmaya çalışmalıydık.” 
Askerler “bu berbat gece"yi atlattılar. Ertesi sabah ilk- 
baharın ilk güneşi belirdi. “Güneş ısıtmaktaydı ve elbi- 
selerimiz kurumaya başladı. Her adamı bir buhar bulutu 


*- Alman kısa menzilli siper havanının askerler arasındaki adı “mi- 
nenwerfer”idi,bununmühimmatına da “minnie” denilmekteydi —çn. 
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sarmıştı." Zorlu eğitimler tekrar başlatıldı, çünkü herkes 
“Fransız adam Selanik'teki otelinden lanet olası kararını 
verir vermez”, “ 
ğini biliyordu. 
Balkantepelerinin eteklerinde kamp kuran İngiliz piya- 


Bulgar Johnny” üstüne saldırıya geçilece- 


delerine durum böyle görünebilirdi. Ancak büyük strateji 
kararları General Sarrail'in elinde değildi. Roma'da şahsi 
bir başarı kazansa da, Lloyd George İtalya'ya Sarrail'in 
kapasitesini ölçmek için değil, Cadorna'yı harekete geçir- 
mek için gitmişti. İsonzo vadilerini sarsacak ağır topçu 
ateşi gümbürtülerinin 1917 yılı topyekün taarruzunun a- 
çılışını yapacağını ummaktaydı. Ancak Cadorna'nın inat- 
çılığı, derin bir hayal kırıklığına uğramasına yol açtı. Ve- 
nedik ve Makedonya'dan kuzeyde Avusturya-Macaristan'ı 
vuracak müşterek bir taarruz başlatılamazdı. Kaçınılmaz 
olarak Selanik bir köşeye atıldı; Bulgaristan'ın mağlup 
edilmesi de acil bir ihtiyaç değildi. En önemli husus Mer- 
kezi Alman Güçleri'ni yere serecek bir darbenin vurulma- 
sıydı. Lloyd George Roma'dan dönüşünde, Nivelle'in Batı 
Cephesinde nisan ayı başında taarruz önerilerini yeniden 
değerlendirmeye başladı. Baskın faktörüne vurgu yapan 
bu plan başarıya ulaşabilirdi. Dahası plan -bir İngiliz 
Başbakanı için önemli bir unsurla— Haig'in tümenlerine 
ikincil bir rol vererek, Alman cephesini Aisne'de yarmak- 
ta asli görevi Nivelle'in yirmi yedi Fransız tümenine ver- 
mekteydi. Ancak Haig Fransız demiryollarının kötü şart- 
larının, kendi hazırlıklarını daha önce sonuçlandırması- 
na imkân vermediğinden şikâyet ederek, taarruzun mayıs 
ayına kadar ertelenmesini istedi. 

Bu tür belirgin işi savsatmalar Başbakanı sinirlendir- 
mekteydi. Milne'in Sarrail'in komutasına verilmesi gibi, 
Haig ve BEF'nin Nivelle'in komutasına verilmesini ön- 
gören Fransız planını kabul etmeye hazırdı. Hankey'nin 
güncesinde yazdığı gibi, Calais'de şubat sonunda yapı- 
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lan iki günlük konferansta Haig, Robertson ve Derby'nin 
(Savaş Bakanı) bu durumda istifa etmeleri muhtemel gö- 
ründü: “LI.G... gerçekten Fransız planını beğenmiş gözü- 
küyor.” Hankey tarafından önerilen bir uzlaşı formülüyle 
Haig ve İngiliz orduları önerilen taarruzun sonuna kadar 
Nivelle'in komutasına verirken, Nivelle'in harekât emirleri 
ordusunun bekasını tehlikeye düşürdüğü takdirde, Haig'e 
doğrudan Savaş Kabinesine başvurma hakkı tanındı. 

Fransa'daki komuta düzeni ihtilafı öylesine büyüktü 
ki, gündemde bulunan diğer konu, yani Makedonya'da 
başlayan savaş ancak son gün öğle yemeğinden önce kı- 
saca ele alınabildi. “Makedonya'da bundan sonra ne ola- 
cak?” sorusu üst düzey komutanlar tarafından çok derin- 
lemesine irdelenmeyerek bir süre değerlendirildi. İrtibat 
subayı Binbaşı Spears, “Bu sıkıcı sorunun kendilerini or- 
dövr tabağından uzun süre ayırmasına izin vermediler” 
demektedir. Konferansta, “Hâlihazırda Bulgar ordusunun 
kesin olarak mağlup edilmesi ulaşılabilir bir hedef değil- 
dir” kararına varıldı. “Müttefik kuvvetlerinin Selanik'teki 
görevi, mevcut düşman güçlerini cephede tutmak ve fır- 
sat çıktığında düşmana darbe indirme imkanlarından” 
yararlanmak olacaktı. 

Genelkurmay Başkanı ve Lloyd George, Vardar kar 
fırtınasının öncesinde 28 Şubatta Londra'ya döndüler. 
Konferansın kararlarının telgrafla Selanik'e bildirilmesi 
4 Martı buldu. O tarihte de mesaj ancak Robertson'dan 
Milne'e genel bir talimat olarak geldi. Milne bunun üze- 
rine derhal karargâhında ziyaret ettiği Sarrail'in Fransız 
birliklerince ilk yoklama taarruzlarının 11 Martta başla- 
tılmasını istediğini Lyautey'e söylediğini, ancak Calais 
toplantısı hakkında bilgi sahibi olmadığını fark etti. Bu- 
nun üzerine Paris'ten acele talep edilen talimatın gelmesi 
beş gün daha aldı. Nihayet kararın ayrıntıları 9 Martta 
Sarrail'e bildirildi ve “uygun zamanın geldiğini düşündü- 
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günde harekâta başlamak için tam serbesti sahibi oldu- 
ğu" güvencesi verildi. Sarrail'in tasarladığı Sofya'ya taar- 
ruz harekâtına ne Londra ne de Paris'in inandığı açıktı. 
Balkan haritası artık dikkatleri çekmiyordu. 

Bu durum fazla şaşırtıcı değildir. Geriye bakıldığında 
1917 Şubat ve Mart ayları savaşın tarihi bir dönüm nok- 
tası olarak önem kazanmaktadır. Büyük meseleler çözül- 
mesi gereken acil sorunlar yaratmıştı. İngiliz hükümeti 
için en acil sorun ise Alman U-botlarının gıda ikmal hat- 
larını tehdit etmesiydi. 

Şubat ayında Alman Deniz Kuvvetleri, İngiliz limanla- 
rına gelen tüm gemilere saldırılarla, sınırsız bir denizaltı 
savaşı başlatmıştı. Harekâta katılan yüzün üzerinde U- 
botun Britanya'yı Ağustos ayında barış istemek zorunda 
bırakacağını hesap edilmekteydi. U-botların verdiği za- 
rar gerçekten de çarpıcı biçimde yükselerek nisan ayında 
dünya deniz taşımacılığının 860.334 tonu gibi korkunç 
bir boyuta ulaştı. Bu üç ay zarfında 105 U-bottan sadece 
dokuzu batırıldı ve bunlardan ikisi Alman mayınlarınca 
tahrip edilmişti. ABD 6 Nisan 1917'de Almanya'ya karşı 
savaşa girdiğinde (bir sonraki bölümde incelenen çok ö- 
nemli bir karar) Londra'daki Amerikan baş irtibat subayı 
İngiliz Deniz Kuvvetleri tarafından, ticari gemilerin yok 
edilmesi engellenemediği takdirde, İngilizlerin birkaç ay 
içinde Alman barış koşullarını kabul etmek zorunda ka- 
lacağı hususunda uyarıldı. Deniz savaşında etkili karşı 
önlemlerin alınması, ilkbaharda Savaş Kabinesinin nere- 
deyse her günlük oturumunda görüşülmekteydi. 

İmparatorluğun diğer devlet adamlarıyla da istişare- 
lerde bulunulmaktaydı. Mart ve nisan aylarında Avustral- 
ya, Kanada, Yeni Zelanda, Newfoundland ve Güney Afrika 
ile birlikte Hint sömürge devletlerini temsil eden bir mih- 
race Londra'da genel stratejiyi, ikmal sorunlarını, insan 
kaynağı ihtiyaçlarını ve gelecekteki barış düzenlemelerini 
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görüşmek için on beş toplantı yaptı, ayrıca Savaş Kabinesi 
oturumlarına katıldı. Lloyd George'un 20 Martta konukla- 
rına söylediği gibi, “İngiliz İmparatorluğu gelecekte kolay- 
lıkla dünyadaki en büyük güç” olabilecekti. Fakattüm din- 
leyicileri konuşmasından etkilenmemişti: Katılanlardan 
birisi güncesine “zırvalık platformu” yorumunu kaydede- 
rek, “çoğu ipe sapa gelmez laflar” dedi. Böyle zamanlarda 
iyimserlik havası kolayca yaratılamamaktaydı. 

Dünya gücü olma iddiasındaki devletlerden birisi o 
sırada açıkça oyun dışı kaldı. Manş'ın her iki yakasın- 
da Petrograd'daki gelişmeler hakkında kuşkular vardı. 
Lord Milner, Rus halkının savaşta kalmak ve “sonuna 
kadar savaşmak” konusundaki iradesini değerlendirmek 
amacıyla, 25 Ocaktan 20 Şubata kadar Rusya'yı ziyaret 
eden bir müttefik devletler heyetinin başındaydı. Milner 
Londra'ya 6 Martta döndüğünde Rusya'da siyasi çalkantı 
ve kötü yönetim nedeniyle anarşiye bir kayış görüldüğü- 
nü, saraydaki Alman etkisinin halkta kızgınlık uyandır- 
dığını, ancak acil bir devrim tehlikesinin görülmediğini 
kabineye bildirdi. Değerlendirmeleri hatalıydı. Çarlık sis- 
temi Milner'in raporunu vermesinden on gün sonra çöktü 
ve Fransa ile İngiltere kurulan Geçici Hükümeti tanıdılar. 
Bu gelişme her iki ülkede de başlangıçta bir rahatlama 
yarattı: Manchester Guardian'da 16 Martta yayınlanan 
başmakale “İngiltere, yeni Rusya'yı sadece bu savaş de- 
gil, dünyanın da geleceği bakımından daha sağlam bir 
güven ve daha yüksek ümitler duyarak selamlamaktadır” 
sözleriyle sonlanmaktaydı. Paris'te de Clemenceau'nun 
ana muhalefet gazetesi LHomme Enchâine, devrimi Rus 
savaş çabasının yeni liderlerin yönetiminde daha güçle- 
neceğinin ve sürdürüleceğinin bir işareti olarak değerlen- 
dirdi ve Fransa halkına örnek gösterdi. 

Ancak mart ayı sonunda Petrograd'daki grupların yük- 
selen barış çağrılarının uyandırdığı kuşkular, Batı devlet- 
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lerinin siyasetlerini etkilemeye başlamıştı. Rusya hâlâ a- 
yakta durur ve 139 Alman ve Avusturya-Macaristan tüme- 
nini doğu cephesinde bağlı tutarken, düşmana kesin bir 
darbe indirilmesi düşüncesi Fransa'da aciliyet kazandı. 

Manchester Guardian gazetesinin Çarlığın devril- 
mesini kutlayan nüshası Fransa'dan da birtakım haber- 
ler vermekteydi. Bir haber, Almanların nasıl “İngilizlerin 
önünde Ancre-Somme cephesinde ricat ettiklerini” tasvir 
etti ve bir Fransız beyannamesi Oise'den de çekildikleri 
duyurdu. Ancak bu geri çekilmelerin anlamı neydi? Beş 
haftadır Alman siperlerinin gerisinde kapsamlı faali- 
yetler vardı. Fransız komutanlarından General Franchet 
d'Esperey Kuzey Ordu Grubunun inisiyatifi ele alarak Al- 
manları baskına uğratmasını önerdi. Ancak Nivelle uzun 
dönemli planlarını değiştirmeyi kabul etmedi. 

Fransız ve İngiliz birlikleri 15 Martta mevzilerinden 
ihtiyatla ilerlediklerinde karşılarında mayın döşenmiş 
ve bubi tuzağı kurulmuş boş Alman siperleri buldular. 
Kesilmiş kavak ağaçları cephe gerisinde yolları tıkamış, 
meyve bahçeleri tahrip edilmiş, tarlalar çöle çevrilmiş, 
su kaynakları zehirlenmiş, köyler ve bazı küçük kasaba- 
lar yakılıp yıkılmıştı. Basındaki haberlerin iddia ettiği 
gibi, Almanlar ricat etmeyerek, planlı şekilde kendi is- 
tekleriyle geri çekilmiş, eski siperlerinin yer yer 40 km 
ardında özenle inşa edilmiş tahkimli yeni mevzilerine 
yerleşmişlerdi. Almanlar 18 Marttan itibaren saldırıları 
çok daha kısaltılmış bir hatta karşılamaya hazırdı. Cephe 
hattının kısaltılması Yüksek Komutanlığa, Batı Cephesin- 
de istediği yerlerde, en çok da savunma hattının düşma- 
na doğru çıkıntı yaptığı Ypres cephe çıkıntısı civarında 
konuşlandırabilecekleri on üç, on dört civarında seyyar 
ihtiyat tümeni kurma imkânı vermişti. Tahkimat planla- 
rı Ludendorff'un fikri olmasına rağmen, Almanların Si- 
egfried Hattı adını verdikleri yeni savunma mevzilerine 
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müttefikler, yıkılmazlığı ve ürkütücülüğüyle isim yapmış 
Mareşal Hindenburg'un adını verdiler. 

Nivelle, taarruzun ilke olarak I Nisanda başlatılma- 
sını amaçlamıştı. Haig'le birlik kaydırmaları konusun- 
da yaşanan anlaşmazlıklar tarihi bir hafta erteledi ve 
Almanların Hindenburg hattına çekilmeleri de planın 
değiştirilmesini gerektirdi. Nivelle'in başlıca siyasi des- 
tekçileri 19-20 Mart tarihlerinde görevlerinden ayrıl- 
dığından, iki hafta boyunca tüm planın iptal edilmesi 
muhtemel gözüktü. General Lyautey bir müzakere sıra- 
sında Avam Kamarası'nı terk etmiş ve hemen ardından 
da istifasını vermişti. Savaş Bakanının hükümetten ay- 
rılması Briand'ın on yedi ay boyunca bir arada tuttuğu 
koalisyonu sürdürmesini imkânsızlaştırdı. Yeni Başba- 
kan, yetmiş beş yaşındaki muhafazakar cumhuriyetçi 
Alexandre Ribot strateji konularından anlamamakta, 
bu meseleleri bıraktığı, Lyautey'nin yerine Savaş Bakanı 
tayin edilen Paul Painleve ise, Nivelle'in ihtiyatsızca öz- 
güveninden endişe duymaktaydı. Harekâta başlama em- 
ri ancak Cumhurbaşkanı Poincar&'nin 6 Nisanda Savaş 
Konseyi'ne başkanlık etmesi ve Nivelle'in komutanlık- 
tan istifa tehdidinden sonra verildi. Merkez Ordu Gru- 
bu Komutanı General Petain bu tarihte dahi yeni Alman 
hatlarına saldırının korkunç zayiatlara mâl olacağını 
belirterek, protesto ediyordu. Ancak Nivelle saldırının 
ilk günü Alman mevzilerinin 16 km genişliğinde yarı- 
labileceğine ve düşmanın bu yolla belini kırabileceğine 
inanmaktaydı. “Yirmi dört saatte Laon, ardından takip” 
nihai ve kesin bir zafer için reçetesiydi. 

Beş ay önce planlarını ilk defa görüşe açarken, Nivel- 
le baskın şeklinde taarruzdan bahsetmiş ve siyasetçiler 
önerisini beğenmişlerdi. Ne yazık ki, Nivelle baskın taar- 
ruzundan Paris ve Londra'da bahsetmeyi ihtiyatsızca sür- 
dürdü ve 15 Martta Londra'ya tekrar geldiğinde Almanlar 
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bütün savunma tedbirlerini almışlardı. Siperlere yapılan 
akınlarda esir alınan askerlerin sorgularından şehrin 
mahzenlerinin askerlerin gizlenmesi için sonuna kadar 
kullanılmasına rağmen, Arras civarında İngiliz güçleri- 
nin nihai yığınağı açığa çıkmıştı. Ele geçen belgeler de Ai- 
se civarında Fransızların amaçları hakkında açık bir fikir 
vermekteydi. Fransız ve İngilizlerin kırılması kolay şifre- 
lerle gönderdikleri mesajlar, Almanların muharebe sıra- 
sında cephe hareketlerini önceden öğrenmelerini sağladı. 

Tam bir süvari subayı olan General Allenby, Arras'ın 
güneyindeki Üçüncü Ordu'ya komuta ediyor ve muhare- 
benin ayrıntılı planlamasından sorumlu bulunuyordu. 
Taarruz öncesi alışılagelen beş gün süreli bombardıman 
yerine kırk sekiz saatlik yoğunlaştırılmış baraj ateşi a- 
çılması önerisi, Haig ve üst düzey topçu komutanları ta- 
rafından kabul görmedi. Ağır toplar, Poincar&'nin Savaş 
Konseyi toplantısı devam ederken dahi Almanları dövü- 
yordu. Ancak yağmur ve çamur Paskalya Günü saldırıla- 
rın başlamasını yirmi dört saat geciktirdi ve Allenby'nin 
birliklerinin harekete geçmesi, Nivelle'in kesin zafer için 
harekete geçmeye niyetlendiği tarihten tam bir hafta ön- 
cesi olan 9 Nisan tarihini buldu. 

Somme muharebesinin tersine, Arras muharebesinin 
ilk günü başarı umudu uyandırdı. Havanın sabah saatle- 
rinde kötüleşerek, tipi başlamasına rağmen Birinci Ordu 
akşam olmadan önce Arras'ın kuzey doğusunda 5,5 km 
ilerlemişti. Paskalya pazartesisinin destansı taarruzu 
dört Kanada tümeni tarafından 1915 baharında Fransız 
ve İngiliz saldırılarına direnen Vimy sırtının ele geçiril- 
mesiydi. Sırta hakim 3,2 km'lik Alman mevzilerinin alın- 
ması ve elde tutulması 3.598 Kanada askerini hayatına 
mal oldu. Arras'nın güney ucunda Gelibolu muharipleri 
Anzaklar Bullecourt köyüne saldırmaktaydılar. Yedi tank 
bu bölgede akıllıca kullanılarak demir teller ve siper- 
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ler üzerinden üç gün içinde Anzaklara geçiş yolu açtı. 
Allenby'nin merkezdeki piyadeleri bir başka yenilikten 
yararlanarak düzenle ileri hareket etmekteydiler. Bu ye- 
nilik, hücum eden birliklerin “önünden” ilerleyen topçu 
ateşlerinin hedefleri ateş altına almasıydı. Tüm hedeflere 
erişilemese de, Allenby cesaretlendirici bir Günlük Emir 
yayınladı: “Üçüncü Ordu mağlup edilen düşmanı kova- 
lamaktadır.” Fakat ertesi günün muharebeleri Almanla- 
rın son savuma hatlarının geçilemez olduğunu gösterdi. 
Haig'in isteğiyle süvarilerini dikenli tellerdeki bir açık- 
lığa süren Allenby, atların ve askerlerin makineli tüfek 
ateşiyle parçalandığını gördü. Kendinden emin tahmin- 
lere rağmen, düşmanın süvari birliklerince kovalanması 
mümkün olamayacaktı. 

Taarruz 12 Nisanda bütün gücünü kaybetti.Balaklava'da 
yaşanan korkunç karmaşayı hatırlatırcasına Haig'in gön- 
derdiği yeni emirleri Allenby yanlış anladı ve sağlam si- 
perlerinin gerisinde bekleyen, cepheye yeni gelmiş Alman 
askerlerine karşı yeni piyade saldırıları başlattı. Özellikle 
İskoç piyadelerinden 5.Cameronian Alayı'nın verdiği ka- 
yıplar büyüktü.15 Nisan Pazar günü şafak sökmeden önce 
Haig Arras çevresindeki tüm harekâtları durdurdu. Vimy 
tepesi Kanadalıların elinde kalmış, 13 bin Alman esir 
kamplarına gönderilmiş ve 200 top ele geçirilmişti. Ancak 
bir haftadan kısa süren muharebelerde Haig'in birlikleri 
40 binin üzerinde kayıp verdi. Nivelle'in çok sözü edilen, 
Arras taarruzunun başlangıç olarak icra edildiği genel ta- 
arruz, daha henüz başlamamıştı. 

Ertesi sabah Compiegne'de bulunan karargâhından 
Nivelle bir Günlük Emirname yayınladı: “Askerler! İşte o 
saat geldi! Cesaret. Güven. Vivela France!" (Yaşasın Fran- 
sa) 16 Nisan günü saat 06.00'da BEF'nin muharebe alan- 
larının 113 km kadar güneyinde Nivelle'in siperlerinde 
mermi atışları duyuldu ve gök mavisi üniformalı poilus 
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(Fransız piyade askeri) savaşın ilk günlerinde kırmızı pan- 
tolonlu piyade erlerinin Lorraine sınırını geçtiği o coşkun 
heyecanla koşmaya başladı. Haki renkli üniforma giyen 
sömürge alayları, özellikle tüfeklerini kavradığı parmak- 
larını soğuktan hareket ettiremeyen Senegalli askerler on- 
lar kadar hevesli değildi. 800 metre kadar poilus için her 
şey iyi gitmekle beraber, daha sonra askerler sağlam di- 
kenli tellerin arkasına gizlenmiş binlerce makineli tüfeğin 
çapraz ateşi arasında kaldı. İlk ateşten hayatta kalanlar 
aniden durumun farkına vararak nereye bulurlarsa sak- 
landılar ve acı bir rüzgârın eserek üst üste birikmiş göv- 
delerin üstüne karların yağdığı ara bölgede yeni emirleri 
veya sedyeleri beklediler. Ne olduğu anlaşılamayan ışık- 
ların arasında hedefini şaşıran Fransız top mermileri de 
kendi piyadelerinin üstüne düşmekteydi. Fransızların ilk 
defa kullandıkları tanklar etkisiz kaldı ve pazar günü otuz 
üç tank yitirildi. Yaralılara çaresizce ulaştırılmaya çalışı- 
lan tıbbi yardım çabaları yetersizdi: Nivelle tüm saldırı 
sırasında 10 bin askerin yaralandığını hesap etmekle bir- 
likte, saldırının sadece ilk günü zayiatın sayısı 12 binden 
fazlaydı. Savaşa devam edenlerin ise tüm “cesaretlerini” 
toplamaları gerekmekteydi. Fakat artık askerlerin “özgü- 
veni” kaybolmuştu. Haig 23 Nisanda Arras'ın güneyindeki 
Monchy-le-Preux'de saldırıya geçerek Nivelle'in birlikle- 
ri üzerindeki baskıyı azaltmak istedi. Fransızların batıda 
zafer arayışları bir kez daha maliyeti ağır bir yıpratma sa- 
vaşı trajedisine dönüşmüştü. Savaş, Fransız Devriminden 
önce av köşklerinden saraya dönen prenseslerin yolculuk- 
larını sarsıntısız geçirmeleri için yapılan, Aisne yakınla- 
rındaki, artık çoktan unutulmuş kraliyet yolu, Chemin des 
Dames'ın ele geçirilmesi mücadelesinden ibaret kalmıştı. 

Nivelle'in taarruzunun üçüncü günü akşamı Lloyd Ge- 
orge Paris'e geldi. Fransız ev sahipleri arasında o esna- 
da bile yenilmişlik havası sezilebiliyordu. Hankey, Vimy 
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tepesinin alınması nedeniyle çok keyiflenen misafirine 
nazaran “yeni Savaş Bakanı Painleve... çok moralsiz- 
di" notunu düştü. Fakat Lloyd George Batı Cephesinden 
çok daha kapsamlı projelerle ilgilenmekteydi. Ribot ile 
Almanya'nın “ana dayanağı” Avusturya-Macaristan'ı sa- 
vaş dışı bırakacak ayrı bir mutabakat ihtimalini görüş- 
mek istemekteydi. Avusturya İmparatorunun kayınbi- 
raderi Bourbon-Parma Prensi Sixte bir süre önce Ribot 
ile esasen temas kurmuştu. Lloyd George da Paris'te Dı- 
şişleri Bakanlığına dahi bildirilmeyen gizli görüşmeler- 
de bulundu. İmparator Karl'ın barıştan yana olduğuna 
dair daha önce de bazı bulgular mevcuttu. Ancak Sixte 
kayınbiraderinin tutumunu yanlış aksettirmiş ve anla- 
şılan İngiliz ve Fransız başbakanları Viyana'daki savaş 
bezginliğini abartmışlardı. Bununla beraber, Avusturya- 
Macaristan'ın önerebileceği tavizlerin (hâlâ gizli tutulan) 
Londra Antlaşması'nda tanınan toprak taleplerini karşı- 
layamayacağının farkındaydılar. Lloyd George ve Ribot 
Prens Sixte'nin görevi hakkında bir şey söylememeye 
kararlı olmalarına rağmen, İtalya Dışişleri Bakanı Baron 
Sonnino ile istişarede bulunmanın gerekli olduğu açıktı. 

İkili beraberce özel bir trenle Savoy bölgesinde Mont 
Cenin yakınlarındaki St. Jean-de-Maurienne'e gece yolcu- 
luğuyla gittiler. Sonnino sınırın öte tarafından geldi ve 
19-20 Nisan tarihlerinde bir yan hatta çekilmiş trende 
müzakerelerde bulundular. Roma Konferansının üstün- 
den sadece on beş hafta geçmişti. Trenin etrafında bi- 
riken kar yığınları bu harekât alanında erken bir bahar 
taarruzu düzenlenebileceğine inanmanın anlamsız oldu- 
ğunu göstermekle beraber, Lloyd George, İtalyan cephe- 
sinde yine de hareketlenme beklemekteydi. İtalyanları 
Trieste üzerine yürümeye teşvik etmek için bir teşebbüste 
daha bulundu; Viyana hükümetine baskı uygulanacaksa, 
Habsburg topraklarının en büyük üçüncü şehri ve ana li- 
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manı Trieste kaçırılmaması gereken bir ödüldü. Sonnino 
askeri operasyonlar için Cadorna'yı ikna edebilecek du- 
rumda değildi. Fakat İtalyanların (Hankey'nin yazdığı gi- 
bi) “Türkiye'den bir parça ” kopartma ihtimaliyle akılları 
çelindi. Avusturyalılardan İstria ve Dalmaçya'yı alama- 
yacaklarsa, toprak açlıkları liman şehirleri İzmir, Antal- 
ya ve karadan 240 km içerideki Osmanlı vilayet merkezi 
Konya'yı elde ederek doyurulabilirdi. 

İtalyanların o ana kadar Türklere karşı harekâtları 
savaştan önce elde ettikleri Libya ve Oniki Adalardaki 
kazanımlarını korumakla sınırlıydı. Hankey, güncesi- 
ne kaydettiği gibi, ortak düşmanlarına karşı daha bü- 
yük bir askeri gayret gösterme ihtiyacı konusunda “L.G. 
Sonnino'yla çok açık konuştu.” General Foch'un on bir 
gün önce Vicenza'ya yaptığı ziyarette İtalyan komutanın 
Alman müdahalesinden son derece endişeli göründüğü- 
nü ve Fransız misafirini Almanlar kuvvetli bir saldırıya 
geçtikleri takdirde Batı'dan acil birlik takviyesi yapılması 
istediğini, müttefiklerin bu maksatla ayrıntılı ortak ihti- 
mal planlaması yapmaları için Foch'u ikna ettiğini muh- 
temelen bilmiyordu. 

Roma Konferansının gündeminde üst sıralarda yer 
alan Selanik cephesine St. Jean-de-Maurienne'de kısa- 
ca değinildi. Sarrail üç ay önce mutabık kalınmış sal- 
dırısını başlatmamış, müttefik liderleri trenlerinde gö- 
rüşmelerine devam ederlerken dahi, General Maitland 
Wilson'ın XII. Kolordusu Doyran Gölü üstündeki Bulgar 
tahkimatlarına gece saldırısı için son destek siperleri- 
ni kazmaktaydı. Ancak “gelmesi beklenen zafer" Selanik 
ufuklarından görünmeyince Lloyd George'un Balkanlar- 
dan hevesi kaçmıştı; ocak ayında çok etkilendiği, “şu fevri 
ve ateşli adam" Sarrail'e tahammülü kalmamıştı. Genel- 
kurmay Başkanı, nisan ayının ilk haftasında Savaş Ka- 
binesine Selanik'in “askeri bir haklılığının olmadığını ve 
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başlangıçtan itibaren bir başarısızlık” olduğunu söyledi. 
Milne'in askerleri Filistin'de “savaşı kazanmaya muhte- 
melen daha çok katkı” yapabileceklerdi. Başbakan bazı 
çekinceleriyle birlikte bu defalığına onlarla mutabık kal- 
dı; çünkü Selanik'ten hiçbir başarı haberi bildirilmezken, 
artık Süveyş Kanalı'nın muhafızı rolünden daha büyük 
görevler biçilen Sir Archibald Murray'nin Mısır Seferi 
Gücünden (EEF) beklentiler yükselmişti. EEF 1916 yılının 
son ayları boyunca sistemli olarak Türklerin ileri kara- 
kollarını Sina çölünden temizlemiş ve ordu emrine alınan 
Mısır amele taburlarıyla Suriye yönüne yürüyüş için bir 
kara yolu hazırlamıştı. Bir demiryolu hattı, bir su borusu 
hattı, tel örgüyle yapılan ve istihkâmcılar tarafından sağ- 
lamlaştırılan şose bir yol, çölde durmadan ilerledi ve El 
Ariş'deki Türk üssünün 1916 Noel'inden dört gün önce ele 
geçirilmesiyle, Avustralya ve Yeni Zelanda birlikleri sınıra 
yirmi mil kadar yaklaştı. Birlikler iki hafta sonra Refah'ta 
1500 Türk esiri almıştı ve Filistin'de savaşmaktaydı. 

Murray, neredeyse Bonaparte'in 1799 yılında izledi- 
ği yolu takip etmekteydi. O dönemde Türkler El Ariş'de 
on bir gün dayanarak Fransızları şaşırtmış, fakat 80 km 
kadar kuzeydeki Gazze'yi tek bir silah atmadan teslim 
etmişlerdi. Şimdi ise böyle kolay bir zafer elde etme ü- 
midi yoktu, çünkü Gazze'yi sadece yedi Türk taburu ko- 
rumakla birlikte, Avusturya ve Alman topçuları destek 
vermekte ve Alman savaş uçakları şehrin üstündeki ha- 
va sahası ve sahillerde devriye gezmekteydi. Murray'nin 
şehri kuşatma altında bırakarak kuzeye doğru ilerlemek 
için elinde yeterli asker veya ağır silahları olmadığından 
Gazze'ye saldırmaktan kaçınamazdı. Maude'un Bağdat'a 
girişinin Türklerin direnme iradesinin kırıldığını düşün- 
düren Mezopotamya cephesinin haberleriyle cesaret bu- 
larak, Murray, mart ayının son haftasında hazırlıklarını 
tamamladı. 
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Ancak 26 Mart 1917'de başlayan ilk Gazze muharebesi 
hızlı bir zafer umudunu boşa çıkardı. Denizden gelen bir 
sis dalgası pazartesi sabahının büyük kısmında şehrin 
güneyindeki hayati öneme sahip bir sırta saldırıyı gecik- 
tirdi, bununla beraber Anzak hafif süvarilerinin Alman 
uçakları tarafından fark edilmeden bir çembere alma 
harekâtını tamamlamasına imkân sağladı. Akşam çöktü- 
günde sırt İngilizlerin eline geçmiş, Türkler şehre çekil- 
mek zorunda bırakılmış ve İngiliz gönüllü süvarilerinden 
destek alan Avustralyalı ve Yeni Zelandalılar, Kress von 
Kressenstein'ın Birüsseba'daki karargâhtan güneye indi- 
rebileceği yardım güçlerinin yolunu kesmek için uygun 
pozisyon almışlardı. 

Ancak kurmayların kötü çalışması harekâtın eşgü- 
dümünü engelledi; süvari komutanı sırta saldırının ba- 
şarısızlığa uğradığına inanarak atlarını sulama ihtiyacı 
duydu. Dolayısıyla Gazze'ye kuzey ve güneyden girmenin 
mümkün olabileceği salı günü şafak vaktine kadar bek- 
lemek yerine atlılar geri çekildi. Bu belirgin ricat üzerine 
sırtı ele geçirenler, taarruzun iptal edildiğine inanarak, 
bulundukları hattı terk ettiler. Salı gününün berrak ha- 
vası, Alman keşif uçakları, sıcak güneş, su kıtlığı ve gece 
yitirilmiş olan bölgeyi geri almak için karşı tarafın boşa 
çıkan çabalarını beraberinde getirdi. Türk, Avusturyalı ve 
Alman topçularının cephe ateşi ağır zayiatlara yol açtı. 
Salı günü güneş battığında saldırıdan hayatta kalanlar 
hedeflerinden 10 km uzakta kurumuş bir dere yatağı olan 
Gazze vadisinde korunmaya çalışıyorlardı. 

Murray'nin bu iki karışık güne ilişkin raporu öyle us- 
talıkla bazı hususları atlamıştı ki, Londra'daki Savaş Ba- 
kanlığı kararlı bir saldırıyla şehrin zapt edilip, Kudüs'e 
yürünmesi için yolun açılabileceğini güvenle varsaydı. 
Robertson bu sebeple ikinci bir saldırıya geçilmesini 
Murray'ye emretti. 17 Nisanda başlatılan bu saldırı, Lloyd 
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George St. Jean-de-Maurienne'de Sonnino ile pazarlıkla- 
rını sürdürürken hâlâ devam etmekteydi. İkinci saldırıda 
EEF piyadeleri bir Fransız savaş gemisinin topları, sekiz 
hafiftank ve Ortadoğu'da ilk defa olarak kullanılan zehir- 
li gazla desteklendi. Fakat Türkler Gazze'nin dış savunma 
hatlarını güçlendirmiş, tankların mekanik arızalar ne- 
deniyle yolda kalmasını ve zehirli gazı sert rüzgârların 
dağıtmasını memnunlukla izlemekteydiler. Muhtemelen 
yetersiz su ikmalinin bilincinde olan Murray süvari güç- 
lerini ileri sürmedi. Bunun yerine, Türklerin Gazze-Birüs- 
seba yolunu savundukları sırta piyadelerce başlatılan 
saldırılar, Chemin des Dames'da olduğu kadar ölümcül 
bir çapraz ateşle karşılaştı. 

Lloyd George 23 Nisanda Londra'daki evine döndüğün- 
de, Murray'nin başarısızlığa uğradığı açığa kavuşmuştu. 
Kutsal Topraklar'da bu yaz başında kutlanacak hızlı bir 
zafer olmayacaktı. Diğer cephelerde de manzara farklı de- 
ğildi. Mart ayı sonunda Rus Başkomutanı General Alek- 
siyev, ordularındaki bozulan disiplinin Doğu Cephesinde 
veya Kafkaslarda en azından yaz ortasına kadar herhangi 
bir taarruza geçilmesini ihtimal dışı bıraktığını bildirdi. 
Başbakanın dönüşünden iki gün sonra Milne'in uzun sü- 
redir beklenen Doyran gölü civarındaki Bulgar mevzileri- 
ne saldırısının başladığı haberi Selanik'e geldi. İngiliz 26. 
Tümeni, düşmanın ana savunma hattı olan Petit Couronne 
ve Grand Couronne tepelerine Vardar'ın doğusundaki 22. 
Tümen ve 10. Tümenin destek saldırılarıyla gece taarru- 
zuna geçmişti. Avusturya howitzerleri ve Alman donanma 
topları, otuz üç ışıldağın çevrildiği İngiliz siperlerini döv- 
mekteydi. Eyalet piyade taburlarının (9. Gloucesters; 11. 
Worcesters; 7. Royal Berks; 10. Devons) ağır zayiat verdiği 
gece taarruzları başarısız oldu. İki hafta sonraki benzer 
bir saldırı, dağın yukarısında mevzilenen Bulgar topları 
aşağı kesimlerdeki kolay hedefleri ağır bir bombardımana 
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tutana kadar sınırlı bir başarı gösterdi. Neticede Bulgar 
savunma hatlarına bu iki saldırı 5 binden fazla askerin 
ölmesine veya yaralanmasına yol açarken —üç yıl süren 
Makedonya savaşı boyunca toplam kayıpların dörtte bi- 
ri- tek bir asker bile Bulgar savunma hatlarının merke- 
zine 3 km'den fazla yaklaşamadı. İngiliz XVI. Kolordusu, 
çoğu zaman bataklık, bazen de mısır ve darı ekili düz 
tarlalarıyla daha tanıdık bir arazi yapısına sahip sinek 
yuvası Struma vadisinde daha başarılıydı. Bulgarlar bu- 
rada dağlara doğru sürüldüler. Fakat Sarrail'in hattın sol 
cenahında, Doyran muharebe alanının 96 km batısındaki 
taarruzu kötü hava şartları yüzünden 9 Mayısa kadar baş- 
latılamadı. Daha sonra başlatılan harekât fazla bir mesafe 
alamadı ve iyi mevzilenmiş Alman ve Avusturya-Macaris- 
tan topçusunun on bir gün süren aralıksız bombardıma- 
nından sonra Sarrail bir fasıla verdi. Bu gecikmeli ve kısa 
“Doğu'da Bahar Taarruzu" sırasında toplam olarak 14 bin 
müttefik zayiatı verildi; bunun karşılığında cephenin üç 
farklı bölümünde alınan ileri karakollar çok küçük bir te- 
selli teşkil etti. Bu deneyim, İngiliz Genelkurmay Başkanı- 
nın Selanik'in askeri değeri hakkında daha önce de açığa 
vurduğu kuşkuları teyit etti. 

Fransa'daki durumun 1917 yılı yazında büründüğü cid- 
diyet Londra'da tam olarak tam olarak takdir edilemese de, 
İngiliz liderlerinin en çok endişeyle baktıkları yer Paris'ti. 
Lloyd George St. Jean-de-Maurienne gezisinden nisan 
sonunda ülkesine dönerken, Nivelle'le Paris'te tekrar bir 
araya geldi. Dört ay önce Savaş Kabinesini çok etkilemiş 
olan Generalin (Sarrail) artık siyasi patronlarının güvenini 
yitirdiği açıktı. Aksi takdirde bir haftadan kısa süre ön- 
ce bir saldırı başlatmış bir generalin muharebe alanından 
başkente çağrılması söz konusu olamazdı. Hali hazırda 
Nivelle komutanlığını muhafaza etmekte ve Chemin des 
Dames ve Monchy civarındaki İngiliz sektöründe çarpış- 


141 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


malar sürmekteydi. Ancak birkaç gün içinde stratejisinin 
en güçlü eleştiricisi General Petain Genelkurmay Başkanı 
tayin edildi; 15 Mayısta Başkomutanlığa getirildi ve Nivel- 
le Kuzey Afrika'ya gönderildi. Bu tarihte savaş yorgunluğu 
Fransa'nın en gözde alaylarının moralini çökertmiş, ayak- 
lanmalar hızla yayılmaktaydı. İhtiyatlı bir tahmine göre, 
haziran ayı sonunda başkentin 160 km yakınındaki elli 
altı tümenden Fransız Genelkurmayının sadakatine kesin- 
likle güvenebileceği sadece iki tümen kalmıştı. Rusya'da 
ilk çıkan karışıklıklarda olduğu gibi, subayların öldürül- 
mesi vakaları görülmemekle beraber, Petrograd'dan gelen 
haberler hoşnutsuzları teşvik etmekteydi. Ne Haig ne de 
Robertson hoşnutsuzluğun derecesini tahmin edebilmek- 
teydi. Kayda değer bir husus ise, ayaklanmaların Alman 
istihbaratından başarıyla gizlenmesiydi. 

Haig, Fransa'da “her şeyin yolunda olmadığını” bilmek- 
le beraber, gelecek kıştan evvel Flanders'de savaşı kaza- 
nabileceğine kendini inandırmıştı. Bu yanılsaması en az 
Nivelle'in hataları kadar felâket getiriciydi ve dört buçuk 
ay süren muharebelerden sonra, bir zamanlar Passchen- 
daele köyü olan çamurlu topraklarda sona erdi. Petain du- 
rumu daha iyi anlamaktaydı. Sabırla savunmada kalarak, 
katı bir posta sansürü uyguladı ve aynı zamanda komuta- 
sı altındaki askerlerin gıda ikmalini, eğlenme imkânlarını 
ve izin fırsatlarını iyileştirdi; düşüncesizce saldırılarla 
hayatlarını feda etmeyeceği güvencesini askerlerine ver- 
di. Yeni Dünya ve yeni silahlar Fransa'nın yardımına er ya 
da geç gelecekti. Petain ayaklanmaların ertesinde ziyaret 
ettiği tümenlerine “Amerikalıları ve tanklarını beklemek 
zorundayız” dedi. Hareketsizlik planı pek kahramanca ol- 
mayabilirdi; ancak savaş dördüncü yılına girerken daha 


makul ve gerçekçi bir yaklaşım tarzıydı. 
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New York'da yaşayan Hollandalı Hans Vandermade 
1917 Mart ayının son pazar günü New Jersey, Asbury 
Park'taki lokantada yediği yemekten aldığı keyifle masa- 
sında bağırarak yerli yersiz konuşmaktaydı. Amerika'nın 
savaşa yönelik tutumunu eleştirmekte ve Amerikan bay- 
rağına “hakaret” etmekteydi. Bunu duyan aşçı Wilhelm 
Gelman, “mutfaktan önlüğüyle fırladı”, Vandermade'i so- 
kağa attı ve dişleri takırdayana kadar “sarstıktan” sonra 
kapının üstündeki bayrağa şapkasını çıkarmasını istedi. 
"Hollandalı reddettiğinde” Gelman suratına bir yumruk 
atarak onu yere yıktı. Ertesi gün Vandermade mahkemeye 
çıkartıldı. “Ne olduğunu” hatırlayamadığını söyledi, “fa- 
kat burnuna bir şey olmuştu.” Gereğine bakılarak, hakim 
tarafından beş dolar para cezasına çarptırıldı. Buna mu- 
kabil, Gelman yerel bir kahraman haline geldi; New York 
Tribune gazetesinin “Gelman vatanseverlik öğretiyor” 
manşetiyle duyurduğu milli hakarete verdiği karşılık, 
halktan samimi bir onay gördü. Tribune diğer sayfasın- 
da şu haberi veriyordu: “Askere yazılma kampanyası tüm 
şehirde hızla devam ediyor”, “Orduya yazılanların yarısı 
yabancı uyruklu.” 

Başkan Woodrow Wilson'ın Kongre'den Almanya'ya 
karşı savaş ilan edilmesini istemesinden tam bir hafta 
önce yayınlanan bu iki gazete haberi, Avrupa'da yaşanan 
olayları çoğu zaman duygu yüklü bir ilgiyle iki buçuk yıl- 
dır izleyen Amerika'da kamuoyu hissiyatının yoğunluğu- 
nu ve ayrıca tereddütlerini göz önüne sermektedir. Ame- 
rikalıların çoğunluğu İngilizce konuşmakta, hukuk, siyasi 
gelenek ve görenekleri onları,diğer halklardan çok İngiliz 
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kurumlarına yakınlaştırmaktaydı. Ayrıca tarihi ortaklık- 
ları devrim çağına uzanan büyük bir cumhuriyetin diğer 
bir büyük cumhuriyete duyması gerektiği gibi, Fransa'ya 
da derin bir sempati duymaktaydı. Özgür olmak için arzu 
duyan kitleleri karşılayan “altın kapının yanındaki me- 
şale”, yani Özgürlük Anıtı, New York'a Fransız halkının 
hediyesi olarak Amerika'nın bağımsızlığının yüzüncü yı- 
lı anısına gönderilmişti. Fakat bazı durumlarda Prusya 
militarizminin ülkesinde boğduğu liberal geleneği ayakta 
tutan Alman bağları da birçok eyalette güçlüydü. Ülkede 
nüfusu en kalabalık on ikinci şehir olan Wisconsin eyale- 
tindeki Milwaukee şehri, 1848 devrimlerinin başarısızlı- 
ğından sonra ülkesini terk eden Alman göçmenlerin etki- 
si altındaydı. Aynı şekilde Ohio'daki Cincinnati de (nüfus 
bakımından 1910 sayımında on üçüncü büyük şehir) bir 
mezbaha şehrinden bir üretim şehrine dönüşmesini bü- 
yük ölçüde Alman-Amerikan girişimlerine borçluydu ve 
şehirde hâlâ iki Alman gazetesi yayınlanmaktaydı. Min- 
neapolis, Detroit, Chicago ve Texas merkezinde, ayrıca 
doğu ve batı sahillerinde, hatta California'da bile içine 
kapanık Alman cemaatleri yaşamaktaydı. Bira sanayii, 
Alman kökenli Milwaukee ailelerinin hâkimiyetindeydi 
ve savaş ateşinin büyük şehirlere sıçramasıyla hızla bü- 
yüyen içki yasağı taraflıları bu ilişkiyi artan ölçüde “açığa 
vurmaktaydı.” Aşçı Gelman'ın yemek pişirmeye alışkın el- 
leriyle attığı yumruklar, Amerikan kimliğini ikinci sırada 
gören “burnu büyük” cemaatlere, ülkeye sadakati hatırla- 
tan uygun bir hareket olarak, o ilkbahar aylarında kuşku- 
suz, memnunlukla karşılandı. 

Bu cemaatlere mensup ailelerin birçoğu ikinci veya 
üçüncü kuşakları yetiştirmekle beraber, 1910 nüfus sayı- 
mına göre 13,3 milyon Amerikan vatandaşı —her yedi kişi- 
den biri— yurt dışında doğmuştu. Ülkeye yeni gelenlerin 
2,5 milyonu Almanya; 1,6 milyonu Avusturya-Macaris- 
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tan; 1,3 milyonu, genellikle Londra'nın yönetimine karşı 
husumet duygularıyla ülkelerinden ayrılan İrlandalılar; 
1,2 milyonu İngiltere, İskoçya ve Galler kökenliydi. Ayrıca 
büyük kısmı itibariyle Çar otokrasisine kuvvetle düşman, 
Rusya doğumlu 1,6 milyon kişi ve Rus kökenli hemşeri- 
lerinin aksine, Avrupa'daki soydaşlarıyla yakın bağlarını 
koruyan ve milli emellerini paylaşan 1,3 milyon İtalyan 
kökenli mevcuttu. Her yıl “rüzgarların savurduğu” 200 bin 
İtalyan ülkeye gelmesine rağmen, savaşın patlak verme- 
sinden önceki on yıl boyunca göçmenlerin büyük çoğunlu- 
ğu Avusturya-Macaristan'ın veya Rus Polonya'sının Slav 
bölgelerinden, çoğunluğu Yahudi kökenli kişilerdi ve ken- 
dilerini reddeden bir kıtanın iktidar siyasetine bir daha 
bulaşmaya niyetleri yoktu. Bu kadar heterojen bir mille- 
tin hükümeti için tatbik edilecek en akıllıca siyaset müte- 
yakkız bir tarafsızlık olabilirdi. Başkan Wilson'ın büyük 
çatışmanın ilk günlerinden itibaren izlemeye çalıştığı si- 
yaset de buydu. Ağustos ve Kasım 1914 tarihleri arasında 
Wilson on kereden fazla tarafsızlık açıklaması yaptı: Ame- 
rikan vatandaşlarının “herhangi bir yabancı hükümdarın 
veya devletin askerlik hizmetine” girmeleri yasaktı. 
Bununla beraber, gazete haberleri Belçika ve Fransa 
halklarına reva görülen işgalin sonuçlarını haber verdik- 
çe, Amerikan şehirlerini Almanya'nın kurbanlarına kar- 
şı yakınlık duyguları hızla sarmaya başladı. Belçika'nın 
üniversite şehri Leuven'in Alman askerleri tarafından 25 
Ağustos 1914'de bilinçli olarak yakılması, savaşın deh- 
şeti ve nefret duyguları hakkında fazla bilgisi olmayan 
insanları (gerçi aralarında ateşler içindeki Atlanta'yı 
veya Sherman'ın “denize yürüyüşü"nü hatırlayan yet- 
miş yaş grubundakiler az değildi) derinden sarstı. Leu- 
ven ve akabinde yaşanan olaylar, binlerce gönüllünün, 
askerlik yasağını dikkate almayarak, yabancı ordulara 
yazılmasına yol açtı. Bazı gönüllüler Kanada ordusuna 
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girerken, yüz kadar kişi savaşın ilk aylarında Fransız 
Yabancı Lejyonu'na katıldı ve savaşın henüz başladığı 
Kasım 1914'te Batı Cephesinde savaşa girdi. Ertesi kış 
mevsiminde bazı zengin Amerikan gençleri, “Lafayette Fi- 
losu” adı verilen ve Nisan 1916'dan sonra Fransız “hava 
ordusu”"na bağlanan bir kuvvet oluşturdular. İzleyen on 
iki ay boyunca 180 Amerikalı pilot savaş tecrübesi kazan- 
dı; elli biri çarpışmalar sırasında hayatını kaybeden filo- 
nun 200 Alman uçağını düşürdüğü açıklandı. O dönemde 
ABD ordu bünyesinde ilkel uçakların kullanıldığı tek bir 
filodan başka hava gücü bulunmuyordu. 

Fransa'dan gelen ve genellikle yerel gazetelerde ya- 
yınlanan mektuplar da, iki Batılı müttefike destek duy- 
gularını artırdı. Woodrow Wilson'ın siyasi karşıtları —ö- 
zellikle Nobel Barış Ödülü sahibi, eski Başkan Theodore 
Roosevelt— Alman denizaltı saldırılarının Amerikalıların 
hayatlarını ve yük kargolarını tehdit etmeye başlamasın- 
dan önce dahi askeri müdahaleyi savunan görüşler ileri 
sürmekteydi. Diğer taraftan, Başkan Wilson, savaş ülkeyi 
kıskacına almadan, müzakere yoluyla barışı kazanabi- 
leceğine inanmaktaydı. Bu sebeple, en yakın danışmanı, 
Teksas'lı Demokrat Albay Edward M. House'u U-bot sava- 
şının yoğunlaştığı bir sırada, Ocak 1915'de Londra, Berlin 
ve Paris'e gönderdi. İngiliz yolcu gemisi Lusitania 7 Ma- 
yısta İrlanda açıklarında torpidoyla batırılıp, aralarında 
128 Amerikalı yolcunun da bulunduğu 1.198 kişi boğula- 
rak öldüğünde House hâlâ Londra'daydı. Olaydan ötürü 
bir öfke dalgası Amerika'yı sarmıştı: Albay House, “Bir ay 
içinde savaşa girmiş oluruz" tahmininde bulundu. 

Başkanın aklını herkesten daha çok okuyabilen Albay 
House da yanılmıştı. Başkan, “Savaşmayacak kadar gu- 
rurlu adam diye bir şey vardır” demekteydi. Kendisine, 
taraflardan hiçbirinin zafer kazandığından bahsedeme- 
yeceği, kalıcı bir barış getirmeye çalışan aracı rolünü biç- 
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miş ve bu yönde görevini durmaksızın yerine getirmeye 
çalışmaktaydı. Britanya katı bir abluka uygulamaya baş- 
layarak tarafsız gemilerle dahi Almanya'ya gıda madde- 
lerinin ulaştırılmasını yasakladığında, Başkan Londra'ya 
protestosunu bildirdi. Alman U-botları uyarıda bulunma- 
dan Cunard şirketinin Lusitania ve White Star şirketinin 
Arabic yolcu gemilerini batırdığında Wilson Berlin'e da- 
ha da sert protestolarda bulunarak, savaştan nefret eden 
idealist Dışişleri Bakanı William Jennings Bryan'ın isti- 
fa etmesine yol açtı. Bryan'ın yerine atanan uluslararası 
hukukçu Robert Lansing ise Başkan'ın kararlı duruşunu 
destekledi ve Almanya'nın !I Eylül 1915'de uyarıda bulun- 
madan gemi batırmayı öngören stratejik denizaltı saldı- 
rılarını sona erdireceğini açıklamasıyla, bu tutumundan 
sonuç aldığı görüldü. 

Wilson siyasi yaşamı boyunca, yüksek ilkelere sahip 
bir akademisyenin pratik çözümlere uzak duran yaklaşı- 
mını, Amerika'nın önemli çıkarlarını korumaya yönelik 
siyasetlerle uzlaştırma rahatlığına sahip kişiydi. 1915-16 
döneminde ister Merkezi Devletlerin, ister İtilaf müttefik- 
lerinin kazanacağı mutlak bir zaferin küçük düşürücü bir 
barışla sonuçlanacağına, Amerika'nın gelişen iş ve ticari 
çıkarlarına hizmet etmeyecek kırılgan bir düzen getirece- 
ğine emindi. Albay House 6 Ocak 1916'da Paris ve Berlin'e 
giderken Londra'ya uğradı ve Başkan'ın “her bir milleti 
tecavüzlere karşı koruyacak ve denizlerin mutlak seyrü- 
sefer serbestliğini temin edecek bir milletler cemiyeti” 
ve silahsızlanmayı güvence altına alınacak barışın mü- 
zakereler yoluyla sağlanması hedefiyle uluslararası bir 
konferans düzenlenmesi fikrini gündeme getirdi. Ancak 
House'un görev gezisi başarılı sonuçlar getirmedi. Kayzer 
şahsen “barışın tartışılabileceğinden” memnun kalması- 
na ve Amerikan tutumundan “son derece iyimser” olma- 
sına karşın, İngiliz ve Fransızlar Wilson'ın yaklaşımının 
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belirsiz ve basit olduğunu düşündüler. Asguith ve Balfo- 
ur, House'ın girişimini “Amerikan siyasetinin manevrası 
ve laf ebeliği” olarak dikkate almazken, Paris'teki İngiliz 
Büyükelçisi “Başkan'ın seçim gezilerinden birine çık- 
mış... bu koyun suratlı ama tilki zekâlı beye” dudak bük- 
tü. Kayzer, baş deniz yaverine House'ın İngiltere'de “bize 
karşı olduğu kadar” Amerika'ya karşı da husumet bulun- 
duğunu fark ettiğini söyledi. Bu düşüncesi kuruntudan 
ibaretti. (O tarihte hâlâ Dışişleri Bakanı) Grey, Wilson'ın 
temsilcisine güven duymuş ve ABD Başkanı'nın aracılı- 
ğıyla uzlaşmaya dayalı bir barışın bulunabileceği zama- 
nın gelebileceği düşüncesini kabul etmişti. Ancak bunun 
için uygun zamanın henüz gelmediğini düşünmekteydi. O 
zaman geldiğinde Woodrow Wilson'ın Başkan olarak iş- 
başında kalacağından da emin değildi. 

1916 yılı boyunca Amerikan siyasetinin ve savaşan 
devletlerin bu siyasete tepkisinin yaklaşan Amerikan se- 
çimlerinden etkilenmesi kaçınılmazdı. İtilaf Devletlerine 
yakınlık duyan Cumhuriyetçi Parti, New York eski valisi 
ve Yüksek Mahkeme yargıcı Charles Evans Hughes'u aday 
olarak seçti; ön seçimlerdeki tüm ilk mücadelelerde Hug- 
hes önde gitmekteydi. Wilson seçim kampanyasında işçi 
tazminatları, çiftçi kredileri, demiryolu işçileri için sekiz 
saatlik iş günü, çocuk işçiliğinin denetim altına alınması 
gibi sosyal mevzuat bakımından iki yıl boyunca yapılan 
yararlı, daha çok ülke içi meselelere ağırlık vermekle ye- 
tindi. Demokratik Parti'nin 14 Mayıs tarihinde toplanan St. 
Louis Konvansiyonunda ana konuşmayı yapan New York 
eski valisi Glynn en çok alkışı, Başkan'ın tarafsızlık siya- 
setinden ayrılmayı reddetmesine atıfta bulunurken aldığı- 
nı gördü. Glynn'in konuşması dikkatle ayarlanmış bir tem- 
poyla kampanyanın tonunu belirlemekteydi: “Amerika'nın 
evlatları, akıl silahın önüne geçtiğinde, bayrağın şerefinin 
korunması gerektiğinde, amaçları adalet tarafından takdis 
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edildiğinde savaşacaklardır.” Kampanya sloganı “Başkan 
Bizi Savaşa Sokmadı”, önemli bir husus olarak, Demokratik 
Parti'nin seçim manifestosunun nihai taslağına son anda 
eklendi. Wilson barış yanlısı aday olarak tutumunu 30 Ey- 
lülde New Jersey'de yaptığı konuşmasında da teyit ederek, 
Gumhuriyetçilerin seçim zaferinin savaş anlamına gelece- 
ği konusunda Amerikalı seçmenleri uyardı. 

Seçimler yirmi yıldan beri yaşanan en yakın mücadele 
halinde geçti. Doğu yakasındaki gazetelerin ilk baskıları 
Avrupa hakkında farkındalığı yüksek New York ve New 
Jersey gibi eyaletleri Hughes'un kazandığını gösterdi. 
Seçim günü saat 10.00 itibariyle Hughes 247 seçim çev- 
resinin /electoral collegel oylarını almıştı ve zaferinden 
emin olması için on dokuz seçim çevresine daha ihtiyacı 
bulunmaktaydı. New York Times Hughes'nun kazanacağı- 
nı kabul etmekteydi. Fakat Orta Batı ve Pasifik sahille- 
rinden ertesi gün gelen oylar Wilson'ı destekledi. Akşam 
üzeri her şey etkili bir Alman yardım fonunun soydaşları 
arasında faaliyet gösterdiği California'ya ve bu eyaletin 
en büyük kenti San Fransisco'ya bağlıydı. Demokratlar 
Galifornia'yı sadece 4 bin oy farkla kazandılar. Bu sayı 
Wilson'ın seçim kurulunda çoğunluğu alması için yeter- 
liydi. (Wilson 277; Hughes 254). Wilson zaferini, Avru- 
pa'daki savaştan çok reformcu geçmişiyle ilgilenen eski 
“ilericilere" ve ayrıca kendisini kötüler arasında iyi olarak 
gören çok sayıda Alman-Amerikalıya borçluydu. Sebep ne 
olursa olsun, nihai sonuçlar 1912 yılına göre, 1916'da üç 
milyon seçmenin daha yüce ruhlu Başkanı desteklediğini 
göstermekteydi. İkinci dönem için seçilmesinin ertesinde 
Meclise “Savaş olmayacak” güvencesini verdi. “Bu ülke sa- 
vaşa karışmak istememektedir. Savaşa girmek medeniye- 
te karşı bir suç olacaktır.” 

Wilson inançlı bir barış aracısı olarak kaldı. Noel'den 
bir gün önce kendisini “mevcut mücadeleye giren tüm 
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milletlerin dostu” ilan etti. Savaşan devletlerin savaş 
amaçlarını açıklamalarını isteyerek, ihtilafların bu yol- 
la çözülebileceğini vurguladı. İlginç bir yaklaşımla, her 
bir tarafın amacının “esas itibariyle aynı” olduğunu ile- 
ri sürdü. Geleceğin barışı “insanlığın ortak çıkarlarının 
akıllı bir örgütlenmesiyle” güvenceye alınabilirdi. Fakat 
savaşan hiçbir grup bu girişiminden memnun kalmamış- 
tı. Bununla beraber, İtilaf Devletleri en azından 10 Ocak 
1917'de bazı savaş amaçlarını sıraladı: Belçika, Sırbistan 
ve Karadağ'ın eski durumlarına getirilmesi; İtalyanlar 
Slaylar (sic) Rumenler, Çeko-Slovakların özgürleşmesi; 
Türklerin kanlı tiranlığına tâbi nüfusların özgürleştiri!- 
mesi ve Osmanlı İmparatorluğu'nun Avrupa dışına atıl- 
ması.” Bu tür bir cevap, aslında ters yoldan verilen bir 
retten farklı değildi. Wilson 22 Ocakta yine de yüce duy- 
gularla “sadece eşitler arasında bir barışın kalıcı olabile- 
ceğinden”, “muzaffer ve mağlupların olmadığı bir barış” 
ve “ilhaklar veya tazminatların olmadığı" bir çözümden 
bahsedebiliyordu. Karanlık dünyaların hükümdarları o- 
nun hakkaniyet zırhını delmeyi henüz başaramamışlardı. 

Wilson savaşın acımasızlıklarını anlasa da, kalben 
pasifist bir insan değildi. Nisan 1914'de bazı ABD deniz 
piyadelerini yakalayarak kaçıran Meksikalı isyancıların 
kalesi Vera Cruz'u ele geçirmek için bir filo ve çıkarma 
kuvvetini bölgeye göndermiş, Temmuz 1915'de de uzun 
zamandır süren anarşi ortamının Amerikan yatırımlarını 
tehdit ettiği Haiti'ye askeri kolluk kuvvetleri sevk etmişti. 
Amerika'nın hiç istemediği halde Büyük Savaşa girmek 
zorunda kalabileceğinin de farkındaydı. Seçilmesinden 
on iki ay önce bu nedenle tedbir olarak bir askeri hazırlık 
programını başlatmış, ABD ordusunun mevcudunun 220 
bin kişiye, yani nerdeyse iki misline çıkartılabilmesine 
olanak veren bir Milli Savunma Yasası hazırlatmıştı. Ay- 
rıca Milli Muhafız kuvvetlerine (National Guard) mensup 
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“yurttaş askerlerin” (kırk sekiz eyalette görev yapan 70 
bin kişi) federal savunma sistemine dâhil edilmesi için 
öneriler de geliştirmişti. 

Tüm bunlara rağmen ABD ordusunun herhangi bir 
Avrupa devletine karşı savaşmaya hazır olmadığı acı bir 
gerçekti. Kanada'yı işgal etmek dışında —-1912-13 yılında 
yüzüncü yıl vesilesiyle hazırlanan bir tatbikat— taarruz 
planları mevcut değildi; kıta Amerikası'nın savunması 
Atlantik sahillerinde üsleri ve Karayiplerde bir Alman iş- 
gal filosunu engellenmesi için alternatif planları bulunan 
ABD Deniz Kuvvetlerine tevdi edilmişti. Kara Kuvvetleri- 
nin silahları ve eğitimi zamanın gerisinde kalmış, komuta 
yapısı tümen yerine alay sistemine dayanmaktaydı. Kuv- 
vetler arası işbirliği kavramları ve karargâh planlama- 
sı ilkel düzeydeydi. Kara Kuvvetleri ve Deniz Kuvvetleri 
Ortak Kurulu 1903'te Deniz Kuvvetleri Komutanı, Manila 
fatihi George Dewey'nin başkanlığında kuruldu. Kurulun 
başlıca işlevi, Deniz Kuvvetlerine özellikle artan Japon 
tehdidine karşı üslerinin nasıl savunulmasını istediğini 
Kara Kuvvetlerine bildirme fırsatı yaratmaktan ibaretti. 
Savaş Bakanlığı 1903'te Washington'da bir Genelkurmay 
kurulmasını onaylamakla birlikte, “militarizmin” milletin 
seçilmiş temsilcilerini ürkütmesinden korkulduğundan 
Genelkurmay Başkanına barış zamanında on sekiz su- 
baydan fazla personeli maiyetinde bulundurmasına izin 
verilmedi. Pasifizm birçok Amerikalının yüreğinde derin- 
den yer etmişti. 

Fakat bu ruh hali, 1910 yılından itibaren Meksika'dan 
başlayarak yayılan siyasi karışıklıkların Amerika'nın gü- 
ney sınırlarındaki güvenlik zaafiyetini açığa çıkarması- 
nın da etkisiyle, hızla değişmekteydi. Halk ihtilalcisi ve 
haydut reisi Panço Villa'nın bir trenden kaçırdığı on al- 
tı Amerikalı maden işçisini infaz ettirmesinin ardından 
New Mexico'nun Columbus şehrini 1916 yılı başlarında 
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basması, ABD ordusunu takip için Meksika sınırını geç- 
mek zorunda bıraktı. Panço Villa'yı cezalandırmak için 
başlatılan harekâta Tuğgeneral John Pershing komuta- 
sında 12 bin asker katıldı ve sürekli elden kaçırılan hay- 
dut çetesini sıcak takipte bir yıl geçiren ordu arazi dene- 
yimi kazandı. Villa ele geçirilemese de, çetenin üslerinin 
yok edilmesi, harekâtın hedefini büyük ölçüde gerçekleş- 
tirmesini sağladı. Önem taşıyan bir başka husus, harekâtı 
yürüten askeri kuvvetlerin başındaki komutanın kamuo- 
yunda şöhret kazanmasıydı. General Pershing nerdeyse 
bir gecede gazetelerin sevgilisi haline geldi. Almanya'yla 
savaş tehdidi 1917 yılı başlarında yoğunlaşırken, Ameri- 
kan halkı Pershing'in şahsında Missouri'de yetişmiş bir 
Kitchener, güvenebilecekleri bir general bulduklarına 
inanmaktaydılar. O da halkı hayal kırıklığına uğratmadı. 

“Black Jack” Pershing esasen on yaş küçük olduğu 
Kitchener'la, her şart altında sükünetini muhafaza etme 
yeteneği dışında, ortak bir yön paylaşmamaktaydı. Kitc- 
hener, Sudan'ı geri almak için İngiliz-Mısır ordusunu 
kurmaya başladığında, Pershing “yerli Amerikan” Sioux 
savaşçılarını Kuzey Dakota ovalarında kovalamakla meş- 
guldü. General Kitchener Omdurman savaşını kazandı- 
ğında ise Yüzbaşı Pershing hayranlık verici bir cesaretle 
Küba'da İspanyollara karşı savaşmaktaydı. Bunun ardın- 
dan Filipinler'deki isyancılara karşı birlik komutanlığı, 
Japonya'yla Rusya'nın karşı karşıya geldiği Mançurya 
savaşında bir dönem gözlemcilik ve Mindanao'da yedi yıl 
askeri valilik yaptı. Pershing'in eşi ve küçük kız çocukları 
San Fransisco'daki Presido askeri karargâhında çıkan bir 
yangında hayatlarını kaybetti ve bu trajedi, yapısı itiba- 
riyle mesafeli olan bir kişi olan Pershing'i İngiliz Savaş 
Bakanı kadar katı bir insan haline getirdi. Pershing'in en 
belirgin nitelikleri öz disiplini, inatçı bağımsızlığı, her- 
hangi bir eğitim programını mutlaka hakkıyla uygulama 
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ısrarı ve örgütleme becerileriydi. Kayınbabası önde gelen 
bir senatör olmasına rağmen, siyasetle ilgilenmemişti. 
Öte yandan, askeri ihtiraslardan yoksun değildi. 

Dışişleri Bakanlığı 31 Ocak 1917 tarihinde geç saatler- 
de, ertesi günden itibaren Alman denizaltılarının İngiliz 
adaları ile Akdeniz arasındaki savaş alanında görülen her 
ticari gemiyi batıracağına dair bir bildirim aldı. Kayzer 
ve Şansölye aylarca direnmelerinin ardından, amiralle- 
rin ve Yüksek Komutanlığın baskılarına boyun eğmiş ve 
Amerika'yı neredeyse kesinlikle savaşa zorlayacağına 
inandıkları bir siyaseti onaylamıştı. Sınırsız denizaltı sa- 
vaşının Britanya'yı beş ay içinde, ABD Avrupa'ya henüz 
askeri kuvvet gönderemeden barış istemeye zorlayacağı- 
nı düşünerek, risk almaya karar vermişlerdi. Britanya'nın 
savaştan çekilmeyi düşünmesi halinde, müttefiklerinin 
de Berlin'den derhal barış isteyeceğine inanıyorlardı. 
Almanya'nın öngördüğü gibi, ABD denizaltı tehdidine 3 
Şubat Cumartesi günü diplomatik ilişkileri keserek cevap 
verdi. 

ABD Savaş Bakanlığı tarafından önlemler esasen bir 
süre önce alınmaya başlamıştı. Panço Villa'yı kovalayan 
güçler Meksika'dan o hafta içinde geri çekilmişti. General 
Pershing'in kendisi de 5 Şubat Pazartesi günü Teksas'ta 
karşılandı. Toplanan bir grup gazeteciye görüşlerini şöy- 
le açmaktaydı: “Almanya'yla koptuk. Bu, dışarıya bir sefer 
gücü göndereceğimiz anlamına gelir. Bu güce ben komuta 
etmek isterim.” Amacına ulaşmasında basının kendisine 
yardım edeceğini ummaktaydı. Ancak olaylar Pershing'in 
tasarladığından daha yavaş ilerledi. Basın, sanayi patron- 
larının ve büyük iş adamlarının hükümete hizmetlerini 
sunduklarını ve sayısız vatanseverlik gösterilerinin dü- 
zenlendiğini haber vermekteydi: Utah'dan Beyaz Saray'a 
gönderilen bir telgrafta 10 bin Navajo Kızılderilisi “cep- 
heye gitmeye ve Almanya'ya karşı ölüme kadar savaş- 
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maya” hazır olduklarını bildirmekteydi. Fakat Başkan 
Kongre'den hemen savaş ilanı talebinde bulunmaya ya- 
naşmadı; ABD gemileri batırıldığı ve Amerikan vatandaş- 
ları hayatlarını kaybettikleri takdirde eyleme geçileceği 
konusunda Almanya'yı uyarmakla yetindi. Konu bu aşa- 
madayken İngiliz Deniz Kuvvetleri İstihbaratı 23 Şubat 
Cuma günü Londra'daki Amerikan Büyükelçisine, Alman 
Dışişleri Bakanı Arthur Zimmerman'ın Almanya'nın Was- 
hington Büyükelçiliğine 19 Ocakta gönderdiği ve Meksi- 
ka'daki Alman Elçisi Eckhardt'a iletilmesini istediği ünlü 
telgrafının deşifre metnini iletti. Zimmerman telgrafında 
ABD Almanya'ya savaş ilan ettiği takdirde, Eckhardt'ın 
Meksika'yla bir ittifak imkânını araştırmasını istemek- 
teydi: Meksika Başkanı Carranza'dan, Berlin'in “cömert 
mali desteği” karşılığında, Meksika'nın ABD'yi işgal etme- 
sinin isteyeceğini bildirmeliydi. Almanya da bunun kar- 
şılığında barış müzakereleri sırasında Teksas, New Me- 
xico ve Arizona'daki “yitirilmiş topraklarının” Meksika'ya 
iadesi için ısrar edecekti. Başkan Carranza, ayrıca Berlin 
ve Tokyo arasında aracılık yaparak ve Japonları taraf de- 
giştirmeye teşvik ederek Japonya'nın ittifaka katılması 
imkânlarını araştırmalıydı. Telgraf öylesine inanılmazdı 
ki, korku romanı “When William Came"in özeti gibi görün- 
mekteydi. Amerikan basınının bu nedenle hadiseyi Prusya 
İşgal Komplosu olarak anması pek şaşırtıcı görülemez. 
Alman önerilerinin Başkan Wilson tarafından I Mart- 
ta kamuoyuna açıklanmasından sonra, İngiltere taraflısı 
birçok kişinin bile telgrafın düzmece olduğunu düşün- 
meleri fazla garip değildir. Ancak Herr Zimmerman bu 
tür dâhice fikirlerinden çok gurur duyduğu için kısa süre 
içinde kuşkular giderildi. Girişimini hazırlayıcı diploma- 
si bakımından tamamen meşru ve kusursuz bir çalışma 
olarak görmekteydi. Berlin'de 3 Martta bir basın toplan- 
tısı düzenlediğinde (İngiliz karşıtı) Hearst gazetelerinin 
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muhabiri aksini hiç düşünmeyerek “Ekselansları elbette 
bu hikâyeyi yalanlayacaklardır?” sorusunu yöneltti. Zim- 
merman “Yalanlayamam” diye sözünü kesti, “doğrudur.” 
İtirafı cumartesi günü akşamından önce New York gaze- 
telerinde yer almıştı. İngiliz halkı pazartesi gününün The 
Times gazetesinde “Meksika ifşaatı savaşın çıkışından 
beri halkı en çok ayağa kaldıran olaydır” satırlarını mem- 
nuniyetle okudu. 

Wilson gerçekte Wisconsin Senatörü Robert La Follet- 
te önderliğindeki Senato'nun ağırdan alması nedeniyle 
geciktirilse de, kamuoyuna bir türlü harekete geçemediği 
görüntüsünü verdi. Petrograd'dan gelen, Rusya'daki otok- 
rasinin devrildiği ve ülkenin demokratik bir cumhuriyete 
doğru ilerlediği haberleri müttefiklerin yanında yer alın- 
masına karşı yöneltilebilecek son itirazı ortadan kaldı- 
rırken, aynı gün (18 Mart, Pazar) üç Amerikan gemisinin 
denizaltılarca uyarı verilmeden batırılması Wilson'ın ka- 
binesini daha da sertleştirdi. Savaş kararı oybirliğiyle sa- 
lı günü alındıysa da, Başkan hâlâ bu yönde kendini bağ- 
lamayı kabul etmemekteydi. Çarşamba günü Kongre'yi 2 
Nisanda yapılacak özel bir oturuma çağırdı. Savaşa gir- 
mesinin sebebi konusunda herhangi bir kuşku duyulma- 
sını arzu etmemekteydi. 

ABD Savaş Bakanlığı da geçen altı hafta boyunca, 
Zimmerman tarzı bir gerçek dışılıkla önündeki hareket 
tarzlarını değerlendirmişti. İlk planlardan biri, Akdeniz 
Seferi Gücü kurulmasını, Yunanların destek vereceği bu 
kuvvetle Bulgaristan'ın işgal edilmesini öngörmekteydi. 
Gerçekte Amerika ne Bulgaristan, ne de Türkiye'ye karşı 
herhangi bir savaşa girdi. Bir başka plan Hollanda'yla it- 
tifak imkânlarını aramaktaydı: Amerikan birlikleri Belçi- 
ka'daki Alman kanatlarına saldırmak için Hollandalılarla 
işbirliği yapacaklar ve böylece Batı Cephesinde sonucun 
kısa yoldan alınmasını sağlayacaklardı. Fransa'ya gönde- 
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rilecek tümenlerin öncüsü olarak dört piyade alayının en 
kısa zamanda askere alınması, eğitilmesi ve donatılması 
kararının alınması ise Amerika'nın resmen savaşa girme- 
sine kadar bekletildi. 

Alman Yüksek Komutanlığı, Amerika'yı savaşa girme- 
ye tahrikin tehlikelerini ölçmek için süvari tugaylarını 
ve piyade alaylarını alt alta sıralayarak Birleşik Devlet- 
lerin askeri gücünü değerlendirmiş,buna göre Amerika'yı 
İsviçre, Danimarka ve Hollanda ordularıyla aynı sınıfa 
koymuştu. Amerika'nın savaşa girmesinden altı ay sonra 
Binbaşı Wetzell, Ludendorff için hazırladığı bir muhtı- 
rada Federal Hükümetin iç savaş sırasında kısa süre i- 
çinde milyonlarca kişilik bir ordu kurmakta gösterdiği 
olağanüstü beceriyi, gecikmiş bir şekilde Yüksek Komu- 
tanlığın dikkatine getirdi. Ancak ABD'nin asker, silah, 
cephane veya City'nin* yakın zamana kadar sürdürdüğü 
haklıların savaşlarına finans kaynağı temin etmekteki 
potansiyel gücünü Almanya hiçbir zaman tam olarak 
kavrayamadı. 

Öte yandan, ABD Deniz Kuvvetleri nerdeyse Kraliyet 
Deniz Kuvvetleri kadar güçlüydü ve deniz harekât baş- 
kanı Amiral William Benson, savaşa Kara Kuvvetleri Ko- 
mutanı General Hugh Scott'dan daha hazırlıklıydı. İn- 
gilizlere büyük bir yakınlık duymayan Benson, yine de 
Atlantik'te yakın işbirliği ihtiyacını kabul etmekteydi. 
Wilson Kongre'nin özel oturumunu beklerken, Benson 
Kanada doğumlu Deniz Harp Okulu komutanı Tuğamiral 
William Sims'i Londra'ya gitmesi ve İngiliz Deniz Kuvvet- 
leri ile temas kurması için görevlendirdi. Sims ve yaveri 
sivil elbiselerle ve takma adlarla Amerikan yolcu gemisi 
New York'a binerek, 31 Martta Liverpool'a doğru yola çık- 
tılar. New York İngiliz kıyılarına 9 Nisanda yaklaştığında, 
Alman denizaltısı UC-65 tarafından döşenen bir mayına 


* Londra global finans borsasına verilen isim —çn. 
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çarparak hasar aldı; yolcular filikalara binmek zorunda 
kaldılar. Dolayısıyla Sims eski arkadaşı Jellicoe ile buluş- 
mak için 10 Nisanda Londra'ya geldiğinde, Atlantik kıyı- 
larının gri renkli sularında gizlenen tehlikelerden şahsen 
haberdar olmuştu. 

Toplantılarından sekiz gün önce Başkan Wilson savaş 
mesajını ABD Kongresi'ne okudu. Barış yanlıları o pazar- 
tesi sabahı Kongre binasını işgal etmeye çalıştı; süvari 
birlikleri Beyaz Saray caddesini korumak üzere çağrıl- 
dı ve olaylar nedeniyle Başkanın Senato ve Meclis'ten 
Almanya'ya savaş ilanı için ortak karar alınmasını iste- 
mesi, saat 20.45'e kadar mümkün olamadı. Başkan konuş- 
masında süslü sözler kullanmadan, sert bir tavırla “Bizim 
çıkar beklediğimiz bencil hedeflerimiz yoktur. İşgal veya 
tahakküm peşinde değiliz” ifadesini vurguladı. Sonra- 
ları çok ün kazandığından hangi şartlarda söylendiğini 
unuttuğumuz bir cümle sarfederek “Dünya demokrasi 
için güvenli bir yer haline getirilmelidir” dedi. Kongre'nin 
müzakerelerini sonuçlandırması için o şartlar altında 
dahi dört gün beklemesi gerekti. Savaş kararı Senato'da 
on üç saat tartışıldı, ancak oylamaya 5 Nisanda geçildi- 
ğinde doksan altı senatörden sadece altısı savaşa giril- 
mesine karşı çıktı: Bunlardan üçü Demokrat (Oregon'dan 
Lane; Missouri'den Stone; Mississippi'den Vardeman); ve 
üçü Cumhuriyetçiydi. (Wisconsin'den La Follette; Kuzey 
Dakota'dan Gronna; Nebraska'dan Norris). Temsilciler 
Meclisi, Wilson'ı 50'ye karşı 371 oyla destekledi. Savaşa 
karşı oy kullananlar arasında iki inançlı pasifist vardı: 
Kongre'deki tek kadın Montana'dan Jeannette Rankin ve 
oğlu Atlantik'i on yıl sonra uçağıyla ilk defa geçerek ken- 
di şöhretini aşacak Minnesota'dan, Charles Lindbergh 
Snr. 6 Nisan gününe rastlayan Paskalya Cuma'sının son 
saatlerinde karar nihayet alındı ve Birleşik Devletler 
Almanya'ya karşı savaşa girdi. 
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Wilson, geçmişte başka bir Paskalya Cuma'sında Baş- 
kan Lincoln'ün başına gelenleri umursamadan, kararın 
müzakere edildiği saatlerde Washington'da tiyatroya git- 
tiğinde seyirciler tarafından büyük tezahüratla karşılan- 
dı ve orkestra şerefine “The Star-Spangled Banner" mar- 
şını |ABD milli marşı) çaldı. Londra Parlamentosu'nun 
Avam Kamarası'nda ismi 4 Nisanda zikredildiğinde mil- 
letvekilleri ayağa kalkarak alkışladı. Bununla beraber, ül- 
kesini savaşa bu kadar gönülsüzce, vicdanı ve inançları- 
nın getirdiği bu kadar çok tereddütle götüren başka bir 
milli lider yoktu. 

Londra ve Paris'teki siyasi liderler Wilson'ın 
Almanya'ya karşı ayrı bir savaş başlattığına samimi o- 
larak inandığını anlamamışlardı. Amerikan yönetimiyle 
istişareler için İngiltere'den Washington'a ilk giden ki- 
şi İngiliz Dışişleri Bakanı oldu. Nisan ayı sonundaki bu 
seyahatini Amerika'dan ne kadar yardım alabileceğini 
ve ABD birliklerinin Batı Cephesindeki açıkları ne ka- 
dar çabuk kapayabileceğini keşfetme ümidiyle yapmak- 
taydı. “İngiltere'nin en eski geleneksel müttefiki” Porte- 
kiz, Almanya'ya karşı 9 Mart 1916'da savaşa girmiş ve 
Amerika'nın Almanya'yla diplomatik ilişkilerini kestiği 
gün Fransa'ya ulaşan 50 bin kişilik bir seferi gücü Batı 
Cephesine göndermişti. Portekizliler Haig'in komutası al- 
tına verilmişler ve Flanders'te o yaz savaşa girdiklerinde 
neredeyse tüm milli komuta yapıları kaybolmuştu. İngi- 
lizler Amerikalılara, talihsiz Portekizliler gibi muamele 
edemeyeceklerini bilmekteydiler. Bununla beraber ortak 
dillerinden dolayı iki ordunun daha sıkı işbirliği yapabi- 
leceğini, ABD komutanının, Milne'in Sarrail'le ilişkisine 
benzer (fakat daha uyumlu) bir ilişkiyi Haig'le kurabile- 
ceğini düşünmekteydiler. Fransızlar da Amerikan askeri 
planlarını merak etmekte, Amerikalıların BEF ile özel bir 
bağ kurması için sebep görememekteydiler. Dolayısıyla 
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Mareşal Joffre da ABD Savaş Bakanlığına uygulamaya 
dönük önerilerde bulunmak üzere derhal Washington'a 
gönderildi. İngiliz Dışişleri Bakanı ve Mareşal, Başkan 
Wilson'ın resmen müttefik ülke statüsüne girme niyetini 
taşımadığını bu vesileyle kısa zamanda anladılar. Bir A- 
merika Seferi Gücü tam olarak eğitim aldığında ve dona- 
tıldığında Avrupa'ya gönderilecek ve komutan olarak ic- 
rai yetkileri bakımından sadece ABD Başkanı'na sorumlu 
kalacaktı. General Pershing de 7 Mayısta arzularının ger- 
çeğe dönüştüğünü gördü: Fransa'daki Amerikan güçlerine 
komuta edeceği ve “en kısa zamanda" Atlantik'i geçmeye 
hazırlanması gerektiği kendisine bildirildi; Fransız ve 
İngilizlerle ilişkilerini tanımlayan ilke talimatlarını aynı 
gün Savaş Bakanı Newton D. Baker'dan aldı. Buna göre 
Pershing'e “diğer ülkelerle işbirliği” yapması talimatı ve- 
rilmekte, “ancak bu görevi yerine getirirken ABD güçleri- 
nin, çok uluslu gücün, kimliğini koruması gereken ayrı ve 
farklı bir bileşeni olduğunu temel bir düşünce olarak” göz 
önünde bulundurması emredilmekteydi. Pershing bu “te- 
mel düşünce"nin arkasında yatan ilkelerle tamamen mur- 
tabıktı ve Mart 1918'deki yoğun baskılar da dâhil, izleyen 
on sekiz ay boyunca bu emri katı şekilde uyguladı. 
Balfour Washington'u ziyareti sırasında Amerika'yı 
barış amaçlarına ilişkin yaklaşımları bakımından da İti- 
laf Devletlerinden geniş görüş ayrılıkları içinde buldu. 
Wilson geçen iki yıl zarfında yaptığı açıklamalarda, çok 
milletli devletleri ve toprak “emperyalizmini” onaylama- 
dığını ve İngiliz deniz kuvvetleri siyasetine güçlükler 
çıkartan “denizlerin serbestliği” kavramını destekledi- 
ğini dile getirdiğinden, bu görüş ayrılıkları esasen onu 
şaşırtmamıştı. Başkan Kongre'ye 22 Ocak 1917'de yaptı- 
ğı konuşmasında, “Hükümetlerin tüm yasal yetkilerinin 
yönetilenlerin rızasından kaynaklandığı ilkesini kabul 
ve takdir etmeyen bir barış kalıcı olamaz ve olmamalı- 
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dır” demiş ve “halkların bir hükümranlıktan başka bir 
hükümranlığa sanki mal gibi devredilmeleri kabul edile- 
mez” hususunu vurgulamıştı. Wilson'ın Rusya, İtalya ve 
Romanya'yla “gizli anlaşma" taahhütlerinden veya Sykes- 
Picot anlaşması hükümlerinden tiksinti duyacağına kuş- 
ku yoktu ve Balfour görüşmelerinde bu hususlarda sessiz 
kaldı. ABD diplomatik belgeleri, “nüfuz sahası” terimiyle 
tam olarak neyi kast ettiği sorulan İngiltere Dışişleri Ba- 
kanının cevabının “tümüyle açık” olmadığını kaydetmek- 
tedir. Balfour Londra'ya döndükten sonra, Lloyd George 
hükümeti (Dr.David French'in yakın bir zamanda belirt- 
tiği gibi) “Wilson'ın programının ilgili bölümlerinde İngi- 
liz çıkarlarına ters düşen hususlarda mümkün olan en az 
tavizleri verirken, ABD'nin insan gücü ve kaynaklarından 
mümkün olan en yüksek miktarı elde etmek” gibi hassas 
bir göreve girişti. 

Pershing, maiyetinde bulunan elli dokuz subay, diğer 
rütbelerden altmış yedi asker ve otuz üç sivil görevliy- 
le birlikte 29 Mayısta — Fransız ordu ayaklanmalarının 
en yüksek döneminde — New York'tan Liverpool'a Bal- 
tic gemisiyle hareket etti. Liverpool'a 6 Haziranda sağ 
salim indiğinde, Britanya sahilleri civarında on beş ge- 
minin kendisi denizdeyken batırılmış olduğunu öğrendi. 
General, Amerikalı kolonicilerin yönetimine karşı isyan 
ettiği hükümdarın büyük-büyük torunu tarafından Buc- 
kingham Sarayı'nda 10 Haziranda huzura kabul edildi. 
Pershing, Kral V. George'un Birleşik Devletler'in derhal 
kullanabilecek askeri gücünü abarttığını, potansiyel 
imkânlarını güncel durumla karıştırdığını görmekten ra- 
hatsız oldu. Londra'daki diğer yetkililer de Amerika'nın 
insan gücünü ve kaynaklarını hesaplarken, gönüllerinden 
geçene inanmaktaydılar. ABD'den beklentiler yüksekti. 
Boulogne'da 13 Haziranda kıyıya çıkan Pershing bu du- 
rumu düşünerek kaygılanmaktaydı. Ancak o akşam Gare 
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du Nord'da trenden indiğinde Mareşal Joffre, Savaş Ba- 
kanı, Cumhuriyet Muhafız Alayı (Garde Republicainel ve 
binlerce kişinin tezahüratları arasında bir kahraman gibi 
karşılandı. Ülkeye hayatında ilk defa ayak basmasından 
beş saat sonra şimdiden Fransa'nın kurtarıcısı kabul e- 
dilmekteydi. 

Pershing'e düzenlenen coşkulu karşılama töreninden 
uzun bir süre önce Amiral Sims ayak direyen ABD De- 
niz Kuvvetleri Bakanlığını hayati öneme sahip denizaltı 
savaşında İngilizlere derhal yardım göndermesi için ik- 
na etmişti. Amerika'nın en yeni destroyerlerinden altısı 
İrlanda'da Oueenstown (günümüzde Cobh) limanına 4 
Mayısta gelerek Kraliyet Deniz Kuvvetleriyle işbirliğinde 
başladı ve ABD savaşa girdikten dört buçuk hafta sonra, 
8 Mayısta İrlanda'nın batısında ilk devriye görevine çık- 
tı. Haziran ayı sonunda Oucenstown'da yirmi sekiz ABD 
destroyeri vardı. Boston'dan altı destroyeri getiren Komu- 
tan Joseph K. Taussig'e “İtilaf Devletlerinin deniz operas- 
yonlarına mümkün her yolla yardım sağlaması” söylen- 
mişti. Amerikan savaş gemilerinin mevcudiyeti ve İngiliz 
Deniz Kuvvetleri tarafından mayıs ayında uygulamaya 
sokulan konvoy sistemine Amiral Sims'in verdiği des- 
tek, Alman denizaltı saldırılarının Nisan 1917'de 860.334 
tonla korkunç bir seviyeye yükselttiği kayıpların azaltıl- 
masına yardımcı oldu. Ancak, Kara Kuvvetleri gibi ABD 
Deniz Kuvvetleri de, temmuz başlarında Amerika'nın çı- 
karlarının ilk sıraya konulmasında ısrarlıydı. ABD Deniz 
Kuvvetleri Bakanı Sims'e “en önde gelen görevinin" dest- 
royerlerin Amerikan birlik nakliyatının güvenliğini sağ- 
laması olduğu söyledi. Seferi Güç konvoylarına koruma 
gemisi görevlendirilmesi yanında “her şey ikinci sırada” 
gelmeliydi. Bu, elbette genel strateji anlamında doğru bir 
siyasetti. Berlin'de deniz kuvvetlerinden sorumlu Devlet 
Sekreteri |Staatssekretâr-Deniz Kuvvetleri Bakanı) Amiral 
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von Capelle, büyük boyutlu bir Amerikan ordusunun on 
sekiz ay boyunca Avrupa'ya gelmesinin beklenmediği hu- 
susunda Reichstag'a güvence vererek “Ve de gelemeyecek- 
ler, çünkü denizaltılarımız onları batıracaktır!” dedi. Be- 
lirtildiğine göre, Capelle'nin böbürlenmesi Hitler'in yirmi 
dört yıl sonra Sovyetler Birliği'ne saldırma kararıyla kı- 
yaslanabilecek, yüzyılın en büyük askeri hesap hataların- 
dan birine dayanmıştı. ABD'den asker nakliyatı sırasında 
sadece tek bir asker gemisi -Tuscania, Şubat 1918-— torpi- 
doyla batırıldı ve 210 asker bu olayda yaşamını yitirmekle 
beraber, 2187 asker konvoydaki diğer gemiler tarafından 
kurtarıldı. Capelle'in “on sekiz ay” vadesi sona erdiğinde, 
1,1 milyon Amerikan askeri güvenle Avrupa'ya geçirilmiş 
ve Almanya bakımından savaş kaybedilmişti. 

Amerikan Seferi Gücü'nün (AEF), dört piyade alayın- 
dan oluşan, daha sonra “Big Red One"diye anılan 14 bin 
mevcutlu 1. Amerikan Tümeninin öncüleri 26 Haziran- 
da St. Nazaire'de kıyıya ayakbastı. Bu kapsamlı birliği 
birinci sınıf malzeme olarak nitelemek zordur. Savaş 
Bakanlığı Kongre'den hızla geçirilen Askeri Hizmet Ya- 
sası uyarınca askere alınacak yarım milyon gönüllüyü 
seçmek ve yetiştirmek için muvazzaf askerleri ülkede 
tuttuğundan, Fransa'ya gelen askerlerden çoğu temel 
eğitimlerini ucu ucuna tamamlamış yeni gönüllülerdi. 
Muharebe hattına sevk edilmeden önce 1. Tümen aylar- 
ca yoğun bir eğitim almaya ihtiyaç duyacaktı; yeni siper 
kazma ve siperlere taarruz tekniklerini, gaz saldırıla- 
rıyla nasıl baş edeceklerini, tüfeklerden ziyade el bom- 
balarını nasıl kullanacaklarını ve aralıksız üstlerine 
yağacak bombalardan nasıl korunacaklarını öğrenmek 
zorundaydılar. Yeni gelenler trenlerle St. Nazaire'den 
getirilerek, hiç tanımadıkları bu savaşı öğrenecekleri 
Dijon ve Troyes civarındaki kırsal bölgelerde kurulan 
kamplara yerleştirildiler. 
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Öte yandan, halkın moralini yükseltmek için Amerika- 
lıların gizlenmemesi de gerekliydi. Alman savaş esirleri- 
nin I.Tümenin St. Nazaire'de kıyıya çıktığı gün rıhtımda 
olmaları acaba tamamen rastlantı mıydı? Cumhurbaşka- 
nı Poincare ve Başbakan Ribot Amerikan birliklerinin Av- 
rupa savaş harekât alanlarındaki mevcudiyetini sonuna 
kadar kullanmak istemekteydi. Buna uygun olarak, Ba- 
ğımsızlık Günü'nün kutlanmasına, Pershing ve askerleri- 
nin George Washington'un silah arkadaşı, Valley Forge'da 
geçirdiği sert kış ve Yorktown'da kesin zafere ulaşıldı- 
ğı sırada yanında bulunan, Atlantik'in her iki yakasın- 
da insan haklarının savunucusu aristokrat Marguis de 
Lafayette'i anmalarına karar verildi. Muhtemelen en düz- 
gün yürüyebilecek durumda olduğu için seçilen 16. Piya- 
de Alayından bir tabur 4 Haziranda Paris'in doğusundan 
yürüyerek yollarının üstündeki Place de la Nation'dan 
geçip, Lafayette'in isteği üzerine Maryland'dan getirilen 
tabutunun toprağa verildiği küçük Picpus mezarlığına 
geldi. Çelenklerin mezara konulduğu kısa törende Gene- 
ral Pershing mekân ve vesileye uygun düşen bir konuşma 
yaptı: “Umarım ve ifade etmek isterim ki, Fransa toprak- 
larında ve Fransız kahramanlarının eğitimiyle Amerikan 
askerleri nasıl savaşılacağını öğrenecekler ve dünyanın 
özgürlüğü için gerekirse canlarını vereceklerdir.” Sözle- 
ri hayranlık duyulacak hissi ifadeler olmakla beraber, 
Pershing'in konuşması manşetlere çıkmadı. Basın men- 
suplarının hayal gücüne hitap eden şey,tümenin levazım 
subayı Albay Charles Stanton'ın selamıydı: “Lafayette, 
buradayız!" Albay Stanton'un bu iki kelimesini yakala- 
yan basın mensupları, Amerikalı komutana nezaket veya 
hürmet duygularından ya da sadece kişileri karıştırmala- 
rı nedeniyle General Pershing'in hiç ağzına almadığı bu 
ifadeleri ona atfetti ve savaşın en meşhur sloganlarından 
birine dönüştürdü: “Lafayette, buradayız.” Amerika'nın 


savaştaki efsanelerinden ilki böylece yaratılmış oldu. 
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Develerin Ortasında Bir Boğa 


Pershing Fransa'ya gönderilecek tümeninin oluşu- 
munu Washington'da tartıştığı sırada, Robertson'ın 
Londra'daki karargâhı Birleşik Devletler'den beklenebi- 
lecek askeri yardımın değerlendirmesini tamamlamış, 
Alman Yüksek Komutanlığı gibi Amerikalıların gelecek 
yıla kadar Batı Cephesi'ndeki etkilerinin düşük olaca- 
ğı sonucuna varmıştı. CIGS'nin Pershing'le bir ay sonra 
Londra'da görüşmesinin ve Amerika'ya giden Balfour'un 
ülkeye dönmesinin ardından, Genelkurmay'ın tahmin- 
leri daha da kötümserleşti. Hesaplarına göre, Fransa'ya 
Ocak 1918 itibariyle altı Amerikan tümeninin gönderil- 
mesi muhtemeldi ve ertesi Noel'den sonra bu rakam on 
sekiz tümene çıkabilirdi. Manş denizinin öteki yakasın- 
da ise Petain, Fransa'yı askeri ve dâhili bir çökmeden 
kurtarmanın tek yolunun, yıl boyunca Batı Cephesinde 
savunmada kalmak ve İngiliz generallerinden daha faz- 
la güvendiği bir güç kaynağı olan Amerikan desteğinin 
gelişini beklemek olduğuna karar vermişti. Lloyd Geor- 
ge da ilk başta Petain'le mutabık kalmış, Haig'in aylar 
boyunca savunduğu ve kabine üyelerinin de uygun bul- 
duğu Flanders taarruzunu benimsememişti. Başbakan 
Sonnino ile St. Jean de Maurienne'de yaptığı görüşmeler 
sonuçsuz kalsa da, Lloyd George İtalyanlardan daha çok 
destek sağlamak için bastırmaya devam etti. İmparator 
Karl'ın Almanlardan yolunu ayırması konusunda hâlâ 
ümitlerini korumaktaydı. Cadorna'nın otuz sekiz tüme- 
ninin İsonzo cephesinde yürüteceği başarılı bir harekât 
dengeleri değiştirerek Avusturyalıları ayrı bir barışa 
zorlayabilirdi. 
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Cadorna, kendi açısından hava şartları Avustur- 
ya mevzilerine bir hücumu mümkün kılar kılmaz İtilaf 
Devletlerinin bahar taarruzlarına katkıda bulunarak, 
İtalya'nın taahhütlerini yerine getirmesi hedefine sadık 
kalmaktaydı. Bu doğrultuda İtalyanlar 12 Mayıs 1917'de 
harekât planlarında veya taktiklerinde herhangi bir deği- 
şiklik yapmadan onuncu defa taarruza geçerek Piave ci- 
varındaki ağaçlık tepelerden, 50 km kadar güneydeki Tri- 
este körfezine ve Monfalcone'ye doğru ilerlemeye başla- 
dılar. On gün kadar sonra 157 bin zayiat vermiş ve hiçbir 
noktada Avusturya siper sistemine 3,5 km'den fazla nü- 
fuz edememişlerdi. Çarpışmaların sona ermesinden çok 
sonrasına kadar tam sayının açığa çıkmamasına rağmen 
daha sonra yapılan bir soruşturma, nisan ayı saldırısının 
hazırlıkları sırasında 2.137 İtalyan askerinin firar ettiğini 
ortaya koydu. Ordularının ilerlemeyi sürdürmesi hedefi- 
ni koruyan Cadorna, haziran ayında Trentino'da saldırıya 
geçmeyi ve ağustos sıcağında İsonzo'da on birinci taarru- 
zunu başlatmayı arzu etmekteydi. Ancak onuncu İsonzo 
muharebesinden sonra Lloyd George İtalyan seçeneğine 
Londra'da çok az destek bulabildi. 

Teorik olarak Avusturya'nın savaş azmine darbe in- 
direbilecek bir başka İtilaf devleti hâlâ vardı. Geçici 
Hükümetin belirsizliklerle dolu ilk haftalarını yaşadığı 
Rusya'da General Aleksiyev, komutasındaki Rus ordula- 
rının en erken yaz ortasından önce saldırıya geçemeye- 
ceklerini 26 Martta açık bir dille olarak bildirdi. Fakat 
atılgan politikacı Kerensky'nin Savaş Bakanlığına getiril- 
diği yeni Rusya'nın doğuda sürpriz bir saldırıya geçebi- 
leceği ümitleri haziran ayının ilk iki haftasında Londra 
ve Paris'te hâlâ mevcuttu. Aleksiyev'in yerine 4 Haziran- 
da Genelkurmay Başkanlığına getirilen General Brusilov, 
Yedinci ve Sekizinci Orduların kırk üç tümenini temmuz 
ayında Tarnopol'ün batısında yaklaşık 65 km uzunluğun- 
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daki cephe boyunca toplayarak Galiçya'ya girmek için ha- 
zırladı. Bu esnada, General Kornilov Romanya'nın deste- 
gindeki Sekizinci Orduyla Dinyester ile Prut arasında yan 
kanatlardan bir kuşatma harekâtına girişmeyi denedi. 
Strateji doğru biçimde düşünülmüştü ve On Birinci Ordu 
yorgun Avusturya birliklerini 30 km kadar geriye atabil- 
di. Fakat bu noktada kaçınılmaz olarak gelen Alman karşı 
taarruzu karşısında Brusilov'un gücü tükenen ordusu çö- 
zülerek dağıldı. Eylül ayının ilk haftasında Riga çevresin- 
deki şiddetli çarpışmalara rağmen, 1917 Ağustos ayından 
itibaren Rusya fiilen savaşın tarafı olmaktan çıktı. 

İtilaf Devletlerinin genel stratejisini belirlemekte 
Büyük Britanya'nın karar verici role sahip olduğu o yaz 
başlarında belirginleşti. Rusya kötürümleşmiş, İtalyan- 
lar İsonzo ve Trentino cephelerinde hareket edemez hale 
düşmüştü, Fransız ordusu ayaklanmalarla uğraşmaktay- 
dı; Amerikan ordusu ise henüz etkili bir muharip güç de- 
ğildi. Öte yandan girişim Lloyd George'dan beklenmekle 
beraber, Nivelle'in feci planlarına verdiği destek onun 
da otoritesini zedelemişti. Diğerlerinin duymak bile iste- 
mediği “tali gösterileri” elinden geldiğince sürdürmekle 
beraber, Savaş Kabinesindeki kıdemli meslektaşlarının 
arzularına zaman zaman boyun eğmek zorunda kalmak- 
taydı. Bu dış kuşaktaki cephelerden üçü -İtalya, Filistin 
ve Mezopotamya- hâlâ ilgisini uyandırmaktaydı. Ancak 
dördüncüsünü -Selanik— o an için Fransızlara bırakarak, 
Atina'daki kralcılarla uğraşmakta ellerini serbest bırak- 
maya hazırdı. Kral Konstantin'in 15 Haziranda sürgüne 
gitmesi Fransızların baskıları neticesinde oldu. İkinci 
oğlu Alexander'ın, Venizelos'u Merkezi Güçlerle savaşa 
giren birleşik Yunanistan'ın Başbakanı olarak ataması 
şartıyla tahta çıkmasına zoraki izin verildi. Londra'daki 
bazı gözlemciler Yunanistan'da yaşanan olaylardan şok 
olmuşlardı: “Zorla tahttan indirme" Hankey'in güncesine 
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yazdığı gibi, “gösterilen itimadın, Fransızlar tarafından 
korkunç bir ihlali” idi. Ayrıca, Abluka Bakanı ve büyük 
Lord Salisbury'in oğlu olarak etki sahibi Tory siyaset- 
çisi Lord Robert Cecil'in olaydan müthiş bir infial duy- 
duğunu belirtti. Fakat Hankey, “tüm bu işten memnun” 
olduğunu açığa vuran Lloyd George'un farklı düşündü- 
günü, kınayarak kaydetmektedir. Başbakan, Fransızların 
sıkıntı verici bir siyasi sorunu halletmelerinden, özel- 
likle Kral V. George'un Atina'daki kuzenine müttefiklerce 
gösterilen “kabadayıca muameleyi” açıkça eleştirerek, 
meseleyi daha da can sıkıcı hale getirmesinden sonra 
rahatlamıştı. 

Liberal Parti içinde şahsi güç tabanı olmayan Lloyd 
George siyasi açıdan sıkıntılı bir durumdaydı. Ortaklaşa 
mutabık kalınan bir lideri kendi saflarından çıkaramayan 
eski Tory düşmanlarının iyi niyetine bağlı kalmakta, bir 
dereceye kadar parlamentonun tahammül etmesi saye- 
sinde iktidarını sürdürmekteydi. Churchill'in İkinci Dün- 
ya Savaşının büyük kısmı boyunca yararlandığı siyaseti 
en yüksek düzeyde belirleme yetkisine hiçbir zaman sa- 
hip olmadı. Bu şartlar altında, Nivelle felâketinden son- 
ra konumunu muhafaza etmek için, Lord Milner, Curzon 
ve General Smuts'dan (sekreterliğini Hankey yapmaktay- 
dı) oluşan istişari bir organ niteliğindeki Savaş Siyaseti 
Komitesi'nin kurulmasını kabul etti. Komite 11 Haziran 
1917'de faaliyet göstermeye başladı. Takip eden beş hafta 
boyunca on altı defa toplanarak, gelecekte uygulanacak 
stratejiyi değerlendirdi. Ancak ardı ardına gelen krizlere 
rağmen, ağustos ayında veya eylül ayının ilk üç haftasın- 
da hiç toplanmadı. 

Mayıs ayında konvoy sistemin kabul edilmesine ve de- 
nizaltıların ana gemicilik rotalarına girmelerini önlemek 
için mayın tarlaları döşenmesine rağmen, İngiltere'nin a- 
yakta kalmasına yönelik en ciddi tehdidin hâlâ Alman de- 
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nizaltılarından geldiği kuşkusuzdu. Kara ve deniz kuvvet- 
lerinin ihtiyaçları bu nedenle Savaş Siyaseti Komitesinin 
stratejik düşüncelerini büyük ölçüde belirledi. Curzon, 
Milner ve bazı tereddütlerden sonra Smuts, Ypres mevzi 
çıkıntısından harekete geçilerek Ostend-Bruges-Zeebrug- 
ge yönüne ilerlenmesini öngören Haig'in önerilerini ikna 
edici buldu. Bu plan Deniz Kuvvetleri Komutanı Amiral 
Jellico'ya da çok doğru gelmekteydi. Haig'in Flanders'te 
adım adım ilerlemenin değerine ilişkin teklifi, kuruluşun- 
dan sonraki on gün boyunca Komite'nin dikkatini verdi- 
ği başlıca konu oldu. Teklif garip bir şekilde Ostend ve 
Zeebrugge'ya saldırıların deniz kuvvetleri tarafından 
desteklenmesini önermemekteydi; kuvvetler arası koor- 
dinasyon, Çanakkale'de olduğu gibi, yabancı bir kavram 
olarak kaldı. 

Haig daha sonraki yıllarda kendisini (ve diğerlerini) 
saldırının Fransızlar üstündeki baskının azaltılması için 
Petain tarafından talep edildiği iddialarıyla aldatmaya 
çalışmıştır. O günlerden kalan güncelerden, Petain'in des- 
teğini tam tersine kendisinin istediği, BEF'in asıl güçle- 
rini Messines yamacı ile Yser kanalı arasında Flanders'te 
yoğunlaştırılabilmesi için Fransızların Artois'daki cephe 
hattının bir bölümünün sorumluluğunu devralmasını 
talep ettiği açıkça anlaşılmaktadır. Şahsen Almanların 
Belçika'da mağlup edilmelerinin Kuzey Denizi sahillerini 
temizleyeceğinden, ayrıca Berlin'i savaşı sona erdirme- 
ye ikna edeceğinden emindi. General Wilson (daha sonra 
Fransızlarla baş irtibat subayı) Haig'le 5 Haziranda yedi- 
ği yemekten sonra, güncesine “Altı hafta daha savaşılma- 
sıyla Bosche'nin (Almanlara takılan bir isim) çökertilece- 
ğinden emindi” kaydını düşmüştü. 

Savaş Siyaseti Komitesi Flanders taarruzuna 16 Tem- 
muza kadar rıza göstermedi. O tarihte bile saldırının, 
Somme gibi, uzayıp giden bir muharebeye dönüşerek yoz- 


169 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


laşmaması gerekliliğinde ısrar etti. İki gün sonra Savaş 
Kabinesi Komitenin kararını onayladı, ancak Lloyd Geor- 
ge Haig'in planlarına kesin bir destek vermeye isteksizdi. 
Sınırlı kazançlar için ağır zayiat verilmesinden korkmak- 
ta, gazetelerin bu sonbahar da uzun zayiat listeleri yayın- 
lamaları durumunda ülkede moralin bozulacağını düşün- 
mekteydi. Başbakan ayrıca Haig temmuz sonuna kadar 
taarruza geçmeyeceğinden ve düşman o anda dahi 
Flanders'i muharebe alanı olarak tercih ettiğini anlamış 
göründüğünden; baskın tarzında bir yarma harekâtının 
başarılı olamayacağını tahmin etmekteydi. Hükümetin 
başı olarak konumunun sağlamlığından emin olsaydı, 
Lloyd George Flanders saldırısı önerisini muhtemelen ge- 
ri çevirebilirdi. Bunun yerine bir taşla iki kuş vurmayı 
umdu: Haig Batı'da Almanya'dan kaynaklanan tehdidi or- 
tadan kaldırabilir, bu yolla kabinenin dikkatini daha bü- 
yük hedeflere ve diğer kıtalardaki daha büyük kazanımla- 
ra çevirmesini sağlayabilirdi. Başbakan için barış orta- 
mına girilmeden önce Ortadoğu'da hâkim bir konum elde 
etmek elzemdi: Britanya Güneybatı Asya'da ilave bir im- 
paratorluk kurmasa da, imparatorluğuna ilaveler elde et- 
meliydi. İngiliz Siyonist lideri Haim Weizmann'a “Benim 
için (Filistin) bu savaşın gerçekten ilginç tek parçasıdır” 
demişti. Öte yandan, Galli Hıristiyan Nonkonformist* kö- 
kenleri, İngiliz siyasetçilerin birçoğundan fazla Kutsal 
Topraklardaki yerlerin İncil'de geçen isimlerini tanıması- 
nı ve “halkın hayal gücüne" bu toprakların ne kadar hitap 
ettiğini anlamasını sağlıyordu. Ayrıca bu bölgenin daha 
somut cazibe noktaları da vardı. Curzon Filistin'i daha 
kuzeydeki bereketli hilal bölgesiyle karşılaştırarak çıplak 
ve verimsiz birtoprak parçası görebilir, diğerleri (Kitche- 
ner gibi) Filistin kıyılarında tek bir düzgün liman bulun- 


* Britanya'daki Anglikan kilisesinin inanç ve değerler sistemine uy- 
mayan dini tavır sahiplerine verilen ad. (en.) 
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madığından şikâyet edebilirdi. Fakat Lloyd George, Mil- 
ner ve Leo Amery gibi “İmparatorluğun hizmetkârları” i- 
çin Filistin Akdeniz ve İran Körfezini birleştiren köprü- 
nün ilk halkasını oluşturmakta ve hatta İngiliz İmpara- 
torluğunun Afrika bölgelerini Hindistan'la bağlamaktay- 
dı. Bu tür ihtiraslar elbette Fransızlarla eski ihtilafların 
korlarını alevlendirebilirdi. Başbakan, Sykes, Picot ve 
Ruslar tarafından 1916'da hazırlanan ve Filistin'i savaşın 
sonunda uluslararası idare altına konulmasını öngören 
anlaşmalardan hiçbir zaman hoşlanmamıştı. Çarlığın çö- 
küşüyle birlikte de bu tür anlaşmaların geçersizleştiğini 
kabul etti. Paris'teki sömürgeci baskı grupları, Lloyd 
George'un Avrupa dışı ilgilerine artan bir şüpheyle bak- 
maktaydılar. General Murray EEF'yi Sina'dan çıkararak 
Gazze üzerine yürüdüğünde Fransız milletvekillerinin 
“Suriye lobisi” ciddi bir telaşa düştü. Londra Büyükelçili- 
ginden Paris'e yazan Picot Dışişleri Bakanını uyardı: 
“Londra anlaşmalarımıza artık ölü bir kâğıt olarak bakı- 
yor, İngiliz birlikleri güneyden Suriye'ye girecek ve bizi 
destekleyen çevreleri dağıtacaklar.” Fransız hükümeti e- 
sasen müttefikini uyararak, Mısır ordusunun Filistin'e 
geçmesi halinde bir Fransız temsilcinin Murray'nin 
karargâhına dâhil edilmesini beklediklerini bildirmişti. 
Harekât başlatıldığında, bu görev için kaçınılmaz olarak 
Picot seçildi. 

Picot'nun Kahire'nin doğusunda siyasi oyunlarını oy- 
naması İngiliz Dışişleri Bakanlığında hoş karşılanma- 
dı. Arap dünyasını ve Fransız zihniyetini bilen bir kişi 
ona göz kulak olmalıydı. Dört aydan beri Savaş Kabine- 
sinde siyasi sekreter olarak çalışan Sir Mark Sykes'ın, 
Murray'nin karargâhına gönderilecek İngiliz siyasi heye- 
tine başkanlık etmesi bu çerçevede kararlaştırıldı. Fran- 
sızlara yakın ilişkiler sürdüren Sykes, eski arkadaşı Picot 
ile yan yana çalışarak, Londra'nın anladığı şekilde mütte- 
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fiklerin çıkarları arasındaki dengeleri düzgün muhafaza 
etme gibi hassas bir görevi yerine getirecekti. Başbakan 
ve Curzon'ın talimatlarını almak için 3 Nisanda 10 numa- 
raya, Downing Street'e davet edildi. Görüşme sonucunda 
Fransa'yla ilişkileri kötüleştirebilecek hiçbir şey yapılma- 
ması ve isyancı Bedevilere, özellikle “İngiliz himayesinde” 
Siyonist hareketinin gelişebileceği Filistin'de, gelecekteki 
İngiliz siyasetini bağlayabilecek hiçbir söz verilmemesi 
kararı çıktı. Lloyd George şahsen özel Yahudi askeri bir- 
liklerinin oluşturulmasını tercih etmekle beraber, Yahudi 
ayrılıkçı hareketinin açıkça teşvik edilmesinin, Osmanlı 
Suriye'sinde ki Arapların Türk yöneticilerin yardımıyla 
Yahudi azınlığına eziyet etmelerine yol açacağından en- 
dişe edilmekteydi. Bütünü değerlendirildiğinde, Sykes'ın 
talimatları dikkat çekecek kadar ihtiyatlı ve negatif nite- 
likliydi. Ancak hükümet siyasetinin başlıca hedefi diğer 
savaş harekât sahalarında olmadığı kadar berraklıkla 
belirtilmişti: Downing Street'in notlarında kaydedildiği 
üzere, “Başbakan mümkün olduğu takdirde, savaş sonrası 
Ortadoğu'sunda Filistin'in İngiliz bölgesine dâhil edilme- 
sinin önemini vurgulamıştır.” 

Sykes ve Picot Mısır'a beraber seyahat ettiler ve 
Murray'nin Gazze'yi alma çabasında ikinci defa başarısız 
olmasından üç gün sonra Kahire'ye vardılar. Bu bozgun 
Lloyd George ve Genelkurmay Başkanını Filistin'e yürü- 
mekiçin taze fikirlere sahip yeni bir komutana ihtiyaç du- 
yulduğu hususunda ikna etti. Başbakanın birinci tercihi 
Güney Afrika Savunma Bakanı, mart ayında İmparator- 
luk Savaş Kabinesi'nde meslektaşlarını çok etkilemiş ve 
Londra'da kalmayı sürdüren General Smuts'dı. Smuts, si- 
yasi inceliklere hâkim, basiretli bir kişi olarak saygı gör- 
mekteydi ve Doğu Afrika'da yakın dönemde yapılan askeri 
harekâtlarda hızlı hareket eden ve yaratıcı bir asker ola- 
rak şöhretini perçinlemişti. Güney Afrika Başbakanı Ge- 
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neral Botha ile 28-29 Mayıs tarihlerindeki istişarelerden 
sonra Smuts, “insan ve silah bakımından birinci sınıf bir 
harekât” olarak muamele edilmesi şartıyla, Filistin cep- 
hesi komutanlığını kabul etmeye hazır göründü. Lloyd 
George'un niyeti de esasen farklı değildi. Ancak Smuts, 
Robertson'dan güvence istediğinde, Genelkurmay Başka- 
nı Filistin'i Başbakanın şahsi bir takıntısı olarak küçüm- 
sedi: Kim komuta ederse etsin, Batı Cephesi'nden birlik 
veya teçhizat ayrılarak bu “tali gösteriye” gönderilmesini 
bekleyemezdi. Bu uyarı Smuts'ı telaşlandırdı. O, sahnenin 
merkezinden itilemeyecek kadar kurnaz bir siyasetçiydi. 
Savaş Bakanlığının desteği olmaksızın Smuts, tanımadığı 
bir arazide, tanımadığı birliklere komuta taahhüdü altı- 
na kendini sokamazdı. Bununla beraber savaşın geri ka- 
lan döneminde Filistin'e yakın ilgisini korudu. Flanders'e 
1917 yılındaki taarruzu desteklemekle birlikte, general- 
lerle daha sonraki ihtilaflarında Lloyd George'un yanında 
durdu. 

Smuts teklifi geri çevirdiğinde, Robertson Fransa'da 
Üçüncü Ordu komutanı General Sir Edmund Allenby'nin 
ismini önerdi. Allenby'nin, Mons'dan geri çekilme sırasın- 
da İngiliz süvarilerine komutası vesilesiyle aldığı iyi sicil, 
Arras muharebesinin müteakip safhalarını yönetiminde 
yarattığı kuşkular ve Haig'in emirlerini açıkça yanlış an- 
lamasıyla yaşanan kayıplar sonucunda bozulmuştu. İki 
general arasındaki soğukluk mayıs ayında arttı. Allenby, 
1915 baharında zehirli gazın ilk defa kullanıldığı Alman 
saldırıları sırasında bir kolorduya komuta ettiği Ypres 
mevzi çıkıntısına Haig'in taarruz önerisine güvensizliğini 
gizlemedi. Arazi zemininin tankların ve ağır topların in- 
tikalini sekteye uğratacak şekilde su taşkınına açık oldu- 
gunu düşünmekteydi. Murray'nin geri çekilmesi, Petain'in 
birkaç hafta önce Nivelle'i eleştirdiği gibi, planlarını eleş- 
tiren bir astından kurtulma imkânını Haig'e verdi, çünkü 
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Allenby ülkede bir komutanlık verilemeyecek kadar iyi bir 
generaldi. Savaştan çok önceleri ona “Boğa” ismini kazan- 
dıran saldırganlığı ve korkunun yanında saygı da uyan- 
dıran şahsiyeti, sahra harekâtlarında onu zorlu bir rakip 
haline getirmekteydi. Allenby 6 Haziranda Londra'ya çağ- 
rıldığında, Kahire'nin onu beklediğini bilmekteydi. 
General gelişinden kısa süre sonra, Downing Street 10 
numaraya Robertson'la beraber giderek, Filistin harekât 
sahasına verdiği önemi vurgulamak isteyen Başbakanı zi- 
yaret etti. Türkiye'ye karşı herhangi bir kuvvet artırımına 
gidilmesine olumsuz bakan Genelkurmayı dikkate alma- 
yarak, Başbakan, Allenby'ye Kudüs'ü birinci ve ana hedefi 
alan başarılı bir taarruz için asker, silah ve ikmal malze- 
melerinin temin edileceği güvencesini verdi; kentin ele ge- 
çirilmesinin “İngiliz milletine bir Noel hediyesi” olacağını 
vurguladı. Allenby'nin Filistin'deki şartları algılayabilmek 
için iki haftadan az zamanı vardı. Ortadoğu onun için yeni 
bir bölgeydi. Savaş öncesinde askeri yaşamını İngiltere, 
İrlanda ve Güney Afrika'da geçirmişti. Mısır'ı eşiyle bir- 
likte altı yıl önce kısa bir süreliğine ziyaret etmekle birlik- 
te,döneminden birçok subay gibi Hindistan veya Mısır'da 
görev yapmamıştı. Filistin hakkındaki bilgisini Eski Ahit'i 
etraflıca okumasından, İskoç Presbiteryen papazı Sir Ge- 
orge Smith'in çalışmalarından, özellikle Historical Geog- 
raphy of the Holy Land (1894) ile iki ciltlik daha yakın 
tarihli Kudüs şehri üzerine kitabından edinmişti. Allenby 
Londra'dan 21 Haziranda ayrıldı, trenle Fransa'dan ve 
İtalya'dan geçerek Birindisi'ye ulaştı ve buradan bir kru- 
vazöre binerek kırk sekiz saatlik yolculuktan sonra, 27 
Haziran Çarşamba günü İskenderiye'ye ulaştı. Perşembe 
günü gece yarısı da EEF'in komutanlığını üstlendi. 
Allenby'nin ana vurucu gücü, normal kuvvetinin altında 
bulunandörtpiyadetümeni, üç süvaritümeni ile Selanik'ten 
vaat edilen bir diğertümenden oluşmaktaydı. 75. Tümen ih- 
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tiyatta tutulmakta ve Hindistan'dan gelecek tugayları bek- 
lemekteydi. Türkler Suriye'den takviye getirme imkânına 
sahip olmakla beraber, EEF fiilen 90 bin askerle karşısın- 
daki Osmanlı Sekizinci Ordusundan iki kat daha büyüktü. 
Allenby'nin Kahire'ye ulaştığı o perşembe gününden itiba- 
ren Noel'e kadar önünde 180 gün vardı ve Kudüs, İngiliz ile- 
ri harp karargâhından 115 km'den biraz daha uzak bir me- 
safedeydi. Bu denli asker sayısı fazlalığıyla, Allenby'nin 
Başbakana “Noel'de Kudüs'te"* müjdesini millete vermesine 
imkân sağlayamaması için sebep görünmedi. 

Fakat Allenby taarruza geçmek için aceleye getirilme- 
sine izin vermedi. Varışından bir süre sonra cepheye gitti 
ve hafif süvarileri ile mart ayında Gazze'yi nerdeyse çem- 
bere alan süvari generali Chetwode'dan ayrıntılı bilgi al- 
dı. Chetwode, arazinin Fransa, İtalya ve Gelibolu'daki gibi 
siperlere piyade taarruzları ve bombardımanlarla statik 
yığınaklanma taktiklerinden ziyade, hareketli bir savaşa 
yatkın olduğuna inanmaktaydı. Tüm planlamaların can 
alıcı noktası su kaynaklarına erişimdi. Alman ve Avustur- 
ya-Macaristan birliklerinin destek verdiği Türk savunma 
güçleri, Gazze şehri güçlü tahkimat hatlarına sahip ol- 
makla beraber, geniş bir alana yayılmışlardı. Kara bölge- 
sinde karşılıklı hatlar birçok yerde 8 ile 15 km uzaklıkta 
bulunmakta, çöle veya Güney Yahudiye'nin çıplak tepele- 
rine uzanarak kaybolmaktaydı. Chetwode, yaz sıcakları- 
nın ardından ve kasım yağmurlarından önce, atlar için 
su temin edildiği takdirde, sonbaharda ilerlenebileceğini 
belirterek Gazze'yi çevirmek için bir kuşatma harekâtı 
gerçekleştirilmesini önerdi. Allenby Chetwode'un öneri- 
lerinden çoğunu kabul etmekle beraber, güçlü hava des- 
teği istemekteydi. CISG'ye üç uçak filosu ile tam topçu 


“* Yahudiler Pesah bayramında “Gelecek yıl Kudüs'te” dileğinde bulu- 
nurlar -çn. 
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desteği olan iki tümen istediğini bildirdi; bir defa Yahu- 
diye tepelerine girdiğinde muhtemelen karşı taarruzlarla 
karşılaşacağından endişe etmekteydi. Çölde bir su konvo- 
yu sistemi kurmak için gerek duyulan yedi bin deve yerel 
unsurlardan sağlanabilirdi. 

Robertson isteksizce Allenby'nin ihtiyaçlarının çoğu- 
nu karşılamayı kabul etti. Mısır'da bir Avustralya uçak fi- 
losu kuruldu ve Allenby'ye en son avcı uçakları ile (Bristol 
F2Bs) De Havilland 4 bombardıman uçağı söz verildi. An- 
cak ekim ayından önce uçakların gönderilme ihtimali faz- 
la değildi. CIGS, Batı Cephesinden ağır top ayıramaması- 
na rağmen, Güney Afrika sahra topçu tugayı Durban'dan 
ve bir kısım dağcı obüs topu Hindistan'dan getirildi. 
Ancak Robertson büyük kısmı itibariyle Milne'in Ma- 
kedonya'daki ordusunun kaynaklarını kullandı. Allenby 
komutanlığı üstlendiğinde nisan ayı sonlarında ağır çar- 
pışmalara girmiş olan 60. (Londra) Tümeni esasen Selanik 
dışında birlik emri beklemekteydi. 10. (İrlanda) Tümeni 
ağustos ortasında Struma sektöründen çekildi. Yaklaşık 
iki yıl önce yaygın karmaşalar içinde Selanik'e gelmiş o- 
lan İrlandalılar Struma'dan transit kamplarına Selanik'te 
büyük yangının yaşandığı hafta sonunda ulaştıkları için 
ayrılmalarının zamanlamasında da şanssızdı. Kentin 
yarısı, 18 Ağustosta şehrin yukarısındaki ahşap evlerin 
sıralandığı dar sokaklarından başlayarak, deniz kıyı- 
sındaki İngiliz karargâhına kadar uzanan ve altmış saat 
süren yangında tahrip oldu. Bununla beraber, 60. Tümen 
gemi yokluğundan ötürü üç hafta boyunca ulaştırmayı 
beklerken, 10. Tümen daha süratle taşındı; askerlerinin 
büyük kısmı eylül başında İskenderiye'ye gelmişti. An- 
cak yeni gelen askerler sıtma hastalığından zayıf düş- 
tüğünden Refah'taki sahra ordugâhlarına sevk edilme- 
den önce, altı hafta Nil ile Süveyş arasındaki kamplarda 
kaldılar. Allenby'nin karargâh planlamacılarını daha da 
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fazla bunaltan bir husus, gemiler için gerekli bir ihtiyat 
önlemi olmakla beraber, malzeme ve teçhizatın gelişin- 
de gecikmelere yol açan eskort eşliğindeki konvoylarla 
Akdeniz'den geçmeleri zorunluluğuydu. General Allenby 
ilk saldırılarını eylül ayı bitmeden başlatmayı, bu yolla 
uygun hava koşullarından tam olarak yararlanmayı um- 
muştu. Ancak tasarladığı harekâtını bir ay daha tehir et- 
mek zorunda kaldı. 

Türklerin ilk darbeyi vurma tehlikesi de elbette her za- 
man vardı. Bağdat'ın düşmesi ve İngilizlerin yukarı Dic- 
le'deki pozisyonlarını güçlendirmeleri, Alman ve Osmanlı 
genişlemecilerinin hırslarına ciddi bir darbe indirmiş; 
İran ve Hindistan'ı işgal yolu kesilmişti. Bu duruma karşı 
aldıkları tedbirler Maude'ın zor kazandığı zaferi tehdit 
altına soktu. Alman Yüksek Komutanlığı üç tabur seçkin 
piyadeden oluşan makinalı tüfekler, dört uçak filosu, ha- 
fif topçu, süvari ve motorize ulaştırmayla iyi donatılmış 
Asienkorps'u (Asya Kolordusu| kurdu. Asya Kolordusu 
Silezya'nın kesif ormanlarındaki Neuhammer'de özel eği- 
tim aldı ve sonbahar başlarında Fırat bölgesine gitmeye 
hazırlandı. Aynı zamanda Romanya'daki zaferlerinden 
güç bulan General Falkenhayn, Türklerin Yıldırım adıyla 
tanıdığı, Türk, Alman ve Avusturya-Macaristan birlikle- 
rinden oluşan F Ordu Grubu'nun komutanlığına atandı. 
Harbiye Nazırı olarak Türkiye'nin önde gelen yeni-emper- 
yalistlerinden Enver Paşa'nın onayıyla, Yıldırım'ın hede- 
fi doğrudan Bağdat'ı vurmak olarak tespit edildi. Ordu 
Grubu, Enver'in tasarladığı gibi, daha sonra yeniden can- 
landırılan Osmanlı İmparatorluğu'na bağlanacak şekilde 
İran'ı işgal edecekti. 

Ancak Falkenhayn görevine başlayamadan, Enver Paşa 
kendi generallerinin muhalefetiyle karşılaştı. Allenby'nin 
Londra'dan ayrılmasının ertesinde -20 Haziran— Enver Pa- 
şa Kafkaslar, Doğu Anadolu, Suriye ve Mezopotamya'dan 
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Türk komutanlarını Fırat'ın aşağı bölgesinde bir taarru- 
zun planlarını koordine etmek için Halep'te toplamıştı. 
Fakat Padişahın yaveri ve Büyük Suriye bölgesinin komu- 
tanı Cemal Paşa, İngilizlerin sayıca üstün olduğunu bil- 
diği Gazze-Birüsseba hattını tutmak için takviye güçlerin 
temin edilmesinde ısrarcı oldu. Yıldırım Grubunun en uy- 
gun stratejik hedefi konusunda Enver Paşa ile Cemal Paşa 
arasındaki ihtilaf, Falkenhayn'ın eylül başında Suriye'ye 
gelişine kadar sürdü. 

Falkenhayn Güney Filistin'deki incelemelerinin ardın- 
dan, doğuda herhangi bir yıldırım saldırısı düzenleme- 
den önce, İngilizlerin yığdığı gücün yarattığı tehdidin or- 
tadan kaldırılması gerektiği kararına vardı. Aklını meş- 
gul eden husus sadece Kudüs veya Şam'ın kaderi değil, 
Osmanlı stratejisinin kilit noktası Halep'e İtilaf Devlet- 
lerinin ilerlemesiydi. Falkenhayn'a teftiş gezisinde eşlik 
eden Binbaşı von Papen “Düşmanın hatlarımızı yarması 
Suriye'ye girmelerine ve Bağdat ordusuyla tüm muhabe- 
reyi kopartmalarına yol açacaktır” demekteydi. Güney Ya- 
hudiye tepelerindeki savunma hatlarının güçlendirilmesi 
emrini veren Falkenhayn, yıl sonundan önce bir saldırı 
başlatmayı ümit edemeyeceğinin farkındaydı. Lojistik 
karmaşalardan şaşkınlığa düştüğü de anlaşılmaktadır. 
Bağdat demiryolunun hayati bir bölümünün (Halep'teki 
Şam ve diğer şehirlere aktarma istasyonu) en erken ertesi 
yılın yaz mevsiminden önce tamamlanması ihtimali yok- 
tu. Falkenhayn'ın seyahati sırasında Toros dağlarındaki 
Karapınar istasyonunda treninden inmesi, dar hatlı bir 
demiryoluna geçmesi ve sonra tekrar standart hatlı bir 
vagonla Adana ovasını aşması gerektiğini gördü. Suriye, 
Arabistan ve Fırat bölgesinde bulunan Osmanlı ordula- 
rına gönderilen her asker, silah, gıda maddesi veya teçhi- 
zat, yem balyası veya petrol varili, Toros dağlarından bu 
yolla ağır bir tempoyla taşınmak zorundaydı. 
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Falkenhayn'ın endişeleri Boğaz'ın Asya kıyısındaki 
son tren istasyonu Haydarpaşa'da yaşanan bir felâketle 
daha da arttı. İstanbul'dan Halep'e hareketinden iki gün 
sonra Haydarpaşa istasyonun dışındaki yedek hatta tu- 
tulan trende bulunan cephanelerin patlamasıyla istasyon 
yıkıntıya döndü. Şimendiferler, yük katarları, depolar ve 
cephaneler imha oldu ve Alman Asya Kolordusunun ha- 
reketi tehir edildi. EEF ekim ayının son günlerine Kudüs 
üzerine yürümeye hazır hale geldiğinde, Alman kuvvetleri 
hâlâ Halep'te, muharebe hattının 650 km kadar kuzeyin- 
deydi. Birliklerin ana gövdesi ve teçhizat Boğaz kıyısın- 
daki yıkılan istasyondan henüz yola çıkmamıştı. 

Haydarpaşa istasyonundaki patlamanın nasıl meyda- 
na geldiği, kaza mı yoksa sabotaj mı olduğu bugün dahi 
açıklık kazanmamıştır. Londra, patlamanın “İngiliz ajan- 
larının” işi olduğunu iddia etmiştir. Durum böyleyse, kul- 
lanılan ajanlar muhtemelen geçen iki yılda (aslında son 
20 yıldır) askerlerden eziyet gören Ermenilerdi. Öte yan- 
dan sabotajcılar Yahudi de olabilirdi, çünkü bir grup Fi- 
listinli Yahudi, Kıbrıs'taki İngiliz istihkâm subaylarından 
demiryollarını uçurmaları için o yaz talimat almışlardı; 
bu ajanların ikisi, Deraa'ya ve akabinde Şam'a dek ulaşan 
demiryolu hattının bir kısmını uçurmaları için patlayıcı- 
larla Hayfa'nın güneyine inmişlerdi. Aynı zamanda Arap 
gerillaları Amman'ın kuzeyinde ve Maan'ın güneyinde Hi- 
caz demiryoluna saldırmaktaydı. 

Savaşın sonraki kuşakların zihinlerde en çok yer eden 
görüntüsü, Şam'dan 1200 km güneydeki Medine'ye giden 
hacı trenlerinin patlatılmasıdır. Bu tahrip kampanya- 
sı filmler ve hayranları tarafından şişirilen, ancak sahte 
kahramanları tespitle uğraşanlarca aşağılanan “Arabis- 
tanlı Lawrence" efsanesinin ayrılmaz bir parçasıdır. Bu 
ilişki, daha sonraki yıllarda Arap ihtilalinin hem amacını 
hem de önemini tahrif etmiştir. Allenby komutanlığı üst- 
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lendiğinde, Lawrence sekiz aydan beri Şerif Hüseyin'in or- 
dusunda faaliyet göstermekteydi ve ihtilal bir yaşına eriş- 
mişti. Kitchener'in Kahire “çocuk yuvası” —özellikle Storrs 
ve Clayton- tarafından döşenen ihtilalin fitili patlatılma- 
dığından, o ana dek başarıları sınırlıydı. Hüseyin'in des- 
tekçileri, Hicaz'daki Bedevi kabileleri ile bir avuç Arap 
firariden oluşmaktaydı. Oğlu Emir Faysal'ın Arap davası- 
na koşacaklarını öngördüğü 100 bin Arap savaşçıdan ise 
henüz ortada bir iz yoktu. Türkler Mekke'den çıkarılmak- 
la beraber, komşu Taif'te bir kaleyi ellerinde tutmakta ve 
ikinci kutsal şehir Medine'deki mevzileri zapt edilemez 
görünmekteydi. Mekke'den 80 km uzaklıktaki Kızıl Deniz 
limanı Cidde, 13 Haziran 1916'da Kraliyet Donanmasının 
koruyucu ateşinin yardımıyla Araplar tarafından ele geçi- 
rilmişti. Cidde bu tarihten sonra başlıca müttefik üssü ha- 
line gelerek, ilk önce Albay Watson (daha sonra da Albay 
Stewart Newcombe) ve eylül ayından itibaren Albay Bre- 
mond başkanlığında Fransız heyetine ev sahipliği yaptı. 
Deniz desteği, Arapların daha kuzeydeki Yenbo ve Rabeg'i 
alarak, buraları ellerinde tutmalarını sağladı. Ancak Ekim 
1916'dan itibaren hava kuvvetleri desteğinde Osmanlıla- 
rın başlattığı karşı saldırıların durumunu çok tehlikeye 
sokması nedeniyle Faysal, General Murray'den Suriye'de 
bir şaşırtma harekâtı düzenlemesini istemek zorunda kal- 
dı. Ayaklanmasının esas stratejik hedefi Türk birliklerini 
yerlerine bağlayarak Filistin'e girmek için bekleyen EEF 
üzerindeki baskıyı azaltmak iken, Arap davasının gerile- 
diği bu dip noktada taraflar rollerini değiştirmişti. 
Arapların talihi 1917 başlarında değişmeye başla- 
dı. Kraliyet Donanmasıyla birlikte düzenlenen ortak bir 
harekâtla, Yenbo'nun 240 km kuzeyindeki küçük bir de- 
mirleme kasabası olan Vecih ele geçirildi. Vecih'ten Arap 
güçlerinin Hicaz demiryoluna saldırılarda bulunabile- 
cekleri Wadi Ais'e giden bir karayolu vardı. Durum böy- 
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le olsada, Batı Arabistan'ın Bedevi kabileleri arasındaki 
bir isyanı Suriye'deki harekâtla ilişkilendirme imkânı çok 
düşüktü. Karşılıklı destek verilmesi ancak İngilizlerin ve- 
ya Arapların Kızıldeniz'e çıkan doğu körfezinin ucundaki 
eski liman şehri Aila, yani Akabe şehrini (Batı körfezinin 
ucundaki Süveyş'e Sina üzerinden uzaklığı 260 km) ele 
geçirilmesi halinde mümkün olabilirdi. Akabe'ye deniz 
kuvvetleriyle saldırı 1916 yaz aylarında değerlendirildi, 
ancak geri çevrildi. Akabe'yi koruyan kaleyi susturmak ve 
kıyıya bir akıncı birliği çıkartmak kolay olsa da, kuzeye 
ilerleyerek bir çıkarmayı güçlendirmek ve başarıdan fay- 
dalanmak farklı konulardı. Zira Türkler 75 km ilerideki 
Maan'dan piyade birlikleri ve sahra topları getirebiliyor 
ve Akabe'ye bakan, Gelibolu gibi kolaylıkla savunma ö- 
zelliğine sahip doğal siperler sağlayan dağlar arasında- 
ki Wadi Ytem boğazını koruyabiliyordu. Fransız sömür- 
ge kuvvetlerinin Akabe'ye çıkartılmasını öngören Albay 
Bremond'un kuvvetle savunduğu bir başka plan, İngiliz- 
ler bölgede kendisine basamak noktası arayan bir İtilaf 
Devleti görmek istemediklerinden, olumsuz karşılanmıştı. 

Sykes-Picot anlaşmasının ayrıntılarını bilmeyen Emir 
Faysal Fransızların Suriye'ye sıçrayabilecek bir milliyet- 
çi harekete düşman olduklarını yine de anlayabiliyordu. 
İngilizlerin Arap ordusunun fiili lideri olarak gördükle- 
ri Faysal, Kraliyet Donanmasıyla bir dizi ortak harekât 
düzenleyerek, 385 km'lik Kızıl Deniz kıyıları boyunca 
Vecih'in kuzeyinden Akabe'ye dek kontrol noktalarını 
yandaşlarına vermeyi istemekteydi. Faysal'ın en bilgili 
danışmanlarından, Akabe'yi, bölgenin resmi bir araştır- 
ma için haritasını çıkarırken, Şubat 1914'te ziyaret etmiş 
olan Lawrence, bu projeye şiddetle karşı çıktı. Lawrence, 
Türk kuvvetlerinin liman üzerindeki dağ sırtlarını kont- 
rol ettiği sürece Akabe'ye tehdit oluşturmaya devam ede- 
ceklerini vurguladı. Faysal'ın önerileri siyasi bakımdan 
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da İngiliz makamları tarafından kabul edilmedi. Bir dö- 
nem Kitchener'in Mısır'daki Askeri İstihbarat Dairesinin 
başkanlığını yapmış olan ve Şubat 1916'dan itibaren Ka- 
hire'deki “Arap Bürosu"nun Direktörü olan General Clay- 
ton bu plana özellikle karşıydı: “Arapların savaştan sonra 
Akabe üzerine hak iddia etmelerini istemiyoruz” düşün- 
cesini ileri sürerek, “Akabe Mısır'ın gelecekteki savunma 
tasarıları için kayda değer öneme sahip olabilir. Dolayı- 
sıyla savaş sonrasında İngilizlerin elinde kalması gerek- 
lidir” demekteydi. 

Clayton, Faysal'ın getirdiği ikinci bir öneriyi tercih 
etmekteydi: (Clayton'ın verdiği adla) “Mekke Arapla- 
rı” kuzeydoğunun çöl kabilelerinden destek isteyebilir 
ve “Bağdat'tan 500 km uzaktaki Tadmor'da bir ileri üs” 
kurabilirlerdi. Böyle bir bağlantı, Arap ayaklanmasını 
Allenby'den çok, Fırat bölgesindeki Maude komutasında- 
ki güçlerle ilişkilendirirdi. Siyasi açıdan da Araplar öngö- 
rülen Fransız etkisinden uzak tutulmuş olurdu. Ancak bu 
plan gerçekçi miydi? Tarihi Palmira şehri, Tadmor vahası 
ve Şam'dan 210km,Vecih'ten 960 km uzaktaydı. Mekke Şe- 
rifi Hüseyin kuzeyin bu kadar uzak bölgelerinde yaşayan 
Bedevilerin sadakatine güvenebilir miydi? Geçen yılın 
sıkıntılarından sonra bu sorunun cevabı kuşkulu gözük- 
mekteydi. Bazı uzman danışmanlar çoktan karamsarlığa 
düşmüştü. Arapların Hicaz demiryoluna bazı baskınları- 
na geçen yıl eşlik eden Albay Newcombe, Arapların ateş 
altında disiplinleri veya pratikte elde ettikleri başarılara 
fazla bir değer vermemekteydi. Verdiği raporda, “Türklere 
maddi zarar verme ümidim hiç yok”demekteydi. Bu esna- 
da, emri altındaki güçlerde sadece altı kişinin faal olarak 
düşmana zarar verdiğini tahmin etmekteydi. 

Newcombe'un 9 Mayısta verdiği bu olumsuz rapordan 
sonra, bahsettiği altı savaşçıdan biri olan Yüzbaşı Law- 
rence beraberinde elli Arap, çok miktarda patlayıcı ve da- 
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hada fazla miktarda altın parayla birlikte Vecih'den içeri 
kesimlere hareket etti. Lawrence, resmen reddedilebile- 
ceğinden korktuğu için ayrıntılı planlarını Kahire'ye ilet- 
memiş, ancak Arap ihtilalinin gidişatını değiştirebilece- 
ğine inandığı bu teşebbüse Emir Faysal ve Şeyh Auda ebu 
Tayi (Maan çevresindeki Hoveytat Bedevilerinin önderi) 
ile görüşmeleri sonucu karar vermişti. Auda, Akabe'nin 
kuzeyden limana inecek birliklerce ele geçirilebileceği- 
ne onu inandırmıştı. Buna göre, akıncılarını Vecih'ten 
Maan'a getirmeyi, Ytem vadisini işgal etmeyi, bu yolla 
Türk savunma mevzilerini etkisiz kılmayı ve Akabe gar- 
nizonunu arkadan basmayı önermekteydi. Grubu, çölün 
derinliklerine girerek, on gün sonra Hicaz demiryoluna 
ulaştı (geçtikleri yerlerde hattı dinamitlemekteydiler) ve 
nihayet Nebk vahasında kamp kurdu. Arap şeyhleri gö- 
nüllüleri Nebk'de saflarına katarken, Lawrence ve küçük 
bir Arap akıncı grubu kuzeye yöneldi; Cebel-i Dürzi'nin 
doğusundan ilerleyerek 9 Hazirana Palmira-Tadmor'un 
39 km batısında Humus ve Şam'dan gelen doğu yönün- 
deki çöl yollarının birleştiği El Ain Barida'ya ulaştılar. 
Lawrence burada yerel Bedevileri ihtilale katılmaya ha- 
zır buldu. Onlarla birlikte Şam'ın 80 km kuzeyindeki de- 
miryoluna bir baskın düzenledi. Verdikleri zarar sınırlı 
olmasına rağmen, Lübnan sınırında bir akıncı birliğinin 
mevcudiyeti, Türk birliklerinin hızla bölgeye kaydırılması 
sonucunu yarattı. Lawrence, Şam'ın Arap yanlısı belediye 
başkanı Ali Rıza Rikabi ile gizli bir toplantı dahi yaptı 
ve Maan civarında keşiflerine devam ettikten sonra, 500 
km'lik bir yol aşarak Nebk'teki asıl kuvvetlerine katıldı. 
Hazır imkânlarla oluşturulan Arap ordusu Auda'nın pla- 
nını uygulayabilecek kadar güçlenmişti. Körfeze giden 
yollara hâkim Ytem vadisindeki Türk ileri karakolu hazır- 
lıksız yakalandı. Develerinin Vecih'ten ayrılmasından se- 
kiz hafta sonra ve çölde 750 km yol almalarının ardından 
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6 Temmuzda Araplar Akabe'ye aniden girdiler; topları de- 
nize dönük kaleyi ele geçirmeleri güç olmadı. Lawrence 
bunun ardından Kahire'deki Arap Bürosu'na bilgi vermek 
için hemen hareket etti. Sina yarımadası, Süveyş ve İsma- 
iliye üzerinden Kahire'ye ulaştığında Akabe'nin Arapların 
eline geçtiğini bildirdiği General Clayton hayret içinde 
kalmıştı. 

Olayın kendisi ve tesadüfi zamanlaması, gelecek sek- 
sen yılın tarihine tahmin edilebileceğinden çok daha de- 
rin bir iz bırakmıştır. Akabe'nin düşüşü, Hüseyin'in be- 
yannamelerine bir başarı damgası vurdu: bundan böyle 
Haşimi hükümranlığı sadece Arap yarımadasıyla sınırlı 
değildi. Akabe'nin ele geçirilmemiş olması halinde, savaş 
arası dönemde Maverayı Ürdün kurulamaz veya Ürdün 
Haşimi Krallığı yüzyılın ikinci yarısında vücut bulamaz- 
dı. Arap zaferi Allenby'nin Mısır'a gelişinden beri aldığı 
ilk iyi haber olduğundan savaşın kısa vadeli etkileri de 
önemli boyutlardaydı. Allenby komutanlığı devralmasın- 
dan iki hafta sonra, 12 Temmuzda Yüzbaşı Lawrence'ı ya- 
nına çağırttı. Doğa tarihine ilgi duymalarına ve Haçlı Se- 
ferlerinin geçmişi hakkındaki düşüncelerinde bir ortaklık 
olmasına rağmen, biri boğa biri dövüş horozu karakte- 
rindeki bu iki kişi, tamamen farklı insanlardı. Bununla 
beraber, genel müfettişlerin en korkutucularından Al- 
lenby, ne kadar sıradışı olsalar da, girişim gücü ve cesa- 
ret sahibi genç subaylara sempati duyan bir komutandı. 
Lawrence'ta onu ilgilendiren tek şey Akabe'nin ele geçi- 
rilmesi değildi. Lawrence'ın Şam-Baalbek-Palmira üçge- 
nini keşif çalışması, düzensiz çöl birliklerinden oluşan 
bir orduya uçaklar, zırhlı araçlar, haberleşme birlikleri 
ve hafif topçular tarafından desteklenmeleri şartıyla Ür- 
dün nehrinin doğusunda göreceli bir hareket serbestliği 
imkânı açmaktaydı. Allenby'nin Boer'lerle edindiği tecrü- 
beler, görünüşte “güvenli” bölgelerdeki iletişim hatlarına 
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gerilla akınları ve sabotajın yönelttiği tehdidi öğrenmesi- 
ni sağladığı için, Arapların Hicaz demiryoluna saldırıla- 
rının askeri önemini kolaylıkla anlayabiliyordu. 

Ancak Allenby Araplara isyanlarını kendi başlarına 
yürütmekte serbestlik veremezdi. Bağımsızlık savaşının 
ardından, Türk önderleriyle İngiliz planlarını tehlikeye 
atabilecek ayrı pazarlıklar yapabilirlerdi. Arap harekâtı, 
onun seferinin genel stratejisi içinde koordinasyona 
tâbi tutulmalıydı. Emir Faysal'ın muharebeye giren Şe- 
rif güçlerini yönetmeyi sürdürmesi arzu edilir olmakla 
beraber, Kahire'deki Genel Karargâhın planlarını kabul 
etmeye hazır bir alt komutan olarak görev yapmalıydı. 
Lawrence Cidde'ye dönerek, 28-29 Temmuzda ilk defa Şe- 
rif Hüseyin'le buluştu. Şerif'i Fransız emellerinden hay- 
li kuşkulu buldu —-çünkü Sykes'ın da iştirakiyle George- 
Picot'yu mayıs ayında kabul etmişti— fakat birliklerinin 
İngiliz liderliği altındaki birleşik bir müttefik ordusunun 
parçasını oluşturmasına tamamen hazırdı. Allenby'nin 
harekât planları, 1917 Ağustos ayının başlarından itiba- 
ren Emir Faysal'ın İngilizlerin sağ kanadından, düşmanı, 
cephe hatları gerisinden vurabilecek kapasitede seyyar 
Arap deve veya at keşif güçleri sağlayacağını varsaydı. 
Uygulamada İngilizlerin beklentilerini zaman zaman 
karşılayamasalar da, Bedevilerin savaşçı ruhu her zaman 
mevcudiyetini korudu. 
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Şerif Hüseyin'in, Cidde'de görüştüğü Lawrence'a 
Fransız siyasetinden şüphelerini açtığı 27 Temmuz 1917 
günü, Üsteğmen Michael Allenby, babasının yaz başla- 
rında kuvvetle karşı çıktığı saldırının öncesinde, Nieport 
yakınlarındaki Yser Kanalı'nda bir şarapnel parçasıyla 
öldü. General Allenby tek oğlunun ölümünü bildiren bu 
korkunç haberi 31 Temmuzda Kahire'de aldı. Flanders 
muharebesi dokuz İngiliz ve altı Fransız tümeninin 25 
km'lik Ypres mevzi çıkıntısı boyunca ilerlemeye geçme- 
siyle, o salı günü tam anlamıyla başlamıştı. Daha önceki 
hiçbir taarruz öncesinde on gün devam eden böylesine 
yoğun bir bombardıman yapılmamış ve hiçbir saldırıya, 
bu kadar açıkça duyurularak girişilmemişti. Esasen 500 
km”lik düz Flanders ovasında birliklerin toplanmasını 
Alman uçaklarından gizlemek imkânsızdı. Bölgedeki tek 
geniş sırt —Passchendaele- derin savunma sistemlerinin 
parçası olarak Almanların kontrolündeydi. Saldırının ilk 
günü sabahı müttefikler önemli kazançlar sağlasa da, on 
iki saat sonra, mermilerle delik deşik edilmiş çorak arazi 
yoğun bir yağış altında kaldı ve zemin drenajının bulun- 
madığı tarlaları su bastı. Müteakiben ayın büyük kıs- 
mında yağışlar devam ederek, Flanders ovasına ağustos 
ayı ortalamalarının iki buçuk misli yağmur düştü. İlk 
gün bile çamura saplanmış balinalar gibi debelenen 
tanklar ölüm tuzağına dönüştü; saldırının ikinci hafta- 
sında on sekiz librelik* sahra topları nerdeyse kullanıl- 
maz hale geldi. Balçığa saplanıp kalan bu topların maki- 
nalı tüfek ateşine göğüs geren topçu erleri tarafından 


* 8kgmermi ağırlığı sınıflaması —çn. 
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kurtarılmaları gerekti. Haig'in Savaş Siyaseti Komitesi'ne 
verdiği güvencelere rağmen üçüncü Ypres muharebesi 
Somme kadar kötü bir “boks maçına” dönüşmüştü. 21 A- 
gustosta Haig, toprak kazançlarının kilometreler yerine 
metrelerle ölçülmesine rağmen, düşmanın 100 bin zayiat 
verdiğini ve çökmenin eşiğinde olduğunu iddia etti. Be- 
şinci Ordu Komutanı, subaylarına “sert bir hücum daha 
yapılırsa, savunmaları dağılacaktır” teminatını verdi. 
Ancak ayın sonu gelmeden, taarruzda 74 bin müttefik as- 
kerinin hayatını kaybettiği ortaya çıkmış ve Almanların 
çöküşüne dair bir işaret de henüz görülmemişti. Lloyd 
George, Haig ve kıdemli komutanlarından şikâyet etmek- 
teydi: “Kan ve çamur, çamur ve kan— Daha iyi bir şey dü- 
şünemiyorlar” diyordu. Ağustos ayının üçüncü haftası- 
nın sonunda Başbakan, Haig farkında olmasa da, onun 
stratejisinin esas olarak bir çeşit yıpratma savaşı oldu- 
ğuna kanaat getirmişti; bu stratejiyle Flanders'i hiçbir 
zaman yarıp çıkamayacaktı. Başbakan ise Avusturya- 
Macaristan'ı çökertip savaş dışında bırakması için, bü- 
tün gayretlerin İtalya'ya yardım edilmesine yöneltilmesi- 
ni istemekteydi Cadorna, 18 Ağustosta General 
Capello'nun İkinci Ordusu'nun Bainsizza'da giriştiği ge- 
ce taarruzuyla on birinci İsonzo muharebesini başlat- 
mış, Avusturyalıları 15 km'lik cephede 8 km geriye atmış- 
tı. Üçüncü Ordu daha kuvvetle savunulan nehrin aşağı- 
sındaki Carso bölgesinde ilerleme kaydedemese de, son 
on iki aydan beri İtalya'dan alınan en iyi haber buydu. 
Capello başarısının haberleri, zafer manşetlerine susa- 
mış editörler tarafından öylesine abartıldı ki, Lloyd Ge- 
orge Avusturyalıları vurmak için 300 topun bir an önce 
Batı Cephesi'nden gönderilmesini ve İtalyan taarruzu- 
nun ivmesinin korunmasını istedi. Avusturya İmparato- 
ru Karl'ın barış için hevesli olduğuna inanmaktaydı: A- 
vusturya-Macaristan, mağlubiyet tehlikesi ve Alplerin 
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ötesinden gelebilecek bir işgal tehdidiyle karşılaştığı 
takdirde, kısa zamanda mütareke talep etmek zorunda 
kalacaktı. 

Lloyd George'un yürüttüğü bu sebep-sonuç ilişkisi te- 
melden hatalıydı. İmparator Karl ayrı bir barış değil, ge- 
nel bir barış peşindeydi. Muharebede alacağı yenilgiler, 
Avusturya'nın Almanya'ya askeri bağımlılığını arttıraca- 
ğı için, müzakereyle çözüme ulaşılması ihtimalini yük- 
seltmeyecekti. Başbakan ayrıca Cadorna'nın saldırısını 
birkaç hafta daha sürdürmesi gerektiğini düşünmekteydi. 
Ancak CIGS (Chief Imperial General Staff-Genelkurmay 
Başkanı) İtalya'nın konumunu daha iyi değerlendirmek- 
teydi. Cadorna'nın genel karargâhını yılın başlarında zi- 
yaret edip, İtalya'nın ağır top eksiğini tespit etmiş, bunun 
üzerine elli iki adet altı inçlik (152 mm.) obüs bataryası- 
nın bölgeye sevk edilmesini sağlamıştı. Bu topların büyük 
kısmı ağustos ayında İsonzo cephesinde muharebe saha- 
sındaydı. Şimdi ise CIGS aceleyle iş yapılmasını kabul 
etmedi. Lloyd George, (Leo Amery'nin 29 Ağustosta gün- 
cesine kaydettiği gibi) “tüm orduyu İtalya'ya göndermek” 
için “delice” bir heves içinde olabilirdi, fakat CIGS makul 
bir hareket tarzını sürdürmeliydi. Lloyd George, Ypres 
cephe çıkıntısı yerine İtalya'yı tartışmak üzere 3 Eylül- 
de Flanders'ten kendisini çağırttığında, Haig rahatsız 
oldu. Toplantıda, Robertson'ın muhtemelen Cadorno'nun 
reddedeceğini düşündüğü bir teklif üzerinde uzlaşmaya 
varıldı: İtalyanlara “BEF'in, böyle büyük miktarda topu, 
sadece, İngiliz birliklerinin yardımı olmadan İtalya cep- 
hesinde gerçekten büyük bir zaferi kazanmaları kesin 
olduğu takdirde" vereceği söylenecekti. Fransızlarla mu- 
tabık kalınarak, yüz ağır top demiryoluyla Mont Cenz tü- 
nelinden derhal gönderilmek üzere hazır edildi. Cadorna 
ise böyle bir teminat verecek durumda değildi. On birinci 
İsonzo muharebesi kısmen İtalyan birliklerinin gücünün 
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tükenmesi, kısmen doğu cephesinden ayrılarak Avustur- 
yalılara yardımcı olmak için gönderilen Alman birlikleri- 
nin güneye doğru harekete geçecekleri ve İtalyanları ar- 
kadan vuracakları endişesi nedeniyle, 12 Eylülde, erken- 
den sona erdirildi. İngiliz ve Fransızlara Cadorna'nın yıl 
sonundan önce tekrar taarruza geçmesine ihtimal bulun- 
madığı bildirildi. Ayrıca, İtalyan ordularının nerede ve ne 
zaman taarruza geçileceği kararının Roma'ya ait olduğu 
da, aksi bir ifadeyle hatırlatıldı. İngilizlerin ilk tepkisi, 
İsonzo için ayrılan topların yerinde tutulması oldu. Fran- 
sızlar ise çok daha anlayışlı davrandı. 

Bu esnada, Flanders taarruzu saldıranlar ve savunan- 
lar bakımından korkunç bir bedelle sürdürülmekteydi. 
İtalyanların Bainsizza'ya ilerlemesinden on dokuz gün 
önce başlatılan Passchendaele taarruzu, İsonzo cephesi- 
ne sükünetin hâkim olmasından sekiz buçuk hafta sonra 
hâlâ gelişmekteydi. Tuhaf olan şey, Flanders'te hatırlana- 
bilen en yağmurlu ağustos ayının yerini uzun yıllardan 
beri görülmeyen, iki hafta boyunca gökyüzünde tek bir 
bulutun bile görülmediği kurak bir eylül ayına bırakma- 
sıydı. Bu durum, İngiliz ve Avustralya birliklerinin Menin 
yoluna yeni bir saldırı için harekete geçtikleri 19 Eylül şa- 
fak vakti yağmurun çiselemeye başlaması, ardından şid- 
detlenmesi ve her yeri sis kaplamasına kadar sürdü. An- 
cak ertesi günün çarpışmaları başarılıydı: Müttefik hattı 
800 m.ilerledi; 3 bin Alman askeri esir alındı; müttefikler 
ve Almanlar ölü veya ağır yaralı olarak yaklaşık 22 biner 
zayiat verdiler. Haig, o gün kaydedilen ilerlemeden mem- 
nundu. Haftanın ilerleyen günlerinde de benzer küçük 
kazançların kaydedilmesinden sonra, güncesine “düşman 
sendeliyor” diye yazdı. Fakat izleyen iki hafta boyunca ya- 
ğışın sürmesi ve her yeri kaplayan çamur nedeniyle yeni 
saldırılar iptal edildi. Kanadalılar 10 Kasımda nihayet 
Passchendaele'e girdiler. Muharebe 62 bin müttefik aske- 
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rinin hayatına mâl olmuştu. Fakat beş ay sonra sırt tekrar 
Almanların eline geçecekti. 

Lloyd George, eylül ayı boyunca kamuoyu karşısında 
Flanders taarruzuna itimadını sergilemeyi sürdürdü. Özel 
konuşmalarında ise Ypres mevzi çıkıntısından gelen ha- 
berler ve sürekli artan zayiat listeleriyle duyduğu “kederi” 
ifade etmekteydi. Düşünceleri bir kez daha, “(Almanya'nın) 
dayanaklarını yıkma”nın yollarına çevrildi. İtalya ve Bal- 
kanlarda hiçbir şey yapılamasa da, Filistin'de Allenby'den 
hâlâ ümitliydi. Hankey güncesine 16 Eylülde şu notu düş- 
tü: “Lloyd George... askeri siyaseti yeniden tartıştı. Batı 
cephesindeki tüm faaliyetleri iptal ederek, gayretlerimi- 
zi Türkiye'ye yöneltmemiz gerektiğini düşünüyor.” Ancak 
strateji değişikliğinin sebepleri tamamen askeri değildi. 
İsviçre'deki ajanların -önde gelen silah tüccarları—- Enver 
ve Talat Paşalarla temasta oldukları haberleri, “para çan- 
tasının” (İngiliz hükümeti için ilginç bir kod isim) vereceği 
önemli miktarda bir rüşvetle Osmanlıların savaştan çe- 
kilmeye ikna edilebileceğini Başbakana düşündürmektey- 
di. İtalya ve İmparator Karl'ın barış arzuları meselesinde 
olduğu gibi, Lloyd George “dayanağa" indirilecek sağlam 
bir darbenin (Alman) siyasetçilerini fikir değiştirmeye ik- 
na edebileceğini düşündü. Başbakan bu fikirleriyle bir kez 
daha kendi kendini kandırmaktaydı; anlaşmalar mağlu- 
biyet baskısı altında değil, uzun ve sabırla sürdürülme- 
si gereken pazarlıklar sonucu bulunabilirdi. İsviçre'deki 
Türk temas noktalarıyla çok gizli görüşmeler, kış boyunca 
aralıklarla sürdürüldü. Cephedeki generallerin ise bu ge- 
lişmelerden haberi olmadı. 

O an için en acil vazife, Allenby'ye asker, silah ve uçak 
temin ederek, İngiliz kamuoyuna, duymayı özlemle bek- 
lediği zafer haberlerini vermesi için imkân sağlamaktı. 
Amerikalı askerlerin ağustos ayı ortasında Londra'da 
yaptıkları resmi geçit törenleri halkın moralini düzeltse 
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de, Almanların Belçika'daki havaalanlarından kaldırdık- 
ları bombardıman uçaklarıyla “hasat zamanı"ndan ya- 
rarlanarak, on gece boyunca başkente ve Thames nehri 
üzerindeki şehirlere düzenledikleri saldırılar, sonraki iki 
ay boyunca tekrar karamsarlık yaratmıştı. Haziran ayın- 
da tespit edilen “Noel'den önce Kudüs” hedefine ulaşılma- 
sı artık bir zorunluluktu. Savaş Siyaseti Komitesi tekrar 
toplandı; Cadorna'ya vaat edilen topçu silahlarının Akde- 
niz üzerinden Allenby'nin ordusuna gönderilmesine karar 
verildi. İki tümen de, genel ihtiyat olarak Batı Cephesin- 
den ayrılarak, Mısır'a sevk edilecekti. Allenby'nin ihtiyaç 
duymaması halinde bu birlikler, 28 Eylülde İngiliz-Hint 
birliklerinin Bağdat'ın 130 km batısında, Fırat üzerindeki 
nehir kasabası Ramadiye'yi ele geçirdiği Mezopotamya'da 
General Maude'a destek verebilirdi. Fakat Başbakanı cez- 
betmeye devam eden esas hedef Filistin'di. Eylül ayının 
son haftasında, kabineye “özellikle bu saldırının başarılı 
olmasını sağlamak amacıyla Allenby'ye karşı konulmaz 
güçler” verilmesinin gerekli olduğunu söyledi. Üç haf- 
ta sonra, “Filistin seferinin girişilebilecek tek harekât” 
olduğunda ısrarını sürdürmekteydi. Flanders taarru- 
zu nedeniyle siyasi eleştirilere muhatap olarak konumu 
sallantıya giren Robertson, kendisinden ne beklendiğini 
kavrayarak, Savaş Kabinesinin Türkiye'nin tek bir dar- 
beyle savaştan “bertaraf edilmesini” istediğini, 5 Ekimde 
Allenby'ye bildirdi. Daha fazla destek istediği takdirde, 
“her on altı günde bir” Mısır'a yeni İngiliz tümenleri gön- 
derileceği güvencesini de verdi. Kitchener'in süratli tran- 
satlantik gemileriyle Çanakkale'ye yeni birlikler gönderi- 
leceği sözünü Hamilton'a verdiği Haziran 1915'den beri, 
bir tali gösteriye bu denli teşvik verilmemişti. 

Şans eseri, Allenby ve karargâhı, Londra'daki iç siyasi 
çekişmeler yeni tercihler yaratmadan önce eyleme geçe- 
bilecek kadar ileri bir planlama düzeyine ulaşmıştı. Al- 
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lenby, CIGS'e cevaben on üç tümen daha gönderilmesin- 
den memnun olacağını; ancak elindeki imkânlarla taarru- 
za geçilmesini de mümkün gördüğünü bildirdi. Onun için 
en önemli husus, 40 km kadar denizden içeride, Yahudiye 
tepelerinin eteğindeki Birüsseba'nın hemen zapt edilme- 
siydi. Bölgeyi savunanlar, kasabayı doğal bir üs haline 
getiren kuyuları ve pompaları imha etmeye fırsat bula- 
madan, bir baskınla alt edilmeliydi. Süratli bir seferin 
sürdürülmesi, ancak insanlar ve hayvanlar için yeterli su 
kaynaklarının bulunması halinde mümkün olabilirdi. Bu 
güçlüğü aşmak için ayrıntılı planlamalar yapıldı. Savaş- 
tan önce arkeologların yaptığı ölçümler, kasabanın 21 km 
kadar güneyinde, içinde su kaynaklarının mevcut olduğu 
tahmin edilen Yunan antik sitesi Eleusa'nın bulunduğu- 
nu göstermekteydi. Gizli su kaynaklarının keşfedilmesi 
halinde, ordunun istihkâmcıları, bu kaynakları pompacı 
birlikleriyle kullanıma sokabilirdi. O ana kadar ise Ge- 
neral Murray'nin bölgeye getirdiği özel inşa edilmiş su 
borularıyla 225 km güneydeki Nil nehrinden doğudaki 
kayalık Shaella bölgesine (temizlenmiş) içme suyu geti- 
rilebilirdi. Ayrıca, İmparatorluk Develi Tugayından so- 
rumlu levâzım subayı, 2 bin su taşıyıcısı deveye her biri 
bir saatte doldurulan 350 litrelik su kaplarının yüklene- 
bileceğini hesap etmekteydi. Eğitimler, askerleri “bedene 
yetebilecek asgari miktar” su kullanmaya alıştırmıştı. An- 
cak 10. Tümenden bir piyade askerinin yazdığı gibi, “kü- 
çük bir miktarın bile bize ulaşmadığı birçok gün oldu. Ta- 
lihsiz bir bombanın patlamasıyla birkaç devenin ölmesi 
su istihkakının düşürülmesine” yol açmaktaydı. 

Baskının en etkili yolu, önceden yanıltıcı bilgiler 
yaymaktı. Allenby ilk taarruzun hedefi ve zamanlama- 
sı hakkında düşmanı aldatmaya kararlıydı. Bu noktada 
Türklerin yeni Alman danışmanları beklenmedik şekilde 
imdadına yetişti. Binbaşı von Papen çeyrek asır sonraki 
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hatıralarında şu itirafta bulunmaktadır: “Vimy sırtında 
Allenby'nin tümenlerine karşı savaşmıştım ve Fransa'da 
yaptığı gibi, saldırıdan önce yıkıcı topçu ateşi açacağın- 
dan şüphem yoktu." Türklerin bu yararlı bilgiyi geniş o- 
larak yaydığını, İngilizler dinledikleri bir muhabereden 
öğrendiler. İngiliz istihbaratı da 10 Ekimde sonraları çok 
ün kazanan bir aldatma planı uyguladı. Ara bölgeyi keşfe 
çıkan Albay Richard Meinertzhagen Türk devriyelerinin 
ateşini bilerek üstüne çekti ve yaralanmış rolüyle bölge- 
den kaçarken, sahra dürbününü ve sırt çantasını “kazara” 
geride bıraktı. Türk askerlerinin bulduğu çantada şahsi 
mektupları ve paranın yanı sıra karargâh toplantıları- 
nın notlarını içeren bir defter vardı. Bu notlar, Gazze'nin 
Allenby'nin başlıca hedefini oluşturduğunu, Birüsseba'ya 
taarruzun ve denizden kentin kuzeyine çıkartmanın al- 
datma taktiği olarak uygulanacağını göstermekteydi. 
Türkler bu bilginin doğruluğundan şüphe etmek için se- 
bep bulunmadığını düşündüler. Gazze'ye beklenen top- 
çu atışları 27 Ekimde başladı. Ertesi gün, yedi İngiliz ve 
Fransız savaş gemisinin toplarının desteğindeki konvoy, 
tespit edilmiş bir çıkarma plajına doğru ilerliyormuş gibi, 
kuzeye doğru sisli sularda harekete geçti. Sahilin daha alt 
bölgesinden aldatmaca olarak bazı birlikler istimbotla- 
ra bindirildiler ve uzaktaki Türk gözlem istasyonları da 
beklendiği gibi, bunları rapor etti. Cephenin 23 km ka- 
dar gerisinde, Huleyvat'taki karargâhında bulunan, artık 
Osmanlı Sekizinci Ordusunun sahra komutanlığına geti- 
rilmiş General Kress von Kressenstein bu raporları de- 
gerlendirdi. Gazze'nin Allenby'nin ilk hedefi olduğu konu- 
sunda aklında herhangi bir şüphe yoktu. Bir Türk Albayı 
daha sonraları “General Kress... Meinertzhagen'in cep 
defterine güvendi” diyerek sitem etmiştir. 

30 Ekimde gün ağarırken Gazze'ye düşen top mermi- 
lerinin patlamaları, 30 km uzakta Birüsseba dışındaki iki 
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vadide Türk mevzilerine ilerlemek için bekleyen piyade- 
ler tarafından duyulabiliyordu. Allenby cephe hattının o 
noktasında, 40 bin asker yığmış, Avustralya ve Yeni Ze- 
landa Atlı Çöl Birlikleri de, kasabayı doğudan kuşatmış- 
tı. Türk kolordusunun otuz üç yaşındaki komutanı Albay 
İsmet -1938-1950 yıllarında İsmet İnönü adıyla Türkiye 
Cumhurbaşkanı olacaktı— saldırının ciddiyetini kısa sü- 
rede sezerek Kress'ten takviye istediyse de, Kress ona i- 
nanmadı. Avustralya 4. Hafif Atlı Birliklerinin keskin sün- 
gülerini kılıç gibi kullanarak başlattıkları süvari saldırısı 
ile Türk hatlarını dörtnala geçmesi, Türk askerlerini pa- 
nik halinde ateş etmeye zorladı. Bazı Avustralya atlıları 
hücumun ivmesini koruyarak, kasabanın içlerine kadar 
girdiler. Kuzeye doğru yaya olarak kaçan Albay İsmet esir 
alınmaktan son anda kurtuldu. Akşam üzeri Birüsseba ve 
su kaynakları güvenli bir şekilde Allenby'nin eline geç- 
mişti. Gazze bir hafta süreyle bombardımanlara dayandı. 
Nihayet, süratle intikal eden atlıların kuzeyden irtibatını 
kesmesi, kara ve deniz bombardımanıyla yanıp yıkılması- 
nın ardından, kale ve kasaba, Falkenhayn'ın şahsi emriyle 
6 Kasımda boşatıldı. Ancak daha önce bir Alman denizal- 
tısı, müttefik filosuna bir baskın düzenleyerek, bir İngiliz 
keşif gemisiyle HMS Staunch destroyerini batırdı. 
Almanlar ve Türkler Allenby'nin amaçlarından emin 
olamamaktaydı. Gazze düştüğüne göre, Bonaparte'ın yo- 
lunu izleyerek, kıyıdan kuzeye doğru Ramla, Yafa ve Hay- 
fa üzerine mi yürüyecek, yoksa şose yolu takip ederek 
Yahudiye tepelerinden Kudüs'e mi ilerleyecekti? En acil 
endişeleri, kıdemli bir Alman subayının “yetmiş deveden 
oluşan düşman devriyesi” diye tanımladığı bir grubun 
Birüsseba ile Kudüs arasında yarı mesafedeki El Halil 
(Hebron) kasabasına yaklaşmasıydı. “Bedeviler tarafın- 
dan uzun mesafeler için eğitilmiş bu harika binek hay- 
vanlarının Ölü Deniz yönünden” gelmeleri hayra alamet 
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görünmedi. Bunlar, doğudaki Arap ayaklanmasının ana 
muharebe meydanlarına dönüşeceğinin ilk işaretleri, Ür- 
dün nehri ötesinden Türklerin sol yanına yönelen bir teh- 
dit miydi? Durum gerçekte pek böyle değildi. “Develiler” 
Türklere maddi zarar vermek için Medine demiryolunu u- 
çurmaktan daha iyi bir yol bulduğuna inanan Albay New- 
combe komutasındaki Arap öncüleri, Sudanlı deve bakıcı- 
ları ve İngiliz Lewis makinalı tüfek nişancılarından oluş- 
maktaydı. Savaş öncesi arazi incelemelerinden Akabe'nin 
kuzeyindeki her vadiyi tanıyan Newcombe, güçlerini 
Birüsseba'nın doğusundaki kıraç vadilerden hızla ve giz- 
lice geçirerek El Halil yakınlarındaki şose yola saldırmak 
için getirmiş, bölge Araplarını isyana başlatmayı ummak- 
taydı. Ancak halk böyle bir davaya bağlanmayacak kadar 
ihtiyatlıydı. Müfrezesi yüz kadar Alman özel kuvvetler 
askerine ve iki Türk bölüğüne karşı kırk sekiz saat kadar 
direndi. Ancak Türk güçlerinin doğudan tüm irtibatlarını 
kesmesiyle, Newcombe 2 Kasımda esir alındı. Arkadaşı 
ve meslektaşı Lawrence aynı gün daha kuzeyde, Suriye 
içlerindeydi ve Deraa'nın batısında yaşamsal öneme sa- 
hip bir demiryolu viyadüğünü tahrip etmeye çalışıyordu. 
İhbar edilen akın, engellendi. Fakat Lawrence'ın bölgede 
“görülmesi”"nin Türklere düşündürdüğü gibi, Faysal'a bağ- 
lı Araplar Ürdün nehri ve Cebel Dürzi arasındaki bölgede 
serbestçe hareket edebiliyorsa, Osmanlı makamlarının 
genel bir Arap ayaklanmasının yaklaştığından korkmala- 
rı gerekmekteydi. İzleyen aylar boyunca doğudaki stra- 
tejik noktalara birlik konuşlandırılmasına devam edildi. 

“Develi süvariler” yenik düşmeden önce Yeni Zelanda 
atlı tümeninin El Halil yolunda Newcombe'a yetişme- 
si kısa süreliğine mümkün gözükmüştü. Ancak Türkler 
Birüsseba'yı kaybettikten sonra tepelerde hızla toparlan- 
dılar; Alman ve Avusturya-Macaristan birlikleri düzenli 
bir şekilde Gazze'den Ramla ve Kudüs'e giden demiryolu 
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boyunca geri çekildiler. Atlı Çöl Tümeni'ne bağlı Worces- 
tershire ve Warwickshire Yeomanry taburları Huş yakın- 
larındaki bir sırta yerleşen Alman ve Avusturya nişancı- 
larına hücum ettiler. Fakat dikkatli planlamalara rağmen, 
su kıtlığı ordunun genel ilerlemesini yavaşlattı. Ele ge- 
çirilen su kaynakları, sene başındaki kuraklık nedeniy- 
le, beklendiği kadar verimli değildi. Öte yandan Allenby 
hava kuvvetlerinin önemi konusundaki ısrarında haklı 
çıktığını gördü. Yirmi kadar İngiliz uçağının bombardı- 
man akınları düşman havaalanlarını ve malzeme depo- 
larını imha etti. Geri çekilen düşman, yürüyüş kollarını 
uçaklardan makineli tüfekle ateş altına alma tekniklerini 
mükemmelleştirildi. Atlar ve binicileri su kıtlığı çekerken, 
Bristol avcı uçaklarının petrol sıkıntısı yoktu. 

Avustralyalılar 15 Kasımda Ramla ve Lidda'ya girdi- 
ler. Ertesi sabah Yeni Zelandalılar Yafa'daydı. Böylelikle 
Kudüs ile deniz arasındaki bağlantı kesilmişti. Bu tür sü- 
ratli kazanımlar Savaş Kabinesi'nde rahatsızlık yarattı. 
Henüz muharebeye sokulmayan Alman Asya Kolordusu 
hâlâ endişe uyandırmaktaydı. Acaba Allenby, Maude gibi 
bir general olmak yerine, hırsı yüzünden başarıyı hiçbir 
zaman yakalayamayan yeni bir Townshend mi olacaktı? 
Fakat bu korkular temelsizdi. “Boğa”, Townshend'den çok 
daha fazla algılama gücüne sahipti. Dahası, hem sah- 
ra karargâhında hem de Kahire'de aralarında Yarbay 
Wawell'in de siyasi irtibat subayı olarak bulunduğu— 
kayda değer bir kavrayış gücüne ve keskin zekâya sahip 
subaylara komuta etmekteydi. 

Atlı Yeomanry birlikleri, Kudüs'e giden Nablus yolu- 
nu kesme gayretlerini sebatla sürdürdü ve 25 Kasımda 
75. Tümen Kudüs'e kuzeyden hâkim bir yükselti olan 
Nebi Samwill sırtını düzenlediği baskınla ele geçirdi. 
Bunu takiben Allenby bir fasıla vermeye, durumu değer- 
lendirmeye, Kudüs üzerine son taarruza geçmeden önce 
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ihtiyat birliklerini getirmeye razı oldu. Muhtemelen ik- 
lim şartları da, ona başka bir seçenek tanımamaktaydı. 
Zira yılın başlarında Selanik, İtalya ve Flanders cephe- 
lerinde olduğu gibi, hava şartları taarruz kuvvetlerinin 
aleyhine dönmüştü. Vardar'da kar fırtınasıyla mücadele 
eden 10.Tümenin askerleri, Makedonya'dan Filistin'e in- 
tikal ettiğinde, Yahudiye tepelerinde olağandışı bir soğuk 
havaya yakalandılar. Avcı eri Bernard Livermore durumu 
şöyle yazmıştır: “Hâlâ ince eğitim elbiselerimizi ve şort- 
larımızı giyiyorduk; sel gibi yağan yağmur bizi tenimize 
kadar ıslattı ve geceleri çadırlarımız dondurucu soğuk- 
tu... Şiddetli yağmur ve dolu altında didinip durduk. Her 
akşam ıslak elbiselerimizle uyumak zorunda kaldık.” Ne- 
bi Samwill'in ele geçirilmesinden sonra Türklerin kasım 
ayının sonlarında Kudüs'ün kuzey doğusundaki şiddetli 
karşı saldırılarına rağmen, iki hafta süreyle İngiliz taar- 
ruzunda bir duraklama yaşanması kaçınılmazdı. 

Bu fasıla, yoğun siyasi kaygılar doğuran bir gelişmeyle 
çakıştı. Allenby'nin Birüsseba'ya taarruzu başlattığı gün, 
Londra'daki Savaş Kabinesi, Dışişleri Bakanı Balfour'un 
ilk defa temmuz ayında gündeme getirdiği, İngiliz hükü- 
metinin “Yahudi Siyonist emellerine” duyduğu yakınlığı a- 
çıklığa kavuşturmasını ve Filistin'i “Yahudi halkının milli 
yurdu” olarak tespit etmesine ilişkin önerilerini kabul etti. 
Bu karar, Dışişleri Bakanının İngiliz Yahudiliğinin seçkin 
üyesi Lord Rothschild'e gönderdiği 2 Kasım tarihli bir 
mektupta ifadesini bulan Balfour Deklarasyonu'yla so- 
mutlaştırıldı. Tesadüfen, bir ABD piyade taburu Lorrain, 
Barthelemont civarında Fransız sektörüne sızan bir Bav- 
yera akıncı grubuna karşı, o gün ilk defa Batı Cephesi'nde 
çarpışmaya girmişti.Ancak Balfour Beyannamesi'nin ama- 
cı İngiltere yararına Amerikan Yahudi cemaatlerinin des- 
teğini kazanmak (çoğunluğu Siyonizme karşı ilgisizdi) de- 
ğildi. Öte yandan zaten birçoğunun açıkça veya yer altında 
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Türklere karşı çalıştığı Filistin'deki Yahudi yerleşimcilerin 
teşvik edilmesine de ihtiyaç yoktu. Balfour'un esas bek- 
lentisi, beyannamesinin Rusya'daki Yahudi nüfusu etkile- 
mesi, Petrograd ve Moskova'daki savaş karşıtı hissiyata 
karşı dirençlerini güçlendirmesiydi. Mektubun Londra'da 
yayınlanması, haftalık Jewish Chronicle ile The Times ga- 
zetesinde 9 Kasımda beraberce çıkabilmesi için, yedi gün 
süreyle ertelendi. Bu erteleme Balfour Deklarasyonu'nun 
etkisini azalttı. Zira o cuma günü Petrograd'da Kızıl Mu- 
hafızlar Kışlık Saray'ı bastı ve Halk Komiserleri Konseyi 
Başkanı olarak Lenin'in başına geçtiği bir Bolşevik hü- 
kümeti Rusya'yı savaştan çıkarmak ve Avrupa ve Asya'yı 
ihtilal dalgalarına savurmaya hazır olarak iktidara geldi. 

Bu iki olayın da, Filistin'deki sefer üzerinde doğrudan 
etkileri vardı. Balfour Deklarasyonu İngiliz makamlarının 
işgal edilen kasabalarda ve köylerde Araplar ve Yahudi- 
ler arasında dikkatli bir denge gözetmesini gerekli kıldı. 
Aaron Aaronsohn'un örgütlediği istihbarat birimlerinin 
ve sabotaj gruplarının cesur çalışmaları geniş bir hürmet 
uyandırmış ve Yahudilerin sebatı, Meinertzhagen ve Sykes 
gibi, daha önce davalarına şüpheyle yaklaşanları saflarına 
kazandırmıştı. Ancak Kahire'deki Arap Bürosu yetkilileri 
ciddi olarak telaşa düşmüşlerdi. General Clayton, kasım 
ayı sonunda Deklarasyonun “zekâ ve ticari yeteneklerin- 
den korktukları Yahudilerin Filistin'i ve sonra da Suriye'yi 
ellerine geçirme ihtimalinden dehşet duyan Hıristiyan ve 
Müslümanlar üzerinde derin bir etki yarattığı" konusunda 
Sykes'ı uyardı. Hüseyin ve Faysal'ın İtilaf Devletlerine bağ- 
lılıkları zayıftı. Türklerin, deklarasyonu İngilizlerin Arap- 
lar nezdindeki itibarını kırmak için kullanmaları tehlikesi 
vardı ve Lenin'in devrimi Osmanlı propagandacılarına ek 
malzeme temin etmişti. Zira Geçici Hükümeti devirmele- 
rinden sonraki iki hafta içinde Bolşevikler Dışişleri Ba- 
kanlığı arşivinde bulunan “emperyalist gizli anlaşmaları” 
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yayınlamış ve bu anlaşmaları tanımadıklarını ilan etmiş- 
lerdi. Sykes-Picot Anlaşması ve diğer vaatler Avrupa, ABD 
ve Ortadoğu genelindeki gazetelerde kasım ayının ikinci 
yarısında yayınlandı. Bu ifşaatı Londra ve Kahire arasın- 
daki acil mesajlar izledi. Kudüs'teki Türk idaresi böyle de- 
rinleşen bir kriz ve güvensizlik ortamında sona ererken, 
yerine istikrarlı bir idarenin gelmesi ihtimali ne idi? 
Mezmur'un 122. ayeti, “Tek bir yapı gibi inşa edil- 
miş, bir bütün olmuş Yeruşalim şehri” demekte, “Sizler 
Yeruşalim'e barış dileyin, Ey şehir, seni sevenler kaygı- 
dan uzak olsun, senin duvarlarının içinde barış, sarayla- 
rının içinde bereket olsun” dileğinde bulunmaktadır. Üç 
bin yıllık tarih, ne yazık ki, bu ideali alay konusu yap- 
mıştır. Allenby'nin ordusunu bekleyen Kudüs, birbirinden 
kuşku duyan ve kendi aralarında bölünmüş üç dinin Kut- 
sal Şehri idi. Büyük kısmının Türklere yakınlık duymadı- 
ğı Müslümanlar çoğunluğu oluşturmakta, temel ihtiyaç 
maddeleri bakımından ciddi sıkıntılar yaşanmaktaydı. 
Güney Filistin'de iki defa çıkan çekirge salgını, gıda temi- 
nini ciddi ölçüde azaltmıştı. İnsan gücü eksikliği sulama 
sistemlerinin ihmaline yol açmış, tifüs ve kolera salgın- 
ları baş göstermişti. Savaşın başlamasıyla, sahil bölgele- 
rinde yaşayan Hıristiyan ve Yahudi ailelerin “casus” ola- 
rak görülmeleri nedeniyle aceleyle iç bölgelere sürülmesi, 
bunun neticesinde Kudüs nüfusunun şişmesiyle, şehir- 
deki yaşam şartları daha da ağırlaşmıştı. Suriye Askeri 
Valisi Cemal Paşa -Jön Türk generaller arasında nadir bir 
örnek olarak- Osmanlı İmparatorluğu'nun diğer bölgele- 
rinde katliama uğrayan Ermenilere anlayışlı davransa da, 
bu bölgedeki bütün şehirlerde son derece sert bir idare 
tatbik etmişti. Yahudi nüfus kısmen açlık ve hastalıklar, 
ayrıca Cemal Paşa'nın sistemli tehcir siyaseti nedeniy- 
le büyük ölçüde azalmıştı. Latin Hıristiyan piskoposla- 
rı, Katolik ve Protestan rahip ve papazları kasım ayının 
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üçüncü haftasında, bazıları Nasıra'ya, çoğunluğu ise 210 
km kuzeydeki Şam'a apar topar gönderilmişti. Ancak sur 
içindeki Ermeni mahallesi başka eziyetlerden masun tu- 
tulmuştu. Yerinden ayrılmayan Ermeni piskoposu Nişan- 
yan, Osmanlı yönetiminin son günlerini canlı ifadelerle 
anlatan bir günlük tutmuştur. 

5 Kasım akşamı Şam'dan Kudüs'e daha yeni gelmiş 
olan General Falkenhayn'ın bir dizi karşı saldırı plan- 
ladığı, gerek duyulduğu takdirde, bunun ardından şeh- 
rin savunulmasını düşündüğü, Allenby'nin ordusunun 
Kudüs'ü bombalamaktan kaçınacağını tahmin ettiği bi- 
linmektedir. Alman Asya Kolordusu'nun ve diğer Yıldırım 
müfrezelerinin gelişinin kış mevsiminin de yardımıyla, 
savunma sistemini güçlendireceğine güvenmekteydi. An- 
cak kısa sürede gıda ve su kaynaklarının azlığının uzun 
süreli kuşatmaya dayanılmasına imkân vermeyeceğini 
kavradı. İstişareler için 13 Kasımda Kudüs'e gelen Enver 
Paşa da birliklerin kuşatmaya karşı koymak yerine, çekil- 
mesi konusunda Falkenhayn'la mutabık kaldı; ancak da- 
ha önce yapılacak işler vardı. Piskopos Nişanyan'ın gün- 
cesine kaydettiği üzere, ertesi sabah Türkler bazı tarihi 
mekânlara dinamit çubukları yerleştirdi. Fakat bu tür bir 
tahribat Almanların çıkarına değildi; “Falkenhayn bunla- 
rın kaldırılmasını emretti.” General 19 Kasım Pazartesi 
günü Kudüs'ü terk ederek, karargâhını 52 km kuzeydeki 
Nablus'a taşıdı. Türk Kolordu Komutanı Ali Fuat Paşa, 
yorgun Osmanlı birlikleriyle mümkün olduğu müddet- 
çe Kudüs'ü savunması için geride bırakıldı. Bu birlikler, 
yardım kuvvetlerinin gelmesini ümit eder gibi, iki hafta 
boyunca mevzilerini terk etmedi. Bununla beraber Ali 
Paşa'nın adına alınan bazı tedbirler gariptir. 

Piskopos Nişanyan, 3 Aralık tarihli emirle şehrin önde 
gelenlerinden “siperlerdeki askerler için halı”temin etme- 
leri istendiğini, Ermenilerden yüz parça halı toplaması 
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için yirmi dört saat tanındığını yazmaktadır. Ertesi sabah 
halılar polis karakoluna teslim edildiğinde, “kırk adedi 
uygun olmadıkları için” iade edildi. Halı döşeli siperlerin 
yeri halen bilinememekle beraber, o salı günü kamyon ve 
yük araçları kuzeye doğru yol almaktaydı. 

Savaş Bakanlığı'nın harekâtın gelecekte sevk ve idare- 
sine ilişkin ayrıntılı talimatları Allenby'ye 21 Kasımda u- 
laştırıldı. Dünyadaki en dikenli sorunlardan biriyle uğraş- 
ması istenildiğinden, müteakip iki hafta boyunca başka 
talimatlar da bunu izledi. Askeri sınırlamalar, Müslüman, 
Hıristiyan veya Yahudiler tarafından kutsal kabul edilen 
Beytüllahim veya Kudüs'teki mekânları bombalama yasa- 
ğını içermekteydi. Sivil veya askeri zayiat mümkün oldu- 
gunca düşük tutulacaktı; Kutsal Şehir ele geçirildiğinde, 
herhangi bir zafer gösterisi yapılmayacaktı; Britanya'nın 
müttefiklerini gücendirecek emperyal ayrıcalıklar tanın- 
mayacak, Arapların ve İmparatorlukta yaşayan 140 milyon 
Müslümanın dini hassasiyetlerine saygı gösterilecekti. 

Allenby'nin karargâhı, kutsal mekânlara zarar veril- 
memesi amacıyla, Gazze'deki gibi tüm ayrıntılarıyla, bir 
kuşatma harekâtı hazırladı. Çöl Süvari Kolordusu bün- 
yesindeki Anzak kuvvetleri Osmanlı Sekizinci Ordusunu 
Hayfa'ya doğru takip ettiğinden sahil düzlüklerinde bu- 
lunmaktaydı. Kudüs kenti için nihai emirler 5 Aralıkta 
İngiliz 20. Kolordu Komutanı Sir Philip Chetwode tara- 
fından yayınlandı. 10. Tümenin Londralılar Alayı Nab- 
lus yolunun geçtiği kuzey-batı banliyölerinden gelecekti; 
(ağırlıkla Galli) 53. Tümen Beytüllahim'den geçerek güney 
batıdan; Worcestershire Yeomanry doğudan geçip, Zey- 
tin Dağı'nın güneyinden dönerek, kente Eriha yolundan 
girecekti. General Chetwode, yağmur ve dolunun cuma 
günü öğleden sonra ve akşam tepelere inmesine rağmen, 
20. Kolordunun 8 Aralık Cumartesi günü harekete geçmek 
için hazır olmasını ısrarla vurguladı. 
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Piskopos Nişanyan ertesi gün “Kudüs'te gece yarısın- 
dan saat sabah 7'ye kadar yoğun sis” notunu güncesine 
kaydetti. Kentin dışında şartlar daha kötüydü. Atlar al- 
datıcı zeminde kaydı, çektikleri sahra topları yol kenar- 
larına devrildi; bacakları ayrılarak düşen develerin itlaf 
edilmesi gerekti; Mısırlı deve sürücülerinden bazıları da 
aşırı vücut ısısı kaybından (hipotermi) öldüler. Ana saldırı 
başlamadan çok önce piyadeler üşümüş, ıslanmış ve bez- 
ginlik içindeydi. Buna rağmen sabah vakti 60. Tümen ken- 
te gelen yolların üstündeki kayalıklarda mevzilenmiş Türk 
savunma hatlarına bir baskın saldırısı düzenledi. Öğleyin 
sis ve yağmurun ilerleme yollarını belirsizleştirdiği tespit 
edildiğinden, öğleden sonra Chetwode şehre ana saldırı- 
nın pazar gününe kadar ertelenmesine karar verdi. Ancak 
daimi baskı Türklerin dayanma gücünü aşmıştı. Cumarte- 
si akşamı, saldırı güçlerinin haberi olmadan kent tahliye 
edildi. Karanlık ve yağmurlu bir akşamdan yararlanarak 
Nablus'un güneyindeki Osmanlı Sekizinci Ordusunun bü- 
yük kısmına katılmayı istemekteydiler. İrtibatı kopmuş 
bazı birlikler kentin etrafındaki, en tehlikelisi Zeytin Dağı 
olan bazı yüksek noktaları tutmayı sürdürmekteydi. 

Pazar günü sabahı, 9 Aralıkta yağmur dindi. Kudüs'ün 
5 km kadar kuzey batısında, Londra Kraliyet Alayı 20. Ta- 
burunun aşçıları er Church ve er Andrews temiz su kayna- 
ğı veya daha muhtemelen bir tavukla yumurtalarını ara- 
mak için dışarı çıkmışlardı. Gezinirlerken bir ara yolları- 
nı kaybettiler ve saat 05.30 civarında Kudüs Belediye Baş- 
kanı, beyaz bayrak taşıyan bir Türk subayı ve bir düzine 
kadar ileri gelenle karşılaştıklarında şaşırdılar. İngilizce 
konuşan heyet, teslim işareti olarak şehrin anahtarlarını 
vermek istediklerini açıkladılar. Birlik aşçıları böyle bir 
sorumluluğu üstlenmekten kaçındı. Bir süre sonra he- 
yet, Londra Alayı'nın başka bir taburundan astsubaylar 
Hurcomb ve Sedgwick'e rastladı; artık hava aydınlandı- 
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ğından, günlük hizmette giyilen kısa şortlu astsubaylar- 
la, kalın paltosunu giymiş Belediye Başkanının uyumsuz 
gözüktükleri fotoğraflar çekildi. Reddedilmelerinden ce- 
sareti kırılmayan Belediye Başkanı ve heyeti teslim tek- 
lifini sunmak üzere birilerini ararken, temas kurdukları 
askerlerin rütbesi giderek yükseldi; Türk geri mevzileri- 
ni bombalamak üzere uygun bir mevzi arayan iki topçu 
binbaşı, Belediye Başkanının teklifini derhal üstlerine 
bildirme sorumluluğunu aldılar. İki aşçıya rastlamaların- 
dan üç buçuk saat sonra Belediye Başkanı nihayet kısmen 
başarıya ulaştı: Kraliyet Sahra Topçusu tugay komutanla- 
rından Yarbay Bayley beyaz bayraklı heyete eşlik ederken, 
Binbaşı F. G. Price, tümen karargâhına Kudüs'ün teslim 
olduğu ve sivil makamların “şehri teslim alması için ge- 
neral rütbeli bir subayı bekledikleri” haberini iletti. O es- 
nada bir tuğgeneral, on iki silahlı koruma eşliğinde gruba 
katıldı. Grup daha sonra duvarlar boyunca atla ilerledi 
ve kente 1898 yılında Kayzer'in görkemli ziyaret töreni 
için yaptırılan kapıdan girdi. Kudüs'ün son işgalcileri, 
“gelişlerinden büyük neşe duyan Amerikalı hanımlarca 
karşılandı.” 10. Tümen'in iki bölüğü ve 53.Tümen'in zırhlı 
süvarileri o pazar sabahı kent kapılarında nöbete başla- 
dı. Albay Bayles yıllar sonra “Hiçbir zaman hayatımda bu 
Londralılardan daha mutlu yüzler görmedim” demiştir. 

Her ihtimale hazır olan Savaş Kabinesi Kudüs'ün bu 
kadar kolaylıkla düşeceğini aklına getirmemişti. Esasen 
Genelkurmay Başkanı da bu gelişmeyi beklememekteydi. 
Allenby o pazar günü sahil düzlüklerinden geçen Gazze 
demiryolu üstündeki Es Suafir el Garbiye'de bulunan ileri 
karargâhında, Yafa'ya yakın bir mesafedeydi. Allenby'nin 
yokluğunda ve Londra'dan önceden bir talimat verilme- 
diğinden, en azından düzenli bir idare tüm bölgeyi dev- 
ralana kadar Kudüs'ün duvarları içinde sükunun hâkim 
kılınması görevi General Chetwode'a düştü. İlerleyen iki 
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İngiliz tümeninden bazı meraklıların kapılardan sızmayı 
başarmalarına rağmen, iç şehre giriş çıkış yasağı konuldu. 
General Sir Edmund Allenby Londra'dan aldığı ta- 
limatlara veya katılımcılardan birinin ifadesine göre, 
“Mark Sykes'ın Katolik muhayyilesine” sıkıca uyarak, 11 
Aralık Çarşamba günü kente resmen girdi. Dünyanın en 
önemli kentlerinden birinin zapt edilmesi Savaş Bakan- 
lığının himayesinde ilk defa filme alınacaktı. Mısır Seferi 
Gücü bünyesinde savaşmış her birliği temsil eden mu- 
hafızlar Yafa kapısında toplandı; tüm rütbelerden yirmi 
Fransız askeri ve yirmi İtalyan da hazır bulunmaktaydı. 

Allenby arabasından çıktı ve iki küçük rütbeli yar- 
dımcısı, ardında askeri sekreteri Lord Dalmeny ve Albay 
Wavell olduğu halde, kapıdan içeri yürüyerek girdi. Yafa 
kapısından kaleye kadar ilerleyen kortejdeki on altı su- 
bay arasında Allenby'nin özel onayıyla yanına yardımcı 
olarak, yeni terfi eden Binbaşı T.E. Lawrence'ı alan Arap 
Bürosu başkanı General Clayton da vardı. Kortejde ayrıca 
Fransız askeri heyetinin arasında kurmay subay ünifor- 
masını giymiş, ancak ülkesinin bölgeyle tarihi gelenek- 
lerini vurgulamaya kararlı olarak Yüksek Komiser rolünü 
üstlenmeye hazır dikkat çekici tavırlarıyla Georges-Picot 
da hazır bulunmaktaydı. Kortej kaleye ulaştığında, kenti 
sıkıyönetim altına koyan, bununla birlikte üç dine ilişkin 
mabet ve vakıflara koruma vaat eden bir beyanat yedi dil- 
de okundu. Yeni zapt edilen şehre müttefik bayrakları çe- 
kilmedi. Muhafızlar her bir kutsal mekâna tayin edilerek, 
El Aksa Camiinde Hintli Müslüman birlikler görevlendi- 
rildi. Bundan önce şehri ele geçiren hiçbir fatih, böylesine 
siyasi bir incelik göstermemişti. 

Hastalığı Lloyd George'u Noel hediyesi olarak şeh- 
rin ele geçirildiğini Avam Kamarası'na bildirme zev- 
kinden mahrum etti. Haberi onun yerine, büyük oğlunu 
Murray'nin nisan ayındaki Gazze saldırısında olmak 
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üzere, iki oğlunu da savaşta yitiren metanetli Avam Ka- 
marası Başkanı Bonar Law heyecansız bir ifadeyle açık- 
ladı. Başbakanın uzun zamandan beri öngördüğü gibi, 
Parlamento içinde ve dışında haber büyük coşku yarattı. 
Kutsal Topraklar'daki zaferler yılın böyle bir zamanında 
kamuoyunun muhayyilesini yakaladı; kilise çanları zafer 
kutlamalarıyla çalındı; gazeteler en iyi kilise korolarının 
okuduğu şükran ayinlerini haber verdi; İsa'nın zuhuru 
vaazlarına bu uygun hadise renk kattı; yılbaşına kadar 
resimli haftalık dergiler, sefere ilişkin bulabildikleri tüm 
fotoğrafları ve “İncil topraklarının” resimlerini yayınla- 
dılar. Ocak ortasında sinema salonları ve bazı tiyatrolar 
“General Allenby'nin Kudüs'e Girişi” filminin reklamını 
yapmaktaydılar. Haberler kış karanlığını aydınlatan ha- 
rika bir propaganda malzemesi sağladı. 

Bununla beraber, daha geniş bir anlamda, Başbakan 
hayal kırıklığına uğramıştı. Kudüs'ün düşüşü umduğu 
gibi Osmanlı İmparatorluğu'nun çöküşüne yol açmadı; 
hatta zaferlerin sürdürülmesi için bir sıçrama tahtası va- 
zifesi bile görmedi. Allenby'nin Yafa kapısından şehre gir- 
mesinden sonra Genelkurmaya ulaşan bir telgraf kış taar- 
ruzunun söz konusu olamayacağını açıklığa kavuşturdu: 
“İzleyen iki ay boyunca kuzeye doğru ilerleme ancak adım 
adım gerçekleştirilebilir. Yolların kötülüğünden dolayı in- 
şaatı süren demiryolu çalışmalarının ilerlemesine bağlı 
kalmak durumundayım.” Şiddetli yağmur ve sel yaşanma- 
dığı takdirde, işçi taburlarının yapabileceği en iyi şey, sıkı 
çalışma ve aralıksız gayretlerle günde 800 m. kadar ray dö- 
şemekti. Çekilendüşmanın tahrip ettiği mevcut hatlar üze- 
rindeki köprülerin onarılması daha da uzun süre alacak- 
tı. Şam, Kudüs'ten 210 km uzaktaydı. Şam'dan, Levant'ta- 
ki Osmanlı haberleşmesinin merkezi, kilit şehir Halep'e 
mesafe ise 390 km kadardı. Gelecek yıl Ortadoğu'da hızlı 


bir zafer elde edilmesi ihtimali giderek uzaklaşmaktaydı. 
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9. Bölüm 


Gaporetto ve Sonrası 


Savaşın çıkmasından sonraki dördüncü ve en soğuk 
kış, 1917 Noel'inden çok önce Avrupa başkentlerini kap- 
lamıştı. Berlin çevrelerinde Rusya'nın çöküşünün yarat- 
tığı resmi iyimserlik havası, Batı Cephesinden gelen uzun 
zayiat listeleri ve günlük hayatın sıkıntıları karşısında 
—suni olarak artan fiyatlarla satılan yetersiz et tayınla- 
rı; şalgam ve patates eklenerek gramajı tutturulan ekmek 
somunları; ayda bir dağıtılan küçük kalıp sabunlar; ka- 
lın elbise ve ayakkabı yokluğu ve diğer birçok mahrumi- 
yet— kaybolmaktaydı. Savaş bölgelerinden kaçarak gelen 
mültecilerin yığıldığı Viyana'da şartlar daha da kötüydü: 
Grinzing banliyösündeki rahat evinde yaşayan bir mil- 
letvekili, “işçilerin çoğu salatalık turşusuyla yaşıyor” no- 
tunu güncesine yazmıştı; ocak ayında bazı şehirlerde yi- 
yecek ayaklanmaları baş gösterdi. Rusya'da eski Smolny 
manastır okulunda toplanan Devrim İdaresi yakacak ve 
elektrikten mahrum halka Lenin'in vaat ettiği gibi “barış 
ve ekmek” vermeye çalışırken, Petrograd kış boyunca ül- 
kenin ancak kâğıt üstünde başkenti olarak kaldı. 

Ülkenin kömür madenleri kuzeydeki savaş bölgesin- 
de kaldığından Paris'te de evler inanılmaz soğuktu. An- 
cak gıda maddeleri daha boldu; kasaplar dükkânlarını 
her hafta iki gün kapatmak zorunda bulunsalar da, eksik 
olan tek şey çekirdek kahveydi. Görünürde kırılgan bir ra- 
hatlık havası mevcuttu, ancak milletvekilleri Bordeaux'ya 
kaçmalarından beri halk nezdinde alay konusu olarak 
kalmışlar ve bakanlar hakkında ihanet söylentileri de- 
rin bir güvensizlik yaratmıştı. Toplumdaki rahatsızlığın 
farkında olan Cumhurbaşkanı Poincare, birbiri ardına 
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gelen hükümetleri eleştirileriyle yıpratmış, “kaplan” la- 
kaplı “temiz” Georges Clemenceau'yu istemeyerek de olsa 
zincirlerinden kurtarması gerektiğini düşündü. Poincare&, 
“Bu şeytani adam ülkedeki her vatanseveri yanına almış 
durumda ve şimdi onu göreve çağırmazsam, bir sonra- 
ki hükümeti de iktidardan düşürür” kanaatine varmıştı. 
Yetmiş altı yaşındaki Clemenceau 16 Kasımda başbakan 
olarak atandığında, hükümet fiilen bir Jakoben diktatöre 
teslim edilmiş oldu. Geleceğe güvensiz gözlerle bakan bir 
siyasi gazete, “En azından M. Clemenceau artık hüküme- 
tin karşısında olmayacak” düşüncesiyle kendisini avut- 
maktaydı. Fakat, korku uyandıran kaplan, muharebeler 
sürerken “Pere La Victoire" adını alarak, kısa süre sonra 
halkın güvenini kazanan aslana dönüşecekti. 

Manş Denizi'nin öteki yakasında Lloyd George hükü- 
metine meydan okuyan gerçek bir muhalefet olmadığı 
ve resmi gıda tayını sistemine geçilmediği için (gerçi 30 
Ocak 1918'de un, yağ, et ve şeker için başlatılacaktı) siyasi 
hayat daha huzurluydu. İlk yangın bombalarının Cadılar 
Bayramında düştüğü ve üç gün süren hava akınlarının 
Noel arifesini kararttığı Londra'da, gıda maddesi bulma 
koşuşturmaları ve üç yıldan beri süren savaşın biriktir- 
diği endişeler ailelerin sinirlerini zayıflatsa da, metanetli 
bir tevekkül havası sürmekteydi. O dönemden kalan bir 
mektupta yazıldığı gibi, en büyük ihtiyaç “mücadeleyi de- 
vam ettirerek,” Amerika gerçek gücüyle savaşa girdikten 
sonra gelecek bahar ve yaz mevsiminde iyi gelişmeler ya- 
şanacağı düşüncesiyle ümitsizlik havasını kırmaktı. An- 
cak kış mevsimi, beliren umutların çok defa aniden çök- 
tüğü bir dönem olarak geçti. 

Allenby'nin Kudüs'e girişi haberinden önce çanlar za- 
fer için ilk defa başka bir haberle çalındı. Gazeteler 21 
Kasımda, Haig'in elinden aylar boyunca kaçan bir başa- 
rının, bir önceki gün Üçüncü Ordu tarafından Fransa'da 
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Batı cephesinde elde edildiğini bildirdi. Güneybatı 
Cambrai'nin kireçtaşı sırtlarında 380 kadar tankın öncü- 
lüğünde, çeyrek milyon İngiliz ve Kanadalı asker Hinden- 
burg hattının 10 km'lik bir sektöründe cephe taarruzuna 
geçerek ilerleme kaydetmiş, önceden topçu ateşi açılma- 
dığı için Almanlar saldırıya tamamen hazırlıksız yaka- 
lanmış, tanklar 5-7 km arası mesafede savunma hatları- 
na girmişti. Tankların birçoğu taşıdığı kalas demetlerini 
siperler üzerine bırakmış ve dikenli telleri de ezmek su- 
retiyle piyadelerin geçmesi için yol açmışlardı. Altı saat 
içinde Ypres civarında dört ayda kazanıldığından daha 
fazla toprak ele geçirildi ve 8 bin Alman askeri saldırıda 
esir alındı. 

Fakat Londra'nın zafer çanları erken çalmıştı. İlk 
günün başarıları Haig veya Üçüncü Ordu Komutanı 
Byng'in mümkün olabileceğini düşündüğünden büyük- 
tü. Bununla beraber ilk kazanılan başarıları genişlete- 
rek sürdürmek için planlar hazır değildi; piyade güçle- 
ri taarruzun ivmesini muhafaza edememiş; tanklar da 
kısmen mekanik arızalardan, kısmen de arazideki çap- 
razlama geçen kanalların yarattığı sorunlardan dolayı 
güçlüklerle karşılaşmıştı. Scheldt kanalının üzerinden 
geçen ilk tank ağırlığıyla köprüyü yıkarak suya devril- 
di. Passchendaele'de yaşananlara göre zayiat düşük ol- 
masına karşın, akşam vakti tankların yarısından fazla- 
sı görev dışı kalmıştı. İzah edilemeyen bir diğer husus 
da, saldırıya geçmek için bekleyen iki süvari tümeninin 
ilk gün ileri hareket emri almamasıydı; belki de bunun 
sebebi düşman topçularının ateşinin kesilmemesi ve 
doğru isabet kaydetmeleriydi. İkinci gün, demiryoluyla 
hızla intikal eden Alman birlikleri St. Ouentin kanalını 
tuttuğundan General Byng süvarilerini yeni gelen maki- 
neli tüfeklerle korunan açık arazide riske atamadı. Kaçı- 
nılmaz Alman karşı saldırısı dokuz gün sonra başlatıldı 
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ve iki harabe köy dışında ele geçirilen tüm arazinin yiti- 
rilmesiyle kasım ayı sona erdi. Britanya'da tankın stra- 
tejikönemineinananların belirttiği gibi, Cambrai muha- 
rebesi daha esnek bir savaş tarzının ilk denemesi olan 
Cambrai muharebesi daha önceki her harekâttan fazla 
olarak bir uyarı da içermekteydi: Siperlere bağlı piyade- 
nin yeni kara savaş araçları beraberinde etkili savaşma- 
sı isteniyorsa, eşgüdümlü, uzak görüşlü planlamaya ve 
ortak eğitim programlarına ihtiyaç vardı. 

En ağır haberler o kış Doğu Avrupa'dan geldi. İtilaf hü- 
kümetleri uzun süreden beri Rusya'nın çöküşünü bekle- 
se de, kamuoyu 15 Aralık 1917'de Sovyet temsilcilerinin 
Alman Yüksek Komutanlığıyla mütareke imzaladığı habe- 
riyle sarsıldı. Doğudaki Alman tümenlerinin Hindenburg 
hattını güçlendirmek için getirilmeleri veya Osmanlı bir- 
liklerinin Kafkasları aşarak Alman önderliği altında İran, 
Körfez, hatta Hindistan'a girmeleri ne kadar zaman ala- 
caktı? St. Guentin kanalını savunmak için getirilen birlik- 
lere rağmen, bu korkular abartılıydı. Bolşevikler ve İtti- 
fak Devletleri arasındaki barış görüşmeleri Rus, Alman, 
Avusturya, Türk ve Bulgar askeri veya sivil 300'den faz- 
la temsilcinin katılımıyla, Noel'den beş gün önce, Brest- 
Litovsk'da başladı. Sovyet delegasyonunun başkanlığını 
yapan, önce Joffe, sonra da Troçki devrim ateşinin Berlin 
ve Viyana'da parlayacağı ümidiyle, zamanla oynayan be- 
cerikli müzakerecilerdi. Alman Yüksek Komutanlığı (OHL) 
şubat ortasında tahammülünü kaybetti ve görüşmeleri 
kesti. Teknik olarak tekrar başlayan savaş çok uzun sür- 
medi. Barış Antlaşması 3 Mart 1918'de imzalandı ve Al- 
man ve Sovyet hükümetleri tarafından ay sonunda onay- 
landı. Polonya, Litvanya, Letonya, Estonya, Finlandiya, 
Ukrayna, Besarabya ve Kafkaslar Rusların elinden çıktı. 
Mağlup bir Avrupa devleti tarihte hiçbir zaman bu kadar 
büyük toprak yitirmemişti. 
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Brest-Litovsk'taki uzun çekişmeler sırasında, Alman, 
Avusturya-Macaristan ve Türk birlikleri, Rusya'nın yitir- 
diği toprakları işgal etmeye ve idaresini almaya hazırlıklı 
olarak doğuda konuşlu kaldı. Dahası, Ludendorff ve En- 
ver Paşa doğuya doğru genişlemek için ihtiraslı hedefler 
peşindeydi. Ancak, eski Rus İmparatorluğu'nda orduların 
bu şekilde uzun süreyle tutulması, askerlerin Kızıl Mu- 
hafızlarla arkadaşlık geliştirmelerine yol açtı ve batıya 
gönderilmelerine çalışıldığında bu askerler arasında 
huzursuzluk çıktı. Asker mevcudunun asgari yüzde onu 
tren yolculukları sırasında ordudan firar etti. Öte yandan 
müttefikler, özellikle de İngilizler Rusya'nın Baltık ve Ka- 
radeniz donanmaları konusunda endişeliydiler. Antlaş- 
ma, Baltık filosunun Rusların elinde kalmasını öngörme- 
sine rağmen, İngilizler bu gemilere Alman amirallerinin 
el koymasından korkmaktaydı. Fakat korkuları yersizdi. 
Amiral von Capelle, denizaltı savaşına bağlı bir kişi ola- 
rak, Baltık filosu için gemi mürettebatı arayışına girmeyi 
istememekteydi. Karadeniz filosunu da Almanya'nın kuk- 
lası Ukrayna'ya devretmek için çaba gösterildi. Karadeniz 
dretnotu Volya'nın Alman İmparatorluk forsunu iki haf- 
talığına Sivastopol limanında çekmesine rağmen, Kızıl 
Donanma tayfaları, gemilerin çoğunu limanda batırdılar. 
Volya hiçbir zaman Alman komutası altında denize açıl- 
madı. 

Rusya'nın çöküşü Romanya'yı da savaş dışı bıraktı. 
Bükreş'in düşüşünden sonra Rumen ordusu on bir ay bo- 
yunca Moldova'da cesaretle savaşmayı sürdürmüştü. An- 
cak Sovyet-Alman mütarekesi Rumenleri Doğu Avrupa'nın 
uzak bir köşesinde yalıtılmış olarak bıraktı. Romanya 17 
Aralıkta İttifak Devletleriyle bir mütareke imzaladıktan 
sonra, Mayıs 1918'de barış antlaşması akdetti. Toprak 
bakımından Rumenler korktuklarından daha iyi bir mu- 
amele gördü. Güney Dobruca nihai anlaşmaya bağlı ola- 
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rak tekrar Bulgarlara geçti; Kuzey Dobruca ise Türkiye, 
Almanya, Avusturya ve Bulgaristan arasında müştere- 
ken yönetilecekti. Macaristan da Transilvanya sınırında 
bir hudut düzenlemesi elde etti. Ancak, İttifak Devletle- 
ri Romanya'nın sınırlarını yeniden çizmekten çok, doğal 
kaynaklarını kullanmanın peşinde olduklarından, Al- 
manlar Romanya ile Besarabya'nın birleşmesine itiraz 
etmediler. Öte yandan Almanlar, ülkeyi mutlak ekonomik 
kontrolleri altına almakta ısrarcı oldular. Ploeşti petrolü- 
nün ve Romanya ovalarından elde edilen hububatın Orta 
Avrupa'dan batıya gönderilmesi ihtimali İtilaf Devletleri 
için kaygı vericiydi. Bununla beraber, Alman ve Avustur- 
ya demiryolu sistemlerinin zaten ağır bir yük altında ol- 
ması ve personel eksikliği Hindenburg ve Ludendorff'un 
Romanya'ya barışın kabul ettirilmesinden bekledikleri 
ekonomik kazançları hiçbir zaman sağlamadı. 

Rusya ve Romanya'nın düşman tarafına geçmesi —ve 
Clemenceau hükümetinin kurulması— öncesinde İtalya 
cephesinde kaybedilen bir dağ muharebesi bir müttefi- 
kin daha savaş dışı kalma tehlikesini yarattı. Adriyatik 
Denizi'nin kuzeybatı kıyılarından Alplerin dik yükselti- 
lerine uzanan sahil düzlükleri, dağlardan şiddetle akan 
ve aşağılarda kireçtaşı yataklarından nehirlere dönüşe- 
rek geniş ve çamurlu deltalar halinde denizle birleşen 
bir dizi su akıntısıyla kesilir. Bu nehirler klasik çağlar- 
dan beri Alplerin ötesinden gelerek Kuzey İtalya'ya giren 
istilacılara geçit vazifesi görmüştür. Doğudaki İsonzo 
nehrinden sonra, Cadora ve Longarone bölgelerini dar 
geçitlerle keserek Belluno ve Feltre arasındaki eteklerde 
yavaşlayan, sonra da güneydoğuya doğru nerdeyse doğ- 
rudan bir hat takip ederek Venedik'ten 32 km kadar evvel 
Adriyatik'e ulaşan Tagliamento, Livenza ve Piave nehirle- 
ri gelir. Daha batıda, Venedik lagününü Treviso ile bağla- 
yan nerdeyse bir kanal niteliğindeki Sile ile (stratejik ola- 
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rak önemli) Brenta nehirleri ve Asiago platosundan aka- 
rak Vicenza ve Padova'ya erişen kolu Bacchiglione vardır. 
Brenta'nın 50 km batısında ise Verona bölgesinin nehri, 
Napoleon'un görüşüne göre, “İtalya'daki en iyi savunma 
hattı” Adige akar. Alman birlikleri yeni bir Avusturya sal- 
dırısını desteklemesi ihtimali karşısında, Trentino'dan 
ovalara inen bu yollar Cadorna ve İtalyan Yüksek Komu- 
tanlığına |(Comando Supremol en büyük tehdit unsurları 
olarak gözüktü. Bu nedenle Asiago platosu başta olmak 
üzere, bu bölgede savunma tahkimatları inşa edildi. An- 
cak Cadorna'nın hesaplarına göre, başlıca muharebe ala- 
nı hâlâ aşağı İsonzo nehri boylarıydı. Yukarı İsonzo böl- 
gesinden özel bir endişe duymamaktaydı, çünkü Alman- 
lar ve Avusturyalılar dağcı alaylarını kullanmayı amaç- 
ladıkları takdirde, bunları Vicenza, hatta Verona'ya bir 
hücum için Julian Alpleri yerine, Trentino'da konuşlan- 
dıracakları daha muhtemel görünmekteydi. Avusturya- 
Macaristan komuta yapısındaki bir değişiklik de önemli 
gözükmekteydi: İmparator Karl, I Mart 1917'de uzun sü- 
reden beri görevde bulunan İmparatorluk ve Kraliyet Ge- 
nelkurmay Başkanı Mareşal Konrad von Hotzendorf'un 
yerine General Arz von Straussenburg'u atamış, Konrad'a 
karargâhı Bolzano'da bulunan Tirol Ordu Grubu komu- 
tanlığı verilmişti. Kayzer Wilhelm, Falkenhayn'ı azletti- 
ğinde, yerinden edilen Alman Genelkurmay Başkanına 
Romanya ve Osmanlı İmparatorluğu'nda hassas komu- 
tanlıklar verilmişti. Aynı şekilde, Konrad'ın Bolzano'ya 
transferinin ardından, uzun zamandır ilgisini çektiği bi- 
linen bu bölgeye Trentino'dan acaba bir saldırı harekâtı 
mı düzenlenecekti? 

Ancak Arz'ın farklı fikirleri vardı. Onu ilgilendiren hu- 
sus, tarihe mâl olmuş yöreleri fethetmek değil, ana İtal- 
yan ordusunu muharebe sahasında yenmekti. Cadorna 
gibi o da, kararın İsonzo Cephesinde verilmesi taraflısıy- 
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dı. Ana hedefi muharebe hattını Tagliamento'ya kadar ge- 
riletmekti. Öte yandan, bu hedefine bilinen strateji ve tak- 
tik hamleleriyle ulaşmayacaktı. Baedeker'in Avusturya- 
Macaristan rehberinin 1911 baskısı İsonzo vadisinin üst 
ucunda, denizden 800 metre yükseklikte, arkasında Juli- 
an Alplerindeki Predil geçidine götüren dağlar bulunan 
küçük Karfreit kasabasını tasvir etmektedir. Karfreit'in 
çevresinde, “gülümseyen vadiler”, “resim gibi köyler” ve 
“çok hoş yerlerde pazar kasabaları" vardı. Seyyahlara, Vi- 
yana-Venedik demiryolu hattındaki bölgeye en yakın Tar- 
vis istasyonunda inmeleri, buradan 52 km kuzeye “günde 
iki defa kalkan atlı posta arabasına” binmeleri tavsiye 
edilmekteydi. Berlin, Dresden veya Prag'dan gelenler Ka- 
rakanwen-Trieste hattında yer ayırtmalı ve Tolmein (Tol- 
mino) istasyonunda inmeliydiler. Daha sonra 1,5 km yü- 
rüyerek Santa Lucia köyüne ulaşacak ve oradan da 23 km 
kuzey batıdaki (yukarı Val İsonzo dağlarının güzel man- 
zaraları) Karfeit'e bir araba onları götürecekti. Bu yüksek 
Alp köylerine o güne dek savaş hiç uğramamış, Bonaparte 
1797'de bölgeden uzak durmuş, Gorizia'dan Villach'a iler- 
lerken daha doğudan geçmişti. Baedeker, 1866'da çizilen 
sınırların bu muhteşem manzaraları, hassas askeri alan 
içinde bıraktığı konusunda okuyucularını sadece yakın- 
lardaki “tahkimli geçitlere” yapılan bir atıfla uyarmak- 
taydı. Günümüzde Avusturya köyü Karfeit, büyüyerek 
Kobarid adını almış ve bağımsız Slovenya topraklarında 
kalmıştır. Ancak tarih bu kasabayı yine de, İtalyanca adı 
Caporetto ile hatırlamaktadır. 

Savaş öncesindeki sınırın 10 km ötesindeki Caporet- 
to, General Capello'nun İkinci İtalyan Ordusu tarafından 
1916'da aldatıcı bir kolaylıkla alınmasına rağmen, gü- 
neydeki Tolmino Avusturya'nın elinde kalmış ve iyi tah- 
kim edilmişti. İsonzo'nun bu yukarı bölgelerinde sadece 
küçük çarpışmalar olmaktaydı. En iyi birliklerini nehrin 
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aşağısındaki düzlüklerde toplamak isteyen Capello da bu 
sektörde Ağustos 1917'deki sosyalist bir grevden sonra 
askere alınan Torinolu cephane işçilerinden kurduğu “ce- 
za taburlarını” konuşlandırmıştı. Askerler siperlere kısa 
bir eğitimle ve düşmana karşı çarpışmak için isteksizlik 
duyarak geldiler. Bununla beraber, eylül ayı sonunda- 
ki İtalyan istihbarat raporları uzun zamandır beklenen 
Avusturya-Alman taarruzunun kısa zamanda başlayaca- 
ğını haber vermekte; demiryolu hareketlerinin gözlenme- 
sinden mütecavizin en seçme Alman ve Avusturya birlik- 
lerini içermesinin muhtemel olduğunu belirtmekteydi. Bu 
tür uzman askerlerin konuşlandırılabileceği en akla ge- 
len bölge, ya Gara gölünün üstündeki zirveler, ya da daha 
muhtemelen Venedik'ten 65 km kadar uzaktaki, Vicenza 
ovası ve Asiago platosu yönünde Adige nehrinin doğu- 
suydu. Avusturyalılar Mayıs 1916'da bile Trento ve Asiago 
arasında yerel başarılar kazanmıştı. On altı ay sonra Pa- 
dova'daki Comando Supremo, bu sektöre kararlı bir sal- 
dırının ardından İsonzo'dan bir ileri harekât başlatılır- 
sa, ana İtalyan ordularını muharebe dışı bırakacağından 
endişe etmekteydi. Ekim sonlarında “bağlı milletlerden” 
—bir Çek ve Macar Transilvanyası'ndan iki Rumen— üç 
subay İtalyanlara kaçmış ve Cadorna'nın istihbarat su- 
baylarına Tolmino civarına bir saldırının yakın olduğunu 
bildirmişti. Ancak firariler Trentino'dan paralel bir sal- 
dırının olacağını bilmemekteydiler. Cadorna buna uygun 
olarak, gerek duyulduğu takdirde Asiago platosuna veya 
Carso'ya gönderilebilecek yedek birlikleri elinde tuttu. İn- 
celediği istihbarat raporlarından, ana Avusturya-Alman 
saldırısının Tolmino'dan Gorizia'ya kadar uzanan güney- 
doğu sektörü üzerinden, Aosta Dükü'nün Üçüncü Ordu- 
suna darbe indireceğini düşünmekteydi. Bu nedenle de 
Üçüncü Orduyu makineli tüfekler ve toplarla takviye etti. 
Gerçekte ise karargâhı tüm belirtileri hatalı okumaktay- 
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dı; Avusturya-Alman On Dördüncü Ordusu Tolmino'nun 
32 km kadar kuzeyindeki bir noktada, Caporetto'nun et- 
rafında bir çark manevrası yapacaktı. 

Kayzer'in Donanma Dairesi Başkanı, On Dördüncü 
Ordu Komutanı Otto von Below'un “Hindenburg tarzın- 
da sade, nazik bir yaşlı bey” olduğunu kaydetmişti; Tan- 
nenberg muharebesinde öne çıkmış, Üsküp'e 1916'da 
gönderilmeden önce, Doğu Cephesinde görev yapmıştı. 
Planlarını büyük ölçüde, son olarak Alman Alp Kolordusu 
komutanlığı görevinde bulunan kurmay başkanı General 
Krafft von Delminsingen'e borçluydu. Taarruzun ilk hede- 
fi İtalyanları İsonzo'da daha önce yapılan on bir muhare- 
bede elde ettikleri topraklardan çıkarmak olacaktı. Böy- 
lelikle, Arz'ın amaçladığı gibi, İtalyanlar Venedik'e yarı 
yoldaki Taglieamento'ya çekilmek zorunda kalacaklardı. 
Ancak Krafft daha ileriye bakmaktaydı; Tagliamento, Pi- 
ave ve Adige'yi geçmenin, gücü kırılan düşmanı Lombar- 
diya ovasına doğru batı yönüne sürmenin mümkün ola- 
cağını ummaktaydı. Bunun ardından On Dördüncü Ordu 
sahilden Güney Fransa'ya ilerleyecek, genç Bonaparte'ın 
tarihi İtalya seferini geri vitesten tekrarlayacaktı. Below, 
Fransa'nın ikinci şehri Lyon'a girecek, Krafft da ihtirası- 
nı gerçekleştirecekti. Kuşkusuz bu hayali bir stratejiydi; 
fakat en azından Doğu Cephesinde son derece belirleyi- 
ci olmuş manevra hareketliliğini Batı Avrupa'ya taşımak 
için bir çabaydı. 

Below ve Krafft'ın düşmana yaklaşma planları, usta- 
lıklı gizleme taktikleriyle yürütüldü: Avusturya'dan güne- 
ye doğru bir aydan kısa bir zamanda On Dördüncü Ordu- 
nun dört kolordusuna ait 2400tren dolusu asker, mühim- 
mat ve levâzımatın taşınması gizli tutulamazdı. Ancak 
yığınak sonuçta başarıyla gizlendi. Yirmi altı yaşındaki 
Württemberg bölüğü komutanı Üsteğmen Erwin Rommel, 
Alp Kolordusu taburunun Carinthia'dan dağları sadece 
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gece vakti, üç gün yürüyerek geçmesi gerektiği talimatını 
almıştı. Gündüz saatlerinde keşif uçaklarından gizlen- 
meleri gerekmekteydi. Taarruz mevzilerine geçtiklerin- 
de dağın yüksek bölümlerindeki, hüzmeleri “dakikalarca 
hareketsiz yatılmasına yol açan” İtalyan ışıldaklarından 
kaçınmalıydılar. Rommel 24 Ekim sabahı Matajur çevre- 
sinden dağ sırtlarına doğru ileri harekete geçtiğinde altı 
saat süren bombardımandan sonra bile taburu İtalyanla- 
rı hazırlıksız yakaladı. Daha güneyde, 26 km'lik cephe bo- 
yunca saldırıya geçen diğer Alman ve Avusturya birlikleri 
de farklı değildi. 

İsonzo boyunca Almanlar ve Avusturyalılar, İtalyanla- 
rın otuz dört tümenine karşı otuz beş tümen yığmışlardı; 
ancak Below'un On Dördüncü Ordusu sadece yedi Alman 
ve üç Avusturya-Macaristan muharip tümenine sahipti. 
12.Alman Tümeni kısa sürede Caporetto kasabasını sardı 
ve bir tuğgeneral ve karargâhı esir aldı. Akşamdan önce 
Almanlar 24 km ilerlemiş, 15 bin asker ve yüzlerce topu 
ele geçirmişti. Firariler Cadorna'ya düşman bombardı- 
manından ve muhtemel zehirli gaz saldırılarından önce 
on iki saatlik bir uyarı süresi vermesine rağmen, Cadorna 
kuvvetli bir rüzgârla inen yağmuru gözlemlemiş, baro- 
metrenin düştüğünü kaydetmiş ve saldırının ertelenece- 
ğine kanaat getirmişti. Tüm bu hataların bileşen etkisi — 
ceza taburlarını cephe hattına yerleştirmekten, hatalı ha- 
va tahminlerine kadar — ordunun geri çekilmesi ve bunun 
birkaç gün içinde de bozguna dönüşmesi oldu. İtalya'nın 
talihsizliklerinden biri de, İkinci Ordu'nun ehil komutanı 
General Capello'nun haftalar süren hastalığından sonra 
muharebenin ikinci günü sağlığının iyice bozulması ve 
hastaneye kaldırılmasıydı. Muharebenin kritik saatlerin- 
de, bu nedenle, karargâhı karmaşaya sürüklendi. 

Caporetto yenilgisinin ilk raporları Paris ve Londra'ya 
26 Ekimde ulaştı. Fransız Genelkurmay Başkanı General 
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Foch, Cadorna ile nisan ayında görüşmüş ve ağustos ba- 
şında İtalya'nın askeri ihtiyaçlarını değerlendirmek için 
Londra'da bir konferansa katılmıştı. Dolayısıyla felâketin 
ağırlığını derhal kavradı. Muharebe hattı için iki haftadan 
önce hazır olamayacakları bilinmesine rağmen İtalya'ya 
biran önce iki Fransız tümeninin gönderilmesi talimatını 
verdi. Cadorna'nın acil yardım gönderilmesi için şahsen 
yaptığı çağrı üzerine Foch, dört tümen ve bazı ağır topçu 
birliklerini de sevk etti. Kendisi de, bizzat 28 Ekim Pazar 
günü Paris'ten hareket ederek, ertesi akşam İtalya'ya geç- 
ti. Treviso'daki Comando Supremo'ya salı günü sabahı u- 
laştığında, yatağında uyurken bulduğu Cadorna'nın saat 
dokuzdan önce çalışmaya yanaşmaması, üzerinde iyi bir 
izlenim bırakmadı. Foch izleyen üç kritik hafta boyunca 
ülkede kalarak, İtalyanların savaşta kalma kararlılığını 
güçlendirdi. Anne tarafından büyükbabası Romain Dup- 
re, Armee d'Italie'de küçük rütbeli bir subay olduğundan, 
tarihi İtalyan seferlerini ayrıntılarıyla incelemişti. Cesa- 
retiyle General Bonaparte'ın takdirini kazanan yurttaş 
Dupre daha sonra Avusturyalılara karşı Austerlitz'te sa- 
vaşmıştı. Foch'un İtalyanlarla 1917-18 yıllarındaki yakın 
bağları, Batı Cephesindeki zafere katkısıyla daha çok ilgi- 
lenen yazarlar tarafından gözden kaçırılmıştır. 

Londra, yenilginin boyutlarını ancak Paris'ten 27 Ekim 
Cumartesi günü gelen telefonlardan sonra açıkça anlaya- 
bildi. Hankey'nin Surrey'deki Walton Heath golf sahasın- 
da bulunan Başbakan'a haberi iletmesi üzerine, Lloyd 
George Genelkurmaya bir mesaj göndererek, İtalya için 
“iki tümeni hazır tutmasını" istedi. Hankey'nin güncesin- 
de kaydettiği üzere, Churchill'in de aralarında bulunduğu 
golf grubu haberin ardından, “herkesin aklını İtalya me- 
selesi meşgul ettiğinden korkunç kötü oynayarak”turu ta- 
mamladı. Lloyd George bakımından bu kötü haber başka 
bir anlam daha taşımaktaydı. Genel siyaseti içinde İtalya 
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cephesini eskiden beri tali bir gösteri olarak görmemiş ve 
önemini korumasını istemişti. Ancak bu son krizi, aske- 
ri stratejiyi koordine edecek ve savaşın yüksek idaresine 
uyum getirecek bir yapı olarak savunduğu Yüksek Savaş 
Konseyi düşüncesini desteklemek için kullanmaya karar- 
lıydı. Haig ve Robertson böyle bir konsey düşüncesine de- 
rin bir şüphe ve düşmanlıkla bakmakta, bununla beraber 
Başbakanın hızla en yakın askeri sırdaşı haline gelen Ge- 
neral Sir Henry Wilson farklı yaklaşmaktaydı. Dolayısıyla 
Lloyd George Sicilyalı Vittoriano Orlando'nun aceleyle ye- 
ni bir hükümet kurmaya çalıştığı İtalya'yı güçlendirmek 
için, Fransızlarca önerilen müttefikler arası bir konferans 
toplanması önerisini kabul etti. İtalyanların Cenova ya- 
kınlarındaki Nervi'nin konferans için uygun olabileceği 
düşüncesinden vazgeçmeleri, İngilizce konuşanları rahat- 
lattı ve yer olarak Ligurya sahillerin daha aşağı bölgesin- 
deki Rapallo şehri tercih edildi. General Smuts, Hankey, 
Sir Henry Wilson ve özel sekreterlerinin eşliğindeki Lloyd 
George, Londra'dan 3 Kasım öğle vakti ayrıldı. Ertesi sa- 
bah Paris'te General Pershing'le uzun bir görüşme yapa- 
rak, müttefik işbirliği uğruna Rapallo'ya gelmesinde ısrar 
etti. Ancak Başkan Wilson'ın Amerika'nın “müttefik” değil, 
“ortak”devlet statüsü hususundaki ısrarını bilen Pershing 
Washington'ın onayı olmadan gözlemci statüsünde dahi 
iştirak edemeyeceğini bildirdi. İngiliz heyeti Rapallo'ya 5 
Kasım akşamı vardı. Burada Fransız ve İtalyan heyetleriy- 
le buluştular ve Foch ile Fransız meslektaşından bir gün 
sonra Treviso'ya gitmiş olan Robertson da onlara katıldı. 

Rapallo, öncesi bulunmayan ancak savaşın geri kala- 
nında müttefik siyasetine önemli etki yaratmış kendine 
özgü bir konferanstı. İki buçuk yıl önce ev sahibi ülkeyi 
çarpışmalara girmesi için teşvik eden ve şimdi kendileri 
de savaş yorgunluğu içindeki iki güçlü ortak, ülkede di- 
siplin ve kamu düzeninin çöküşüne götürebileceğini her- 
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kesin gördüğü bir mağlubiyetin etkilerini azaltmaya ve 
İtalya'nın çökmesi tehlikesini savuşturmaya çalışıyordu. 
Treviso'da bulundukları sırada, Foch, Robertson'ın muta- 
bık bulunduğu birdeğerlendirmekaleme alarak,İtalya'nın 
dört ordusundan sadece birinin mağlubiyete uğradığını 
vurguladı ve Cadorna'dan Tagliamento ve Piave boyunca 
kararlı bir savunmaya geçilmesi çağrısında bulunmasını 
istedi. Foch ve Robertson ardından geçtikleri Padova'da 
yeni İtalya Başbakanına benzeri bir mesaj verdiklerinde, 
düşmanın esasen Tagliamento nehrini geçtiğini öğrendi- 
ler. Orlando, “yarımadayı terk ederek, Sicilya'ya gitmek 
pahasına da olsa, İtalya savaşı sürdürecektir” demektey- 
di. Foch, “Sicilya'ya çekilmek söz konusu olamaz” diyerek 
müdahale etti ve “Piave'de dayanmalısınız” tavsiyesinde 
bulundu. Foch, Rapallo'da da yinelediği bu tavsiyesi kar- 
şısında, İtalyanların dâhil olduğu dinleyicileri karamsar 
gördü. Piave geçildiği takdirde, Almanlar birkaç gün için- 
de Venedik'te olacaklardı. Venedik'in yitirilmesi ise İtal- 
yan donanmasını Adriyatik'te Brindisi'den daha yukarı 
bir noktada bir üsten mahrum bırakacak ve bu durum- 
da da yarımadanın doğu sahilleri güçlü Avusturya-Ma- 
caristan donanmasının akınları ve bombardımanlarına 
açık hale gelecekti. Dahası, ilk değerlendirmeler 200 bin 
İtalyan askerinin esir edilerek kamplara sevk edildiğini 
ve Below'un ordusunun 2 bin topu ele geçirdiğini ortaya 
koymaktaydı. Foch, İtalya'nın yalnızca bir ordusunun ye- 
nildiği düşüncesiyle Cadorna'yı yüreklendirse de, aşağı 
İsonzo'da bulunan Aosta Dükü komutanlığındaki Üçün- 
cü Ordunun ağır toplarının yarısını ve sahra toplarının 
üçte birini yitirdiğinden normal kuvvet seviyesinin çok 
altına düştüğü o esnada açıklığa kavuşmuştu. Orlando, 
İtalya'nın Piave hattını tutmak ve Konrad'ın Trentino'dan 
beklenen işgalini durdurmak için on beş Fransız veya İn- 
giliz tümenine ihtiyaç duyduğunu söyledi. 
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Lloyd George, Rapallo'da Batı'dan herhangi bir yar- 
dım gelmeden önce Cadorna'nın görevden ayrılması ge- 
rektiğinde ısrar etti; daha genç, birliklerin daha çok tut- 
tuğu bir general İtalya'nın başkomutanı olmalıydı. Aynı 
zamanda, Caporetto'nun derslerinden birisinin daimi 
askeri karargâha sahip bir Yüksek Savaş Konseyi ihti- 
yacı olduğunu öne sürdü. Tek farklı fikri belirten Genel- 
kurmay Başkanı dışında, o an içintüm istediklerini elde 
etti. Yüksek Savaş Konseyi'nin ilk toplantısı 7 Kasım- 
da Rapallo'da New Casino Oteli'nde düzenlendi. Kon- 
sey üyelerinin Britanya, Fransa ve İtalya başbakanları 
olması; her birinin birer daimi askeri temsilci atama- 
sında uzlaşıldı. Fransızlar Foch'u, İngilizler Sir Henry 
Wilson'ı ve İtalyanlar -Hankey'nin önerisiyle- Coman- 
do Supremo'dan alınmasının etkisini hafifletmek için 
Cadorna'yı seçtiler. Yüksek Savaş Konseyi'nin karargâhı 
Versailles'daki Trianon Sarayı'nda olacaktı. Daha son- 
ra, aralık ayı başlarında, Clemenceau, Foch'un yerine 
Fransa'nın temsilcisi olarak sadık “gölgesi” ve kurmay 
başkanı General Maxime Weygand'ı getirdi. Başkan Wil- 
son da, General Tasker H. Bliss'in Ortak Devlet adına ko- 
nuşabileceğine karar verdi. 

Hankey, Yüksek Savaş Konseyi'nin “Milletler Cemiyeti- 
nin gerçek nüvesi” olabileceğini düşünmekteydi. Ancak ilk 
vazife İtalya'nın kurtarılması işini tamamlamaktı. İngiliz 
ve Fransız askeri temsilcileri Kral III. Victor Emmanuel'le 
görüşmek üzere Peschiera'ya giderek, Cadorna'nın azline 
muvafakatını aldılar. Ancak Kral, hanedan kurallarından 
kaynaklanan nedenlerle, birinci kuzeni Aosta Dükü'nün 
başkomutan tayin edilmesine karşı çıktı; Dük'ün işgali 
önlemekte başarı kazanamaması halinde, halkın öfkesi 
monarşiye yönelebilirdi. Cadorna'nın yerine on bir yaş 
daha genç Napolili General Armando Diaz getirildi. Diaz'a 
yardımcı olması için iki milletvekili görevlendirildi; genel 
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strateji ve Başbakan Orlando ile temastan eski Savaş Ba- 
kanı General Giardini, yenilgi ruhuyla mücadele etmek ve 
morali düzeltmekten (kırk altı yaşında, ordudaki en genç 
General) General Pietro Badoglio sorumlu olacaktı. 

Lloyd George, Rapallo'dan memnun ayrılarak, 13 Ka- 
sımda Londra'ya döndü. Yüksek Savaş Konseyi vasıtasıy- 
la Haig ve Robertson'ın sınırlayıcı planlarını aşabileceği 
ve müttefiklere kendi genel savaş stratejisini kabul etti- 
rebileceği bir mekanizma yaratmıştı. Konsey, İngiliz si- 
yasi otoritesinin yükselişte olduğu bir dönemde kuruldu; 
Orlando görevinde çok yeniydi; Lloyd George'un ülkesine 
dönerken Paris'te durarak yarım saatliğine özel bir görüş- 
me yaptığı Clemenceau henüz hükümet döneminin baş- 
langıcındaydı; Atlantik'in öteki yakasındaki Wilson bil- 
ge tavrıyla kendisini uzak tutmaktaydı. Lloyd George'un 
müttefik konseylerindeki birincil konumuna tek tehdit 
Fransız Genelkurmayından gelmekteydi. Ancak Başba- 
kan, Foch'u Petain'den daha itaatkâr ve Joffre'un savaşın 
başından beri sergilediğinden daha geniş vizyona sahip 
bir kişi olarak gördü. Avam Kamarası'nda ve bazı gazete- 
lerdeYüksek Savaş Konseyi'nin öneminin artması sonucu, 
İngiliz askerlerini Batı Cephesinde yabancıların komuta- 
sı altına sokabileceği konusunda güçlü fikirler dolaşmak- 
taydı. Lloyd George, bu korkuları generalissimo (büyük 
başkomutan) kavramına mutlak muhalefetini kuvvetle 
seslendirerek bastırdı. Gerçek arzusu, yetkileri olmayan 
onursal makamlara atayarak, Haig ve Robertson'dan kur- 
tulmaktı. Ancak bu ikilinin meslek hayatlarını mutlu son- 
lara kavuşturmadan önce aşması gereken üç engel vardı: 
Muhafazakâr basının ve Savaş Bakanı Lord Derby'nin hu- 
sumeti; Haig'e bir halef bulmanın güçlüğü ve Haig'in Kral 
George tarafından kuvvetle desteklenmesi. O an itibariyle 
komuta kademesinde herhangi bir değişiklik yapılmadı. 
Fakat Rapallo'dan sonra Robertson Genelkurmay Başkanı 
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olarak artık günlerinin sayılı olduğunu görebiliyor, yerine 
Henry Wilson'ın getirileceğini tahmin ediyordu. 

İtalyanların Caporetto'nun ardından iki hafta boyunca 
toplam kayıpları, Foch'un bildirdiğinden daha büyüktü. 
Ricat Piave hattında durduğunda, 40 bin İtalyan askeri öl- 
müş veya ağır yaralanmış, 280 bin asker tutsak düşmüştü. 
Ayrıca 350 bin asker firar etmiş veya dağılmıştı. Cadorna, 
Kral ve Orlando dışında, Foch ve Robertson'a da Coman- 
do Supremo'nun sinsi sosyalist kışkırtmacıların sızdığı 
birlikler tarafından ihanete uğradığı görüşüyle bozgunu 
açıklamaya çalıştı; Bolşevizmin faaliyetlerinin bünyeye 
sızmış olduğunun Kuzey İtalya'daki fabrika duvarlarına 
kırmızı renkle yazılan Viva Lenin sloganlarından görü- 
lebileceğini vurguladı. 1917'de yaralanarak terhis edilen 
Astsubay Benito Mussolini başarısızlığın en büyük so- 
rumluluğunu subayların etkili liderlik eksikliğinde bul- 
muş olsa da, kızıl ihanet teorisi faşist dönemde allanıp 
pullanmıştır. Rus örneği —nadiren Bolşevik biçimiyle— 
Fransa'da mayıs ve haziran aylarındaki ayaklanmalarda 
kendisini esasen göstermişti; Selanik'ten General Sarrail, 
temmuz ayı sonunda üç Fransız alayında ayaklanmala- 
rın patlak verdiğini, ancak isyancılara ateş açılmadığını 
bildirdi. Ancak Fransa, İtalya ve Makedonya'da ayaklanan 
kitlelerin şikâyetlerinin Marx veya Lenin'in doktrinleriyle 
ilişkisi yoktu; en önemli sebep evci izinlerinin verilmeme- 
siydi. İtalyan İkinci Ordusu ekim ayının son günlerinde 
dağıldığında, cepheden kaçan askerler başka bir nedene 
gerek duymadan kasaba ve köylerine ulaşmak için firara 
devam etmişlerdi. 

Kasım ayı ortasında kaçaklar askeri makamlara tek- 
rar katılış bildirmekteydi; aileleri tayın veya sosyal yar- 
dım alamadıkları için evlerinde günlük hayatı sürdürmek 
imkânsızlaşmıştı. Kaçakların bazıları da acımasız komu- 
tanların zaman zaman uyguladığı yargısız infazlardan 
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korkuya kapılmıştı. General Andrea Graziani kasım ayın- 
da askeri mahkeme formalitelerine girmeden otuz dört 
kaçağı özel korumalarına vurdurmuştu. Birliklerinde ka- 
lan sadık askerlerin yaşam koşulları ise hızla iyileştiril- 
di; on gün daha fazla ev izni; arttırılan tayınlar; cephe 
hattından ayrıldıkları dinlenme zamanlarında kuralların 
gevşetilmesi; Roma'daki yeni hükümet tarafından asker- 
lerin ve ailelerinin refahının gözetilmesi, özellikle savaşta 
yaralananlara ve yakınları ölenlere maaş bağlanması bu 
önlemler arasındaydı. İlk seçkin birlikler —Arditi— Tem- 
muz 1917'de, küçük sayılarda da olsa, kurulmuştu. Ba- 
doglio bu birliklerin büyümesini, daha şık üniformalarla, 
daha yüksek maaşlarla, daha iyi yaşam şartları ve daha 
fazla izinlerle teşvik etti; Arditi bölükleri geleceğin ideal 
askerine örnek olması için her kolorduda görevlendiri!- 
di. Birçok bakımdan bu durum, tekinsiz bir gelişmeydi. 
Milano'da (İngiliz sübvansiyonuyla) yayınlanan 11 Popolo 
d'Ttalia gazetesinin editörü Mussolini'nin, Aralık 1917'de 
İtalya'nın muharebe cephelerinde görev yapan bu asker- 
lerden “geleceğin aristokrasisi” olarak bahsetmesi dikkat 
çekicidir. 

Ancak seçme birlikler o sıralarda siper harbinin ağır- 
lığını çekmekteydi. Batı Cephesinden altı Fransız ve beş 
İngiliz tümeni de, İtalyanların daha fazla gerilememele- 
ri için destek olmaya gelmişti. Her şartta Piave boyun- 
ca, İsonzo mevzilerinden çok daha kısa 80 km'lik cephe 
hattı, Fransa'dan ilk birliklerin kasımın ikinci haftasın- 
da muharebeye girmelerinden önce istikrar kazandı. Ca- 
dorna, düşmanın uzun zamandır beklediği Trentino'dan 
Venedik'e ilerlemesini durdurmak için, kilit mevzi olarak 
gördüğü Piave'nin kuzeyindeki Monte Grappa çevresinde 
bir dizi küçük kale kurdurdu. İtalyanlar başka yerlerde 
de çoğu zaman pratik fikirlerle yeni savunma önlemleri 
geliştirdiler. Adriyatik kıyılarından Venedik'e saldırıların 
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önünü kesmek için deniz üssündeki subay ve tayfalardan 
iki tabur oluşturularak, kendi topçularının desteklediği 
Deniz Piyade Alayı adı verilen bir birlik teşkil edildi. De- 
niz yosunuyla doldurulan kum torbaları Serenissima'nın 
(Venedik) hazine değerindeki kiliselerini korumak için 
kullanıldı. Venedik lagünü ile Piave nehri arasındaki ge- 
niş bataklık araziler, kente ilave koruma sağlaması için 
suyla dolduruldu. Bu durumda bile bir Macar tümeni 
Torcello'nun kırmızı tuğladan romanesk çan kulesinin 
görülebildiği, Venedik'in merkezinden sadece 25 km u- 
zakta bulunan küçük sahil kasabası Cavazuccherine'yi 16 
Kasımda ele geçirdi. 

Cavazuccherine'nin düşmanın kıyı boyunca ilerleme- 
sinin son sınırı olduğu, zaman içinde anlaşıldı. Yukarı 
Piave'nin kuzey batısında, Monte Melette civarındaki çar- 
pışmalar kasım ayı süresince devam etti ve aralık orta- 
sında tekrar alevlendi. Tirol Ordu Grubuna komuta eden 
Konrad von Hotzendorf, Feltre'nin doğusundaki dağlar- 
da gaz bombaları da kullanarak kararlı ve bedeli yüksek 
saldırılara girişti. “Noel'de Venedik” Konrad'ın hedefi ol- 
muştu. İtalyanların ele geçirilen Tirol askerlerinin üze- 
rinde bulduğu broşürler, iyi Katoliklerin Kutsal Doğum 
Bayramı ayinini San Marco Katedrali'nde kutlayacakları 
vaadiyle moralleri yükseltmeye çalışmaktaydı. Ancak on 
iki yüzyıllık tarihinde taarruzla Venedik'i ele geçiren bir 
düşman kuvveti görülmemişti. Durum 1917'de de farklı 
olmadı. Konrad'ın orduları Alp dağlarının eteklerinden 
amansızca bastırsalar da, İtalyan savunma güçleri yerle- 
rinden oynatılamadı. Çarpışmalar, dağların yirmi santim 
karla kaplanması ve vadilerde tipilerin başlamasıyla 21 
Aralıkta sona erdi ve lagünün yükselen sularının sazlık- 
ları ve çamurlu kıyılarındaki kış sessizliğini aylar boyun- 
ca sadece arada bir açılan serseri ateşler bozdu. 


225 


10. Bölüm 


Barış ve Savaş Planları 


Ashworth adlı bir İngiliz gezgin 1917 Noel'inden bir 
hafta önce Cenevre'deki Hotel de Russie'e gelerek, yaratı- 
cılıktan yoksun bir gizleme taktiğiyle “Mr. Smith”* adına 
ayrılmış odayı istedi. Rapallo'da yakın zamanda bulun- 
muş konuklar, Ashworth/Smith'in altı hafta önce New Ca- 
sino Hotel'de gördükleri haki üniformalı General Jan 
Smuts'ı çok andırdığını söyleyebilirlerdi. Ancak aynı pa- 
zartesi akşamı onunla buluşmak için Viyana'dan 
Cenevre'ye gelen aristokrat görünüşlü ziyaretçinin kimli- 
ğini bilmeleri fazla muhtemel değildi. 

İmparator Franz Josef'in savaştan önce on yıl Lond- 
ra Büyükelçiliğini yapan Kont Albert von Mensdorff-Po- 
uilly, Avusturya-Macaristan Dışişleri Bakanı Czernin'den 
İngiliz temsilcisinin Merkezi Devletlerle (İttifak bloku) 
bir anlaşma müzakere etme önerisi bulunup bulunma- 
dığını öğrenme talimatı almıştı. Savaş Kabinesinin üyesi 
Smuts, Bern Büyükelçisi Sir Horace Rumbold'un Dışişleri 
Bakanlığına telgraflarının Czernin'in kıdemli bir İngiliz 
yetkilisiyle temas kurmak istediklerini açıklığa kavuş- 
turmasından sonra gitmişti. Ancak müteakiben yapılan 
görüşmelerde her bir tarafın görüşmeleri isteyenin diğer 
taraf olduğuna inanması nedeniyle, esasa ilişkin bir ka- 
rışıklık varlığını korudu. Bu tür toplantıları her zaman 
gizlilik perdesiyle saklayan İngilizler, Czernin'in, Alman 
müttefikini Mensdorff'un vazifesi hakkında bilgilendir- 
miş olduğunu anlayamadılar. 


* Mr.Smith, ismini gizli tutmak isteyen herkesin kullandığı, çok bili- 
nen bir takma isimdir —çn. 
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Müzakere yoluyla barış sağlanmasına yönelik umut 
ışıkları sekiz ay boyunca Bern'de zayıfça yanmıştı. Bel- 
çika Ordusu subaylarından Bourbon-Parma Prensi Six- 
te İsviçre üzerinden Laxenburg'a geçerek kayınbiraderi 
İmparator Karl ile görüşmüştü. İlkbaharda Prens Sixte 
Viyana'dan Paris ve Londra'ya iki mesaj getirmiş, hat- 
ta 23 Mayısta Kral V. George tarafından Buckingham 
Sarayı'nda kabul edilmişti. Ancak bu merak uyandırıcı 
hanedan diplomasisi trafiği kısmen İtalya'nın taleple- 
rinin Avusturya'nın karşılayabileceğinden fazla olması, 
kısmen de İmparator Karl kendisini gerçekte taraflar a- 
rasında genel bir çözümü sağlamak için iyi niyetli aracı 
olarak görürken, Sixte'nin faaliyetlerinin Lloyd George'u 
Karl'ın ayrı bir barış istediği inancına sevk etmesi nede- 
niyle, herhangi bir sonuç vermedi. Sixte'nin nisan ayının 
aynı haftasında Karl'ın ilk mektubuyla Paris'te bulundu- 
ğu sırada, Kont Mensdorff Cenevre'ye özel bir ziyarette 
bulunmaktaydı. Bu sırada eski arkadaşlarından bir İngi- 
liz başkonsolosunun dul eşi ve Sir Robert Peel'in torunu 
Bayan Victoria Barton'u ziyaret etti. Mensdorff, savaşın 
Batı Cephesinde çıkmaza girdiğini düşündüğünü Bayan 
Barton'a açıkladı ve çatışmaların devam etmesi için se- 
bep göremediğini söyledi; İngiliz elçisiyle görüşme fır- 
satından memnun olacağını ima etti. Bayan Barton'ın 
Mensdorff'un ziyaretinden bahsettiği Elçi Rumbold da, 
Savaş Kabinesine ulaştırılan, konuya ilişkin bir raporu 
Londra'ya gönderdi. Mensdorff'un ismi kasım ayında 
tekrar zikredildiğinde, Lloyd George'un bu yeni girişimi, 
Sixte'nin ilkbaharda teşvik ettiği girişimleriyle ilişkilen- 
dirmesi doğaldı. 

Aralık ayına gelindiğinde, İngilizler, Caporetto'da- 
ki Avusturya-Alman zaferlerine rağmen, Avusturya- 
Macaristan'ın çözülmeye yakın olduğuna kanaat getir- 
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mişlerdi. Kasım ayının son haftasında Macaristan'ın en 
zengin toprak sahiplerinden ve Budapeşte'deki radikal 
Bağınssızlık Partisi lideri Kont Mihaly Karolyi, kendi ifa- 
desiyle, “Batılı devletlerle birlikte Almanya'ya karşı ey- 
lem başlatmak amacıyla” İtilaf Devletleri temsilcileriyle 
temas kurmak üzere Bern'e geldi. Kont'un yakın dönem- 
de ne yapmak istediği özü itibariyle belirgin değildi; bu- 
nunla beraber, muhtemelen İkili Monarşi içindeki Macar, 
Çek ve Güney Slav unsurlarının işbirliğini sağlamayı, bu 
yolla Alman-Avusturya ikilisinin ülke meselelerindeki 
kontrolünü kırmayı ve demokratik bir hükümet oluştur- 
mayı istemekteydi. Karolyi'nin planları ne kadar belirsiz 
olursa olsun, İngilizler, verdiği mesajdan etkilenmişlerdi. 
İmparator-Kral Karl'a yılın başlarında savaşın devamının 
Avusturya-Macaristan'ı Almanya'ya bağımlı kılacağını ve 
Sırbistan ile Romanya'ya İtilaf desteği karşısında bu iliş- 
kinin olumsuz sonuçları engellemekte yetersiz kalacağını 
söylediği bilinmekteydi. 

Smuts, Mensdorff'a açmak istediği önerilerin ana hat- 
larını belirttiği bir not hazırlayarak, Cenevre'ye hareket 
etmeden üç gün önce (ve Karolyi'nin görüşlerine ilişkin 
raporun Londra'ya ulaşmasından sonra) Dışişleri Bakan- 
lığına sundu. Rusya'nın ortadan kalkmasından sonra, 
istikrarlı bir Avrupa'da Almanya'ya karşı denge oluştur- 
ması için, yeniden yapılandırılmış bir Habsburg monar- 
şisine ihtiyaç vardı. Avusturya-Macaristan Alman ta- 
hakkümünden kurtulmalıydı. Bu hedefe ulaşılmasından 
sonra, özerk bir Polonya ile Sırbistan'ı içeren bir Güney 
Slav devletini bünyesinde bulunduracak şekilde Monar- 
şinin genişletilmesini tavsiye etmekteydi. Smuts, ne Ba- 
tı Slavlarının (Çekler ve Slovaklar) geleceği, ne İtalya'yla 
dağlardaki muhtemel sınır, ne de Trieste'nin batısındaki 
savaştan perişan olmuş topraklar hakkında herhangi bir 
hususa raporunda yer verdi. 
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Mensdorff ve Smuts Cenevre'nın dışındaki bir villada 
18 Aralıkta üç defa ve 19 Aralıkta kısa bir süreyle buluş- 
tular. Mensdorff, İtilaf Devletlerinin savaş amaçları hak- 
kında Başkan Wilson'a 10 Ocak 1917'de gönderilen, milli- 
yet ilkesinin şampiyonluğunu yaparak, Habsburg ve Os- 
manlı İmparatorluklarının varlığını tehlikeye düşürdüğü 
görülen bildiriyi açıklığa kavuşturmak istedi. Smuts bil- 
dirinin Avusturya-Macaristan'ı parçalamaya yönelik bir 
isteğe işaret ettiğini reddetti; “hedeflerinin bünyesindeki 
bağlı milletlere özerklik ve en geniş özgürlükleri vererek 
Avusturya'ya yardım etmek” olduğunu izah etti. İngiliz 
halkının Habsburg monarşisine karşı dostça duygula- 
rının devam ettiği hususunda eski büyükelçiye teminat 
verdi; “Alman tahakkümünden kurtulur kurtulmaz” Avus- 
turya ekonomisinin yeniden yapılanması için yardım va- 
at etti. Ancak Mensdorff bu noktada Czernin'den aldığı 
talimatlara uydu; “savaş sürdüğü sürece” Almanya'dan 
kopulmayacağında ısrar etti; Britanya Almanya'yla ba- 
rış şartlarını görüşmeye hazır mıydı? Smuts, Londra'nın 
Berlin'le zaman kaybedecek bir ruh hali içinde olmadığını 
açıkladı. Mensdorff, Avrupa'nın çöküşünden ve ekonomik 
ve mali gücün Amerika ve Japonya'ya geçişinden üzüntü- 
lerini dile getirerek, bir deneme daha yaptı."“Neden savaş- 
maya devam ediyoruz? Böyle yıkımlarla bir yıl daha geçi- 
rirsek, halen acınacak durumda olan Avrupa'nın durumu 
ve uygarlık onarılamaz hale gelecektir” dedi. Bu, etkileyi- 
ci ve uzak görüşlü bir çağrıydı ve Smuts da Mendorff'un 
sözlerini değiştirmeden Londra'ya aktardı. Ancak her- 
hangi bir şekilde harekete geçemezdi. Cenevre'den ayrıl- 
madan önce İngilizlerin “Almanya bir tür askeri diktatör 
olarak ayakta kaldığı sürece, Avrupa'nın gelecekteki si- 
yasi sistemine yönelik tehlikelerin” ciddi olarak farkında 
olduğunu açıklama ihtiyacını duydu. Yeni yılda görüşme- 
leri sürdürmek için kapı açık bırakıldı. 
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Smuts'a İsviçre'ye seyahatinde Lloyd George'un Sek- 
reteryasından, 1930'larda Lord Lothian unvanıyla Was- 
hington Büyükelçisi olarak tanınacak liberal devlet ada- 
mı Philip Kerr eşlik etmekteydi. Smuts Mensdorff'la bera- 
berken, Kerr Cenevre'den Türk muhaliflerinin Rumbold'la 
sık sık temas kurduğu Bern'e gitti. Smuts'un Mensdorff'a 
söylediklerine benzer şekilde, Türklere de Almanya'yla 
ilişkilerini kestikleri ve derhal barış yaptıkları takdirde 
mali ve ekonomik yardım sözü verildi: İstanbul'u ellerin- 
de tutmalarına izin verilecek, Arabistan ve Ermenistan'ı 
kaybedecek ve Mezopotamya, Suriye ve Filistin'den çeki- 
leceklerdi; ancak bu eyaletlerde icra gücü ellerinde kal- 
mamakla beraber, kâğıt üzerinde Osmanlı hükümranlığı 
korunacaktı. Kerr'ın temas kurduğu kişiler Mensdorff'un 
ağırlığına veya önemli bir şahsiyetin desteğine sahip 
değillerdi ve Rusya'nın çöküşünden Türkiye'nin elde et- 
tiği bariz kazançlar, Batı'nın önerdiği düzenlemelere 
İstanbul'da hiç kimsenin ilgi duymamasına yol açmak- 
taydı. Kerr'in ifadelerini içeren raporlar dosyaya kaldırı!l- 
maktan başka bir işe yaramadı. 

İki temsilci Londra'ya döner dönmez, görüşmelerin- 
den elde ettikleri deneyimle “Müttefiklerin savaş amaç- 
larını tekrar belirtmelerinin çok yararlı olacağını” vurgu- 
ladılar. Bu olasılık İtilaf Devletlerinin başkentlerinde bir 
önceki ay, Washington'da daha da uzun bir süreyle değer- 
lendirmeye alınmıştı; ABD savaşa girmeden önce Başkan 
Wilson'la görüş alışverişi yeterince ilerletilmemiş, Çarlık 
Rusya'sının ortadan kalkması Asya ve Avrupa'da gelecek- 
teki sınırlar hakkında yeni sorular ortaya çıkarmıştı. Ör- 
neğin, Rusya'ya, Osmanlı İmparatorluğundan ayrılacak 
nüfuz alanlarına ne olacaktı? En acil sorun olarak da, 
Polonya konusunda ne yapılacaktı? Çarlık rejiminin çö- 
küşünden iki hafta sonra, Rus Geçici Hükümeti “adaletin 
yüksek ilkeleri adına, Polonya milletinin üzerindeki zin- 
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cirleri kaldıran” bir beyanname yayınladı. Demokrat Ro- 
man Dmowski'nin başında olduğu Polonya Milli Konseyi 
Paris'te kuruldu ve Fransızlar tarafından müttefiklerin 
yanında savaşmak üzere Polonya Kolordusu silah altına 
alındı. Ancak milli lider General Josef Pilsudski, Avustur- 
ya-Macaristan ordusunda savaşın ilk haftasından beri 
bir Polonya Kolordusuna komuta etmiş ve Avusturyalılar 
tarafından Krakow'da bir Polonya Yüksek Milli Komitesi 
kurması için teşvik edilmişti. Gerçek Polonya için Dmows- 
ki mi konuşmaktaydı? Yoksa bu kişi Pilsudski miydi? Ya 
da Amerika'da faaliyet gösteren vatansever piyanist Pade- 
rewski miydi? Dünyanın “demokrasi için güvenli” hale ge- 
tirilmesin, kimin ve ne zaman temin edeceğine ilişkin ola- 
rak Batı başkentlerinin rehberliğine acilen ihtiyaç vardı. 

Bu tür meselelerde gündemi Bolşevikler tespit etmek- 
teydi. Lenin'in “tüm savaşan halklara” muhatap 8 Kasım 
tarihli “Barış Bildirgesi”, “ilhak, tazminat olmadan ve 
kendi kaderini tespit hakkı” temelinde, “adil ve demokra- 
tik barış” arayışı çağrısında bulunmaktaydı. Bildirgenin 
ardından Troçki burjuva hükümetlerini ve onların emper- 
yalist ihtiraslarını itibarsızlaştırmak amacıyla, müttefik- 
ler arasındaki gizli anlaşma metinlerini yayınladı. Yakın 
geçmişte yapılan pazarlıkların ifşası “gizli diplomasiyi” 
itibarsızlaştırmakla birlikte, basına uygulanan sansür İ- 
tilaf bloku ülkelerinde kamuoyuna bilgi aktarımını sınır- 
lamaktaydı. Ancak “barış” sözcüğünün telif hakkı sadece 
Bolşeviklere ait değildi. Büyük Britanya'da demokratik 
sosyalistler, Gladston liberalleri ve çok sayıda pragmatik 
muhafazakâr “çarpışmaları sona erdirmek için kabul edi- 
lebilir yolları” beraberce aramaktaydılar. İşçi Partisi ner- 
deyse bir gölge dışişleri bakanlığı niteliğindeki Ulusla- 
rarası Sorunlar Hakkında Danışma Komitesi'ni kurarak, 
yılsonu gelmeden yayınlayacağı savaş hedeflerine ilişkin 
bir bildirge hazırlamaya koyuldu. Daily Telegraph 29 Ka- 
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sımda, Lord Landsowne'un (The Times tarafından yayı- 
nı reddedilen) bir mektubunu yayınladı. Eski Sendikacı 
Dışişleri Bakanı müzakereyle barış yapılmasını destekle- 
mekteydi: Savaş amaçları, çok kesin çizgilerle olmasa da, 
şekillendirilmeliydi ve Avrupa haritasında milli sınırla- 
rın düzenlenmesi hususunda “nihai kararın sonraya bıra- 
kılmasını” tavsiye etmekteydi; savaşan milletler, Prusya 
militarizmi izin verene kadar barışı beklemek zorunda ol- 
mamalıydılar. Bu görüş, İngiliz hükümetinin Almanya'yla 
barışın ancak Belçika'nın bağımsızlığının tekrar tesis 
edilmesi ve “müttefiklerden zorla veya sakinlerinin arzu- 
su hilafına koparılan eski eyaletlerin” geri verilmesi gibi 
temel hedefleri, Berlin'in kabul etmesi halinde, elde edi- 
lebileceğini öngören ısrarcı tutumuna doğrudan bir mey- 
dan okumaydı. 

“Barış Mektubu"nun yayınlandığı perşembe günü, 
Lloyd George, Balfour, Milner ve Hankey, Versailles'da 
cumartesi günü toplanacak Yüksek Savaş Konseyi'nin ilk 
tam katılımlı oturumunu hazırlamak üzere Paris'te bu- 
lunmaktaydı. Kabineye on iki ay önce çok farklı görüş- 
ler içermeyen bir öneri gönderdiğinden, Lansdowne'un 
görüşlerine pek fazla şaşırmamışlardı. Ancak mektubun 
Fransız ve İtalyan müttefiklerinde yarattığı afallamayı 
Paris'te yakından gördüler. Bunun üzerine, kıtada devam 
eden kara savaşlarına Britanya'nın desteğinin azalma- 
yacağı güvencesini müttefiklerine verdiler. İzleyen gün- 
lerde tartışmaların büyük kısmı askeri strateji üzerinde 
yoğunlaşsa da, Lloyd George —ve daha az ölçüde Clemen- 
ceau— savaş amaçları konusunda mutabakat sağlanma- 
sı ihtiyacını kabul ettiler. Ouai d'Orsay'da düzenlenen 
(İtalya Dışişleri Bakanı Sonnino ve Albay House'un da 
katıldığı) bir toplantıda, ortak açıklama hazırlanması 
amacıyla ivedi çalışmalar yapıldı. Lloyd George bu mak- 
satla üç, Sonnino ve House ise birer metin hazırlarken, 
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konferans diplomasinin inceliklerini daha iyi bilen Fran- 
sızlar çekimser kaldı. Esasen, ülkelerin karşılıklı menfa- 
atlerini kısa bir zamanda uzlaştırmak mümkün değildi. 
Lloyd George, Clemenceau'nun tamamen Alman ordu- 
sunu Fransa'dan atma hedefine yöneldiğini, bu yüzden 
Levant'da bir Fransız koloni imparatorluğu kurmakla 
ilgilenmediğini fark etti. Clemenceau Fransa'nın Suri- 
ye üzerinde koruyucu devlet statüsü elde etmesinin Pa- 
ris'teki “reaksiyonerler"den bazılarını memnun edeceği 
için zarar vermeyeceğini, ancak konuya şahsen önem at- 
fetmediğini söyledi; Lloyd George, kabul edebilecekle- 
rini düşündüğü şartları, Türklere önermekte serbestti. 
İtalyan Maliye Bakanı Francesco Nitti ise iki gün sonra 
Lloyd George'a, son zamanlarda “askeri durumdaki ta- 
lihsiz değişimler” nedeniyle, Trentino ve Trieste'yi elde 
etmelerinin imkânsızlığının ortaya çıktığını, İtalyan hal- 
kının Avusturya yönetimi altında yaşayan soydaşlarına 
koruyucu güvenceler vermesiyle yetineceklerini söyledi. 

1914'te uygulamada mana ifade etmeyecek kadar be- 
lirsiz, kapsamı istenildiği kadar geniş tutulabilecek savaş 
hedefleri ilan edilebilirdi. Asguith, Londra, Guildhall'da 
9 Kasım 1914'te konuşurken, “Avrupa'nın küçük millet- 
lerinin hakları ihlal edilemez bir temele konulana dek... 
kılıcımızı kınına sokmayacağız" demişti. Ancak böylesine 
genel hedeflerin sürdürülmesi mümkün değildi. Yukarı- 
daki konuşmasından on hafta sonra Asguith, Yugoslavya 
idealinin önde gelen savunucularından, Dalmaçyalı gaze- 
teci Frano Supilo'yu yemeğe davet ettiğinde, tanımadığı 
bir zeminde yürüdüğünü fark etti. Supino, haritaların 
yardımıyla — en az tanınan iki küçük millet, “Hırvatlar ve 
"” “etraflıca” açıkladı. 
Supilo (1917 Eylül ayında ölecekti) ve başlıca çalışma ar- 
kadaşlarından Anti Trumbie gibi aktivistlerin, müteakip 
iki yıl boyunca, faaliyetleri artarak devam etti. Asguith 
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Slovenlerin" “isteklerini ve ümitlerini 
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Ağustos 1916'da Dışişleri Bakanlığından barış anlaşma- 
sının temel ilkelerine ilişkin bir andıç hazırlamasını is- 
tediğinde, sadece Trumbie'nin “Yugoslav Komitesi” değil, 
Londra'da yaşayan Thomas Masaryk, Paris'te yaşayan Dr. 
Benes gibi Çek mültecilerin görüşleri ile Dmowski'nin 
Polonyalıları, İtalyan ve Rumen hükümetlerine verilen 
sözler de dikkate alındı. Ayrıca, Osmanlı tebaasının ka- 
deri Araplar ve özellikle 1915 yılında katliama uğradığı 
haberleriyle, Atlantik'in iki yakasında derin merhamet 
duyguları uyandıran Hıristiyan Ermeniler- yıl sonunda 
gündemin üst sıralarına tırmandı. 

Müttefikler vaatlerini ilk defaYüksek Savaş Konseyi'nin 
Versailles toplantısında açıkça ortaya koydular. Her tür 
milli davanın sözcüsü toplantıya katılmıştı. Amery'nin 27 
Kasım 1917 tarihli güncesine, Charing Cross tren istas- 
yonundan konferansa katılmak üzere, 109 kişinin 08.25 
gemi trenine bindiğini kaydetmiştir. Ancak Amery “ABD 
Deniz Kuvvetleri mensupları” ve “Japon ordusu temsilci- 
leri ve diplomatlarını” da toplam sayıya dâhil ettiğinden, 
Hankey'nin daha makul “toplam 60 kişilik... büyük kala- 
balık” ifadesiyle verdiği sayıyı milli temsilciler bakımın- 
dan kabul etmek daha doğru olabilir. Katılanlar arasında 
(Amery'nin not ettiği gibi) “Venizelos AŞ" de vardı ve dört 
gün sonra Yunan Başbakanı bu fırsatı, Kral Alexander hü- 
kümdarlığındaki Yunanistan'ın artık bir İtilaf devleti ol- 
duğunu, “doyurulabildiği takdirde” Balkan seferi için on 
iki tümen daha kurabileceklerini, İtilaf liderlerine hatır- 
latmak için kullandı. Versailles'daki Sırp temsilcileri ise 
Trumbie'nin Yugoslav Komitesiyle Temmuz 1917 tarihin- 
de akdederek, savaş sonrasında kurulacak Sırp, Hırvat ve 
Sloven Krallığını destekleme taahhüdü altına girdikleri 
Korfu Paktı'nın önemini vurguladılar. Dr.Benes'le beraber 
toplantıya katılan Slovak havacısı Stefanik, Çeko-Slovak 
milliyetçiliğinin resmen tanınmasını boş yere talep etti. 
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Zaman zaman ortam gerginleşti. Yeni Fransız Dışişleri 
Bakanı Stephane Picon, Polonya'nın bağımsızlığının ta- 
nınmasını talep ederek, Albay House tarafından destek- 
lediğinde, Lloyd George dönemin Doğu Avrupa'da yeni 
yükümlülükler altına girilmesi için “elverişsiz” olduğun- 
dan şikâyet etti. “Birleşik Devletler'in bu yönde harekete 
geçilmesini istemesini” geniş bir Polonyalı nüfusa sahip 
olduğu için anlayabilmekteydi, ancak “Birleşik Devletler 
Polonya'ya bir ordu göndermeye hazır mıydı?” Dile geti- 
rilen tüm bu kapsamlı çıkarları tatmin edecek bir savaş 
amaçları programının hazırlanması, büyük hüner ve ba- 
siret gerektirmekteydi. 

Fransa adına 27 Aralıkta konuşan Pichon, Alsace- 
Lorraine'in Fransa'ya iadesi zorunluluğunu vurguladı; 
Çeklerin taleplerine sempatisini ifade etti ve Polonya'nın 
bağımsızlık talebini desteklemek yönünde ilk girişimde 
bulundu. “Davalarını kendi davamızdan ayırmıyoruz... 
Tek, bağımsız ve bölünmez bir Polonya istiyoruz” ifadesi- 
ni kullandı. Ertesi gün Londra'da düzenlenen İşçi Partisi 
ile Sendikalar Kongresinin özel toplantısında Danışma 
Komitesinin savaş amaçları konusunda hazırladığı kap- 
samlı bir bildirge kabul edildi. Eski diplomasinin orta- 
dan kaldırılması; demokratik bir Almanya'yla uzlaşma; 
Milletler Cemiyeti'nin kurulması; Almanların Belçika'dan 
çekilerek tazminat ödemesi; Alsace-Lorraine ve Balkan- 
lardaki çekişmeli bölgelerin halklarına kendi gelecek- 
lerini tayin hakkı verilmesi; Avusturya'da İtalyanların 
çoğunluk oluşturdukları bölgelerin İtalya'ya verilmesi; 
emperyalist yayılmacılığı önleme adına İngiliz ve Fransız 
toprakları da dâhil olmak üzere, Afrika ve Asya'daki tüm 
kolonilerin uluslararası vesayet yönetimine alınması hu- 
susları bildirgede yer aldı. Troçki'nin Brest-Litovsk barış 
görüşmelerinin bir gün süreyle tatil edilerek, İtilaf Dev- 
letleri ve Amerika'ya katılım fırsatı tanınması önerisini, 
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Almanlar bir önceki akşam, bir propaganda manevrası 
olarak kabul etmişlerdi. Öneriyle, genel barışı müzake- 
re etmek istedikleri takdirde görüşmelere katılma kararı 
alabilmeleri için Londra, Paris, Roma ve Washington'a 4 
Ocaka kadar zaman tanınmaktaydı. 

Batılı devletler böyle bir karar almadı. Ancak sava- 
şın artık hiç sona ermeyeceğini düşünmeye başlamış 
kitlelerin artan huzursuzluğunu yatıştırmak için, sürat- 
le somut bir şeylerin söylenmesi gerekmekteydi. Savaş 
Kabinesi Noel öncesi ve sonrasında düzenlediği bir dizi 
oturumunda İngiliz programını tartıştı. Avam Kamarası 
tatile girdiğinde, Lloyd George savaş amaçlarını ısrarla 
eleştiren sendikalara, Parlamentonun karşısındaki West- 
minster Caxton Hall salonundaki toplantılarında, 5 Ocak 
tarihinde hitap etmeye karar verdi. Her zaman kolaylıkla 
kullandığı farazi nutuklardan kaçınarak, hedeflerini açık- 
lıkla dile getirdi. Britanya'nın antlaşmaların kutsallığı 
adına bir savunma savaşı yürüttüğünü vurguladı. “Yeni 
Avrupa'nın kuruluşu, bir istikrar ümidi verecek şekilde, 
akıl veadalet temellerine dayalı olmalıdır. Dolayısıyla yö- 
netilenlerin rızasıyla yönetim, bu savaştaki her bölgesel 
düzenlemenin temeli olmalıdır.” 

Lloyd George'un konuşmasında yer verdiği belirli 
hususlar diğer ülkelerin savaş amaçlarına benzemekte, 
bazıları ise önemli ihtiyat payları içermekteydi. Belçika, 
işgal altındaki Fransa, Sırbistan, Karadağ ve Romanya 
boşaltılacaktı; Alsace-Lorraine Fransa'ya iade edilmek 
zorundaydı; ayrı milli varlıkları tanınmaya layık görülen 
“Arabistan, Ermenistan, Mezopotamya, Suriye ve Filistin” 
eski hükümranlarına iade edilmeyecekti; Boğazlar ulus- 
lararası ve tarafsız bir statüde olacak, Alman sömürge- 
lerinin geleceğine barış konferansı karar verecek; barışı 
muhafaza etmek için uluslararası bir örgüt kurulacaktı. 
Polonya konusunda beş hafta önceki kuşkularına rağmen, 
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Lloyd George bu defa “Polonya'nın parçası olmak isteyen 
tüm gerçek Polonyalı unsurları kapsayacak bağımsız bir 
Polonya Doğu Avrupa'nın istikrarı için acil bir ihtiyaç- 
tır” ifadesini kullandı. Konuşmasında ayrıca, Smuts'ın 
Mensdorff'a mesajının bir yankısı da vardı; “Avusturya- 
Macaristan'ın parçalanması savaş hedeflerimizin parça- 
sı değildir” diyen Lloyd George, ancak kalıcı bir barışın 
“demokratik ilkeler temelinde gerçek özyönetim rejimine 
uzun zamandır özlem duyan Avusturya-Macaristan halk- 
larına” bu imkanın tanınması gerektiğini ekledi. Öte yan- 
dan, gizli anlaşmalarla İtalya ve Romanya'ya verilen söz- 
lerin üzerinde durmadı: “İtalyanların kendi ırklarından ve 
dillerinden olanlarla birleşme yolundaki meşru talepleri- 
nin karşılanmasını elzem görüyoruz... Ayrıca Rumen kan 
ve dilinden olanların meşru emellerine adil davranılması 
gerektiğini ısrarla savunuyoruz" ifadeleriyle yetindi. 
Merak uyandırıcı bir çelişki ise açıklanmamış olarak 
kalmaktadır. Birleşik Krallık'ta basılan konuşma metnin- 
de Başbakanın, İngiliz askerlerinin “Türkiye'yi başken- 
tinden veya Trakya'nın, ırk bakımından ağırlıkla Türk, 
zengin ve tanınmış Trakya topraklarından mahrum etmek 
için” savaşmadığı güvencesine dair bir cümle vardır. An- 
cak Amerikalılara tevdi edilen ve ABD Dışişleri Bakanlı- 
ğında mevcut versiyonda “Trakya”nın kelimesinden son- 
raki virgül çıkartılmış ve başka bir öğe daha eklenmiştir: 
“Küçük Asya ve Trakya'nın ırk bakımından ağırlıkla Türk, 
zengin ve tanınmış toprakları.” Anlamdaki farklılık elbet- 
te büyüktür. Lloyd George'un Venizelos'la ilk görüşmesin- 
den hayli etkilendiği bir sırada hazırlanan bu değiştiril- 
miş ikinci metnin Yunan emellerine yakın olduğu, Lloyd 
George'un görüşlerini daha doğru yansıttığı söylenebilir. 
Lloyd George'un konuşmasında -çoğu zaman olduğu 
gibi— atladığı hususlar da önemlidir: Bakanlar kurulun- 
daki “İmparatorluğun hizmetkârları"nın hoşuna gitme- 
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yen “kendi kaderini tayin hakkı”na hiç değinilmemekte- 
dir; Sırp veya Çek emellerine doğrudan bir atıf yoktur; 
Almanya'ya daha demokratik bir anayasanın kabul et- 
tirilmesi için ısrar edilmemekte, Alman halkının böyle 
temel bir konuda kendisinin karar verme hakkı tanın- 
maktadır. Konuşma, dönemin İngiliz gazetelerinin takdir 
ettiğinden çok daha büyük bir ölçüde, arzu ettikleri tak- 
dirde Almanya'nın müttefikleriyle hükümetin müzakere 
yoluyla barış anlaşması yapma arzusunu yansıtmıştır. 
Savaş Kabinesi zabıtları, Başbakanın Avusturya “daya- 
nağını 


"au 


vurup yıkmaktan” çok, Habsburg monarşisinin 
Alman hâkimiyetinin desteği olmaktan çıkarılmasını, sa- 
vaş sonrası dünyanın istikrar temellerinden biri olarak 
varlığını korumasını istediğini göstermektedir. Kabine 
kuvvetli bir Avusturya'nın muhafazasının arzu edildiğine 
ilişkin bir bildiri yayınlanmayı ciddi olarak değerlendir- 
di, ancak Başbakan "asıl hedefin Avusturya'ya yıkılmasını 
istemediğimize ilişkin açık bir işaret vermek olduğunu” 
izah etti; yapmayı amaçladığı şey, ülke halkının savaştan 
soğutulması, bu yolla gücünü bize karşı faal olarak kul- 
lanmaktan caydırılması" idi. 

Lloyd George'un konuşması bir süreliğine Baş- 
kan Wilson'ın canını sıktı. Albay House birkaç ay ön- 
ce Başkan'ın talimatıyla, sadece mutabık kalınan savaş 
amaçlarını değil, “bir dünya barışı programını" hazırla- 
ması için küçük bir araştırma grubu kurmuştu. House'un 
kayınbiraderi Sidney Mezes'in başkanlığını yaptığı grup, 
raporunu 1918 Ocak ayının ilk günlerinde tamamladı; 
Wilson da grubun tavsiyelerini değerlendirerek, Bolşevik 
barış propagandasına karşı liberal demokrasinin cevabı- 
nı ortaya koyacağı, Kongre'ye muhatap bir nutuk taslağı 
hazırladı. Lloyd George'un konuşmasını okuduktan son- 
ra, dikkatle hazırlanmış sözlerini, çok bilinen bir temanın 
bir başka çeşitlemesi olarak görüleceği endişesiyle yırtıp 
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atmayı düşündü. Danışmanlarının, fikrinden vazgeçme- 
mesini tavsiye etmelerine karşın, nihai kararını uzun za- 
man erteledi. 

ABD senatörleri ve Temsilciler Meclisi üyeleri, 8 Ocak 
tarihinde, yarım saat önce haber verilerek, Başkanın ya- 
pacağı bir konuşmayı dinlemek üzere Capitol Hill'e da- 
vet edildiler. Wilson davetlilere yaptığı konuşmasında 
yüksek idealleriyle asil bir düşünce zeminine yükselttiği 
programını açıkladı. “Fetih ve toprak genişlemesi gün- 
leri geride kalmıştır; belli hükümetlerin çıkarları uğru- 
na yapılan gizli anlaşmalar dönemi de bitmiştir.” Lloyd 
George'un programıyla örtüşen birçok özellikli konuyu 
ele aldı. Belçika ile Alsace-Lorraine'in geleceği; Osman- 
lı İmparatorluğu'ndaki Türk olmayan milletlerin özerk- 
liklerinin geliştirilmesi; İtalya'nın sınırlarının milliyet 
esasına göre yeniden düzenlenmesi bu konuların başlıca- 
larıydı. İngilizler gibi Amerikalılar da (Kongre'nin 4 Ara- 
lıkta Almanya'nın uyruk devleti olarak savaş ilan ettiği) 
Avusturya-Macaristan'ın yıkılmasını öngörmemekteydi; 
fakat Wilson “Avusturya-Macaristan halklarına... özerk 
gelişme yolunda en geniş fırsatların tanınması” gerekli- 
liğini vurguladı. “Milletlerin genel bir teşkilatının” kurul- 
ması çağrısında bulunan On Dört Madde adlı bu prog- 
ram, İngilizlerin desteklediği barışın korunmasını sağla- 
mak için bir Milletler Cemiyeti kurulması düşüncesinden 
izler taşıyordu. Ancak Wilson'ın programında diğer tüm 
tarafların ötesine geçtiği husus, ilk beş noktasında getir- 
diği radikal değişikliklerdi. Barış “açık yollarla varılan 
açık anlaşmalarla” kararlaştırılmalı, barış ve savaş zama- 
nında denizlerin mutlak serbestliği korunmalı, ekonomik 
engeller kaldırılmalı, silahlar azaltılmalı, başkalarınca 
yönetilen halkların yararına sömürge iddiaları gözden 
geçirilmeliydi. Başkanın tüm düşüncelerinin gerisinde 
kendi kaderini tayin hakkı kavramı vardı. Şubat 1918'de 
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açıkladığı gibi, bu kavram sadece bir söz değil, “devlet 
adamlarının dikkate almamalarının kendilerine zarar ve- 
receği zorunlu bir eylem ilkesidir.” Savaş sonrası dünya- 
sında devletlerin otoritesinin hâkim olacağı toprakların 
sınırını yönetilenlerin rızasının belirleyeceği görüşü, en 
azından muharebe cephelerinin acımasız şartlarına ma- 
ruz kalmamış aileler arasında idealizm ateşini yeniden 
canlandırdı. Wilson'ın sözleri sadece İtilaf Devletlerinin 
halkları arasında etki yaratmadı. Hitabının son bölü- 
mündeki Almanya'ya “bizimle ve dünyanın barışsever di- 
ğer milletleriyle adalet, hukuk ve adil muamele temelinde 
yapılacak anlaşmalarla birleşmesi” çağrısı, on ay sonra 
Batılı devletler zaferlerini kutlarken, Berlin ve Ren boy- 
larında mağluplar tarafından, makul bir barışın on dört 
maddelik temel ilkeleri olarak hatırlandı. 

Czernin 24 Ocakta Viyana'da yaptığı açıklamasında, 
Wilson'un bazı önerilerini “büyük memnuniyetle” kabul 
etmeye hazır olduğunu beyan ederken, aynı gün Alman 
Şansölyesi George von Hertling, Belçika'nın geleceği ko- 
nusunda teminat vermeyi ve Alsace-Lorraine'in statüsün- 
de herhangi bir değişikliği değerlendirmeye almayı red- 
detti. Lloyd George ile Czernin arasında İsviçre'de bir 
toplantı düzenlenmesi konusu dahi Savaş Kabinesinde 
kısaca ele alındı. Fakat taraflar arası temaslar giderek za- 
yıfladı. Mart ayı başlarında Philipp Carr, Czernin'in 
Smuts'la buluşmak üzere İsviçre'ye geleceğini umarak, 
tekrar Bern'i ziyaret etti. Ancak Avusturyalılar İngilizler- 
le görüşmek üzere meslekten diplomat, Alexander 
Skrzynski'yi görevlendirmişlerdi ve temaslarda ilerleme 
sağlanamadı. İşin garip tarafı, Skrzynski beş yıl sonra, 
müttefiklerin savaş amaçları programından en çok yarar- 
lanan Polonya'nın Dışişleri Bakanı, daha sonra da Başba- 
kanı olacaktı. Lloyd George mart ayı başlarında Avustur- 
ya dayanağının yıkılacağı ümitlerini kaybetmişti. Ülke, 
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askeri ve psikolojik vasıtalarla zorlanmalıydı. Dolayısıyla 
basın patronlarından Lord Northcliffe'i, merkezi Crewe 
House, Londra'da bulunan Düşman Propaganda Dairesi- 
ne başkan olarak atadı. Northcliffe İkili Monarşinin* te- 
baa milletleri arasında huzursuzlukları teşvik etmek için 
uzman yardımından destek alacaktı. Habsburg hüküm- 
ranlığının Orta Avrupa'da sona erdirilmesi için çağrıda 
bulunulmamakla beraber, “Avusturya-Macaristan'ın par- 
çalanması müttefiklerin savaş hedeflerinden değildir” 
şeklindeki beyanlar bu noktadan sonra kesildi. 

Clemenceau, Dışişleri Bakanının aralık sonlarındaki 
konuşmasına rağmen, barış programlarıyla Lloyd George 
ve Wilson'dan çok daha az ilgiliydi. İktidara gelişinden kı- 
sa bir süre sonra yaptığı açıklamada, “çok basit” bir savaş 
amacı olduğunu belirtti: Zafer. Önemli bir husus olarak 
Fransa'yı Hotel Matignon'daki Başbakanlık ofisinden de- 
gil, St. Dominigue caddesinde bulunan Savaş Bakanlığın- 
dan yönetmeye karar verdi. İlk yaptığı iş, siyasi yozlaşma 
ve yenilgi ruhundan kurtulmak için morali yükseltmekti. 
Almanlarla temas kurduklarına inanılan Radikal Sosya- 
list Parti üzerine demir bir pençe indi. Hükümetin 1911- 
12 yıllarında başında bulunan Joseph Caillaux, özellikle 
bir uzlaşma barışını savunmasından dolayı, şüphe altın- 
da kaldı. Polis aramalarında Caillaux'nun evinde Alman 
ajanlarına yazılmış yüzlerce mektup bulundu. Tutuklama 
dokunulmazlığı Millet Meclisi tarafından 22 Aralıkta kal- 
dırıldı ve bir ay sonra “devlet çıkarlarına karşı komplo” 
kurmakla suçlandı. Savaşın başından beri İçişleri Bakanı 
olan Louis Malvy, hainleri ve mağlubiyetçileri ifşa etmeye 
çalışmak yerine, korumakla suçlandı. 

İngiliz Büyükelçisi Caillaux'nun kurşuna dizileceğine, 
Malvy'nin de aynı kaderden kaçabilmesi halinde şans- 


* Avusturya-Macaristan'a 1848 devriminden sonraki iki başlı yöneti- 
mine atıfla böyle denmektedir. 
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lı olduğuna inanmaktaydı. Gerçekte her iki siyasetçi de 
uzun süre gözaltında kaldılarsa da, ihanete dair kanıt 
bulunamaması nedeniyle, zarar görmeden uygulamadan 
kurtulabildiler. Bununla beraber, tutuklanmaları sırasın- 
da işbirliğinde bulunduğu herkes şüphe altına girdi ve 
bunların arasında Selanik Müttefik Kuvvetler Komutanı 
da vardı. Maurice Sarrail generalliğe erken bir tarihte 
yükseltilmesini Caillaux'ya, 1915 dönemindeki siyasi çe- 
kişmeler hakkındaki bilgisini ise yakın arkadaşı Malvy'ye 
borçluydu. Clemenceau 10 Aralıkta Sarrail'e bir telgraf 
gönderdi: “Genel menfaat adına, hükümetin Fransa'ya 
çağrılmanıza karar verdiğini saygılarımla bildiririm.” Er- 
tesi gün Paris'te yayınlanan dikkatli bir basın açıklama- 
sı, “General Sarrail ciddi sorunlarla uğraşmak zorunda 
kalmış ve önemli hizmetlerde bulunmuştur” demekteydi. 
Sarrail, Caillaux'nun siyasi dokunulmazlığının kaldırı!- 
dığı gün Selanik'ten ayrıldı. Caillaux'nun devlete karşı 
komplo iddiasıyla suçlandığı sırada, Montauban'daki 
evinde, kamuoyunun dikkatinden memnuniyetle uzakta, 
hatıralarını yazmakla vakit geçirmekteydi. 

Sarrail'in mesleki geleceği ve Balkan diplomasisine 
kendi inisiyatifiyle müdahaleleri, Versailles'da toplanan 
Yüksek Savaş Konseyi'nin ilk konu başlıklarından bi- 
riydi. İngilizlerin Doyran Gölü etrafındaki Bulgar hat- 
larına başarılı gece akınları düzenlemelerine rağmen, 
Makedonya'da fazla bir askeri faaliyet gösterilmemişti. 
Fakat Sarrail, eylül ayında, General Jacguemot'tan ace- 
leyle bir araya getirilmiş bir kuvvetle Ohrit gölü ve güney- 
doğu Arnavutluk'a bakan ormanlık bir tepedeki Pogradec 
kasabasını almasını emretti. Jacguemot bunun üzerine 
sürpriz saldırısıyla, az kayıp vererek, hızlı bir zafer ka- 
zandı ve dört yüz Avusturyalı ve Bulgar askerle önemli 
miktarda teçhizatı ele geçirdi. Ancak Sarrail'in generallik 
faaliyetlerinin büyük kısmı gibi, bu başarı da siyasi renk- 
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ler taşıdı. Pogradec'e ilerlemeyi emrederken, Sarrail İtal- 
yanların uzun süredir Balkanlarda tutunma noktası ola- 
rak gördükleri Arnavutluk'ta, Fransız etkisini güçlendir- 
mekteydi. Sarrail en kaypak Arnavut liderlerinden Esad 
Paşa'yı (eski Osmanlı Generali) “Arnavutluk Hükümetinin 
Başkanı” olarak tanıyacak kadar ileri gitti. Bu hareketiyle 
çok uluslu Doğu Ordusu'nda asker bulunduran dört müt- 
tefik ülkeden üçünü kızdırmayı başardı: İtalyanlar Esad'ı 
bir haydut olarak görmekteydi; Yunanlar nüfusunun ço- 
gunluğu etnik Arnavut olan Yanya'da gözü olduğunu bil- 
mekteydi; Sırplar ise Pogradec ve Ohrid Gölü çevresinde- 
ki tüm faaliyetlerinden öylesine kuşkuya kapılmışlardı 
ki, Sırp Başbakanı Pagie, Sarrail'in karargâhına bizzat 
gelerek, protestonu iletme yoluna gitti. “Sarrail” adı Yük- 
sek Savaş Konseyi'nde zikredildiğinde, Venizelos, Sırp ve 
İtalyan temsilcilerinden tahmini zor olmayan tepkiler 
yükselmekteydi. Böyle hassas bir bölgede nüfuz yarışının 
dizginlenmesi gerekmekteydi. 

Clemenceau için sorun Sarrail'in yerine kimin tayin 
edileceğiydi. Cumhurbaşkanı Poincar& bakımından ise bu 
sorunun cevabı açıktı. Franchet d'Esperey'in karargâhının 
Cumhurbaşkanına, savaşın Selanik'ten Tuna'ya taşın- 
masına ilişkin. planını sunmasının üstünden tam üç yıl 
geçmişti. O tarihten beri Franchet d'Esperey, Kuzey Ordu 
Grubu'nda atılgan bir komutan olarak daha da tanınmış- 
tı. Ancak Balkanların Orta Avrupa'ya yönelimini gören, 
Selanik'in sadece Levant'a bir sıçrama tahtası olmadığını 
takdir eden stratejik vizyon sahibi nadir Fransız general- 
lerinden biri olmaya devam etmekteydi. Hem Genelkur- 
may Başkanı Foch hem de Fransa Başkomutanı Petain bu 
becerikli generalin Batı Cephesinden alınmasına olumlu 
yaklaşmamaktaydı; ancak Poincar&'nin desteğini alan 
Clemenceau, Selanik komutanlığının Franchet'ye teklif 
edilmesi talimatını Petain'e verdi. 
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Franchet d'Esperey'in iki gün değerlendirdikten son- 
ra teklifi geri çevirmesinden Clemenceau hiç hoşlanmadı. 
D'Esperey tutumunun nedenlerini o tarihte açıklamamış- 
tır. Bununla beraber, görüşmelerinin kayıtlarından, tutu- 
munu, siyasi ve askeri değerlendirmelerin biçimlendirdi- 
ği açıktır. Sağ görüşlü bir Katolik olarak bilinmekteydi; 
Sarrail'in yakın adamlarını ordugâhından uzaklaştırdığı 
takdirde —yerine kim gelirse gelsin, derhal böyle davra- 
nırdı— Meclis'teki radikal milletvekilleri onu aşırı sağcı 
olarak eleştirecek, bu damga meslek yaşamı boyunca ü- 
zerine yapışacaktı. Ayrıca, Smuts'a Mısır'da komutanlık 
önerilmesi gibi, Franchet de böyle unutulmuş bir küçük 
savaş için Savaş Bakanlığının desteğine güvenebileceğin- 
den emin değildi. Almanlar Paris'i tekrar tehdit ettikleri 
takdirde, acaba St. Dominigue caddesinde, uzaklarda- 
ki Selanik için bir topçu bataryası veya bir tabur asker 
ayırmayı aklına getirecek bir tek kişi bulunabilir miydi? 
Balkanlarda bir komutanlık, Aralık 1914'te çekici bir ka- 
riyer beklentisi olarak görünmüştü; ancak Aralık 1917'da 
Franchet d'Esperey, Armees du Nord'da (Kuzey Ordusu) 
kalarak Fransa'ya daha büyük hizmetlerde bulunabilece- 
ğinden emindi. 

Clemenceau, Franchet'yi Selanik'e talimatla gönder- 
me seçeneğini de değerlendirdi, ancak Foch ve Petain'in 
ortak muhalefet karşısında ısrarını sürdüremedi. Bu 
ikili Sarrail'in yerine karargâhı Verdun'da bulunan İkin- 
ci Ordu Komutanı General Marie-Louis Guillaumat'yı 
önerdi. Sarrail ve Franchet'den yedi yaş küçük olan 
Guillaumat piyade sınıfındandı; sömürge alaylarında 
uzun yıllar tecrübe edinmiş, (Makedonya'daki Fransız 
koloni alaylarının yaklaşık yarısını o kurmuştu) siya- 
setten hiç hoşlanmayan; kendisini görevine adamış bir 
askerdi. Guillaumat Noel'den önce Selanik'e ulaştı. Asık 
suratlı Sarrail tarafından takdim edildiğinde General 
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Milne'in ilk izlenimi, “Bir şey konuşmayan, şişman ve kı- 
sa bir adam” şeklinde olmuştu. Ancak Milne bir ay sonra 
Guillaumat'ın basireti ve profesyonelliği hakkında öv- 
güler yağdırıyordu. Guillaumat, Yunanların en iyi muha- 
rip birliklerini seferber etmelerini engelleyen Venizelos 
ve Kral taraftarları arasındaki eski yaraları iyileştirme- 
ye büyük bir hünerle yardımcı oldu. Yunanistan Kralı A- 
lexander Selanik'i ziyaret ederek, Larissa ve Lamia'daki 
iki Venizelos karşıtı alayda baş gösteren ayaklanmaların 
yatıştırılmasına şahsen müdahale etti ve Krallığın ikinci 
büyük şehrindeki tüm müttefik komutanlarıyla iyi ilişki- 
ler tesis etti. 

Guillaumat Batı Cephesinden veya İtalya'dan kendi- 
sine yeni tümen gönderilmesini bekleyemeyeceğini bil- 
mekteydi. Buna rağmen, görevine başlamasından kısa 
süre sonra, daha önce hiç dokunulmamış bir kaynaktan 
takviye aldı. Kerensky, Petrograd'da işbaşında bulunduğu 
kısa zaman zarfında, Çarlık ordusunda eski savaş esir- 
leri tarafından kurulan “Sırp Gönüllü Tümeni"nin Ma- 
kedonya Cephesine aktarılmasına izin vermişti. Memle- 
ketleri Avusturya-Macaristan'da olan çoğunluğu Hırvat, 
bir kısmı Sloven ve Sırp gönüllülerden oluşan on bin kişi 
Arhangel'den Cherbourg'a gemiyle gönderilmiş ve bura- 
dan da yeni yılın ilk günlerinde Selanik'e ulaşmıştı. Bol- 
şevik İhtilali devrimi ikinci bir tümenin Arhangel'den ula- 
şımının sağlanmasını engelledi. Bu kuvvetlerin bir kısmı 
Rusya'da kalarak, Kızıl Ordu'ya katıldı. Fakat çoğunluğu 
—savaşta pişmiş altı bin kadar muharip- ağır bir tempoy- 
la Trans Sibirya ve Çin Doğu demiryollarından (o dönem- 
de Japonya'nın elindeki) Port Arthur'a ulaştı ve buradan 
da Hong Kong ve Port Said'e uğrayarak, sonunda 29 Mart 
1918'de Selanik'e vardı. Nerdeyse tümü Bosna-Hersek kö- 
kenli bu askerler Sırp Ordusu içinde ortak bir Yugoslav 
Tümeni olarak savaşma kararlılığıyla, on bir haftada 23 


245 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


bin km yol almıştı. Nisan ayında Guillaumat ve Sırp Ge- 
nelkurmay Başkanı General Bojovie'nin ilkbaharda ileri 
harekâta geçmek istemesi halinde Bulgarlar, Avusturya- 
lılar ve Almanlara Vardar ovasının batısındaki dağlardan 
taarruza geçmeye hazırdılar. 

Ancak 1918 yılının ilk haftalarında Makedonya'daki 
orduların yılın büyük bölümünde savunmada kalacakları 
tahmin edilmekteydi. Yunan ordusu yeterli güce kavuştu- 
rulduğu takdirde, Fransız, İngiliz ve İtalyan birliklerinin 
tümüyle geri çekilmesi ihtimali de mevcuttu. Haig, ocak 
ayının son haftasında tüm İngiliz ve Fransız tümenleri- 
nin ilk fırsatta Batı Cephesine geri getirilmesini önerdi. 
Glemenceau böyle keskin bir adım atmamakla beraber, 
Makedonya teşebbüsüne uzun süredir muhalif olmuştu. 
Briand'ın siyasi tutumunun katı bir eleştiricisi olduğu iki 
yıl önce, Kaplan, Alman işgalciler Paris'ten 97 km uzak- 
lıktaki Oise'de bulunurken, bir Balkan limanının etrafın- 
da ordugâhlar inşa edip, tahkim eden bu orduya en ağır 
sözlerle saldırmıştı. Bu tutumundan taviz vermemiş, ga- 
zetesi, LHomme Enchaine, Sarrail'in birliklerine “Selanik 
bahçıvanları” adını takmıştı. Tüm içgüdüleri, Adriyatik'in 
doğu yakasında herhangi bir geniş kapsamlı taahhüt al- 
tına girmemesini ona söylemekteydi. Fakat o gerçekçi bir 
kişiydi. Guillaumat, Fransa'dan ihtiyat birliklerini çekme- 
den Alman askerlerini Balkanların ucunda bağlı tutabili- 
yorsa, bunda itiraz edilecek bir husus bulunamazdı. 

Ocak ayının büyük bölümü yıllık genel stratejinin 
tartışıldığı Londra ve Paris'teki toplantılarla geçti. Ha- 
ig, 650 bin askere daha sahip olması halinde, hava şart- 
larının düzelerek taarruza geçmeye imkan verdiğinde, 
Ypres mevzi çıkıntısını bir kez daha vurma fırsatına 
sahip olmaktan memnuniyet duyacaktı. Ancak elde olan 
tüm bilgilere göre, Ludendorff batıda büyük bir taarruz 
hazırlamaktaydı ve Versailles'daki askeri temsilciler, Al- 


246 


ALAN PALMER 


manlar taarruz güçlerini tüketene kadar Flanders, Fran- 
sa ve İtalya'da savunmada kalmayı tercih etmekteydiler. 
21 Ocak 1918 tarihli “Ortak Nota 12” İngiliz ve Fransız 
ordularının Batı Cephesinde mevcut sayı gücünün ko- 
runmasını, derinlemesine savunma hatlarının yapımını, 
tank, top ve uçak sayısının arttırılmasını tavsiye ede- 
rek, her ay iki Amerikan tümeninin cepheye varmasıy- 
la birlikte, muharip birlikler ve teçhizatta elde edilecek 
üstünlüğün Almanya'ya karşı 1919'da kesin sonuçlu bir 
taarruza geçilmesine imkan vereceğini belirtti. General 
Wilson'ın Albay Amery'nin taslak önerilerinden yararla- 
narak hazırladığı anlaşılan Ortak Nota, Lloyd George'un 
Şam ve Halep'i yitirmelerinin, Türkleri Almanlardan 
ayıracağı ve ayrı bir barış anlaşması imzalamaya ikna 
edeceği varsayımıyla, Filistin ve Suriye'de Osmanlı Or- 
dusunun yok edilmesi önerisini destekledi; genel strateji 
konusunda ifade ettiği görüşlerinin bir çoğuyla benzer- 
likler içerdi. 

Savaş Kabinesi Ortak Nota 12'ye resmi onayını 25 O- 
cakta verdi. Ancak Yüksek Savaş Konseyi bir hafta son- 
ra Versailles'da toplandığında, Türkiye'ye karşı önerilen 
sefer, sadece Clemenceau, Foch ve Petain'in değil, Haig 
ve Robertson'ın da (hâlâ Genelkurmay Başkanı idi) ağır 
eleştirilerine maruz kaldı. Clemenceau, Amerikan yardımı 
tam kapasiteyle devreye girene dek, 1918 yılı süresince 
beklemede kalma ihtiyacıyla mutabıktı. Ancak düşma- 
nın Batıdaki saldırılarının art arda sıralanan tahkimatlı 
siperlerde akamete uğrayacağı, Almanların ağır bedel- 
ler karşılığında yalnız birkaç km'lik sınırlı ilerlemeler 
sağlayabilecekleri gibi kolaycı varsayımlardan endişe 
duymaktaydı. İngilizlerin Batı Cephesini takviye güçle- 
ri ve malzeme bakımından zayıflatmadan “bu Doğu ma- 
cerasına girişmeyi" nasıl akıllarına getirdiklerini anla- 
yamamıştı. İki gün süren tartışmalardan sonra, Konsey 
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nihayet bir uzlaşıyı kabul etti: Yıllık genel strateji bir 
şarta bağlı olarak Ortak Nota 12'ye dayalı olacaktı: Bri- 
tanya Ortadoğu'da bu harekât sahasında mevcut birlik- 
lerini daha etkili kullanmaya gayret edecek, Fransa'dan 
askeri kuvvet çekmeyecekti. Robertson bu durumda da- 
hi Türkiye'ye karşı taarruza muhalefet etmeyi sürdürdü. 
Endişesi, Clemenceau gibi Batı Cephesinin güvenliğiydi. 
Birkaç gün sonra Robertson, Foch gibi, Caporetto'dan 
sonra İtalya'ya acilen gönderilen iki tümeninin Avustur- 
ya-Alman saldırısı kontrol altına alındığına göre, Batı 
Cephesine geri gönderilmesi gerektiğini düşündüğü için 
Savaş Kabinesiyle çatıştı. 2 Şubatta Robertson, Yüksek 
Savaş Konseyinin kararı hakkında Allenby'yi bilgilendir- 
di. Allenby'ye Şam ve Halep'e yürümesinin istendiğini, 
Savaş Kabinesinin General Smuts'ı strateji ve insan gücü 
ihtiyaçlarını tartışması için derhal Kahire'ye göndermek- 
te olduğu bildirdi. Ancak Robertson mektubunda, mütte- 
fiklere fazla bir kazanç getireceğine inanmadığı bu sefere 
muhalefetini gizlemek için bir gayret göstermedi. Allenby 
Smuts'la görüşmelerinde Batı Cephesinin önceliğe sahip 
olması gerektiğini hatırlamalıydı: Fransa ve Flanders'te 
kısa zaman sonra “çok yoğun çarpışmalar" beklenmektey- 
di; dolayısıyla planlarını kısa vadeli sürede asker mev- 
cudu ve kaynaklarını kesebilecek şekilde esnek tutmak 
zorundaydı. 

Bu mesaj, zafer kazanmak için uygun bir reçeteye pek 
benzememekteydi. Ancak Allenby, sene sonunda zaten ha- 
zırlıklarını tamamladığından, planlarını uygulamaya de- 
vam etti. 10.Tümen 19 Şubatta Kudüs'ün 21 km kuzey do- 
ğusundaki tepelerde bulunan ileri mevzilerinden hareke- 
te geçerek, İncil'de anlatılan “vahşi tabiat”tan farksız açık 
araziyi geçmeye başladı. İki gün sonra 1. Hafif Atlı Tugayı 
Yahudiye tepelerinin sona erdiği kayalıklarda bulunan, 
Ölü Deniz'in 10 km kuzeyindeki Eriha'yı ele geçirdi. Bu- 
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nunla eş zamanlı olarak Yeni Zelanda Yeomanry birlikle- 
ri, geri çekilen Türk birliklerinin yolunu kesme amacıyla, 
Beytullahim'in arkasındaki kayalık yarlardan Ölü Deniz'e 
ulaşmaya çalıştı. 

Allenby bu harekât başladığında bölgede değil- 
di. Smuts ll Şubatta Albay Amery ve Savaş Bakanlı- 
ğından iki kıdemli subay eşliğinde Kahire'ye gelmiş, 
Mezopotamya'dan Kurmay Başkanı General Gillman da 
onlara katılmıştı. Heyet, Allenby'yle beraber 15 Şubatta 
Kudüs'ü ziyaret etikten sonra, Mısır'a döndü. Ertesi haf- 
tanın büyük kısmı Yüksek Savaş Konseyi'nde varılan uz- 
laşma uyarınca savaş planlarının gözden geçirilmesine 
ayrıldı. Allenby'nin en iyi karargâh subaylarından bazı- 
ları —-Wavell dâhil— Başbakanın içten inandığı, Suriye'de 
mağlubiyetin İstanbul hükümetini müstakil bir barış 
isteğinde bulunmaya zorlayacağından kuşku duymak- 
taydı; esir alınan Türk subaylarının azminden ve Alman 
müttefiklerinin kısa zaman sonra Fransa karşısında za- 
fer kazanmaya başlayacağına inançlarından etkilendiler. 
Şahsen ihtiyatı elden bırakmayan Allenby, kuzeye doğru 
süratle ilerlemeyi engelleyen lojistik sorunlarını bir kez 
daha vurgulamaktaydı. Nihai kararlar, uzman danışman- 
lar dâhil, tüm heyetin Nil'den seyahat ederek Luxor'a ta- 
şınmasından sonra alındı. Bu yer, Yahudiye tepelerinde- 
ki muharebe hatlarından Whitehall ile Wilhelmstrasse 
arasındaki mesafeden daha uzak olmasa da, en azından 
düşman ajanı şüphelerinden kurtulmayı sağladı. Amery, 
buradaki tapınakların sonsuz sükünetinin, insana bir 
perspektif içinde savaşı değerlendirme imkânı verdiğini 
düşündü. 18 Şubat tarihli güncesine “Çaydan sonra Ür- 
dün vadisine uyduruk bir süvari akını planlaması yaptık” 
notunu düştü. 

Luxor'da Türkiye'ye karşıtüm savaşın Filistin'e yoğun- 
laştırılmasına karar verildi. Mezopotamya ordusu —Gene- 
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ral Maude Kasım 1917'de koleradan ölmüştü— savunmada 
kalacaktı. Bir Hindistan tümeni Körfez'den Süveyş'e bir 
süre önce ulaşmıştı; Mezopotamya'dan iki tümen ve bir 
süvari tugayı da mevcut güçlere ilave edilecek, Batı Cephe- 
sinde kullanılması için fazla fırsatın çıkmadığı bir Hintli 
süvaritümeni de,mümkün olduğunca süratle getirilecek- 
ti. Budurumda Allenby Beyrut ve Şam'a yürüyebileceği on 
piyade tümeni ve dört atlıtümene sahip olacaktı. En az bir 
tümen daha verilmesini istemekle beraber, Savaş Kabine- 
sinin Musul'un geleceği belli olmadan Dicle üzerindeki 
güçleri zayıflatmak istememesi nedeniyle bu talebi karşı- 
lanmadı. EEF doğu kanadını korumak için Ürdün nehrini 
geçmeli, Amman'a girmeli ve Hicaz demiryolundan gelebi- 
lecek tehditleri ortadan kaldırmalıydı. Bu takdirde, Tiber 
gölünden batıda Hayfa'ya kadar olan hattı güvene alarak, 
göl boyunca kuzeye doğru ilerleyebilir, karadan Humus'a 
dönüp, Deraa'dan ilerleyecek küçük kolların güney yönün- 
den tehdit edeceği Şam'ı izole etmeden önce, sırayla Tire, 
Sayda ve Beyrut'u alabilirdi. Bu genel plan Allenby'nin 
amaçlarıyla örtüşmekteydi. Smuts ayrıca Mısır'dan 
Hayfa'ya tedarik malzemesi getirmek üzere bir demiryo- 
lu inşa edilmesi hususundaki ısrarını da kabul etti. İki 
Kanadalı demiryolu istihkâm taburu, deniz yolu ulaştır- 
ması mümkün olur olmaz, İskenderiye'den gönderilecekti. 

Tüm bu düzenlemelerle erken bir tarihte kesin zafere 
ulaşma beklentisi bulunmamaktaydı; asıl savaş kıyı bo- 
yunca uzun, yavaş ve çetin bir mücadeleyle verilecekti. 
Kâğıt üzerinde bu strateji, Gazze saldırısından önce Mur- 
ray tarafından hazırlanan harekât direktifleri kadar ihti- 
yatlı gözükmekteydi. Atlar ve develer, Araplarla işbirliği 
halinde, sadece Ürdün nehrinin ötesinde kullanılacaktı. 
Ancak Allenby'nin Luxor planını, Savaş Bakanlığını mem- 
nun etmek için Smuts'ın Londra'ya götüreceği asgari ba- 
şarı programı olarak gördüğü anlaşılmaktadır. Onun bek- 


250 


ALAN PALMER 


lentisi —Birüsseba taarruzunda olduğu gibi— baskın unsu- 
ru ve yeni fikirlerle daha büyük ve gözüpek başarılar elde 
etmekti. Luxor toplantısından on gün sonra, Allenby'nin 
kolordu komutanları Binbaşı T.E. Lawrence'ı Ramla'nın 
dışındaki Bir Salem kasabasında bulunan, bir zamanlar 
Alman okulu olarak kullanılmış genel karargâha bir top- 
lantı için çağırdı. Burada Lawrence'a Mısır Deve Ulaştır- 
ma Şirketinden 700 ilave deve verilerek, (birlikte çalıştığı) 
Araplarına Hicaz demiryolu boyunca daha derin mesa- 
feli akınlar düzenleme imkanı sağlanmasına karar veril- 
di. Allenby'nin düzenli birliklerinin dağlık yamaçlardaki 
Es Salt kasabasına, Ürdün nehrini geçip planlı bir akın 
başlatarak, daha sonra Amman'a ilerlemeleri, Arapların 
da bu esnada Maan'ı ele geçirmelerini öngören bir plana 
onay verildi. Şartlar olgunlaştığı takdirde, “Boğa” hücuma 
geçmeye hazırdı. 

Allenby keşif, bombardıman ve asker kollarına akınlar 
bakımından Ortadoğu'da savaş uçağının önemini gitgide 
daha çok takdir etmekteydi. Şubat ayının son haftasının 
başında Genelkurmay Başkanı Robertson'ın istifa ettiği 
ve yerine Sir Henry Wilson'ın geçeceği haberi eriştiğinde, 
Filistin'e daha fazla modern hava filoları gönderilmesi için 
yeni teşebbüslerde bulundu. Henry Wilson Filistin'in ih- 
tiyaçlarına, selefinden daha anlayışlı bakmakla beraber, 
CIGS'nin 7 Martta gönderdiği ilk telgraf fazla cesaretlen- 
dirici değildi: Savaş kabinesi Allenby'den “Türklere karşı 
harekâtın tüm enerjisiyle” sürdürülmesini istemekteydi: 
“Planlandığı gibi Hicaz demiryolunu kesmek” önem ta- 
şımaktaydı ve “kuzeye doğru ilerlemeye ne zaman hazır” 
olacağını bilmek istemekteydi. Ancak hava kuvvetleri ko- 
nusunda CIGS taviz vermeyerek, Allenby'ye “savaş uçağı 
konusunda, halihazırda Fransa'nın ihtiyaçları önceliğe 
sahip olmalıdır” dedi. Takip eden aylarda asker, cephane 
ve makinalı teçhizat konusunda bu cevabı sıkça duyacaktı. 
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Allenby Anzakların ve Londralıların Ürdün nehrini 
geçerek, Es Salt ve Amman üzerine yürüyecekleri tarih 
olarak 21 Martı seçti. Yağmurların tahmin edildiği gibi 
kesilmesi halinde, esasen 19 Martı tercih ederdi. Ürdün 
nehri sonu gelmeyecekmiş gibi görünen sağanak yağış- 
larla taşarak, saldırının başlamasından önceki akşam üç 
metre yüksekliğe erişmişti. Ancak taarruz planlandığı gi- 
bi başlatılarak, 11 gün boyunca sürdürüldü. Her iki şehre 
de girildi, ancak Amman dışındaki önemli bir demiryolu 
köprüsü tahrip edilemedi ve saldırı devam ettirilemedi. 
Havanın berbatlığı ve Moab tepelerindeki patikaların ge- 
çilecek durumda olmaması tek olumsuz unsurlar değildi. 
Belirleyici sebep, 3200 km uzaktan, yine 21 Martta baş- 
layan bir başka taarruzdan, Almanların Batı cephesinde- 
ki zafer için uzun zamandır beklenen ileri harekâtından 
geldi. Allenby, birlikleri Es Salt'a dahi girmeden önce, 23 
Martta Fransa'ya hareket için gemilere bindirmek üzere, 
bir tümeni hazır tutması konusunda ilk talimatı almıştı. 
Dört gün sonra kuzeye doğru ilerleme genel talimatı res- 
mi olarak iptal edildi: Mısır Seferi Gücü “aktif savunma” 
halinde kalacaktı; geçen ayın büyük tasarısı Luxor'un en 
yeni kalıntısına dönüştü. Mayıs ayı bitmeden, 60 bin su- 
bay ve asker Batı Cephesine gitmek üzere Filistin'den ay- 
rılmıştı. Londra'da o yıl bir başka harekât alanına ilişkin 
karar almak üzere herhangi bir konu açılmadı. Batı Cep- 
hesindeki dram 1918 ilkbaharında başka tali gösterilere 
girişilmesini olanak dışı kılacak bir gerginliğe ulaştı. 
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İmparator Muharebesi 


İngiliz ve Fransızlar, Amerikan Seferi Kuvveti (AEF) 
eğitimini tamamlayıp teçhiz edilmeden önce, Almanların 
Batı cephesini vuracak büyük bir taarruzu 1918 ilkbaha- 
rında başlatacağını aylardır öngörmüştü. Haig saldırıyı 
kibir boyutlarına ulaşan bir özgüvenle beklemekteydi. 
Karargâhı, Ypres cephe çıkıntısında sonbahar saldırıla- 
rını boşa çıkaran Alman savunma sistemini incelemiş, 
İngiliz siper sistemi esas savunma mevzilerinden 1,5 km 
kadar ileride dikenli telle korunan ileri emniyet hatlarına 
ve bazı yerlerde 4 km'ye ulaşan irtibat hendeklerine ka- 
vuşturulmuştu. Makinalı tüfek nişancılarının ve topçula- 
rın, taarruz edenleri, savunma hatlarına zarar vermeden 
çok önce biçeceği kabul edilmekteydi. Smuts ve Hankey 
ocak ayı sonunda Lloyd George'un isteğiyle savunma 
hatlarını denetlemek ve Haig'in yerini alacak alternatif 
bir genç komutan araştırmak için Batı Cephesini ziyaret 
ettiler. Hankey, tümü tamamlanmamış olsa da, özellikle 
Beşinci Ordunun güneydeki hattı başta olmak üzere, gör- 
düklerinden etkilenmişti. “Kelimelerin arkasından hisse- 
dilen istikrarlı bir iyimserlik” havasının olduğu kanaa- 
tini edinmişti. Ancak kafa avcıları Haig'in yerini alabi- 
lecek bir aday tespit edemediler. Hankey, Lloyd George'a 
özel bir mektubunda, "Ordu savaştan yorgun ve barışın 
çok uzakta olmadığına dair genel bir hissiyat var” dedi. 

Kâğıt üzerinde, Haig 202 km'lik cephe hattı boyunca 
yayılmış 155 tümene sahipti; sekiz tümen de ihtiyatta tu- 
tulmaktaydı. Öte yandan, bu rakam göründüğü kadar et- 
kileyici sayılmazdı. Resmi olarak her birtümen on iki ta- 
bura bölünmüş 12 bin askere sahip olmalıydı. Ancak bir 
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önceki yılın yüksek zayiat oranları insan gücünü yüzde 
yirmi beş azaltmıştı; dolayısıyla 23 Ocak 1918'den itiba- 
ren her bir tümen (genellikle normal mevcudun altında) 
dokuz tabura düşürülmüş, tamamlanana kadar bu idari 
düzenleme altı hafta boyunca karışıklıklara sebep ol- 
muştu. Haig'in kullanabileceği muharip birliklerin sayısı 
hakkında kuşku hüküm sürmekteydi: bu sayı muhtemelen 
1 milyon 236 bin asker olmakla birlikte, Mart 1917'den 
belki 50 bin kadar az olduğu kesindi. Aynı zamanda bölge 
sorumluluğu büyümüştü; 1917 yılı sonunda İngiliz hattı 
St. Ouentin'i aşarak Oise nehrinin güneyinde, Barcis'de 
bulunan Fransız Altıncı Ordusu ile birleşmekteydi. Haig, 
“şayet gelirse” Almanların meydan okumasını karşılayabi- 
leceğinden emindi. Ocak ayının ikinci yarısında, komuta- 
sı altındaki dört ordudan üçünü teftiş etti; generallerine 
2 Martta gördüklerinden çok etkilendiğini, artık tek kor- 
kusunun Almanların taarruza geçmekte tereddüt etmele- 
ri olduğunu söyledi. Ludendorff'un mart ayında taarruzu 
halinde, ana hedefini General Horne'un Birinci Ordusu 
—Armentieres ve Arras arasındaki 53 km'lik cepheyi savu- 
nan on dört tümen- ve Arras'dan Somme'a kadar 45 km'lik 
cepheyi kapsayan on dört tümene sahip General Byng'in 
Üçüncü Ordusunun teşkil edeceği düşünülmekteydi. 

Haig, belki düşmanı Belçika kıyılarından geriye itmek 
için daha önce hazırladığı planlardan dolayı, Almanla- 
rın nihai hedefinin Manş limanları Calais ve Boulogne 
olduğuna inandı. Güneydeki Beşinci Orduya komuta 
eden General Gough ise aynı fikirde değildi. Devriyele- 
rin eline düşen esirlerden ve Almanların Doğu Cephe- 
sindeki Riga ve Caporetto taktiklerine ilişkin bir Fransız 
analizini incelemesinden sonra Gough, Ludendorff'un 
Fransızları yandan kuşattığı noktadan saldıracağı gö- 
rüşünü savundu. Rusları topçu birliklerinin üstün gü- 
cüyle Riga'da bozguna uğratan General von Hutier, hâlâ 
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Gough'un karşısındaki Alman On Sekizinci Ordusuna 
komuta etmekteydi. Hutier'in ateş gücünün İngiliz ve 
Fransız güçlerini ayırması halinde, Almanlar Amiens'e, 
hatta güney batıda 113 km'den yakın bir mesafedeki Pa- 
ris üzerine yürüyebilirlerdi. Gough, tüm cephedeki en 
zayıf noktanın kendi sektörü olduğunu düşünmekteydi; 
Beşinci Ordunun sektörü 70 km'lik alanı kapsamaktay- 
dı; derinliğine savunma hatları hâlâ tamamlanmamıştı 
ve komutası altında sadece on iki piyade ve üç süvari 
tümeni vardı. Haig ve Petain'in mutabık kaldıkları “boş- 
lukları kapatma planları” hiçbir zaman tamamlanamadı. 
Haig Alman darbesinin daha kuzeye ineceğinden öylesi- 
ne emindi ki, Calais ve Boulogne'u kapsayan bölgeye al- 
tı ihtiyat tümeni ayırırken, Gough'un Beşinci Ordusuna 
sadece iki tümen ayırmıştı. Beşinci Ordunun savunma 
hatlarını doğanın güçlendirmesi beklenmekteydi. Geçen 
üç yıl boyunca şubat ve mart ayının başlarında yağmur- 
lar Oise nehrini taşırmıştı; GHO, yağmurlar 1918'de baş- 
ladığında, sellerin Beşinci Orduya 20 km'lik bir savun- 
ma hendeği sağlayacağına emindi. Ne yazık ki,tüm yılı 
etkileyen değişken hava şartları sonucunda, yaz sonu ve 
sonbaharda şiddetle yağan yağmurların şubat ayında 
gelmemesi, hendeklerin suyla dolmasına imkân verme- 
di. Yağmurlar geniş bir bataklık zemin yerine, Gough'un 
seyyar topçular ve silah taşıyıcıları olarak kullanmak 
istediği tanklar için çok yumuşak, fakat seçkin Alman 
Sturm birliklerinin, çoğu Passchendaele'de savaşa gir- 
miş, savaştan yorgun ve sayıları Almanların dörtte bi- 
rini ancak bulan İngiliz askerlerinin üzerine yürürken 
yere sağlamca basabileceği çamurlu bir ova yarattı. 
Haig'in en yakın siperden 65 km kadar geride, 
Montreuil'de bulunan genel karargâhına 16 Martta ula- 
şan bir istihbarat raporu, “Bapaume-Camrai yolu” güne- 
yinde başından sonuna kadar aynı güçle sürdürülebilecek 
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bir taarruzun beklenmediğine emin bir tavırla güvence 
vermekteydi. Ludendorff'un destek birlikleri hâlâ cephe 
gerisindeydi; belki de İngilizlere neticede hiç saldırma- 
yacaklardı. Petain, Reims hatta Verdun'u savunmak için 
ihtiyatlarını telaşla doğuya kaydırdı. O cumartesi akşa- 
mı kırk yediden fazla Alman tümeni, halen cephede hazır 
bulunan yirmi sekiz Alman tümeninin gücünü artırmak 
için, akşam karanlığından yararlanarak, Caporetto'dan 
önce Alman birliklerinin yaptığı gibi, harekete geçerek, 
beraberlerinde 2600 ağır silah ve 4010 sahra topu olduğu 
halde her defasında 30 km mesafe kat etmeye başladılar. 
Yürüyüşleri çarşamba gününe kadar her akşam başladı. 
İngilizler karşılarında yığılan kuvvetlerden haberdar ola- 
madı. Genelde taarruz öncesinde hafta boyu süren top- 
çu hazırlık ateşi de açılmamıştı. Fakat 21 Mart Perşem- 
be günü saat sabah dörtte 6 bin top Arras ve St. Ouentin 
arasında yüksek patlayıcılar ve hardal gazıyla yoğun bir 
ateş başlattı. Gece yarısından sonra çıkan yoğun bir sis, 
hazırlıklardan kaynaklanan sesleri boğuyordu. Ölümcül 
gazları tutan ve Sturm birliklerinin elli metreye gelince- 
ye kadar görülmesine imkân vermeyen sis, sabaha kadar 
devam etti. Beşinci Ordunun ileri hatları sisin kalktığı öğ- 
le vakti Alman birliklerince aşılmıştı. Bahar mevsiminin 
güneşi altında, Alman Sturm birlikleri amansızca iler- 
lediler. Akşam çöktüğünde hayati önemdeki güney sek- 
töründe üç savunma bölgesini geçen taarruz birlikleri, 
bu esnada nerdeyse 8 km kadar ilerlemiş ve açık araziye 
erişmişti. Ordusundan geri kalanları bir arada tutmaya 
çalışan Gough, o akşam en sağ cenaha, 11 km kadar ge- 
rideki Crozat kanalının gerisine çekilme emri verdi ve bu 
toparlanma Fransız birlikleriyle aralarında ürkütücü bir 
açıklık bıraktı. Daha kuzeyde, Bapaume-Cambrai yolunda 
Üçüncü Ordu da sabah sisinde önemli kayıplara uğramış, 
ancak öğleden sonra ilerlemeyi kontrol altına alabilmişti. 
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Ludendorff her şeyini Batıdaki bu saldırıya bağla- 
mıştı. Hindenburg resmen OHLde üstü olmasına rağ- 
men, taktik planları belirleyen istisnai bir Prusya ge- 
nerali olarak Ludendorff, o sırada Alman İmparatorlu- 
gundaki en güçlü insandı. Ordu komutanlarının baskısı 
altında Kayzer II. Wilhelm, Ağustos 1916'da Yüksek Ko- 
mutanlığı Mareşal von Hindenburg'a, Yüksek Karargâh 
Başkanı Ludendorff'la birlikte isteksizce verdiğinde, 
Ludendorff'un bunun tahttan feragat etmekten farklı 
olmadığını söylediği duyulmuştu. Hükümdarın yetkile- 
ri, bu tarihten sonra askeri komutanlar tarafından kır- 
pıldı. Kraliyet ve imparatorluk yetkilerini Kayzer hâlâ 
resmen elinde tutmayı sürdürmekteydi. Theobald von 
Bethmann-Hollweg'in yerine Başbakan olarak Temmuz 
1917'de, ismi bilinmeyen “Tanrı korkusuna sahip” Georg 
Michaelis'in getirilmesi, onun adına yapıldı; on altı hafta 
sonra Michaelis yerini, yetmiş dört yaşındaki Bavyera- 
lı Katolik Kont von Herding'e bıraktı. Ancak Bethman'ın 
düşürülmesi, Hindenburg ve Ludendorff tarafından ka- 
rarlaştırılmış ve Herding parlamento desteğine sahip 
olmasına rağmen, hükümdarı siyasi teşebbüslere sevk 
ettiği gerekçesiyle OHL tarafından veto edilerek düşürül- 
müştü. Ludendorff, “Majestelerinin kararı bile generalle- 
ri vicdanlarının emirlerinden kurtaramaz” demekteydi. 
Majestelerinin mevcudiyetiyle savaş azmini yükselttiği- 
ne inanılarak, muharebe cephelerini dolaşmasına imkân 
tanındı. Kayzer müttefiklerini ziyaretlerini de sürdürdü: 
İstanbul'da Sultan; Sofya'da ve Bulgar işgali altındaki Fi- 
libe ovasında Kral “kurnaz” Ferdinand ve yeni kazanılan 
Gorizia ve Monfalcone'de İmparator-Kral Karl'la bir araya 
geldi. Fakat tüm şatafat ve törenler arasında, Wilhelm'in 
Yüksek Komutanlığın kuklası olarak kaldığından şüphe 
duyulmamaktaydı. Kayzer 1917 Noel'inden üç gün önce 
Fransa'ya giderek, Bavyera Veliaht Prensi Rupert'i Camb- 
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rai yakınlarındaki ordu grubunda ziyaret etti. Geçit resmi 
için toplanan birlikleri teftiş etti ve ardından “Mareşa- 
lin selamlarını” ve takdirlerini getirdiğini duyurdu. Yüce 
Savaş Efendisinin, askerlerinin karşısına Hindenburg'un 
habercisi olarak çıkması Rupert'in hoşuna gitmemişti: 
Veliaht Prens, sözcülük yapmak hükümdarın tebaasına 
düşer, bunun aksi düşünülemez, demekteydi. 

Fakat 1918 ilkbaharında General Ludendorff'un sun- 
duğu imkânla, Kayzer'in yitirdiği itibarını yeniden kazan- 
ması için bir fırsat doğdu. Son taarruz tümenleri Picardy 
üzerine yürüyüşünü tamamlarken, II. Wilhelm geceyi 
Belçika'daki saltanat treninde geçirdi. Sturm birlikleri 
Gough'un ileri mevzilerine baskılarını yoğunlaştırırken, 
Kayzer OHL'nin ileri karargâhının bulunduğu, Fransız- 
Belçika sınırının 25 km güneyindeki Avesnes'de Hinden- 
burg tarafından karşılandı. Kayzer, 65 km kadar güney- 
deki cephe hattından Ludendorff'un gönderdiği raporları 
inceleyerek, dokuz saat kadar Avesnes'de kaldı.Trende ge- 
ceyi geçirip akşam yemeğini yemekle beraber, bir kaç defa 
muharebe hattına giderek ve savaşın tahribatını gözleriy- 
le görerek, on gün boyunca Hindenbug'un yanında bulun- 
du. Mevcudiyeti OHL ile monarşi arasındaki bağı güçlen- 
dirdi. Wilhelm, çeyrek yüzyıl boyunca farazi harp oyunla- 
rı ve manevralar arasında taşıdığı Yüce Başkomutan un- 
vanının donatısını bir kez daha kuşandı. Genelkurmayın 
Avesnes'den ilk savaş bildirgeleri yeni bir tona büründü: 
Alman halkına Batıdaki büyük muharebenin “Majestele- 
ri Kayzer Hazretlerinin şahsi komutasında” yürütüldüğü 
duyuruldu. Ertesi günün Kölnische Zeitung gazetesi sal- 
dırıya Die Kaiserschlacht (İmparator Muharebesi) ismi- 
ni verdi ve bu isim kısa zamanda günlük veya haftalık 
tüm basın organlarınca benimsendi. Ludendorff'un ku- 
marında bahis birden yükselmişti. Denge çizgisinde ar- 
tık OHL'nin iktidarını sürdürmesinden fazla şeyler vardı. 
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Generallerinin zaferleri Kayzer'in itibarına eklenecekti; 
ancak mağlubiyet yaşanırsa ne olacaktı? İzleyen yedi ay 
süresince, Batıdaki orduların kaderi ve Hohenzollern ha- 
nedanının itibarı, Alman halkının gözünde, Napoleon ile 
Moskova'dan çekilen Grand Armee'nin kaderinin Fransız 
halkının gözünde olduğu kadar birbirine bağlandı. 

Kayzer'le saltanat treninde birlikte olan Amiral von 
Müller, 22 Mart tarihli güncesine “kahvaltıda moral bo- 
zuktu” notunu düştü. Taarruzun ivmesinin ilk gününde 
yavaşlatıldığı hissedilmekteydi; zira Gough'un haklı kor- 
kularına rağmen, Ludendorff'un planının ilerleme mih- 
veri Hutier'nin On Sekizinci Ordusu değil, daha kuzey- 
deki On Yedinci Orduydu. Bu ordunun komutanı General 
von Below -Caporetto fatihi— İngiliz Üçüncü Ordusunun 
savunma sistemini geçmeyi, dolayısıyla Ludendorff'un 
ilk hedefi olan Arras'yla bağlantısını kesmek için dönüş 
manevrasını başlatamamıştı. Cuma günü Londra'daki 
kahvaltı masalarında Beşinci Ordu sektöründeki “girme- 
ler" endişe yaratsa da, henüz gerçek bir tehlike duygusu 
yoktu. Cuma günü Gough'un ordusundan gelen haberler 
kötüleşti; “gerileme” perşembe sabahına göre, cephe hat- 
tının en az 20 km arkasına, Somme'a doğru bir ricat hali- 
ne gelmekteydi. Cumartesi sabahı ise ricatın, bir bozguna 
bile dönüşebileceğinden korkulmaya başlandı. 

Geriye bakıldığında, 23-25 Mart 1918 hafta sonunun 
İngilizler için kara savaşındaki en tehlikeli dönem ol- 
duğu açıktır. Haig'in, Villers-Bretonneux'da Gough'un 
karargâhını ziyaret ederek, Somme mevzilerinde tutun- 
manın imkânsızlaştığını anladığı o cumartesi sabahına 
(23 Mart) kadar soğukkanlılığını koruduğu görülmekte- 
dir; Almanlar, müttefik istihkâmcılarının mevzileri terk 
etme telaşı içinde tahrip edemediği köprülerden geçerek 
ileri doğru baskıyı sürdürdüler. Müttefik hatlarında zaten 
65 km genişliğinde bir boşluk meydana gelmişti ve Haig 
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BEF için demiryolu sisteminin aktarma noktası Amiens'in 
tehlikede olduğunu düşündü. O akşam Petain ile görü- 
şerek iki ordunun irtibatının kopmasını önlemek adına 
Fransızların yardımını istedi. Kısıtlı cephaneye sahip 
bir Fransız tümeninin, Gough'un yıpranmış kuvvetlerine 
o gün katıldığı bilinmektedir. Ancak Haig yirmi Fransız 
tümeninin “Amiens civarından Somme'a kadar yayılarak” 
yığınaklanmasını istemişti. Petain bu yardımı vermeyi 
kabul etmedi; Almanların İngiliz mevzilerine saldırısının, 
doğrudan başkenti hedef alan Champagne üzerine daha 
yıkıcı bir taarruzun başlangıcı olduğuna inanmaktaydı. 
Haig, Petain'in “çok üzgün, nerdeyse dengesini yitirmiş ve 
fevkalâde endişeli” olduğunu gördü. Paris'e ilk top mermi- 
leri ocumartesi günü, bir tanesi Notre Dame Katedralinin 
sadece 500 metre uzağındaki İle de la Cit& semtinde, Sen 
nehri kenarına, bir başkası da Doğu Garı'na isabet ederek 
düştü. Şehirde büyük bir korku baş gösterdi. Paris Ocak 
1871'de bombalandığında, Alman topları 8 km kadar yakı - 
na gelmişti. Düşman şimdi ne kadar yakına gelmişti, me- 
rak edilmekteydi. Sansür makamları acaba geçen birkaç 
gün içinde Almanların cepheyi yardığını gizlemiş miydi? 
Zira 1914'de Marne krizi sırasında bile kent, topçu bom- 
bardımanına maruz kalmamıştı. Gerçekte ise “Paris topu” 
120 km kadar uzakta, Laon yakınlarındaki Crepy'den atıl- 
maktaydı; ancak atış mevkiinin saptanması zaman aldı. 
Bununla beraber, atış mevkii doğrulandığında bile, La- 
on, Ludendorff'un bir sonraki taarruzunu başlatmasını 
beklediği sektörün merkezinde bulunduğundan, bu rapor 
Petain'i fazla rahatlatmadı. 

Haig ve Petain'in şansına, Ludendorff bir sonraki 
hamlesi konusunda tereddüt içindeydi; Byng'in Üçüncü 
Ordusu üzerinde Below'un kuvvetlerinin daha fazla te- 
sir yaratamamış olmasından hayal kırıklığı duymaktay- 
dı ve Hutier'nin On Sekizinci Ordusunun Amiens'e doğru 
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ne kadar ilerlemiş olduğunu fark edememişti. Ordunun 
gücünü tek bir hedefe toplamaktansa, sınırlı saldırılarla 
üç farklı sektöre dağıttı. Bu tereddüt İtilaf Devletlerine, 
yüksek düzeyli istişare ve toplantılar yaparak, Petain'in 
yılgınlığını aşma fırsatı verdi. Clemenceau ve Lord Mil- 
ner, 26 Mart Cumartesi günü Doullens'de düzenlenen or- 
tak konferansta inisiyatifi ele aldılar; Foch'un Batı Cep- 
hesinde “müttefik koordinatörü”, fiilen Haig ve Petain'in 
“tüm gerekli bilgileri... sunması istenilen” generalissimo 
İbüyük başkomutan) olarak kabul edilmesini sağladılar. 
Sekiz gün sonra, bu defa Beauvais'de düzenlenen baş- 
ka bir konferansta, İngiliz, Fransız ve ABD hükümetleri 
Foch'a “askeri harekâtların stratejik yönetimini” verdiler; 
14 Nisanda da pozisyonu, “Müttefik Orduları Başkomu- 
tanı” olarak tayin edilerek nihayet açıklığa kavuşturul- 
du. Dolayısıyla, “İmparator Muharebesi” Kayzer'in aske- 
ri şöhretini artırmak yerine, kırk dört ay süren savaştan 
sonra ironik bir gelişmeyle, düşman kuvvetlerinin Batı 
Cephesinde komuta birliğini gerçekleştirmelerine yaradı. 

Başlangıçtaki bu Alman başarılarında bir ironi daha 
vardı. Hutier'nin On Sekizinci Ordusundaki sahra topçu 
subaylarından biri olan üsteğmen Herbert Sulzbach, o 
cumartesi sabahı ilerlemeleri sırasında askerlerinin, İn- 
giliz Beşinci Ordusunun aceleyle geri çekilmesi sırasın- 
da terk ettiği zengin tayınlarını -salam, konserve et veya 
marmelat dışında, atlar için yulaf da- bulmaktan ne ka- 
dar sevindiklerini anlatmıştır. Ancak savaşta pişmiş bu 
askerler bir süre sonra, şayet İngiliz askerleri bu kadar 
bol istihkaka sahipse, denizaltılarının Alman propagan- 
dacılarının iddia ettiği gibi, “İngiltere"yi açlığın eşiğine 
getiremedikleri düşüncesine kapılmışlardı. Fakat mart 
ayının dördüncü haftasında derin düşüncelere ayıracak 
fazla zaman yoktu. Foch, müttefik orduları arasındaki 
açıklığı kapatmak için ihtiyatlarını kullanmaya hazır- 
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lanmasına rağmen, Alman taarruzu hızını korumaktaydı. 
Hutier'nin öncü birlikleri baskısını sürdürerek, 26 Martta 
15 km, 27 Martta 16 km ilerlemiş, Mondidier'in güneyine 
yaklaşarak, eski cephe hattının İngiliz sektörünü Paris'le 
bağlayan önemli bir demiryolu hattını kesmişti. Ancak Al- 
manların, Below'un ordusunun batı yönünde açık arazi- 
ye çıkacağı, Somme'u ele geçireceği ve buradan da Manş 
denizine ulaşacağı beklentisi, Byng'in Üçüncü Ordusu 
tarafından boşa çıkarıldı. General von der Marwitz'in 
İkinci Ordusu daha da büyük bir hezimete uğradı: Arras 
ve Albert arasındaki bölgeye 28 Martta saldırdıklarında, 
Haig'in komutası altındaki Muhafız Tümeni ve Kanada 3. 
Tümenine dâhil seçkin birlikler tarafından durduruldu- 
lar. Almanlar o gün hedeflerinden hiçbirine erişemedi. 

Hutier, On Sekizinci Orduyu toplayarak nisan ayının 
ilk günlerinde güney batıda tekrar bir taarruza geçip, 
Amiens'i gecikmeyle de olsa, tehdit altına aldı. Kentin 
16 km yakınına kadar gelen yorgun birlikler, Calais-Bo- 
ulogne-Paris ana demiryolunu top ateşine tuttu. Fakat 
Ludendorff 5 Nisanda müttefik ordularının direnişinin, 
“Almanların gücünün ötesinde” olduğunu teslim etmek 
zorunda kaldı. Picardy'deki on altı günlük muharebe, 70 
binden fazla esir, top ateşinden harap olmuş yedi Fran- 
sız kasabası ve bir zamanlar bereketli kırsal alanlar olan 
2 bin km? arazinin Almanların eline geçmesiyle sona er- 
di. Yüzbaşı Gerhard Ritter -Almanya'nın 20. yüzyıldaki 
en seçkin askeri tarihçilerinden muharebe süresince 
Hutier'nin şok birliklerinde görev yapmıştı. “Ruh ve zi- 
hinleri alt üst eden İkinci Dünya Savaşı"ndan sonra kırk 
yılın ardından yazan Ritter, Mart 1918'de zafer ümitleri- 
nin boşa çıkmasından duyduğu “kahredici hayal kırıklığı- 
nı" hâlâ hatırlamaktaydı. 

General Gough, öngördüğü ancak takviye sağlanma- 
ması nedeniyle karşı koyamadığı bir düşman taarruzu 
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yüzünden günah keçisi haline getirilerek, 28 Martta ko- 
mutanlık görevinden alındı. Beşinci Ordudan arta kalan 
kuvvetler General Sir Henry Rawlinson komutasında 
(esasen 1917 Flanders taarruzundan önce Beşinci Ordu 
komutanlığında Gough'un selefiydi) Dördüncü Ordu bün- 
yesinde yeniden teşkilatlandırıldı. Rawlinson iki gün ev- 
vel güncesine şöyle yazmıştı: “Sırtımız duvara dayanmış 
olsa da iyi bir sınav vereceğiz, bunu biliyorum. Boche |Al- 
man askeri) ihtiyatları sınırsız değil.” 

Yüksek moralvemetaforların Rawlinson'dan Fransa'ya 
sirayet etmesi, gelecek iki hafta boyunca tüm direnme 
gücünün toplanması gerektiğinden, faydalı olacaktı. Lu- 
dendorff, cephenin güney sektöründe dört günlük bir 
duraklamadan sonra, en nitelikli birliklerinden on iki 
tümeni, yorgun ve normal kuvvetinin altına düşmüş iki 
tümeni ihtiyatta tutarak, (ağırlıkla) İngiliz Birinci Ordu- 
suna karşı Armentieres'in güneyinden Lys nehri boyun- 
ca La Gorgues-Estaires'e kadar uzanan 16 km'lik cephe 
boyunca taarruza geçirdi. İlave taarruzlar, Ypres'nin her 
iki yanından eski Belçika sınırını aşarak İngiliz İkinci Or- 
dusuna yöneldi. İlk hedef, barış zamanında 32 km'lik bir 
tren yolculuğuyla Ypres'ye veya 75 km'lik bir yolculukla 
Arras'ya seyahat etmenin mümkün olduğu önemli bir de- 
miryolu aktarma istasyonu olan Hazebrouck'tu. 

Hazebrouck'tan Dunkirk (40 km), Calais (60 km) veya 
Boulogne'a (83 km) demiryolu bağlantılarının olması da 
kötüye işaretti. Ludendorff'un Hazebrouck'a yönelmeyi, 
buradan kuzeye dönerek Poperinghe'i almayı ve bu yolla 
Ypres'yi savunan inatçı İngiliz birliklerinin bağlantısı- 
nı kesmeyi tasarladığı anlaşılmaktadır. Ancak Haig için 
daha acil konu, “Lys Nehri Muharebesi"nin bir kez daha 
Manş limanlarını koruma sorununu gündeme getirmesiy- 
di. Fransa ve Flanders'teki İngiliz harekâtlarını kesintiye 
uğratmak için, Almanların Fransız limanlarını işgal et- 
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mesine dahi gerek yoktu. Almanlar Hazebrouck veya St. 
Omer çevresine yerleşerek yirmi bir santimlik uzun men- 
zilli, Paris'i bombalamakta kullanılan toplar için yuva- 
lar inşa etmeleri durumunda, karşı yakayı bombalamak 
mümkün hale gelecek, İngilizlerin ulaşımda kullandıkları 
başlıca limanlar olan Dover ve Folkestone ateş altında ka- 
labilecekti. 

İlk taarruz dalgası 9 Nisanda Givenchy'nin kuzeyinde 
La Basse kanalı ile yukarı Lys nehri arasındaki düz ve 
bataklık araziye çarptı. Bu sektör, maaşlı top barutçusu 
muamelesi görmekten bıkmış ve o âna dek hattın sakin 
kalan bir bölümünde uzun bir askerliğin ardından, bir 
hafta içinde izne gönderilmeyi bekleyen Portekiz tümeni 
tarafından korunmaktaydı. İngiliz silah arkadaşlarının 
verdiği adla “jambon ve fasulyeler”, Almanya'ya karşı özel 
bir husumete veya belirli bir savaş amacına sahip değili!- 
lerdi. Tek istedikleri şey, Flanders'in çamurlu tarlaların- 
dan mümkün olduğunca çabuk kurtulmak, on beş ay önce 
zorla sökülerek götürüldükleri yeşil tepelerine, güneşin 
yıkadığı ovalarına dönmekti. Alman bombardımanının, 
onların ülkelerine doğru yola çıkmalarını hızlandırdığı- 
da söylenir: Komşu Northamptonshire Alayından küçük 
rütbeli bir subay, altı hafta sonra hastaneden kız karde- 
şine yazdığı mektubunda, “Sanırım hâlâ kaçmaya devam 
ediyorlardır” demekteydi. Diğer bazı askerler, onları, son 
defa çaldıkları bisikletlerle Le Havre yönünde pedal çe- 
virirken gördüklerini söylemekteydi. Bu tür hikâyeler, üç 
Portekiz tugayı içindeki belirli bir taburun hareket tar- 
zından kaynaklanmış olabilir. Muharebeden sonra 6 bin 
Portekizli askerin Alman esir kamplarına gittiği bir ger- 
çektir. Portekiz Seferi Gücü mensubu her yedi kişiden biri 
Batı Cephesinde yaşamını yitirmiş, özellikle çatışmaların 
en şiddetlisinin yaşandığı 9 Nisanda, siperlere saldırı- 
nın başlamasından itibaren Portekiz birlikleri ağır zayiat 
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vermiştir. Almanlar taarruzlarını öyle bir ivmeyle götür- 
mekteydiler ki, Portekizlilere yardım için gelen Yukarı İs- 
koçya Tümeni saldırının şiddetini biraz yavaşlatmaktan 
başka bir fayda sağlamamış, Gordon Highlanders Alayı 
(kayıtlara göre 1000 mevcutlu) o salı günü 700'den fazla 
subay ve erini yitirmişti. 

Portekizlilerin kaçışı, cephede tehlikeli bir baskı ya- 
rattı; Almanlar muharebeyi ertesi gün Armentieres'den 
Messina sırtına kadar kuzeye doğru genişletti. Hardal 
gazı ve fosgen bombaları direnişi kırdı ve Yukarı İskoç- 
ya Alayı bir kez muharebe hattına kaydırılınca, İngiliz- 
lerin tehdit altında kalan yeni sektörlere sevk edilecek 
ihtiyatları tükendi. Haig, iki haftadan kısa bir süre önce 
müttefiklerin komuta birliği adına, Fransız önderliğine 
tâbi olmayı kabul etmişti. Şimdi ise, Haig'i şaşkınlığa 
düşüren ve çileden çıkaran Foch, ana Alman hücumunun 
nerden geldiğini tespit ederek karşı saldırıya geçme bek- 
lentisiyle hareketsiz kalmayı tercih etti ve Fransız ihti- 
yatlarını elinde tuttu. İki komutan 9 Nisan Salı günü bir 
araya geldikten sonra Haig, güncesine “Foch çok bencil 
ve inatçıydı” diye yazdı. Foch, “muharebeye katılmaya ha- 
zır büyük bir Fransız gücünü “göndermeye, Haig'in sahra 
karargâhını bir kez daha ziyaret ettikten sonra, çarşam- 
ba günü saat 10.00'da razı oldu. Ancak Fransızlar ne za- 
man cepheye ulaşacaklardı? Hazebrouck ciddi bir düşme 
tehlikesi altındaydı. Bu belirsizlik Haig'i, perşembe günü 
sabahı kendi eliyle, ünlü Günlük Emrini yazmaya sevk 
etti: 

“Aramızdan birçokları yorgun. Onlara zaferin en uzun 
süre dayanan tarafa ait olacağını belirmek isterim. Fran- 
sız ordusu hızla hareket ederek, büyük bir güçle destek 
olmaya geliyor. Bizim için mücadeleyi sonuna kadar sür- 
dürmekten başka bir yol yok. Her mevzide son adama ka- 
dar direnilmelidir. Geri çekilme söz konusu olamaz. Her 
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birimiz sırtımızı duvara dayayarak, davamızın haklılığı- 
na inancımızla, sonuna kadar savaşmalıyız. Evlerimizin 
güvenliği gibi, insanlığın özgürlüğü de, fark gözetmek- 
sizin bu hassas dakikalarda her birimizin ne yaptığına 
bağlıdır.” 

Bu mesaj, seçkin bir İngiliz tarihçisinin yarım yüzyıl 
sonra yazdığı gibi, bir “çaresizlik çığlığı” değil, donuk 
Haig'in V. Henry (Agincourt,* Karargâh yolunun biraz a- 
şağısındaydı) gibi davranmak için yapabileceği en iyi 
gayret; hem bir alarm çanı, hem de dava uğrunda birleş- 
me çağrısıydı. Esasen tehlike üç hafta önceki kadar cid- 
di değildi. Kraliyet Hava Kuvvetleri bağımsız bir birim 
olarak varlığının ilk iki haftasında Alman mevzilerine 
saldırmış ve yaklaşma yollarını 12 Nisan Cuma günü sü- 
rekli bombalamıştı. Alman Sturm piyade birlikleri mu- 
harebenin ilk günlerinde taktik başarılar kazanmaları- 
na rağmen, ilk yarma hareketlerinden sonra tekrar top- 
lanmayı başaramadı; birçok birlik 14 Nisanda bağlantı- 
sını kaybetmişti. Üç gün sonra Ludendorff'un Ypres'nin 
kuzeyindeki Belçikalılara, Portekizlilere olduğu gibi bir 
mağlubiyet tattırma girişimi ortaya konan kararlı sa- 
vunma karşısında dağıldı. Hem İngilizler hem de Alman- 
lar son derece yorgun düşmüş ve çamurlara bulanmıştı; 
bir tugay komutanının yazdığı gibi, “yıkanamamaktan 
kir pas içindeydik, hiçbirimiz yirmi günden beri elbise- 
lerimizi çıkartmamıştık.” Tuğgeneral Freyberg, Haig'in 
Günlük Emrini okumasından sonra, Bailleul dışındaki 
Hampshire Alayını şafak vakti ziyaret ettiğinde, “tüm ta- 
buru, her tür biçimi almış olarak uyku vaziyetinde bul- 
du.” Ancak o cuma gününün ilerleyen saatlerinde başka 
bir “horlayan” birliği ziyaretinde, “gece yarısı hiç beklen- 
meyen bir şeyin meydana geldiğini” keşfetti: Yorgunluk- 


*- 15.yüzyılda İngilizlerin Fransızları yendiği muharebe alanı. 
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tan tükenmiş bir astsubay dâhil, Alman askerleri İngiliz 
mevzilerine yürüyerek gelmiş ve teslim olmuşlardı; bir 
başka Alman uyku halinde arabasını İngiliz ileri karako- 
luna sürmüştü. İngilizler için bu gelişmeler, Günlük 
Emir'den çok daha fazla cesaret vericiydi; Almanların 
savaşma azmi, İngiliz Tommy'lerinin geçen sonbaharda 
Ypres'de, Fransız Poilu'larının Nivelle komutası altında 
başlarına geldiği gibi, generallerinin taarruzları sürdür- 
me ısrarıyla aşınmaktaydı. Ancak çarpışmalar, özellikle 
sektörün kuzeyinde, Flanders Yükseltileri olarak bilinen 
tepeciklerin etrafında devam etti. Daha güneyde, 1940'da 
aynı kırsal arazide yaşanacak oyunun ön gösterimine 
benzeyen bir taktik yenilik 24 Nisanda yaşandı: Amiens 
üzerine yürüyen on üç Alman ağır deneme tankı, bir A- 
vustralya tugayı desteğindeki on üç İngiliz tankıyla kar- 
şı karşıya geldi. Gaz bombaları ve patlayıcılar eşliğinde- 
ki bombardımanlar ve yedi AlmantümenininYpres civa- 
rındaki tepeciklerin güneyine saldırısından sonra, Hin- 
denburg ve Ludendorff kuvvetlerinin toparlanması ve 
hedeflerini tekrar değerlendirmeleri için bir duraklama- 
ya ihtiyaç duyulduğunda mutabık kaldılar. İmparator 
Muharebesinin ikinci aşaması Batıdaki stratejik denge- 
yi değiştirememişti. 

Kırk günden beri ilk defa 2 Mayısta uzun menzilli top- 
lardan Paris üzerine bomba mermisi düşmedi. Yüksek Sa- 
vaş Konseyi o salı günü, Lloyd George, Milner, askeri ko- 
mutanlar ve Deniz Kuvvetleri Komutanı (Amiral Wemyss) 
ile birlikte, Clemenceau, Foch ve Petain'le Manş limanla- 
rına yönelik tehditleri tartışmak için toplandı. Müttefik 
orduları ayrılarak, Boulogne ve Calais'yi İngilizlerin sa- 
vunmasına olanak mı tanımalıydı, yoksa İngiliz ve Fran- 
sızlar Somme'un güneyine bir arada mı çekilmeliydi? 
Foch bu planların hiçbirini desteklemekte istekli değildi. 
Sıkıştırıldığında, orduların beraberce geri çekilmeleri ge- 
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rektiğini söyledi; ancak “durumun buna asla” ulaşmaya- 
cağında ısrar etti: Hankey güncesine şöyle yazdı: “Asla, 
asla, asla... yarı teatral bir tonla defalarca bu sözleri tek- 
rar etti... jamais, jamais, jamais." Foch haklıydı. Manş 
limanları 2 Mayısta, Ypres ve Amiens'le birlikte emniyete 
alındı. Foch, Ludendorff'un başka taarruzlara girişeceği- 
ne inansa da, ilkbahar taarruzundaki bu duraklama her 
iki tarafı da rahatlatacaktı. 

Bununla beraber, İngilizler için özellikle insan gücü 
konusunda büyük endişeler varlığını korumaktaydı. Al- 
man taarruzlarının bir ay süreye ulaştığı 21 Nisanda Sir 
Henry Wilson, CISG sıfatıyla, Filistin Cephesi Komutanı 
Allenby'ye açık sözlü bir rapor gönderdi. İngilizlerin Batı 
Cephesinde dört haftada, BEF'in muharip güçlerinin beş- 
te birine tekabül eden 225 bin asker kaybettiğini itiraf et- 
ti. Haig, Fransa'ya süratle gönderilen 180 bin kişilik tak- 
viye bir güç almıştı. Ancak yaz aylarında CIGS, ona her ay 
sadece 23 bin asker verebilecek durumdaydı. Fransa'ya 
yeni gelen askerler çok genç ve eğitimsizdi. Dolayısıyla 
Allenby yetişmiş muharip askerlerin kaybını kabul etmeli 
ve Hindistan ve diğer dominyonlardan gelecek birlikleri 
kullanacak şekilde planlarını değiştirmeliydi. Aynı gün 
Wilson, Selanik'teki Milne'e bir telgraf göndererek, “en 
acil konu olarak” yurtdışından Fransa'ya mümkün oldu- 
gunca fazla tabur gönderilmesi ihtiyacını vurguladı: An- 
cak Guillaumat, Foch'un “erken bir tarihte” Balkanlarda 
taarruza geçme emrini uygulamaya çalışırken, başka cep- 
helere asker gönderilmesine son derece karşıydı. Mayıs 
ayı sonunda 10 bin İngiliz ve 10 bin Fransız askerinin 
Selanik'ten Fransa'ya sevk edilmesinde mutabık kalındı. 
İtalyan cephesinden Haig, mart ayında iki tümen aldı; 
Flanders'te 12 Nisanda bazı taburlar muharebeydi. Diğer 
İngiliz ve Fransız birlikleri bunu izledi. Üç ay sonra, Ge- 
neral Diaz bile, Fransızların, yukarı Marne'da Almanları 
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EN ÜSTTE - Bir efsanenin doğuşu. Lord 
Kitchener “bir büyük poster” olmadan 
önce. 


” 


ORTADA- “Hızlı ve kesin sonuçlu zafer” 
arayışında. Avustralyalılar Gelibolu'da 
ilerliyor, 1915. 


EN ALTTA - Gelibolu Yarımadası'nın 
tahliyesi arifesinde Helles Burnunda 
(Seddülbahir-çn.) bir Türk top mermisi 
biriskelenin yanında patlıyor, Ocak 1916 
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GİNE yn Ta er 


General Maurice Sarrail Selanik'te bir İngiliz resmi geçidini 
kabul ediyor. Ortada, General Sir Byran Mahon, Nisan 1916. 


İtalyan birlikleri Selanik'e ulaşıyor. Yedi Müttefik ordusunun 
kıtaları 1919'da Sarrail'in komutasında görev yaptı. 
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Somme muharebesinin 
ilk gününde “Tepeyi a- 
şanlar”. 1916'nın resmi 
çekim filminden bir ka- 
re. Fakat fotoğraflarda 
piyadelerin taşıdığı gö- 
rülen ağırsırt çantaları 
nerede? 


Aşağı İsonzo Cephesi- 
nin sert arazisi. İtal- 
yan birlikleri birirtibat 
hendeği boyunca ilerli- 
yor. 
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EN ÜSTTE- Akabe'ye taarruz 
için Arap atlılarının toplan- 
ması, Temmuz 1917 


ORTADA - Astsubaylar Hur- 
comb ve Sedwick, Kudüs Be- 
lediye Başkanı ve diğer ileri 
gelenlerle birlikte, şehrin 
teslim olmasını kabul etme- 
melerinden önce kameraya 
poz veriyor, 9 Aralık 1917. 
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SOLDA - Kudüs, Yafa 
Kapısı'nda, 11 Aralık 1917. 
General Sir Edmund Al- 
lenby, şehrin korunmasını 
taahhüt eden resmi bildiri- 
nin yedi dilde okunmasını 
dinliyor. Allenby'nin sağın- 
da Fransız Albay Pi&pape 
ve solunda İtalyan Binbaşı 
Agostino bulunmakta. Bil- 
diriyi okuyanın arkasında 
General Sir Philip Chet- 
wood ve onun sağında, 
Albay Wavell bulunuyor. 
İkinci sıranın sağında ka- 
meradan ters yöne bakan, 
Binbaşı T.E.Lawrence; 
onun solunda Tuğgeneral 
Clayton; Lawrence'in iki 
sağında ise Georges- Picot 
yer almıştır. 
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YUKARDA - Almanya'nın askeri şövalyeleri. 
Hindenburg Kayzer'e harita üzerinde bir mevzi- 
yi gösteriyor, Luddendorf da hazır bulunuyor. 


273 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


SOLDA —General Sir George Milne'nin 
General Franchet d'Esperey il& 
ii Selanik'te ilk buluşması, 18 Hazirali 
1918. Milne günlüğüne “Uyanık gibi 
görünen bir küçük adam”notu düştü, 


; ALTTA — Balkan Cephesi, 29 Eylül 
© 1918. O Pazar günü Üsküp'e destan 
sı ileri harekâtını tamamlayan, Jo 
uinot Gambetta'nın Tugayının Faslı 
Sipahileri 


SAĞDA - Batı Cephesi, 29 Eylül 
1918. Staffordshire Territorials bir 
liği Bellenglise'deki zaferlerinden 
sonra St.Ouentin Kanalı yamaçla 
rında dinlenmekte. Bazılarının üze 
rinde hâlâ Boulogne'deki kanal ge 
çiş botlarından kalan can yelekleri 
bulunuyor. 
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KARŞIDA - 


ÜSTTE — Orman 
Kasım 1918'de 
Mütareke'nin imza- 
landığı yeri açığa çı- 
karıyor. Solda Alman 
delegelerinin kıymet- 
li vagonları; sağda 
Mareşal Foch'un dö- 
nüştürülmüş Yataklı- 
Vagonu. 


ALTTA — Londralılar 
ve izinli devlet me- 
murlarından oluşan 
bir kalabalık “Tra- 
falgar Meydanı"nı 
doldurdu. 11 Kasım 
1918. 


ÜSTTE — Manastır şehrinin yüksek tepelerinde yer alan, Sırplar tarafından imha 


edilmiş, Bulgarlara ait bir tahkimatlı gözetleme yeri 


ALTTA - Bağdat, Türkiye ile Mondros Mütarekesi haberlerini kutluyor 
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Amiral Beatty'nin 
Günü, 21 Kasım 1918. 
Onun Sancak Gemisi 
HMS Oueen Eliza- 
beth, Açık Deniz Filo- 
sunun teslim alınma- 
sında başı çekiyor. 


Scapa Flow, 21 Ha- 
ziran 1919. Gövdesi 
delinerek batırılan 
savaş gemisi Bayern 
kıç tarafından yavaş 
yavaş sulara gömü- 
lüyor. 
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Boğa ve George 
Amca. Generaller 
Allenby ve Milne 
İstanbul'da, 1919. 


General Franc- 
het d'Esperey 
İstanbul'da İngi- 
liz Tören Kıtasını 
üstünkörü selam- 
lıyor, 1919; Ge- 
neral Sir Henry 
Maitland Wilson 
takip ediyor. 
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Barış hayalleri kuran Woodrow Wilson, seçim kampanyasında. 
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durdurmasına yardım için bazı İtalyan tugaylarını ayı- 
rabildi. 

Müttefiklerin en büyük takviye kaynağı, elbette po- 
tansiyel olarak Birleşik Devletler'di. Bir İtalyan parla- 
menteri, 9 Ocakta On Dört Madde Roma basınında yer 
aldıktan sonra, “Barış Wilson'ın ordularını bekliyor” 
ifadesini kullandı. Yaklaşık 200 bin Amerikan askeri, o 
hafta ABD'nin doğu sahillerinden Avrupa'ya yola çıktı. 
Ancak Başkan ve başlıca askeri danışmanları mümkün 
olduğunca “ortak devlet” kavramını korumaya kararlıydı. 
General Pershing, Amerikalıların ABD birliklerinin yer 
aldığı harekâtların yapısını ve kapsamını tespit etmeye 
muktedir bir komuta yapısına sahip, bağımsız bir ordu 
kurmalarının gerekli olduğuna inanmaktaydı. Buna uy- 
gun olarak, Avrupa'ya ilk gelen Amerikalıların alışılma- 
dık derecede yüksek bir oranı, muharip olmayan sınıf- 
lardı. Başkanın büyük konuşması sırasında Fransa'daki 
birliklerin sadece 58 bini (429) muharip piyade veya ma- 
kinalı tüfek nişancısıydı. Lafayette'in mezarındaki geçit 
resmine 4 Temmuz 1917'de katılan askerler, yoğun eği- 
timlerini ekim ayı sonunda tamamladı ve bir Amerikan 
taburu, Lorraine, Barthelemont'da bazı Fransız piyadele- 
rinden 2 Martta nöbeti devraldı. Siperlere girmelerinden 
sonraki on iki saat içinde bir onbaşı ve iki er öldürülmüş 
ve on iki Amerikalı, bir Bavyera akıncı grubu tarafından 
esir alınmıştı. Fakat bu geneli temsil etmeyen ağır bir de- 
neyimdi. ABD I.Tümeninin St. Mihiel civarındaki Meuse 
cephesindeki bir sektörü, savunmada kalarak tecrübe e- 
dinmesi emriyle devralması 18 Ocak 1918 tarihini buldu. 

Amerikan topçularının Fransız toplarına -standart 
otuz yıllık yetmiş beş milimetrelik 8 km etkili menzile sa- 
hip sahra topları ile 18 km menzilli 155 Grande Puissan- 
ce howitzerler- kendilerini alıştırmaları gerektiğinden, 
eğitimleri özellikle uzun zaman aldı. Bu nedenle, ABD 2. 
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Tümeni topçu tugayı Atlantik'i geçmeden önce, Wiscon- 
sin, Robinson kampında aylarca hazırlık eğitimi yaptı. 
Brest limanında 27 Aralıkta karaya inen tugay, Fransa'da 
altı günlük seyahatin ardından Besancon yakınlarında- 
ki Valdahon topçu atış alanına gelerek, “Verdun'un gü- 
neyinde...sessiz bir sektör”de görevini üstlenmek üzere 
tekmil verdi. Tugay, Fransa'ya ayak basmasından on iki 
hafta sonra, Alman taarruzunun başladığı o karanlık 
perşembe, 21 Mart günü Rupt-en-Woevre'e ulaştı. Fakat 
muharebelerin yakıcı alevini hissetmesi için on hafta da- 
ha geçecekti. 

Lloyd George, Amerikalıların savaşa kapsamlı olarak 
girmelerinin ertelenmesinden sabırsızlık duyuyordu. 
ABD Savaş Bakanlığının gemiyle her asker sevkini ulaş- 
tırma ve diğer destek hizmetleriyle donatma konusunda 
çok fazla ısrar ettiğini düşündü. Washington'daki İngiliz 
Büyükelçisi Lord Reading'e 23 Martta gönderdiği telgraf- 
ta, Başkanı görmesini ve “ulaştırma ve diğer sıkıntılarla 
uğraşmayarak mümkün olan süratle piyade askeri gön- 
dermesi” için baskıda bulunmasını istedi. Lord Reading 
Beyaz Saray'da kabul edildiğinde, Başkanı görüşlerine 
yakın ve Pershing'e, hâlihazırda Fransa'da bulunan Ame- 
rikan birliklerinin “İngiliz ve Fransız birlikleriyle aynı 
tugaylarda” birleştirilmesi emrini vermeye hazır buldu. 
Nisan ayında 500 kadar Amerikalı Ypres'nin batısında- 
ki yüksek arazinin savunulmasına yardım etti, birçoğu 
istihkâmcı 2 bin Amerikalı da Amiens'in savunmasına 
katıldı. Ancak Pershing, müttefiklerin teşkilat yapısına 
dâhil olmayı kabul etmeye hâlâ çok isteksizdi; Portekiz- 
lilerin başına gelenler hoş bir deneyim olmamıştı. ABD 
Savaş Bakanına sabırla görüşünü açıklamaya çalışarak, 
“ordumuz bu şekilde ayrı ve belirli bir rol oynarsa, savaş 
bittiğinde konumumuz daha güçlü olacaktır” demekteydi. 
Abbeville'de 2 Mayısta yapılan Yüksek Savaş Konseyi top- 
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lantısında Pershing, Amerikan tümenlerinin cephe gene- 
line dağıtılmasında Foch'a yetki verilmesine “çok inatla” 
karşı çıktı. Foch, çarpıcı bir ifadeyle, “Takviyelerinizi kul- 
landırmamanız nedeniyle müttefiklerin Loir nehrine geri 
itilmesi riskini almaya hazır mısınız?“ sorusunu yöneltti. 
Pershing riski kabul ettiği cevabını verdi. Yüksek Savaş 
Konseyi ilk fırsatta Fransa'da bağımsız bir Amerikan or- 
dusunun kurulmasını istediğini toplantıda teyit etti. Acil 
bir önlem olarak Pershing, bazı birliklerin sadece mayıs 
ayı için muharebe ve eğitim maksadıyla geçici olarak İn- 
giliz ve Fransızların emrine girmesine razı oldu. Ameri- 
kan piyade ve makineli tüfek nişancılarının sevki hızlan- 
dırıldı: mart ayında 80 bin, nisan ayında 118 bin mayıs 
ayında 245 bin Amerikan askeri Atlantik'i geçti. Eylül ayı 
başında yarım milyon Amerikan muharip askeri Batı Cep- 
hesinde savaş hattına girmiş vebiray sonraburakam 1,2 
milyona yükselmişti. Ludendorff birkaç yıl sonra yazdı- 
ğı hatıralarında, “Amerika böylelikle savaşta karar verici 
güç haline geldi” demektedir. 

Düşmanın bu yeni güçlü yumruğu, ilk etkisini, Paris 
bir kez daha Almanya'nın avucunda gözüktüğü sırada, 
Ludendorff'un darbelerini bertaraf ederek gösterdi. Baş- 
kent, 27 Mayıs Pazartesi günü tekrar bombardıman altına 
alınmış ve izleyen on altı gün boyunca seksenden fazla top 
mermisi şehrin merkezini vurmuştu. Aynı pazartesi günü 
şafaktan önce 4 bin top ve siper havanıyla başlatılan, ze- 
hirli gaz ve patlayıcıların kullanıldığı bombardıman as- 
keri bakımdan daha önemliydi. Mermiler Fransız Altıncı 
Ordusu tarafından korunan, muharebelerde hırpalanmış 
beş İngiliz tümeninin, Flanders'ten “dinlenirken” takviye 
olarak gönderildiği Chemin des Dames bölgesindeki 40 
km'lik cephe boyunca düştü. Ludendorff'un birliklerinin 
on hafta içindeki bu üçüncü taarruzu Foch ve Petain'i 
hazırlıksız yakaladı. Altıncı Ordu Komutanı General Duc- 
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hene, Başkomutanın önermiş olduğu gibi, Aisne nehrine 
doğru savunma hatlarını derinlemesine hazırlamak ve 
personelin bu mevzilere girmesini sağlamak yerine, pi- 
yadeleri ön cephe hattına yığmıştı. Birlikler bu nedenle 
kalabalık siperlerde, Almanların alışılagelen yoğun top- 
çu baraj ateşi altında kalarak büyük zayiata uğradı. Sis, 
bir kez daha saldıran tarafın işine yaradı. Seçme Sturm 
birliklerinin hızla ilerlemesi batı sektöründeki dört Fran- 
sız tümenini bozguna uğratırken, daha doğuda Almanlar 
Aisne nehrine doğru hatları yardı ve diğer sekiz Fransız 
veya İngiliz tümenini kelimenin gerçek anlamıyla yok etti. 
Salı akşamı, 65 km genişliğinde ve 24 km derinliğinde bir 
cephe girintisi, savaş haritalarında girintisi, Paris'i teh- 
dit edici bir edayla savaş haritalarında belirmişti. 

Bir Amerikan tugayı o salı günü Avrupa'daki ilk Ame- 
rikan zaferini kazanarak, Cantigny köyünü ele geçirdi 
ve elinde tutmayı başardı: Londra'da Evening News ga- 
zetesi bir miktar tepeden bakarak, “Bravo genç Ameri- 
kalılar” başlığını attı: “Bugünkü cephe haberleri arasın- 
da Cantigny'deki çarpışmalarının hikayesi kadar insanı 
heyecanlandıran bir şey yoktur." Fakat bu “heyecanlan- 
dıran hikâye” 200 Amerikalının hayatı pahasına kayde- 
dilmişti ve Almanların Aisne'den güneye doğru süpürme 
harekâtını engellemedi. Soissons ertesi gün düştü ve çar- 
şamba akşamı 50 bin Fransız askeri esir alındı. Perşembe 
günü Almanlar Chateau-Thierry'nin doğusunda, nehrin 
32 km'lik bir bölümüne hakim olarak Marne'a geri dön- 
müşlerdi; Cuma günü ise Paris'in 65 km yakınındaydılar. 
Müttefik ordularının acınası halini bizzat gören Pershing, 
AEF üzerindeki kontrolünü gevşetti; Foch'a beş Amerikan 
tümenini Marne boyunca istediği zaman cephe hattına 
alabileceği söylendi. Bu sırada Duchene'in Altıncı Ordu- 
sunun gücü kırılmış, hayatta kalanlar, Cadorna'nın Capo- 
retto mağlubiyetinden sonraki İtalyan erleri gibi dağıl- 
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mışlardı. ABD 3. Tümeni Marne'ın güney yakasına hızla 
giderken, yolda kendilerini “savaş bitti” haykırışlarıyla 
uğurlayan Fransız askerleriyle karşılaştılar. Fakat Franc- 
het d'Esperey'in “Kuzey Ordu Grubu”nun diğer üç unsuru, 
göreceli olarak dokunulmadan kalmıştı. Petain'le istişa- 
relerinden sonra Franchet, kuvvetlerini Reims ve Epernay 
yönünde, Chateau-Thierry köyünün ilerisindeki Marne 
nehrinin kuzey yakasına düşen yüksek ormanlık arazi- 
ye yığdı. Ludendorff'un öncü birlikleri çok hızla ve çok 
ileri giderek, kırk beş ay önce “Marne mucizesini” müm- 
kün kılan hatayı tekrarlamışlardı; oluşturdukları cephe 
çıkıntısının uç noktasını genişletmemeleri halinde, ka- 
natlar üzerindeki baskı, geri çekilmelerini zorunlu kıla- 
caktı. Bu imkândan üç kararlı eylem neticesinde mahrum 
kaldılar; General Mangin'in Villers-Cotterets ormanla- 
rından başarılı bir karşı taarruz başlatması ve tankların 
yardımıyla Almanları 3 km geriye atması; Chateau-Thi- 
erry'deki Amerikan 3. Tümeninin Marne'ı geçen Almanları 
3 Haziranda köprübaşını terk etmek zorunda bırakması 
ve sekiz km batıdaki Belleau ormanını savunan ABD 2. 
Tümeninin 3 Hazirandan 5 Hazirana kadar şiddetli çar- 
pışmaları. Belleau ormanındaki muharebeler, Amerikan 
Deniz Piyade Tugayının Alman askerlerini geri çekilmek 
zorunda bırakmasına kadar üç hafta daha sürmekle bera- 
ber, Ludendorff'un üçüncü taarruzunun ivmesi sonunda 
kontrol altına alınmıştı. 

Foch, komutası altındaki yeni Amerikan birliklerinden 
ve cepheye gönderilen yüksek miktardaki Fransız tank 
ve uçaklarından faydalanarak, bir karşı taarruz başlat- 
maya istekliydi. Marne cephe çıkıntısındaki Alman ileri 
birliklerinin tek ikmâl yolu olan Soissons-Chateau-Thi- 
erry yolunu cazip bir hedef olarak seçti. Ancak Petain, 
Ludendorff tüm saldırı imkânlarını tüketene dek bekle- 
mesini tavsiye etmekteydi. Fransız ve Amerikan istihba- 
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rat birlikleri Alman harekât emirlerinin şifrelerini çö- 
zerken, bazı Fransız kökenli Alsace askerleri firar etmiş, 
Ludendorff'un hedefinde bu defa Paris olmasa da, dör- 
düncü bir saldırı planladığı bilgisini iletmişlerdi. Hava 
keşifleri de hatların gerisindeki birlik yığınaklarını açığa 
vurmaktaydı. Ludendorff'un stratejik planı güney batı 
yönünde, Epernay ve Chalons'u ilk hedef olarak alan ve 
Verdun'dan Nancy'ye Fransız hatlarını nihai hedef kabul 
eden bir çevirme harekâtı öngörmekteydi. Alman basını, 
Fransa'daki çarpışmalara artık İmparator Muharebesi 
olarak atıfta bulunmayı bırakmıştı; taarruzdan “Der Frie- 
densturm", yani “Barış harekâtı" adıyla bahsetmeleri dik- 
kat çekmekteydi. Ayrıca Berlin'de bazı üst düzey çevreler, 
müttefiklerin birkaç gün içinde mütareke isteyeceğini sa- 
mimi olarak beklemekteydi. 

Fransızlar 14 Temmuz milli bayramını kutlarken, Kay- 
zer, Reims'in 20 km kuzey doğusunda bir gözlem noktası- 
na, muharebenin başlama gününü izlemek için gitti. Er- 
tesi akşam saltanat trenine döndüğünde, Amiral von Mül- 
ler, hükümdarının “ruh halinin genelde olduğundan biraz 
daha az coşkun” olduğunu düşündü. Bunda şaşılacak bir 
husus yoktu. Zira bu defa Fransız savunması hazırlıksız 
yakalanmamıştı. Almanları sahte siper hatları beklemek- 
teydi ve daha önce edinilen tecrübeler değerlendirilerek, 
Ludendorff'un 2 bin topçu bataryası hazırlık bombar- 
dımanına başlamadan iki saat önce, geceyarısından iki 
saat kadar sonra Fransız topçuları bir baraj ateşi açtı. 
Reims'in doğusunda ilerlemeyi başaramayan Almanlar 
Verdun muharebesinden sonra, bir taarruzun ilk günün- 
deki en yüksek zayiatı verdiler. Almanlar yine de Reims'in 
batısındaki yukarı Marne vadilerine bakan ormanlık te- 
pelerde ve Ardre bölgesindeki yüksek arazide bulunan 
tahkimatlı siperlerinde bekleyen Fransız, Amerikan ve 
İtalyan askerlerine karşı dirençle savaştılar. Çabaları 
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siperleri aşmak için yeterli olmadı. İlk bombardımanın 
başlamasından altmış saat geçmeden Ludendorff taarru- 
zun durdurulması emrini verdi. Almanlar üç günde 50 bin 
kayıp vermişlerdi; müttefikler ve Amerikalıların kayıpları 
daha çok ilk günün bombardımanları neticesinde olmak 
üzere muhtemelen 59 bin civarındaydı. 

Ertesi sabah -18 Temmuz- Foch ilk karşı taarru- 
zunu, Mangin'in komutasındaki Onuncu Ordusuyla, 
Renault'nun Batı Paris'teki Billancourt fabrikasında ya- 
pımı kısa süre önce tamamlanan 350 Fransız hafif tan- 
kına destek veren Fransız Fas birlikleri ve öncü görevin- 
deki ABD 1. ve 2. tümenlerinin bazı kısımlarıyla birlikte 
Soissons yoluna karşı başlattı. Üç günlük muharebeler 
neticesinde Fransız başkentine yönelik son tehditler de 
ortadan kaldırıldı. Kayzer yurtiçi ve yurtdışı kamuoyun- 
da kötü bir etki bırakacak, sonuçsuz bir saldırıyı başlat- 
tığı için, salı günü Avesnes'deki karargâhta Ludendorff'u 
azarladı. “Alıngan” olarak bilinen Yüksek Karargâh Baş- 
kanı kendini savunacak durumda değildi. Karargâhı, en 
önceliklisi Flanders bölgesindeki Reims şehrine doğru- 
dan bir taarruzu hedef alan dört harekât planı üzerinde 
çalışmaktaydı. Mareşal von Hindenburg, İmparator Mu- 
harebesi olarak başlatılan harekâttaki son taarruzun tam 
bir başarısızlıkla sona erdiğini, izleyen pazartesi sabahı 
hükümdarına arz etmek durumunda kaldı. 
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12. Bölüm 


Uzaktaki Harekât Alanları 


Ludendorff'un üçüncü taarruzu, yani Alman ordula- 
rının Chemin des Dames bölgesinden Marne'a harekete 
geçmesinin haberi, başlangıcından yedi saat sonra 27 
Mayıs 1918 tarihinde Genelkurmay Başkanı tarafından 
Lloyd George'a iletildi. Hankey bu esnada refakâtindeydi 
ve cepheden gelen kötü haberler üzerine üç kişinin duru- 
mu nasıl değerlendirdiklerini ve ileriyi nasıl görmeye ça- 
lıştıklarını tasvir etmiştir. Sir Henry Wilson, ikiay süreyle 
“büyük bir endişe” yaşanacağını, ardından iki aylık “aza- 
lan bir endişe” döneminin geleceğini tahmin etmekteydi. 
Müttefikler bu dört ayı atlattıkları takdirde, Almanları er- 
tesi yıl muazzam bir darbeyle yıkacakları eşgüdümlü bir 
harekâtı hazırlamak için -Ekim 1918'de- “uzun bir ara" 
döneme gireceklerdi. Ayrıca, bu ara dönem “çevre bölge- 
lerde bazı darbeler indirmek” amacıyla da kullanılabilir- 
di. Ocak ayının Ortak Nota 12 belgesinde ana hatları çizi- 
len dar kapsamlı hedeflerin bile uygulanmasını ertelemek 
iç karartıcı bir beklentiydi. Cephedeki manzara, izleyen 
iki hafta boyunca iyileşmedi. 30 Mayıs ve 5 Haziranda 
düzenlenen gizli görüşmelerde, Fransızların “kırılması” 
halinde kıtadan bütünüyle geri çekilme ihtiyacının orta- 
ya çıkması ihtimaline karşı, Manş limanlarının kaybedil- 
mesinin etkileri değerlendirildi. 1940 yılında gerçekliğe 
dönüşecek bu tehdit, savaş zirve noktasına ulaşırken, ka- 
ranlık gölgesini ufukta o zaman da göstermişti. 

Londra ve Paris'te çok yakına gelen ciddi tehlikelerin 
yarattığı kaygılar, “uzaktaki harekât alanlarını” yöneten- 
leri, başlarının çaresine bakarak programlarını uygula- 
makta serbest bıraktı. Whitehall'un talebiyle ilkbahar 
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harekâtını iptal etmek zorunda kalan Allenby, Mayıs 
başlarında Es Salt bölgesine hâkim durumunu emniyete 
alıp güçlendirerek, Ürdün vadisinin gerisindeki Amman'ı 
tehdit etmeyi hedef seçti. Bu maksatla Avustralya ve Yeni 
Zelandalılar tarafından, Londra Tümeninin üç tugayıyla 
birlikte gerçekleştirilen ikinci Maverayı Ürdün akını ba- 
şarı sağlayamadı. Bunun üç nedeni vardı: Araplar bekle- 
nen desteği vermemişlerdi; hava keşfi, sorunlu arazide 
çalılıklar içine gizlenmiş büyük bir Türk kuvvetini teş- 
his edemedi ve tepelik arazideki az sayıda yol savunma 
ateşiyle kolayca korunabilmekteydi. Batı Hint Adaları ve 
Jodhpore mızraklı süvari güçlerinden iki taburun des- 
teklediği Avustralyalı ve Yeni Zelandalılar, yaz boyunca 
Ürdün vadisinin dayanılmaz sıcağına ve nemine taham- 
mül ederek bölgede kaldılar ve temmuz ayında Almanlar 
tarafından yönetilen iki karşı saldırıyı başarıyla savuş- 
turdular. Bu esnada Allenby sahil düzlüğündeki Bir Sa- 
lem karargâhında, Maverayı Ürdün akınlarından öğreni- 
len dersleri incelemekteydi. Gazze zaferini, iç bölgelere 
beklenilmeyen bir hücumda bulunarak kazanmıştı. Bu 
stratejisini değiştirerek gelecek yıl da uygulamalı mıydı? 
Akınlar tepelik arazide çok yavaş ilerlendiğini ve ağır bir 
bedele mâl olduğunu göstermişti; bunu göz önüne alarak, 
acaba yukarı bölgelere sahilden giden geleneksel yolu mu 
tercih etmeliydi? Dahası, Arap desteğine ne kadar güve- 
nebilirdi? Akabe'nin ele geçirilmesinden sonra kısa bir 
süre parıldayan Arap milliyetçiliğinin alevi, Ürdün vadi- 
sinin şeyhlerini pek ateşlendirmişe benzemiyordu. 
İlkbaharın hayal kırıklıklarına rağmen, Allenby savun- 
mada kalmayı istememekteydi. Devriyelerin ele geçirdiği 
Türk esirlerinden ve durmaksızın gelen asker kaçakların- 
dan, Kuzey Filistin'de karşısına çıkacak güçlerin, geçen 
sonbaharda Gazze ve Kudüs'ü savunan güçlerden çok da- 
ha az savaşma azmine sahip olduğunu fark etmişti. Ordu- 
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sunun asker mevcudu ciddi ölçüde düşmüş olsa da, sefer 
mevsiminin zirveye ulaşacağı yaz sonu ile kasım yağmur- 
larının başlaması öncesindeki sekiz veya dokuz haftalık 
süreyiartan bir özgüvenle beklemeye başladı. 

Kudüs'ü geri almak için bir Alman-Türk teşebbüsü 
tehlikesi, Allenby'nin bu olasılığı Siyonist önder Haim 
Weizmann'la görüşmesinde nedense gündeme getirme- 
sine rağmen, fazla yüksek değildi. Kâğıt üzerinde kor- 
kutucu görünen azametli Yıldırım Orduları tasarısı, 
Falkenhayn'ın Türk birliklerini savaş alanında komuta 
etmeyi dener denemez anladığı gibi, bir seraptan fark- 
sızdı. Asya'da geçirdiği beş aydan sonra Falkenhayn 1918 
Şubat ayının son günlerinde Almanya'ya geri alınmasını 
memnuniyetle karşıladı; savaş hayatı Alman garnizonla- 
rını Polonyalıların öfkesinden ve Bolşeviklerin ayartma- 
larından korumaya çalışırken, Litvanya'da dikkatlerden 
uzak bir köşede sona erecekti. Ancak Falkenhayn'ın gö- 
revden ayrılması, savaştan önce Türkiye'de Alman Askeri 
Heyetinin başkanlığını ve Gelibolu müdafaasının komu- 
tanlığını yapan Liman von Sanders onun yerine geçtiği 
için, EEF'nin işine yaramadı. Liman von Sanders, Fal- 
kenhayn gibi parlak bir askeri deha olmasa da, savaş 
öncesinde ordularını yapılandırdığı Türkleri anlamakta 
ve ülkede hürmet görmekteydi. Muhtemelen 20. yüzyıl- 
daki en becerikli Alman kurmay subayı olan Osmanlı 
Genelkurmay Başkanı Hans von Seeckt de, İstanbul'dan 
von Sanders'i desteklemekteydi. Her şeye rağmen, ne 
von Sanders ne de Seeckt çok uzun zamandır muharebe 
hattında kalmıştı ve her ikisi de günlük 350 gram ek- 
mek tayınıyla hayatta kalmaya çalışan askerlerin savaş- 
ma azmini yükseltemezdi. Liman, savaşın başlangıcı ile 
Falkenhayn'ın Almanya'ya dönmesi arasındaki dönemde 
300 bin kadar Osmanlı askerinin ordudan kaçtığını, bu 
rakamın fiilen cephede savaşan askerlerin yarısı miktarı 
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kadar olduğunu hesaplamaktaydı. Suriye'de hâlâ görev 
yapan iyi durumdaki Alman ve Avusturya-Macaristan 
özel birliklerine rağmen, Allenby'nin Fransa'ya gönde- 
rilen tümenlerini geri alır almaz aç ve moralsiz Türk as- 
kerlerine güçlü bir darbe indireceğine inanmak için her 
türlü sebep mevcuttu. 

Allenby'nin de en acil meselesi insan gücüydü. Bu açı- 
ğı bir ölçüde kapatmak için Türk hâkimiyetindeki halklar 
arasında memnuniyetsizliği körükleyebilecek özel birlik- 
lerden yararlanma yönünde gayretler artırıldı: Daha çok, 
büyük İngiliz şehirlerinden askere alınan Yahudilerden 
üç özel “Yehuda” taburu, Kraliyet Fusiliers Alayı içinde 
Lloyd George tarafından uzun süredir tasarlanan Yahudi 
Lejyonunun çekirdeği olarak oluşturuldu. Fransızlar da 
aynı şekilde, Fransız gemileri tarafından 1915'de kurtarı- 
lan mültecileri de içeren, üç Ermeni taburu kurdular; bu 
birlikler Suriye'de Fransızlara Ermeni desteğini kazan- 
dırması hedeflenen Legion d'Orient birliğinin çekirdeğini 
oluşturdu. Öte yandan, nisan ayında Mezopotamya'dan 
gelen 3. Hint Tümenini, haziran ve ağustos aylarında 
Hindistan'dan başka takviye güçleri izledi ve bu birlikler 
Fransa'ya gönderilen Avustralyalı ve İngiliz birliklerinin 
yerini aldı. Ancak Allenby Hint askerlerinin ne kadar işe 
yarayacaklarından emin değildi. Gençliğinde Hindistan'da 
devlet memuru olmak istemiş; ancak sınavları kaybet- 
mişti. Hindistan'ı hiç ziyaret etmemiş, Hint Ordusunu ve 
geleneklerini hiç tanımamaktaydı. İlk defa siper harbine 
giren 57. Hint avcı birliğinin uğradığı korkunç kayıplara, 
1914'de Messines muharebesinde bizzat tanıklık etmişti. 
Bu nedenle Filistin'de Hint topçularının konuşlandırı!- 
masına, kısmen isyan, kısmen kışkırtmalara kanacakları 
korkusuyla, kuvvetle karşı çıkmıştı. Dini gerekliliklerin 
yarattığı sorunlardan endişe duymaktaydı; Hint askerle- 
rin üçte biri Müslümandı ve Alman istihbaratı Urdu di- 
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linde bastırılan Panislamist broşürlerin Mısır'a gelen her 
askerin eline geçmesini temin etmekteydi. 

Müslümanların Müslümanlara karşı savaşmasının 
tehlikelerinden endişe duyan Allenby, 2 Haziranda üç ve- 
ya dört Japon tümeninin, Filistin ve Suriye'de görev yap- 
maları için Süveyş'e gönderilmelerini teklif edecek kadar 
ileri gitti. Japonlar Kutsal Topraklarda dini duyguların 
aklını çelemeyeceği tek müttefik ülkeydi. On dört Japon 
destroyeri ve kruvazörü esasen Akdeniz'de görev yapmak- 
ta, Malta, İskenderiye ve Port Said arasındaki konvoylara 
eskortluk etmekteydi. Ancak Japon askeri gururu, İmpa- 
rator Yoşihito'nun askerlerini, Portekizliler için Fransa'da 
biçilmiş rolü oynamaları için göndermesine engeldi. Ayrı- 
ca, İngilizler o esnada, Trans-Sibirya demiryolunun baş- 
langıç istasyonunda depolanmış teçhizatın, Bolşevikler 
tarafından Almanlar ve müttefikleriyle mal karşılığı de- 
giştirilmesi maksadıyla batıya taşınmasının önlenme- 
si için Japonları, Amerikalılarla birlikte Vladivostok'u 
işgale teşvik etmekteydi. Dolayısıyla Savaş Bakanlığı 
Allenby'nin bu talebini, Tokyo'ya danışma ihtiyacı duy- 
madan reddetti. 

Allenby, yıl sonundan önce Fransa veya İtalya cephele- 
rinden yeni birlik almasının çok düşük bir ihtimal oldu- 
ğunu da, Whitehall'dan, haziran ayında öğrendi. Batıdaki 
bu kritik ay sırasında komutasındaki üç Avustralya hafif 
süvari tugayı ile 54. Doğu Anglia Tümenini elinde tutabi- 
leceğinden bile emin değildi. Savaş Kabinesi Filistin Cep- 
hesini ancak 26 Haziranda görüşerek, komutasındaki bir- 
likleri geri almaya artık ihtiyaç kalmadığına karar verdi. 
Bu birliklerin —özellikle de Avustralyalı atlıların— muha- 
faza edilmesi, Allenby'nin sıcak mevsimde hazırlıklarını 
tamamladığı planlar bakımından elzemdi. Orduları her 
şeye rağmen piyade, süvari ve ateş gücü bakımından Os- 
manlı ve Alman kuvvetlerine göre ikiye bir oranında üs- 
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tünlüğe sahipti; Kraliyet Hava Kuvvetleri'nin altı filosu, 
bir Avustralya filosuyla birlikte, göklere hâkim olunma- 
sını sağlamaktaydı. Allenby'nin planlamacıları için asıl 
sorun, düşman kuvvetlerinin direnişinden ziyade, arazi 
ve iklim koşullarıydı. Ayrıca siyasi karışıklıklar da mev- 
cuttu: Faysal, Türklerin gizli yaklaşımlarına karşılık vere- 
bilirdi; iflah olmayan Fransız entrikacı “Filistin ve Suriye 
Yüksek Komiseri” Francois Georges-Picot'nun bir sonraki 
hamlesinin ne olacağı da sürekli bir kuşku kaynağıydı. 

Allenby bu tür sorunları Kahire'deki Arap Bürosu ile 
artık Kudüs Askeri Valisi olan deneyimli Storss'un elle- 
rine bırakmaktan memnundu. Bununla beraber, bu me- 
selelerin karmaşıklığının artması, mümkün olduğunca 
kısa sürede kesin bir zafere ulaşılması ihtiyacını vurgu- 
lamaktaydı. 15 Haziranda Allenby saldırıya tekrar geç- 
meyi istediğini Genelkurmaya bildirdiğinde, niyeti Suriye 
ile Filistin arasındaki idari sınıra kadar kuzey yönünde 
ilerlemekti. Bu planı, Whitehall Allenby'nin varlığını ha- 
tırladığında, Londra'dan ihtiyatlı bir teşvik görmüştü. 
Ancak Şam'ın cazibesi kısa süre sonra üzerinde etkisini 
tekrar göstermeye başladı. Haziran ayı başında düşünce- 
leri planlamacıların önünde gitmekteydi. Bir ay sonra ise 
kararını vermişti. Ağustos ayının ilk haftasında bir sa- 
bah at gezintisinden karargâhına döndü, “ofisine daldı” 
ve harekât subaylarına hedefinin daha büyük olduğunu 
söyledi: Suriye'deki Osmanlı hâkimiyeti, yağmur mevsimi 
gelmeden önce bitirilmeliydi. İzleyen haftalar boyunca 
subaylarına birçok defa “Düşmanımız, Türklerden çok za- 
mandır” sözünü tekrarladı. 

Savaş Kabinesinin 26 Hazirandaki toplantısında, 
Filistin Cephesi konusunda yaşanan fikir değişikliği, 
İtalya'dan gelen iyi haberlerin doğrudan sonucuydu. 
General Diaz'ın ordularının yakın zamanda İtalya'daki 
üç İngiliz tümeninden yardım almadan, Orta Avrupa'ya 
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nüfuz edebileceği, İngiliz birliklerinin de Fransa'ya dö- 
nebileceği ümit edilmekteydi. Avusturya-Macaristan'ın 
savaştaki son saldırısı, 15 Haziranda alışıldık yüksek 
patlayıcı ve zehirli gaz mermileri bombardımanı eşliğin- 
de başlatılmış; altı gün sonra açık bir başarısızlık olarak 
kendini tüketmişti. 

Caporetto'dan daha iddialı bu haziran taarruzunun fi- 
kir babaları, eski muhariplerden Konrad von Hotzendorf 
ile Hırvat asıllı Mareşal Svetozar Boroevie von Bojna'ydı. 
Ludendorff'un Fransa'da yönettiği bir dizi taarruzun ak- 
sine, bu taarruz İsviçre-Tirel sınırına yakın Tonale geçi- 
dini aşarak, İngiliz ve Fransızlarca korunan Asiago plato- 
su üzerinden, Piave nehri ve Adriyatik Denizi'ne uzanan 
tüm cepheye yayılacaktı. Esas hücumu başlatacak Kon- 
rad, Trento'daki karargâhından hareketle güneyi vuracak, 
dağlar arasından Vicenza'ya çıkacaktı. Boroevie ise Piave 
nehrini geçecek, Venedik'i kuşatacak ve Padova'ya yürü- 
yecekti; İtalyanların bu sırada barış istememesi halinde, 
Adige'ye doğru bastıracak ve Konrad'la Verona'da bulu- 
şacaktı. Plan, eski tarz, sağlam harp oyunu stratejisine 
dönüşü temsil eden, “kıskaca alıp yok etme” tatbikatıydı. 
Köhne Habsburg ordusunun, 1914 veya 1915'te bu planın 
altından kalkması belki mümkün olabilirdi; ancak bazı 
askerlerin muharebeye çizme yerine kâğıt tabanlıklarla 
girdikleri, yorgun ve aç bir ordu böyle bir muharebeyi ka- 
zanamazdı. 

Konrad ve Boroevie'nin iyi bildiği gibi, çok uluslu or- 
dunun büyük kısmı 1918 yılının ilk aylarında ayaklanma- 
nın eşiğindeydi. Onlar taarruz planlarını hazırlarken, yedi 
kara kuvvetleri tümeni, iç güvenlik amacıyla, savaş hat- 
tından uzak bölgelere gönderilmişti. Güney Dalmaçya'nın 
Cattaro limanında demirli Avusturya-Macaristan kruva- 
zör filosunun amiral gemisi Szent Georg'da Çek kışkırtı- 
cıları tarafından başlatılan ayaklanma, bastırılmasından 
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önce kırk savaş gemisine yayılmış, gözü pek bir küçük 
rütbeli subayla, iki astsubay bir deniz uçağına el koyup, 
İtalya'ya kaçarak cezadan kurtulmayı başarmışlardı. Dal- 
galandırılan kızıl bayraklara rağmen, isyancıların talebi 
daha iyi gıda, savaşın sona erdirilmesi ve gerçek bir milli 
özerklikti. Kara ordusunda ayaklanmalar bahar aylarında 
başladı. Mayıs ayında cephe emri alan askerler trenlere 
binmeyi reddetti; Batı Suriye'de Slovenler, Ljubljana'da 
Rutenler, Alman Saksonya'sına yakın bir sınır kasabası o- 
lan Rumburk'da Çekler isyan etti. Rusya'dan dönen savaş 
esirleri, savaşa girmeyi artık istememekteydi. “Güvenilir” 
muhafız alayları isyancıları mühürlü vagonlara doluş- 
turarak cepheye gönderdi. On Dördüncü Ordunun geçen 
ekim ayındaki saldırısının itinalı hazırlıklarıyla aradaki 
tezat çarpıcıydı. İmparator Karl'ın, Konrad'ın planlama- 
larına güvenmiş olması gariptir. İmparator, geçen yedi 
ayın sıkıntılarının eski sadakat bağlarını köreltmiş oldu- 
gunu yeterince anlayamamıştı. 

İtalyan savaş bölgesine, özellikle de Trentino'ya 
Kaiserlich-und-Koniglich (İmparatorluk ve Kraliyet) or- 
tak ordusundan, sürekli asker kaçakları akmaktaydı. 
Güney bölgelerinde ise nehirler engel oluşturmaktaydı; 
yaz döneminde yakalanan Polonya asıllı bir topçu, soy- 
daşlarının çoğunun kaçmak istediklerini, “ancak teslim 
olmak üzere, Piave nehrinden yüzerek geçmek gerektiği 
için vazgeçtiklerini” söyledi. Macar Honved alaylarına 
alınan Transilvanyalı Slovak ve Rumenler, Macar astsu- 
bay ve ve subaylarının zalimce muamelesinden şikâyet 
etmekteydi. Bir Slovak firarisi, İtalyan sorgu subayları- 
na “Avusturya-Macaristan askeri ekmekten çok tokat yer” 
demişti. Nisan ayının ikinci haftasında Roma'da Avus- 
turya-Macaristan'daki İtalyan, Çeko-Slovak, Güney Slav, 
Polonyalı ve Rumen azınlıklarının sözcüleri dört günlük 
bir toplantı yaparak, savaş sonrası Orta Avrupa'da "tam 
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bağımsız milli devletler” kurulması için ortak mücadele 
verme kararlılıklarını teyit ettiler. Kongreye İtalyan bası- 
nında ve İngiliz propaganda organlarında geniş yer veril- 
di. Ancak ordudaki firarlara, siyasi manifestolardan çok, 
yiyecek yetersizliği yol açmaktaydı. Piyadelerin büyük 
kısmı, haftalarca günlük 250 gr. siyah ekmek, 100 gr. et ve 
zaman zaman sade bir sebze çorbasıyla yaşadıktan sonra 
muharebeye gönderilmekteydi. Söylentiler, İtilaf Devlet- 
leri cephesinin arkasında zengin yiyecek, içecek ve tütün 
stoklarının beklediği inancını teşvik ediyor, bu hayal İtal- 
yan uçaklarınca atılan broşürlerle besleniyordu. Altı gün- 
lük muharebe boyunca, artık kelimenin gerçek anlamıyla 
midelerinin açlığı kaldıramadığına kanaat getiren 12 bin 
Avusturya-Macaristan askeri düşman tarafına geçti. 
Comando Supremo, haziran saldırısını uzun süredir 
öngörmüş ve General Diaz, özellikle kuzey bölgesinde, de- 
rinliğine savunma hatları hazırlatmıştı. En ağır çarpış- 
malar, iki Fransız tümeninin savunma hatlarını tuttukları 
15 Haziran günü yaşanırken, İngilizler ilk saldırının ağır- 
lığı altında kaybettikleri küçük bir bölgeyi bir gün içinde 
tekrar alabildiler. İtalyan piyadeleri arasında Caporetto 
paniğinin yankısı, sadece aşağı Piave'de görüldü. Bura- 
da Boroevie'nin birlikleri 25 km uzunluğundaki cephe 
boyunca köprübaşları tesis ettiler. Ancak nehir geçişleri 
derhal, büyük bir isabetle Kraliyet Hava Kuvvetleri filosu 
tarafından bombalandı ve 16-17 Haziranda yağan şid- 
detli yağmurların kabarttığı hızlı nehir akıntısı yüzücü 
köprüleri sürükleyerek götürdü. Avusturya-Macaristan 
ordusunun köprücü birliklerinin morali, istihkâmcıların 
cesurca bir girişimle, önemli bir köprüyü kabaran sular- 
da dağılmaktan kurtarmaya çalışmalarından da görüldü- 
gü üzere yüksekti. Ancak genel olarak uzun bir muharebe- 
yi sürdürme iradesi zayıftı. Hafta sonunda Diaz, ihtiyatlı 
karşı saldırılar başlatma emrini verebileceğini hissetti- 
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ğinde, Avusturya-Macaristan ordusu savaş zayiatı veya 
firar sonucu 80 bin asker kaybetmişti. İmparator Karl, 
Müttefik hatlarının yarılmasında başarı sağlanamadığını 
öğrenen İmparator Karl, savaşın kaybedildiğine nihayet 
kanaat getirdi. İzleyen aylarda, Avusturya-Macaristan'ın 
birliğini korumak için çarpıcı deneyimlere girişecek fakat 
yurtdışındaki Masaryk, Benes, Trumbie ve Polonya hare- 
ketinin sözcülerinin ikna edici çağrılarını boşa çıkarmak 
için teklif edebileceği fazla bir şey bulamayacaktı. Saray- 
bosna suikastının dördüncü yıldönümü olan 28 Haziran- 
da Fransa ayrılıkçı hareketlere siyasi tanıma vermekte 
öncülüğü ele aldı: Dr. Benes önderliğinde, Paris'te bulu- 
nan Çek-Slovak Milli Konseyi “ulusun yüksek organı ve 
gelecekteki Çekoslovak hükümetinin ilk temeli” olarak ka- 
bul edildi; İngilizler 9 Ağustosta; Amerikalılar 2 Eylülde 
tanıma kararlarını açıkladılar. 

Avusturya'nın yaz saldırısının başarısızlığı, Londra ve 
Paris'teki askeri önderleri, İtalya'nın, artık İtilaf Devlet- 
lerinin fakir akrabası olarak görülemeyeceğine ikna et- 
ti. Comando Supremo'nun Fransa'ya asker gönderme ve 
Kuzey Rusya'nın Arhangel limanındaki teçhizat depola- 
rının korunmasına yardımcı olma isteği, İtalyan harekât 
alanının, Kral Victor Emmanuel'in subay ve askerlerine 
bırakılabileceği ümitlerini bir kez daha teyit eder görün- 
dü. Ancak Diaz, askerlerinin sonbaharda savaştan yorgun 
düşmesi ihtimaline karşı, müttefiklerin İtalya'ya sadaka- 
tinin somut güvencesi olarak, beş İngiliz ve Fransız tü- 
meninin bölgede kalmasını temin etti. Diaz, Başbakan 
Orlando'nun güçlü desteğiyle, Amerikalıların İtalya'da 
varlık göstermelerini de istemekteydi. Güney İtalya'nın 
her politikacısı İtalyan köylü ailelerinin Atlantik'in öte- 
ki yakasındaki akrabalarıyla samimi ve derin duygusal 
bağlarını şahsi deneyimleriyle bilmekteydi. Pershing bu 
talebe uzak durmakla birlikte, Washington'dan aksi yön- 
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de bir talimat aldı. Fransa'ya yeni gelen Amerikan 83. 
Tümeninden 332. Piyade Alayı İtalya'ya transfer edildi 
ve ülkeye gelişleri, basın tarafından sevinçle karşılandı. 
Tribuna gazetesi 29 Temmuzda “Tüfekleri ve yüce kalp- 
leriyle nerede tehdit edilirse edilsin, dünya özgürlüğünü 
korumaya gidiyorlar” derken, nisan ayındaki Ezilen Halk- 
lar Kongresi'nin ateşli bir destekleyicisi olan Mussolini 
ertesi günkü Popoloğltalia gazetesinde, yeni insanlar ve 
fikirlerin sadece Amerika'dan gelebileceğini yazdı. Mus- 
solini, Başkan Wilson'a hâlâ hayranlığını ifade etmek- 
teydi. Zaman, etkileyici, sembolik iyi niyet gösterileri 
zamanıydı. Elli beş yaşındaki tiyatrocu ve şair Gabriele 
d'Annunzio on bir gün sonra —-9 Ağustos— yedi savaş u- 
çağı eşliğindeki bir SVA-5 keşif uçağıyla gerçekleştirdi- 
ği yaklaşık 1100 km'lik turda Avusturya başkentine bro- 
şürler attı. Zekâlarıyla övülen Viyanalılara bu vesileyle, 
gelecekleri hakkında soğukkanlılıkla düşünmeleri, hâlâ 
fırsat varken, “Prusya” zincirlerini söküp atmaları tavsi- 
ye edildi. Mesaj İtalyan bayrağının üstüne İtalyanca değil 
de, halkın anlayabileceği Alman dilinde yazılmış olsaydı, 
muhtemelen daha fazla ilgi uyandırılabilirdi. 
D'Annunzio'nun propaganda misyonu, İtalyan basını 
tarafından beğeniyle karşılandı. Ancak broşürleri bekle- 
nebileceği gibi, halkı, zincirlerini sarsmaya sevk etmedi. 
Gerçekte, Czernin ile Clemenceau arasında Karl'ın bir 
önceki yıl gerçekleştirdiği barış girişimleri konusunda 
öfkeli söz düellolarının yapıldığı mayıs ayından beri, Al- 
manlar Avusturya-Macaristan üzerindeki kontrollerini 
sıkılaştırmış; kurulan Waffenbund, yani “silahlı kuvvet- 
ler birliği”, iki orduyu daha sıkıca birbirine bağlamıştı. 
İtalya'daki kayıplara rağmen Almanlar, Batı Cephesinde 
K-und-K mevcudiyetinin o yaz daha da artırılmasında 1s- 
rarcı oldular. Argonne cephesine gönderilen bazı cezalı 
Macar birlikleri, ilk fırsatta sınırın diğer tarafına geçse 
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de, Avusturya-Macaristan'ın çözülme tehlikesi altına gir- 
diği o sonbahar mevsiminde, hâlâ 18 bin subay ve asker 
Fransa'da görev yapmaktaydı. 

Nivelle, Gough, Murray, Cadorna ve Falkenhayn'ın 
meslek hayatlarından görülebileceği gibi, mağlubiyet 
gizli veya açık şekilde görevden azli beraberinde geti- 
rir. İmparator Karl, en tecrübeli generalini 14 Temmuzda 
görevinden alarak, yerine profesyonel asker, Habsburg 
hanedanından Arşidük Josef'i getirdi. Bir ay evvel Batı 
Cephesindeki Fransızlar arasında da bazı başlar alın- 
mıştı. Clemenceau'nun ilk kurbanı, beklenebileceği gibi, 
Aisne cephesindeki Altıncı Ordunun Komutanı General 
Duchene'di. Ayrıca Marne üzerinde Alman hücumunu 
öngöremediği için, Petain'i de günah keçisi yapmaya is- 
tekliydi. Ancak Petain'in yerini alabilecek komutan aday- 
larına güven duymamaktaydı. Bunun yerine, Selanik'ten 
General Guillaumat'yı çağırarak, üzerine çöken mağlubi- 
yet ruhundan kurtulamadığı takdirde, “Verdun'un kurta- 
rıcısı” Petain'in yerine, Başkomutan olarak atamak üzere 
Paris Askeri Valisi tayin etmeye karar verdi. Doğu Mütte- 
fik Orduları Komutanlığında boşalan makam için de Cle- 
menceau hemen Franchet d'Esperey'e yöneldi. Franchet, 
altı ay önce bu pozisyonu reddetmişti. Ancak şimdi Kuzey 
Ordu Grubu, Chemin des Dames'a 27 Mayısta yapılan ilk 
saldırıda geri çekilmek zorunda kaldığından, üzerinde 
kara bulutlar dolaşmaktaydı. Petain yerinde kalabilirdi, 
çünkü Clemenceau zekice, Franchet'nin görevden alınma- 
sının parlamento üyeleri arasındaki eleştiri odaklarını 
yatıştıracağı yargısına vardı. 

Selanik'e hareket emri Franchet'ye, Provins'deki 
karargâhındayken, 6 Haziran Perşembe günü ulaştı. Erte- 
si sabah Clemenceau tarafından, St. Dominigue caddesin- 
deki ofisinde kabul edildi. Toplantı, kurallar çerçevesinde 
ve soğuk geçti. Ertesi cuma günü Gare de Lyon istasyo- 
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nundan, Roma ve Brindisi yoluyla görev yerine gitmek 
üzere, Paris'ten ayrıldı. Dijon'un güneyinde bir mevkide, 
sabahın erken saatlerinde treni, Guillaumat'yı Paris'e 
geri götüren ekspres trenin yanından geçti. İzleyen salı 
günü, 18 Haziran tarihinde öğleden sonra Selanik'e var- 
dı. Bir grup kıdemli subay tren istasyonuna gelerek, yeni 
komutanlarını karşıladılar. Fakat o sosyal nezaket kural- 
larına aldırış eden bir insan değildi, sözünü sakınma- 
dan onlara şöyle söyledi: “J'attends de vous une inergie 
farouche" (Sizden sınırsız bir çalışma azmi bekliyorum) 
General Milne güncesine, hakkında yargıda bulunmadan 
“Uyanık görünen, küçük bir adama benziyor” diye yazdı. 
Bazı bakımlardan Franchet d'Esperey'in Selanik'e gön- 
derilmesi, Allenby'nin geçen haziran ayında yaşadıklarını 
andırmaktadır. Batı Cephesinde “başarısız” olmayan bu ge- 
neraller, daha önceki başarılarının yarattığı beklentileri 
karşılayamamışlardı. Her ikisi de tek oğlunu -Franchet oğ- 
lunu Verdun'da, Allenby Flanders'te kaybetmişti— savaşta 
kaybetmenin acısını gizlemek isteyen, güçlü karakter özel- 
likleri ortaya koymaktaydı. Her iki general de sadakatte 
kusur etmemekle beraber, Fransa'daki komutanlarını eleş- 
tirmekteydi: Allenby, Haig'in Ypres mevzi çıkıntısı planla- 
rına güvenmemişti; Franchet ise kıdemli bir İngiliz askeri- 
nin “Boche* katliamı" adını verdiği hadiseyi içine sindire- 
memişti. Paris'ten Selanik'e gitmek üzere ayrılmadan bir- 
kaç saat önce, Franchet bir dostuna şöyle söylemişti: 
“Foch-Petain ikilisinin iş görme tarzını onaylamadığım i- 
çin oraya gönderilmeme kızmıyorum. Almanları kesinlikle 
yeneceğim, ancak bu insan hayatına, zamana ve paraya 
mâl olacak. Bu cesur adamların (Ces braves gens| hiç hayal 
gücü yok." Öte yandan, yeni görevlerine başlarken arala- 
rında iki önemli fark vardı. Allenby, dönemin Filistin'i hak- 


*- Düşman Alman askerlerine verilen genel isim —çn. 
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kında çok az şey bilmekteyken, Franchet Balkanları tanı- 
makta ve izleyeceği strateji hakkında aklında tasarıları 
bulunmaktaydı. Ayrıca Allenby'nin Başbakanı, Londra'dan 
ayrılmadan önce ona, belirli bir zaman diliminde yapması 
gereken belirli bir hedef göstermişken, ne Clemenceau, ne 
de Foch Franchet'ye herhangi bir biçimde izlemesi gereken 
askeri veya siyasi bir talimat vermiş bulunuyordu. Tek al- 
dığı emir, “en kısa zamanda” Selanik'e gitmesiydi. 

Allenby, Murray'nin bıraktığı demiryolu ve su borusu 
inşaatından ve Chetwode'un ilk iki Gazze muharebelerin- 
den sonra hazırladığı ayrıntılı değerlendirmelerden ya- 
rarlanmıştı. Franchet d'Esperey Sarrail'nin karargâhının 
1917 yılında önerdiği boşa çıkan projeleri ve Guillaumat 
tarafından Mart 1918'de hazırlanan, Vardar nehri ile Doy- 
ran gölü arasında Vardar vadisinin yukarısında yapılabi- 
lecek sınırlı bir saldırıya ilişkin harekât planlarını devral- 
mıştı. Görüşüne sunulan hiçbir projeyi etkileyici bulmadı; 
hepsinin kapsamı çok dar, orijinallikleri veya baskın un- 
surları mevcut değildi. Sırp Genelkurmay Başkanı, komu- 
tasındaki Birinci Orduyla iki yıl kadar önce Kaymakçalan 
dağını alan General Zivojin Misic'in önerdiği tasarıyı da- 
ha çok beğendi. Misic, Bulgar savunma hattını yarmanın 
ve düşmanı Vardar nehrini geçerek, Bulgar topraklarına 
geri çekilmeye zorlamanın mümkün olduğuna inanarak, 
Yunan-Sırp hududundaki sıradağlara bir taarruz daha dü- 
zenlemek için Sırbistan Veliaht Prensi Alexander'ın deste- 
ğini kazanmıştı. Selanik'e varışından on gün sonra Franc- 
het, Prens Alexander ve Migie'nin eşliğinde Selanik'in 136 
km kuzey-batısında, Kaymakçalan dağının ardında, 1800 
m yükseklikteki Moglena dağlarında bulunan çam orman- 
ları içindeki Sırp karargâhını ziyaret etti. Ertesi gün 650 
m daha tırmanarak, kayalara oyulmuş bir Sırp gözlem is- 
tasyonuna gittiler. Bu zirveden, 6.5 km ötedeki, Dobropol- 
je adını taşıyan biçimsiz bir sırt boyunca uzanan Bulgar 
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savunma sistemini görmek mümkündü. Bu çıplak zirvele- 
rin arkasında, 5 km kadar daha kuzeyde, Bulgarlar tara- 
fından ikinci savunma hatlarına dâhil edilen, Kozyak adlı 
biraz daha yüksek bir zirve vardı. Dağların tepelerinden 
geçen patikalar ve keçi yolları, yukarı Vardar bölgesine 
uzanan vadilere doğru sürüp gitmekteydi. Bu bölge, düş- 
man mevzilerini geçerek Tuna ve daha uzaklardaki Orta 
Avrupa ovalarına erişmeyi hedefleyen her ordu için doğal 
bir ilerleme hattı oluşturmaktaydı. Dağlar zorlu bir engel 
teşkil etmekte, zirveler Kaymakçalan kadar yüksek olmasa 
da, daha dik ve daha geniş bir zincir halinde uzanmakta, 
askeri bakımdan daha derin bir savunma hattı sağlamak- 
taydı; Sırplar Sarrail'in 1917 ilkbaharındaki etkisiz ka- 
lan taarruzunun parçası olarak Dobropolje'ye bir saldırı 
planlamış, ancak dağ eteklerinde birkaç ileri karakolu ele 
geçirmekten öteye gidememişlerdi. Bunun ardından hem 
Sarrail hem de Guillaumat, bu bölgede ilerleme ihtimalini 
bir kenara bırakmıştı. Franchet de tereddüt etmekle bir- 
likte, yirmi dört saat sonra kararını verdi. Düşman bu böl- 
geden bir saldırıyı asla beklememekteydi, bu nedenle bir 
baskına hazırlıksız yakalanması mümkün olabilirdi. Sırp- 
ların dağ muharebesindeki yeteneklerini çevresinde göre- 
bilmekteydi; savaşa hevesli hallerinden ve savaşa atılmak 
için dünyanın diğer yarısından koşup gelen gönüllülerin 
kurduğu Yugoslav tümeninden etkilenmişti. Cephenin bu 
sektöründe büyük bir saldırıya olumlu baktığını, Misic 
ve Prens Alexander'a 30 Haziranda bildirdi. Tüm Sırp or- 
dusu ileri harekâta geçecek ve Misic'in komutasına veri- 
lecek iki Fransız tümeni ile desteklenecekti. Franchet'nin 
karargâhı planlanan taarruzun ilk taslak incelemelerini 
tamamlamıştı. Yüzlerce demiryolu işçisi —İtalyanlar ve ya- 
şadıkları yerleri terk etmiş Rusların dışında, yerli Yunan 
ve Aravutlar- Moglena dağlarına giden yolları açmak 
için çalıştırıldı. Düşman istihbaratı ilk aşamalarda, işçi- 
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lerin Arnavutluk'un Adriyatik limanlarıyla iletişimin iyi- 
leştirilmesi için çalıştırıldığına inandırılarak kandırıldı. 

Franchet d'Esperey Paris'teki Savaş Bakanlığından 
resmi direktifini, ancak Sırp ileri karargâhından dönüşü- 
nün ertesi günü aldı. Clemenceau tarafından onaylanan 
emirleri, Batı Cephesindeki baskıyı azaltacak ana saldı- 
rıya hazırlık olarak, Bulgar direnişini zayıflatmak için 
sonbaharda bir dizi yerel harekât düzenlenmesini iste- 
mekteydi. Ancak Franchet basit yerel kazanımların pe- 
şinde değildi; bu tür savaşlar gereksizce hayat kaybına 
ve teçhizatın boşa kullanılmasına yol açmaktaydı. Onun 
amacı Sırp ve Yunan güçlerini yapılandırmak, ardından 
da güçlü bir darbe indirerek, hızla Bulgar savunmasını 
kırmak ve Almanların dayanaklarından en zayıfını yere 
sermekti. Bir defa bu hedef gerçekleştirilince, Poincare&'ye 
savaşın ilk haftalarında anlattığı büyük tasarısını uygu- 
layıp, kuvvetleriyle Avrupa'nın kalbine derinlemesine gi- 
rebilirdi. 

Bir zamanlar buna yakın bir stratejik vizyon üzerinde 
düşünmüş olan Lloyd George, şimdilerde Selanik'e faz- 
la ilgi göstermemekteydi. Balkanlar, Savaş Kabinesinin 
gündeminde değildi. 13. Black Watch Alayı, Franchet'nin 
gelişinden iki gün önce Selanik'ten ayrılmış, Taranto'dan 
trenle Fransa'ya gitmişti. Temmuzun son haftasında bile 
İngiliz Genelkurmayı Savaş Kabinesine, Makedonya'dan 
tüm İngiliz alaylarının çekilmesi ve yerlerine Hint birlik- 
lerinin gönderilmesi tavsiyesinde bulunmaktaydı. Yüksek 
Savaş Konseyi 2 Temmuzda Versailles'da toplandığında, 
Başbakan, Clemenceau'ya Franchet d'Esperey'nin tayi- 
ni konusunda kendisiyle istişarede bulunulmadığından 
şikâyet etti; öğrenmek istediği şey, neden Fransızlar, Kon- 
seyin savunmada kalınmasına karar verdiği bir harekât 
alanında saldırıya geçmeyi düşünmekteydi? Clemen- 
ceau son derece dürüst bir cevap verdi: Lloyd George'a, 
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kendisinin şahsen her zaman Balkan seferlerine karşı 
olduğunu, çok defa tüm müttefik güçlerinin Selanik'ten 
geri getirilmesini talep ettiğini hatırlattı; “müttefikle- 
rin başka cephelerdeki gücünü azaltacak” bir harekâtın 
Makedonya'da yapılmasına asla izin vermeyecekti. Cle- 
menceau soruyu geçiştirmeye çalışmamaktaydı; Fran- 
sa'daki orduların içinde bulunduğu o hassas dönemde 
Franchet d'Esperey'in hareketleriyle uzaktan yakından il- 
gili değildi. Takip eden ikiay boyunca Selanik ordularının 
en yılmaz savunucusu, temmuz ayının ikinci haftasında 
Yüksek Savaş Konseyinde Fransız temsilciliğine getirilen 
eski komutanları General Guillaumat oldu. 

İngilizler ise şüphelerini korumaktaydı. “Uyanık görü- 
nen küçük adam” Milne'e kötü davranmaktaydı; zira İngi- 
liz komutanı o cephede en uzun süre görev yapan general 
olmasına rağmen, Franchet önerdiği taarruz konusunda 
görüşünü almamıştı.Taslak genel plan 25 Temmuzda eline 
geçti ve Milne karargâhının Doyran gölü çevresindeki XII. 
ve XVI. Kolordular ve ayrıca komutası altındaki altı Yunan 
tümeni için harekât ayrıntılarını geliştirmesi gerektiğini 
fark etti. Bulgarlar Doyran gölü üstündeki tepelerde sa- 
yı ve ateş gücü avantajına sahipti. Milne, Struma nehrin- 
den, Köstendil çevresindeki meyve yetiştiricisi bölgelere 
doğal bir geçit teşkil eden Rupel boğazına, buradan da 
başkent Sofya'ya ilerlemeyi tercih ederdi. Bu planın neden 
izlenmediği merak konusudur çünkü Struma çevresindeki 
savunma hatları Doyran gölü veya Moglena dağlarından 
daha zayıf durumdaydı. Yeni Başkomutanın ilk izlenim- 
lerine dayanarak çabuk kararlar alma alışkanlığındaydı. 
Bu nedenle Struma bölgesindeki Yunan tümenini, Milne'in 
eşliğinde 19 Temmuzda ziyaret ettiğinde, Struma yolunun 
stratejik değerini yeterince takdir edememiş olması müm- 
kündür. Selanik'ten 80 km'lik bir yolculukla ulaşılan Stru- 
ma vadisinde o gün sıcaklık 37 dereceye varmıştı ve Sırp- 
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lardan edindiği izlenimin aksine, Franchet Yunan birliği- 
nin durumunu beğenmemişti. (Milne'in izlenimi de farklı 
değildi. Üç hafta önce ani bir ziyarette bulunduğunda, ile- 
ri karakollarda görevlendirilen nöbetçilerin öğleden son- 
rası uykularını tam kadro ihmal etmediklerini görmüştü.) 

Milne, Doyran gölüne bakan tepelerdeki ağır tahkimli 
Bulgar mevzilerine bir taarruza geçecekse, obüs topları ve 
yeterli mermiye ihtiyaç duymaktaydı. Bu maksatla gönül- 
süz Savaş Bakanlığına bu malzemenin gönderilmesi için 
derhal bastırmaya başladı. Ancak Londra ile iş görmekte 
Milne bir taktik hatası yaptı. Biyografi yazarının belirtti- 
ği gibi, CIGS'ye mesajları “ihtiyatlı bir iyimserlik” yerine, 
“ölçülü bir kötümserlik” gösterdi. Ayrıca, Fransız strate- 
jisinin Sarrail döneminde çok göze batan, savaş sonrası 
dünyasında siyasi ve ticari arzularla ilişkili olduğu kuş- 
kularını da doğruladı. Neticede Milne'in Fransız milli çı- 
karları için verildiğini düşündüğü ve sonucundan emin 
olmadığını ifade ettiği bir taarruz için, istikrarlı bir silah 
ve cephane sevkiyatını beklemesi makul müydü? Acilen 
cephane ve top mermisi talep eden telgraflar, Londra'ya 
dört farklı vesileyle gönderildi; ancak cevap alınamadı. 
Nihayet, topçular Doyran mevzilerine ateş açmadan yir- 
mi dört saat önce, Milne talep ettiği miktarın beşte biri 
olarak ilk mermi sevkiyatını aldı. Diğer takviyeler olarak, 
cephanetreni için Hint sürücüler ve az sayıda Lewis topu 
gönderilmişti. Haig'in Fransa'daki ihtiyaçları daha büyük 
bir önceliğe sahipti. 

Ağustos 1918'in ilk günlerinde Makedonya'da ve di- 
ğer uzak harekat alanlarında savunma hatlarını koru- 
yan müttefik askerleri için savaşın üç buçuk ay içinde 
zaferle sona ereceğini düşünmek ihtimal dışı görünmüş 
olmalıdır. Alman İmparatorluğu bu tarihte, Belçika kıyı- 
larından Ural dağlarına kadar, Avrupa'nın hâkim gücüy- 
dü. Ocak 1918'deki grevler ve şiddet olaylarıyla sarsılsa 
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da, Brest-Litovsk ve Bükreş antlaşmaları Almanya'ya 
doğudan gıda, petrol ve diğer ihtiyaç mallarının temini 
ümidini vermiş, Batı Cephesi taarruzlarının başarısızlı- 
ğına rağmen, yaz boyunca morallerini yükseltmişti. Ber- 
lin'deki yayılmacı çevreler ve Belçika'nın Spa şehrindeki 
Ordu karargâhı, eski Rus İmparatorluğu'ndan kazanç- 
larını artırmak için planlar geliştirmekteydi. Milliyetçi 
Anavatan Partisi'nin görüşlerini yansıtan Ludendorff, 
Dinyester'den Güney Kafkasya'ya kadar kukla devletler 
kurulmasını isterken, Alman sömürgesi statüsü verilecek 
Kırım'ın, Junker (Prusyalı aristokratlar) toprak sahiple- 
ri için, bir Prusya Riviera'sı ve İmparatorluk Donanması 
için Karadeniz'e hâkim olacak bir deniz üssü haline geti- 
rilmesini planlamaktaydı. Ludendorff bu hayallerini ger- 
çekleştirmek maksadıyla kırk tümeni —bir buçuk milyon 
deneyimli asker- Ukrayna ve Güney Rusya'da tutmaya 
hazırlanırken, Batı Cephesindeki ordular, Manş limanla- 
rına veya Paris'e girmeye çalışmaktaydılar. Gürcistan 23 
Mayısta bağımsızlığını ilan ederek, Almanya'dan askeri 
ve siyasi koruma talep ettiğinde, Ludendorff bu talep- 
lerin derhal kabul edilmesini istedi ve Dışişleri Bakan- 
lığından Kafkas halklarının benzeri taleplerine aynı şe- 
kilde olumlu yaklaşılmasını tavsiye etti. Doğudaki Alman 
ihtirasları, Enver Paşa'nın Turancı hayalleriyle çatışması 
halinde, Türkler hizaya getirilmeliydi; OHL'den gönderi- 
len 8 Haziran tarihli bir emir, genel strateji nedenleriyle 
Osmanlı ordularının Kafkasya'ya daha fazla girmemeleri- 
ni, güney yönünde Mezopotamya'ya ilerlemelerini istedi. 
Ludendorff temmuz ayında, Bakü petrol yataklarına sa- 
hip olunmasının, Almanya için hayati öneminde ısrar etti. 
Kara Kuvvetleri, Deniz Kuvvetleri, Dışişleri Bakanlığı ve 
Ticaret ve Sanayi Bakanlığı temsilcilerinin 9 Ağustos gibi 
ileri bir tarihte yaptıkları toplantıda, Kafkasların Alman 
ekonomik kontrolü altına alınması ve “Mezopotamya pet- 
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rol yataklarını” içerecek bir “etki alanı” kurulması ihtiyacı 
üzerinde duruldu. 

İngilizler, Orta Asya'ya yönelik Alman tehdidinin 
Brest-Litovsk Barış Antlaşmaları imzalanmadan önce de 
farkındaydılar. Milner ve Curzon, Savaş Kabinesinde, Ge- 
neral Maude'un Kasım 1917'de ölümünden sonra, General 
Sir William Marshall'ın komuta ettiği Mezopotamya Seferi 
Gücünün önemli rolünün üzerinde durmaktaydılar. 3. Hint 
Tümeninin Allenby'nin komutasına verilmesi mecburiye- 
tine rağmen, Marshall, Londra'dan Bağdat'a gönderilen 
birçoğu çelişkili talimatları uygulamak için elinden geleni 
yapmaktaydı. Mezopotamya Seferi Güçleri, Türk kuvvetle- 
rini, Mart 1918'de Fırat nehri üzerindeki antik Hit kasaba- 
sına kadar takip etmiş ve hafif zırhlı araçlarından faydala- 
narak, kuzeyde Halep'e giden uzun yola kadar baskılarını 
sürdürmüştü. Arazi sıkıcıydı; bir eski muharip, güncesin- 
de kısaca “kilometrelerce hiç değişmeyen lanetli bir man- 
zara"demekteydi. Han Bağdadi'de 27 Martta bir süvari tu- 
gayı Türk savunma kuvvetlerini kuşatarak 5 bin esir aldı; 
zırhlı araçlar garnizonun geri kalanını Halep yoluna kadar 
sürerek, Türk komutan ile Alman istihbarat şefini yakala- 
dılar. Fakat nisan ayında Savaş Bakanlığı ve Hindistan 
Bakanlığı, Kayzer'in, “Hindistan köprüsü” adını verdikleri 
hat boyunca yürüttüğü faaliyetlerden öyle telaşa düşmüş- 
lerdi ki, CIGS, Marshall'dan ileri harekâtının ana ağırlı- 
ğını, Fırat'tan Dicle ve Kürdistan'a kaydırmasını istedi. 
Birliklerin Kuzey İran'ın kontrolünü ele geçirmeye yöne- 
lik Alman ve Türk çabalarını engellemesi gerekmekteydi. 

Marshall, geçmiş tecrübelerinden, coğrafya ve iklimin 
bu denli uzak harekât alanlarında getirdiği sınırlamaları 
bilmekteydi. Isının Hit bölgesi civarındaki ovalardan daha 
dayanılır olduğu dağlık bir bölgeye girmesi istenmekteydi. 
Ancak bu bölgelerde şiddetli fırtınalar, sağanak yağışları 
kısa zamanda sellere çevirebilmekteydi. Harekât takvimi- 
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ni, Filistin'deki Allenby'den daha fazla, yağışlı mevsimler 
ve sıcak havalar belirlemekteydi. Dahası —-1915'te Town- 
shend gibi— çok hızlı ilerleyerek, ikmal yollarına kaldıra- 
mayacağı bir yük bindirmesi tehlikesi vardı. 

Marshall'ın 13. Tümeni —atlı ve zırhlı araçlı süvari tu- 
gayı ile birkaç yüz Ford kamyona bindirilmiş Lancashire 
ve Staffordshire alaylarından seyyar piyade kolları— 26 Ni- 
san akşamı kuzeydoğu yönüne hareket ettiler. Önlerindeki 
yolu fırtınalı havada çakan şimşekler aydınlatmaktaydı. 
240 km mesafe kat ederek, Kerkük'ü 7 Mayısta aldılar; an- 
cak Marshall ikmal hattının güçlük çıkarması nedeniyle 
iki buçuk hafta sonra, Türk birliklerinin misillemelerin- 
den korkan 1600 Kürt mülteciyi korumalarına alarak, bir- 
likleriyle beraber şehri boşaltmaya karar verdi. Allenby 
gibi, diğer cephelerdekine benzer şekilde, direnmeye gi- 
derek daha az eğilim gösteren birliklere karşı taarruzları 
başlatmak için sıcak havaların geçmesini bekleyecekti. 

Ancak Londra'nın istediği bu değildi. Savaş Bakan- 
lığı, Fransa'nın bu hassas yaz döneminde, Selanik veya 
Filistin'e gereksiz tali gösteriler olarak muamele edi- 
lebilirdi; ancak Almanların Ortadoğu petrollerine açlı- 
ğı Mezopotamya'nın zaman zaman sahnenin merkezine 
gelmesini sağladı. CIGS'den 28 Haziranda gelen bir telg- 
raf şikâyette bulunmaktaydı: Marshall “karşımıza çıkan 
fırsatlardan tam olarak yararlanmıyordu... Kuzeybatı 
İran'da daha büyük ve daha kalıcı çaba göstermeliydi... 
Esas dikkatiniz İran ve Hazar'a yönelik olmalıdır.” Soğuk- 
kanlılığını koruyan Marshall, savunmada kalmaya devam 
etti. Gölgede sıcaklığın Bağdat'ın doğusundaki ordugâhta 
51 dereceye ulaştığı yaz ikliminde fazla bir eyleme girile- 
mezdi. Bununla beraber, kuvvetlerinin vurucu bölümünü, 
İran'ın kuzey sınırını kapsayacak şekilde kaydırdı; Yük- 
sek platolarda hava daha serindi. Ayrıca, savaşın talihini 
etkileyen en yön verici değişikliklerden birini gerçekleşti- 
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rerek, “Dunsterforce" adını verdiği gücü, mevcut imkanla- 
rından yararlanarak kurdu. 

Marshall'ın Yunan-Sırp sınırındaki kadar çetin dağ- 
lardan tam teçhizatlı bir orduyu İran'a göndererek, Ba- 
kü petrol yataklarını emniyete alması imkânı hiçbir za- 
man olmamıştı. Bu bölge Bağdat'tan, Haig'in Fransa'daki 
karargâhının Varşova'yla mesafesi kadar uzaktı. Ancak O- 
cak 1918'inson haftasında, kırk bir Ford kamyonu vezırhlı 
araç Bağdat'tan çıkarak Kafkaslarda İngiliz mevcudiyeti- 
ni kurmak için yola koyuldu. Başlarında Hindistan ordu- 
sundan, kırk yıl kadar önce Rudyard Kipling'le aynı okula 
gitmiş olan ve masalsı Stalky tiplemesinin canlı bir ör- 
neği olan Tümgeneral Dunsterville vardı. Dunsterville'in 
askeri yaşamının büyük kısmı Hindistan'ın kuzeybatı 
sınırında geçmişti; Rusça, Çince, Farsça, Urduca ve Pen- 
cabi dillerinde nitelikli çeviri yapabilmekte, ayrıca Al- 
manca ve Fransızca konuşabilmekteydi. Konvoyu İran'a 
geçti ve karların nerdeyse kapattığı Asadabad geçidini 
aşarak, on dört günde 551 km yol aldı; 11 Şubatta ulaş- 
tığı Hamadan'da askerleri dinlendirmesinin ardından, 
Rusların inşa ettiği yoldan 240 km giderek, 16 Şubatta 
daha önemli bir şehir olan Kazvin'e vardı. Dunsterville, 
İran'ın Hazar Denizi limanı Enzeli'den (Bandar Pehlevi 
olarak da bilinmektedir) 240 km uzaktaydı ve Bakü'ye 
deniz üzerinden ulaşmak için 320 km daha yol alınması 
gerekmekteydi. General'in burada, kısmen hasım İran ka- 
bilelerinin faaliyetleri ve kısmen Rusya'nın uzayan iç sa- 
vaşının değiştirdiği sadakat bağları nedeniyle ilerlemesi 
durakladı. Yaz ortasında, Azerbaycan'dan Bakü'ye yürü- 
meye hazırlanan bir Türk ordusunun Tebriz'de toplanma- 
sı nedeniyle, Dunsterville'in ihtiyaçları aciliyet kazandı 
ve bu da Marshall'ı artık “Dunsterforce” adı verilen güç 
için asker ve kamyon bulmaya itti. Dolayısıyla —ABD piya- 
deleri Château-Thierry dışındaki Vaux köyüne baskın dü- 
zenler ve İngiliz Başbakanı Selanik sorununu konusunda 
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Dieppe'den Versailles'a Clemenceau'yla yüz yüze gelmek 
için giderken— halen Hampshire Alayından bir tabur, bir 
Hussar müfrezesi, bazı zırhlı araçlar ve birkaç bin Bolşe- 
vik Kozak askerinin desteklediği Dunsterville'e katılmak 
için 39. Tugayının dört taburu o esnada, Bağdat'tan Hazar 
Denizi'ne doğru yola çıktı. 39. Tugayın Enzeli'ye varması 
beş hafta aldı ve North Staffordshire Alayının ilk bölük- 
leri 4 Ağustos Salı günü kente ulaştı. Kamyonlarla 800 km 
yol almış, derin ormanlar ve iki dağ boğazından geçerken 
yük develerini kullanarak 240 km yolu da yürümüşler- 
di. Diğer birliklerde, hastalıktan sayıları azalmış olarak, 
uzun yürüyüşlerini hafta içinde tamamladı. Çarşamba 
günü ise Başkan Krueger'in adının verildiği bir buharlı 
gemiyle, denizden seyahat ederek Bakü'ye ulaşmışlardı. 
Bir ay boyunca -Avrupa Savaşının kaderini belirleyen 
haftalarda- Warwickshire, Worcestershire, Hampshire ve 
Staffordshire piyadeleri, bir sahra topçusu bataryası, iki 
Avustralya uçağı, değişken sadakatlere sahip kısmen eği- 
timli Ermeni ve Ruslarla birlikte, 12 binden fazla askere 
sahip bir Türk kuvvetine karşı direndiler. Dunsterville, 
Tatar petrol işçilerinin keskin direnişiyle karşılaşacağı 
için, petrol sahalarını tahrip etme girişiminde bulunma- 
dı. Üç vapur, 14 Eylül akşamı, Dunsterforce ve çok sayıda 
mülteciyi şehirden tahliye etti. 

Türkler ertesi gün Bakü'ye girerek, Enver Paşa'nın 
kardeşi Nuri Paşa başkanlığında bir idare kurdular. Tek- 
nik bakımdan “bir tali gösterinin bir tali gösterisi” olan 
Dunsterforce başarısızlık olarak görüldü ve izleyen haf- 
taların zirveye ulaşan olayları içinde, ülkede dikkat çek- 
medi. Ancak Bakü'de uzun süreli direnişlerin olumsuz ni- 
telikli bir sonucu oldu. Savaş sona erdiğinde, Avrupa veya 
Suriye'deki Alman ya da Osmanlı ordularına Bakü'den tek 
bir varil petrol ulaşmamıştı. SS President Krueger, İngiliz 


birliklerini 17 Kasımda Bakü rıhtımına geri getirdi. 
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Yükselen Sular 


İngiltere'nin savaş ilanının dördüncü yıldönümünde 
—- Ağustos 1918- İtilaf Devletlerinin hükümetleri, kendi- 
lerini en az bir yıl daha savaşmaya hazırlamaktaydı. İngi- 
liz seramik üreticisi kasabalarının yaya piyadeleri Hazar 
Denizi'ne pazar günü ulaştılar; o esnada Akabe'nin ku- 
zeyindeki Vadi Rumm bölgesinde görev yapan bir İngiliz 
binbaşısı, develi süvarilerini, Hicaz demiryolunun ileri 
karakolu Mudavra'ya bir akına götürürken, “kar beyazı” 
harmanisiyle “Mekke Prensi"ne benzeyen subay kardeşi 
hakkında hayranlık dolu gözlemlerini güncesine kaydet- 
mekteydi. Batı Cephesinde, Aisne bölgesindeki Fransız 
birlikleri geçen iki hafta boyunca karşı saldırılarını sür- 
dürerek, Fransa'nın tarihte en çok kuşatılmış şehirlerin- 
den biri olan, harabe halindeki Soissons şehrine girdiler. 
General Mangin komutasındaki Onuncu Ordu o pazar gü- 
nü Almanları Soissons'dan çıkartırken 30 bin esir ve 700 
top ele geçirdiğini açıkladı. Bir anlamda da, o pazar ge- 
lecekte yaşanacaklar bakımından bir kehanet günüydü: 
Flanders'te Onbaşı Hitler, Bavyera Alayının levâzım suba- 
yının (Yahudi'ydi) önerisiyle, küçük rütbeli bir astsubay 
için nadir bir şeref olan Birinci Sınıf Demir Haç madal- 
yasını aldı; yine aynı gün Champagne bölgesini ziyaret 
eden ABD Deniz Kuvvetleri Bakan Yardımcısı Franklin D. 
Roosevelt, Amerikan topçu bataryasından attığı top mer- 
misiyle, gözcü uçaklarının bildirdiğine göre, tam 13 km 
uzaktaki demiryolu aktarma istasyonu Bazoches'yi vurdu. 

Manş Denizi'nin öteki yakasında o hafta sonu, bir kez 
daha ağustos Banka tatiline rastlamıştı. Halk, trenlerin 
ağzına kadar dolu olmasına, kömür ihtiyacına ve şimendi- 
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fer işçilerinin eksikliğinin özel gezi seferlerini engelleme- 
sine rağmen, her zamanki gibi, sahillere akın etmektey- 
di. Londralıların büyük kısmı Kent ve Sussex sahillerini 
tercih etmekteydi; gazeteler London Bridge ve Victoria is- 
tasyonlarında uzun bilet kuyruklarının oluştuğunu haber 
verdi; Fransa'dan yolcu trafiğine öncelik veren Charing 
Cross istasyonunda, yolcular, hastane trenlerinin gelişi- 
nin işareti olan ambulans arabalarının, istasyon önünde- 
ki meydandan ayrılışlarını görmeye alışkındı. Güney veya 
Doğu İngiltere'de savaşı görmezden gelmek zordu. Yazlık 
kasabaların gezi caddelerinde ve kıyılardaki kayalıklarda 
Fransa'daki topların gümbürtüsü rahatlıkla duyulabil- 
mekteydi; Deal'dan Dungeness'e kadar sahillerde dola- 
şanlar, Fransa'daki siperlere Londra'dan daha yakındılar. 
Norfolk sahillerine kadar ilerleyenler, Midland bölgesini 
bombalamaya giden Zeplinleri tarayan ışıldaklardan ra- 
hatsız olmaktaydı. Almanya'nın en yeni savaş gemisi L- 
70, 5 Ağustos günü alacakaranlık çökerken, Cromer ve 
Sheringham arasındaki deniz bölgesinde vurularak alev- 
ler içinde sulara gömüldü; en ünlü Zeplin komutanı Peter 
Strasse ile yirmi bir subay ve erden oluşan mürettebatı 
hayatını kaybetti. Savaş sırasında İngiliz sahillerine bir 
daha Zeplin veya Alman savaş uçağı yaklaşmadı. 

Gazete başlıkları Almanların Fransa'da geri çekilmeye 
başladığını ileri sürmesine rağmen, yakın gelecek hakkın- 
da ciddi kuşkular mevcuttu; yükselen ümitler birçok de- 
fa hayal kırıklıklığı içinde sona erecekti. Haziran ayında 
alışılmadık derecede ağır bir grip salgınının bazı İngiliz 
şehirlerinde baş göstermesi, yeni bir endişe kaynağıydı. 
Ülkedeki hastalık olayları temmuzda azalmasına karşın, 
yurtdışındaki birlik komutanları olağanüstü yüksek has- 
ta listeleri bildirmekteydi. Milne, Marshall, Allenby, Ha- 
ig ve Pershing, benzer sorunlarla karşılaştılar: Fransa ve 
İtalya'daki Alman güçleri de farklı bir durumda değildi. 
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Daha da kötüsü gelecekti. “İspanyol gribi” adı verilen bu- 
laşıcı hastalık, aç ve güçten düşmüş insanlar arasında 
kolay kurbanlar bulacağı savaşın son haftalarında zirve 
noktasına ulaştı. Ancak ağustos ayında ulusun dayanma 
gücünün genel olarak düştüğü de açıktı. Yeni kurulan son 
moda Propaganda Bakanlığının üreterek bünyeye verdiği 
ilaç tedavisi halkı ayakta tutmaya yetebilir miydi? Churc- 
hill ve Lloyd George Banka tatili öncesindeki o hafta so- 
nunda, morali yükseltecek haberlere ihtiyaç duymaktay- 
dı. Churchill seçmenlerine yazısında, “Bu savaşın kazanıl- 
ması gerekir ve henüz kazanılmamıştır” dedi; “görünüşte 
düşman güçlüdür fakat gerçekte güçlü olan biziz.” Lloyd 
George ise Banka'Tatiline rastlayan pazartesi günü, eğlen- 
ce yerlerinde yüksek sesle okunan ulusa mesajında şöyle 
dedi: “Sağlam durunuz; Atlantik'in ötesinden bir milyon 
Amerikan askeri geliyor ve düşman geri çekiliyor, zafer 
beklentimiz hiçbir zaman şimdiki kadar yüksek olmadı.” 

4 Ağustos Pazar gününe rastladığından birçok insan, 
Canterbury Başpiskoposunun savaşın bu yıldönümünü, 
kayıpları anma ve kendini Tanrı'nın ellerine tekrar teslim 
etme vesilesi olarak görmeleri çağrısına kulak verdi. Baş- 
piskopos Randall Davidson, Westminster, St. Margaret 
Kilisesinde düzenlenen ve Kırım Savaşı ayini örneğini iz- 
leyerek “dua, günahları itiraf, şükran, hatırlama ve sebat 
vesilesi” teşkil eden özel ayinde bizzat vaaz verdi. Savaşın 
başlarında bazı kıdemli kilise ruhbanları savaşçı bir va- 
tanseverlik ruhuyla, kutsanmış askere alma bürosu gö- 
revlileri gibi davranmışlardı. Başpiskopos bu tür beyan- 
ları her zaman kaygıyla karşılamıştı. Pazar günü verdiği 
yüce duygularla dolu vaazında, savaşın “ağza alınmaz 
nefret uyandırıcı tarafını” vurgulayarak “bu korkunç deh- 
şetin tekrarlanmasını imkânsız kılma” gerekliliğinin üze- 
rinde durdu. "Hıristiyan inancının ilkelerine aykırı düşen 
zehirli nefret duygularını", “bencillik ve tamahkârlığı” la- 
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netledi. Kilisedeki cemaati arasında Lordlar ve Avam Ka- 
marası üyeleri, ülkeden ve yurtdışından bakanlar ile Kral 
V. George ve Kraliçe Mary de vardı; Başpiskopos onlara 
şunu hatırlamalarını telkin etti: “Kendisinden nefret eden 
tüm insanlar uğruna Haçın üzerinde can veren ölümsüz 
bir Efendiye ve rehbere kendini adayan müritler olarak, 
nefret ruhunun kalbimizde yetişmemesine özen göster- 
meliyiz.” 

Ertesi çarşamba, Kral, Fransa'daki İngiliz Seferi Gü- 
cüne beşinci ziyaretini gerçekleştirmek için Boulogne'a 
geçti; Perşembe günü ise -8 Ağustos— Lloyd George ata- 
larının topraklarında Eisteddfod bayramını geçirmek 
için Londra'dan ayrıldı. İkisi de savaşın sona yaklaştığını 
fark etmişe benzememekle beraber, tarihle randevu için 
Krala Başbakanından daha iyi bir talihi tanıdı. Amiens'in 
20 km güneydoğusunda gerçekleştirilecek İngiliz taarru- 
zunun hazırlıkları, General Rawlinson'ın Dördüncü Or- 
dusu tarafından büyük bir gizlilik içinde yürütülmüştü. 
Rawlinson'ın emriyle “Ağzını kapalı tut” yazılı bir kâğıt, 
komutası altındaki her subay ve erin maaş defterine ya- 
pıştırılmıştı. Bedenen zinde ve iyi teçhizatlı Kanada Ko- 
lordusunun seçme askerleri salı günü akşamı, sessizce 
Arras'da güneye doğru kaydırıldı; on iki zırhlı arabanın 
desteğindeki doksan altı hafif “whippet” tankının öncü 
gücünü oluşturduğu 324 ağır tank bölgede toplandı; mo- 
torlarının çıkardığı gürültü, Alman hatlarının üstünde 
alçaktan uçan keşif uçaklarıyla bastırıldı; açılış bombar- 
dımanı yapılmayacaktı. Saldırı hakkında istihbarat Al- 
manlara asla erişmedi ve haber aldıklarında ise, Haig'in 
ilk amacı saldırıya 10 Ağustosta başlamak iken, Foch'un 
talebiyle harekât kırk sekiz saat öne alındığından, bu bil- 
gi işlerine yaramadı. Ypres yakınlarında bir taarruzun 
kısa zamanda başlayacağını düşündüren yanıltıcı tel- 
siz mesajları Belçika Kralı Albert'in aklını karıştırdıysa, 
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düşmanı da mutlaka aldatmış olmalıdır. Kanadalıların 
sol yanında Gelibolu savaşlarında tugay komutanı ola- 
rak kendini göstermiş ve son iki yıldır Flanders'te tümen 
komutanlığı yapan, mühendis kökenli General Monash'ın 
başında bulunduğu Avustralya Kolordusu vardı. Kolor- 
dudaki İngilizler, süvarilerin desteğinde kanatların ko- 
runması ile görevli asıl birlikti. ABD 33. Tümeni ihtiyat- 
ta beklerken, General Humbert'in Üçüncü Ordusu, yedi 
Fransız tümeniyle birlikte güneyden Almanlara baskı uy- 
gulayacak, Haig ve Rawlinson tarafından Fransız Birinci 
Ordusu komutanı General Debeney ile yakın işbirliğiyle 
hazırlanan destekleyici bir taarruz, Debeney'in birlikle- 
rince Montdidier kasabası ve demiryolu aktarma istas- 
yonuna yapılacaktı. Kraliyet Hava Kuvvetleri uçakları on 
gün, on gece boyunca Alman ileri intikal yollarını ve ko- 
nuşlandıkları kasabaları bombaladı. Bununla beraber, bu 
şiddetli bombardımanda atılan bombaların toplam ağır- 
lığı (184 ton), yirmi altı yıl sonra, Normandiya çıkarması 
öncesinde altı uçaklık filoların sadece dört seferde bırak- 
tıkları bomba miktarı kadardı. 

Picardy ovasını 8 Ağustos Perşembe sabahı şafak vak- 
tinde sis kaplamıştı. Haig barometreye baktıktan sonra 
güncesine “derece sabit” diye yazdı, “havada bir sonba- 
har kokusu var.” Zemin bu defa yağmurla çamurlaşma- 
mış, aksine güneşten kavrularak sertleşmişti. Sabah saat 
04.20'de aniden başlatılan şiddetli bir bombardımanla, 
tanklar ve askerler yerlerinden fırladı. Bir İngiliz piya- 
desi, “topların patlaması çelik miğferlerimizi başımızda 
zıplatmaktaydı” diye o ânı hatırlayacaktı. Tankının nasıl 
Biscay Körfezi'ndeki bir yük gemisi gibi yol aldığını tasvir 
eden bir tank nişancısı, “tüm dünya yükseliyor, sallanı- 
yor ve dönüyor” diye yazmıştı; “Milyonlarca ışık parlıyor, 
vuruyor veya sekiyor... yalpala, dibe çök, burnunu kaldır, 
ileri fırla, yola devam.” Ağır tankların azami hızı, sabit 
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bir yürüyüş adımından fazla değildi ve tankları yakından 
izleyen Kanadalılar tankların dikenli telde açtıkları ge- 
diklere dalıyor ve Alman siperlerini temizliyorlardı. Ya- 
ratılan baskın etkisi öylesine büyüktü ki, saldıranlar ilk 
hedeflerinin tümünü, saptanan zamandan iki saat önce 
ele geçirebildiler. 

Harabe halindeki sanayi şehri Villers Bretonneux'nun 
doğu kesimine taarruz eden Avustralyalılar, sabah saat 
10.30'da, karşılarındaki Alman 13. Tümeninin gerideki 
ordugâhlarına ve idari binalarına ulaşmışlardı. İlerleme- 
lerini sürdürerek, aceleyle hazırlanmış öğle yemeklerini 
yemekte olan Alman tümen karargâhını şaşkınlığa uğrat- 
tılar. Fransızlar kısmen tanklardan faydalanmadıkların- 
dan, kısmen de Montdidier etrafındaki arazinin (10 Ağus- 
tos Cumartesi gününe kadar Fransızların eline geçme- 
yecekti) tepelik olmasından ötürü daha yavaş ilerlediler. 
Fakat Haig perşembe akşamı 16 km'lik sektör boyunca 
Alman savunma hattına 10-14 km arasında girme yaptık- 
larını bildirebilecek durumdaydı. Almanlar o gün, 15 bini 
esir olmak üzere 27 bin zayiat verdiklerini ayrıca 400 top 
kaybettiklerini kabul etti. İngiliz, Kanadalı ve Avustralya- 
lılar ise —ölü, kayıp ve yaralı olarak — 9 bin zayiat verdi; 
bu sayı, Somme muharebesinin ilk gününde verilen kor- 
kunç kaybın sekizde biriydi. 

Almanların o güne ilişkin resmi kaydı şöyledir: “Güneş 
8 Ağustosta muharebe meydanı üzerine indiğinde, Alman 
ordusunun savaşın başlangıcından beri kaydedilen en 
ağır yenilgiyi yaşadığı kabul edilen bir gerçekti.” Aves- 
nes'deki sahra karargâhında bulunan Ludendorff, “iç ka- 
rartıcı haberleri”, ne olduğunu anlaması için öğleden önce 
sektöre gönderdiği kıdemli bir subaydan öğrendi. Subay 
geri geldiğinde “raporu... beni fevkalâde rahatsız etti... 
askerlerimiz karşılarına tek başına çıkan askerlere veya 
müfrezelere kitleler halinde teslim olmuşlardı. 
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ordusunun moralinin artık geçmişteki gibi olmadığının” 
ilk açık kanıtı olan bu durum, Ludendorff'u çok bilinen 
şu cümlesini yazmaya yöneltti: “8 Ağustos, Alman Ordusu- 
nun bu savaşın tarihindeki kara günüydü." Taktik terslik- 
ler ve kraterlerle delik deşik edilmiş boş toprakların kaybı 
düzeltilebilirdi; binlerce Alman askerinin ilerleyen müt- 
tefik ordularına tesliminin ise geri dönüşü yoktu. Kayzer, 
Yüksek Karargâh Başkanı ve sükünetini daha iyi koruyan 
Mareşal'le krizi görüşmek üzere cuma sabahı Avesnes'ye 
geldiğinde, Ludendorff mermi yemişçesine girdiği bu şo- 
kun hala tesiri altındaydı. Ludendorff'un istifa önerisi 
Kayzer II. Wilhelm ve Hindenburg tarafından kabul edil- 
medi. Üç kişi toplantı halindeyken, Viyana'nın güneyinde- 
ki Baden'de bulunan K-und-K karargâhındaki Alman baş 
irtibat subayından bir mesaj geldi. Piave yenilgisinin ar- 
dından gelen Batı Cephesi haberlerinin, İmparator Karl'ın 
gecikmeksizin barış isteme arzusunu güçlendirdiği açık- 
tı. Karl, Alman müttefikiyle görüşmeyi arzu etmekteydi. 
Durumunu dramatize etmeye çok yatkın bir insan olarak 
alışılmadık ölçüde sükünetini koruyan Kayzer şöyle dedi: 
“Gücümüzün sınırına ulaşmış bulunuyoruz. Savaş sona 
erdirilmelidir.” Ancak aceleyle hareket etmeyecekti. “Erte- 
si gün veya birkaç gün sonra Spa'da” İmparator Karl ile 
K-und-K askeri liderlerini kabul etmeye hazırlanmak için 
İmparatorluk Devlet Konseyi'nin toplanmasını önerdi. 
İzleyen birkaç gün boyunca müttefiklerin ilerleme hızı 
kesildi. Rawlinson'un ordusu, aceleyle tehlike bölgesine 
kaydırılan Alman birliklerinin daha sert direnişiyle kar- 
şılaştı; Somme boyunca eski muharebe alanlarının hatla- 
rını belirleyen sinsi engelleri aşarak hızlı ilerlemek müm- 
kün değildi ve beklendiği gibi, ağır tankları taarruzda 
uzun süre tutma imkânının olmadığı anlaşıldı. 9 Ağustos 
Cuma günü hâlâ hareket ederek savaşa girebilen tankla- 
rın sayısı 145'e düşmüştü; Cumartesi sabahı itibariyle bu 
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sayı 100'den biraz fazlaydı. Ancak Almanlara kendini top- 
lama fırsatı verilmedi. Fransız Üçüncü Ordusunun ana 
saldırısı, o cuma günü başladı; Mangin'in Onuncu Ordu- 
sunun saldırısı 17 Ağustosta daha güneyden bu saldırı- 
yı izledi; İngilizler ise 21 Ağustosta başlattıkları şiddetli 
bir muharebeyle Albert kasabasını alarak, Somme'daki 
Alman mevzilerini ele geçirmeyi başardı. Ay sonunda 
“İmparator Muharebesi”"nin savaş haritalarına getirdiği 
değişiklikler silinmişti. Nisan ayının “Sırtı duvara dayalı” 
ordusu, ağustos ayında “Hindenburg hattına yürüyüş” or- 
dusuna dönüşmüştü. 

Hem İngiliz hem Amerikan basını, müttefik başarıla- 
rını coşkuyla haber yaptı. Rawlinson'ın ilk taarruzundan 
daha henüz otuz saat geçmemişken, 9 Ağustos tarihli New 
York Times üç satırlık çarpıcı bir manşetle çıktı: 

HAIG DÜŞMAN HATTINI 40 KM'LİK CEPHEDE YARDI: 

11 KMTOPRAK, 10 BİN ESİR 100 TOP ELE GEÇİRİLDİ, 

ALMAN ASKERİNİN GÜCÜ ÇÖKÜYOR 

Ancak İngiliz hükümeti, belki kendi abartılı propagan- 
dasından şüpheye kapılarak, Fransa'daki hadiselerin bo- 
yutunu idrak etmekte garip bir tavırla geç kaldı. Tankların 
gerçekleştirdiği ilk yarma harekâtının önemini algılayan 
tek kişi Mühimmat Bakanı Winston Churchill'di. Fransa'ya 
8 Ağustos günü öğleden sonra uçakla giden Churchill, Ge- 
neral Rawlinson'la Dördüncü Ordu karargâhında, ertesi 
gün öğle yemeğinde bir araya geldi, takip eden haftanın 
büyük kısmını Paris'te yüksek düzeyli toplantılarla ge- 
çirdi ve Londra'ya dönmesi 24 Ağustosu buldu. Bu yolla, 
savaşın değişen talihini, Lloyd George'dan çok daha fazla 
kavrama fırsatını buldu. Başbakan ise Eisteddfod'dan bir- 
kaç gün süreyle ayrılarak, İmparatorluğun çeşitli bölge- 
lerinden ülkeyi ziyarete gelen devlet adamlarıyla görüştü 
ve Galler tatiline 17 Ağustosda kaldığı yerden devam etti. 
Criccieth'de kaldığı on bir gün süresince, genel seçimle- 
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re giderek savaş ve barış zamanında ülkenin temsilci- 
si olma yetkisini nasıl güçlendirebileceğine akıl yordu. 
Fakat Galler'den dönmeden önce, en azından Fransa'dan 
gelen raporları pazartesi günü (12 Ağustos) ve salı günü 
sabahı meslektaşlarıyla tartıştı, ağır kayıplar getirecek 
harekâtlara birlikleri bağlamaya çok eğilimli olması nede- 
niyle, Foch'a (bir hafta önce Fransa Mareşali ilan edilmiş- 
ti) güvensizliğini sergiledi. Lloyd George henüz Alman se- 
linin geri çekilmeye başladığını kabule yanaşmamaktaydı. 
Hankey 13 Ağustos tarihli günce kaydında, “Başbakan, ya- 
kın zamandaki başarılarımıza karşın, askeri beklentileri- 
mizden çok ümitli görünmüyor” diyerek şöyle ekledi: “Ben 
de öyleyim, yani o kadar değil.” 

Ancak kaplıca kasabalarının en İngiliz görünüşlü o- 
lanı Spa'daki Alman Yüksek Komutanlığı Karargâhında, 
Almanlar meseleyi farklı görmekteydi. Hindenburg ve 
Ludendorff aynı 13 Ağustos Salı günü, Şansölye Hertling 
ile Rusya ve Norveç'te önemli diplomatik görevlere ta- 
yini nedeniyle Deniz Kuvvetlerinden birkaç yıl önce ay- 
rılmış bulunan Dışişleri Bakanı Tuğamiral von Hintze'yi 
kabul etti. Hintze hayretle Ludendorff'un İtilaf Devletle- 
rini barışa zorlama umutlarını yitirmiş olduğunu gördü. 
Almanya'nın düşmanın savaşma iradesini yok edecek bir 
stratejik savunma harekâtı yürütmesi gerektiğini savun- 
makta; Dışişleri Bakanlığının da aynı zamanda savaşı 
ülkenin yararına olacak şekilde diplomasi yoluyla sona 
erdirmenin yollarını bulmasını istemekteydi. Şansölye gı- 
da maddelerini temin etmekte ve düşman propagandası- 
nı etkisizleştirecek yollar bulmaktaki başarısızlığı nede- 
niyle eleştirildi. Hükümetin fiili merkezinin, Bismarck'ın 
Berlin'deki eski Şansölyelik binasında değil, ironik bi- 
çimde Boulevard des Anglais caddesindeki Grand Hotel 
Britannigue'de çalışan Yüksek Komutanlıkta olduğuna 
kuşku yoktu. Ertesi sabah Kayzer, Alman Veliaht Pren- 


319 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


si, sivil ve askeri hükümet makamlarının üst düzey yet- 
kilileri Hotel Britannigue'de düzenlenen İmparatorluk 
Devlet Konseyi müzakerelerine katıldılar. Ludendorff, 
Avesnes'de veya salı günü Hintze ile görüşmesinde gös- 
termediği bir özgüven havası yaymaktaydı. Mutlak veya 
kesin olmasa da, muzaffer bir barışı temin edebileceğine 
hâlâümit beslemekteydi. Hindenburg daha da güvenliydi: 
“Fransız topraklarında savunmamızı devam ettireceğiz 
ve sonunda irademizi düşmana kabul ettireceğiz" demek- 
teydi. Meslektaşlarının kesin ifadelerinden şüphe duyan 
tek kişi zeki ve kavrayışı geniş bir insan olan Hintze'ydi. 
Kayzer'in ikitaraf arasında gidip geldiği belirgindi; ülke- 
de mağlubiyet ruhunu silip atacak bir moral yükseltme 
kampanyası istemekteydi; öte yandan Hollanda Kraliçe- 
si Wilhelmina veya İspanya Kralı XIII. Alfonso'yu aracı 
olarak kullanarak, “diplomatik kanallar yoluyla barış 
yoklamaları"nı başlatmaya hazırdı. Ayrıca bu girişim- 
lerin “Batıda bir sonraki başarıdan sonra” başlatılması 
gerektiği düşünüldü ve Avrupa'daki herhangi bir barışın 
Belçika ve Polonya'yı Almanya'ya bağlı kılması hususu bu 
girişimlerde vurgulanmalıydı. 

Çarşamba günü öğleden sonra İmparator Karl, Dışişle- 
ri Bakanı (Czernin'in yerine mayıs ayında bu göreve geti- 
rilen Kont Burian) ve Genelkurmay Başkanı (General von 
Arz) Spa'ya geldi. O akşam ve ertesi sabah Hohenzollern 
ve Habsburg hükümdarları son defa olarak bir toplantı- 
da buluştular. Karl o sırada tarihi bilahare tespit edilmek 
üzere tarafsız bir ülkede düzenlenecek barış konferansı 
öncesinde, derhal ateşkese gidilmesi için, savaşan devlet- 
lere doğrudan çağrıda bulunulması noktasına gelmişti; 
barış konferansı için herhangi bir koşul üzerinde ısrar 
edilmeyecekti. Ancak Almanlar bu tür bir düşünceyi akıl- 
larına bile getirmek istemedi. Avusturya-Macaristan'ın 
kendi başına barış girişimlerinde bulunmamasında ısrar 
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da ettiler. Ludendorff, İttifak Devletlerinin doğuda güçlü 
bir konumda bulunduğunu, hâlâ Avrupa haritasını çize- 
bilecek gücü koruduklarını vurguladı. Spa'daki o hassas 
anlarda bile, tartışma, savaş sonrasında Polonya'da han- 
giAlman prensinin krallığa getirileceği konusu etrafında 
döndü. Ancak esas görüşme konusu askeri meselelerdi; 
Hindenburg ve Ludendorff barış istenmeden önce Batı 
Cephesinde bir başarı kazanılması ihtiyacını tekrar tek- 
rar vurguladı. İmparator Karl, Arz ve Burian ile birlikte 
15 Ağustosta Baden'den ayrıldı. Barış talep etmeden önce 
bir hafta beklemeye hazırdı, ancak kararını daha fazla er- 
telemeyecekti. 

Kısaca belirtmek gerekirse, Yüksek Komutanlık 
Hindenburg'un üzerinde durduğu, ülkenin itibarını koru- 
yacak başarıyı sağlamak için, 21-22 Ağustosta bir şans 
yakaladığını düşündü. General Byng'in Üçüncü Ordusu 
Somme ve Arras muharebe alanlarının kraterleri arasında 
tankları geçirecek bir yol ararken, sabah sislerinin muh- 
teşem bir güneşe yerini bıraktığı o gün ileri harekete geç- 
ti. Güneşli hava uçaklara destek vermekle beraber, Mark 
V tankları içinde öylesine yoğun bir sıcak yaratmaktaydı 
ki, bir kısım mürettebat bayılmıştı. Büyük kısmı Bavyera 
birliklerinden oluşan Almanlar, 3 km kadar geri çekildik- 
ten sonra, Byng'in ilerlemesinin durduğunu düşündüler. 
Bavyeralılar bunun üzerine bir savunma zaferi kazandık- 
larını iddia ettiler. 22 Ağustosta ağır bir bedel ödeyerek 
bir karşı saldırıya dahi geçtiler. Ancak Üçüncü Ordunun 
duraklaması İngiliz stratejik planıyla uyum içindeydi. 
Byng'in sağında bulunan Rawlinson'un Dördüncü Ordu- 
su bu sayede harabe halindeki Albert kasabasını alabildi. 
Hafif Whippet tanklarının silahlarının bile elle tutulama- 
yacak kadar ısındığı bir sıcağın yaşandığı ertesi gün, bir- 
leşik Üçüncü ve Dördüncü ordular artık 56 km genişliğe 
ulaşan cephede, tekrar ilerlemeye başladılar. O gün, iki 
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bini Avustralyalılara olmak üzere, sekiz bin Alman teslim 
oldu. Mangin'in Onuncu Ordusunun Noyon'u aldığı sıra- 
da, birkaç bin Alman daha Fransız esaretine düştü. 
İngiliz askerleri arasında birkaç hafta önce okul eğit- 
menleriyle “arazi eğitimine” çıkmış ve siperlere doğrudan 
okuldaki sınıflarından ayrılarak gelmiş on sekiz veya on 
dokuz yaşlarında genç subaylar vardı. Hindenburg ve Lu- 
dendorff da, o sırada yirminci yüzyıl doğumlu gençlerin 
yardımına güvenmekteydi. Alman cephe hattı savunması 
her zamanki gibi sağlam olmasına rağmen, savaşma ira- 
desi, çelik gibi tahammül gücü, dağılmaya başlamıştı. Ha- 
yal kırıklığı, acı duygular yaratır. Hutier'nin On Sekizinci 
Ordusundan Yüzbaşı Herbert Sulzbach —-Onbaşı Hitler'den 
bir gün sonra Demir Haç nişanı almıştı- Alman toplarıyla 
birlikte kilometrelerce yürüyerek, Fransa'dan Belçika'ya 
geri çekilmekteydi: İki haftalık ricattan sonra, güncesine 
2 Eylülde şöyle yazdı: “Parlak zaferlerimizle fethettiği- 
miz topraklardan 21 Marttan beri böyle ayrılmak çok acı; 
hâlbuki biz şimdi Paris'te olmayı ümit etmekteydik.” 
İmparator Karl'ın Spa'dan dönüşünden tam bir haf- 
ta sonra, Berlin'deki Avusturya-Macaristan Büyükelçisi, 
hükümetinin dünyaya barış çağrısının metnini Hintze'ye 
sundu. Almanlar hâlâ zamanla oynamaya devam etmek- 
teydi. Bir hafta sonra Büyükelçi daha fazla zaman kay- 
bedilmemesini talep eden bir mesajla tekrar Bakanlığa 
geldi; İmparator, savaşın derhal sona erdirilmesini iste- 
mekteydi. Almanlar hâlâ sözü dolaştırmaktaydı. Hintze, 
3 Eylülde Viyana'ya bizzat giderek, Yüksek Komutanlığın 
Spa'daki konferansta üzerinde çok konuşulan “stratejik 
savunma”yı hazırlamakta olduğunu vurguladı. Viyana bir 
kez daha görev bilerek, beklemeye razı oldu; en azından 
K-und-K ordularına Kuzey İtalya'da saldırı olmamaktaydı. 
The Times gazetesi 30 Ağustosta, son aylardaki en ce- 
saret verici manşetini yayınladı: “Yükselen Sular.” Birinci 
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haber, Yeni Zelanda Tümeninin bir önceki gün Bapaume 
kasabasına girmesi olmakla beraber, cuma gününün nüs- 
hası, üç haftadır süren müttefik ilerlemesi nedeniyle baş- 
tansona şenlik havasındaydı. Acaba bu ilerleme süreklilik 
kazanacak mıydı? Cumartesi günü şafaktan önce normal 
kuvvetinin altına düşmüş Avustralya 2. Tümeninin iki ta- 
buru -550 kadar asker- Peronne kasabasının 1,5 km kadar 
güneyinde, St. Ouentin dağında 50 metre yüksekliğinde- 
ki bir tepede bulunan Alman tahkimatlarının merkez ve 
kanatlarına taarruz etti. Siperleri baskına uğratarak, yedi 
yüz askeri esir aldılar. Hava kararıncaya kadar Almanlar 
Avustralyalıları geri püskürtmek için son güçleriyle on 
beş karşı taarruz düzenlemiş, ancak başarı kazanama- 
mışlardı. General Monash'ın askerlerinin kazandığı yirmi 
Victoria Haçından sekizi, ağustos ayının son gününde, St. 
Ouentin tepesindeki çarpışmalar için verildi. İki gün son- 
ra, İngiliz Birinci Ordusundaki Kanadalılar Arras'nın gü- 
neyindeki dikenli tellerle çepeçevre tahkim edilmiş Alman 
mevzilerine aynı cesaretle hücum ederek, hassas bir anda 
dört saatlik bir çarpışmayla, düşman hatlarını yardılar. 
Cesaretlerinin takdiri olarak yedi Kanadalı askere Victo- 
ria Haçı verildi. Batı Cephesindeki son yüz günlük çarpış- 
malarda, toplam elli asker Victoria Haçına layık görüldü. 
Almanya için 1 Ağustos, İmparatorluğun ilanından be- 
riheryıl gururla kutlanan “Sedan Günü"ydü. Kehanet gibi 
garip bir tesadüfle, Kayzer o gün büyükbabasının Fran- 
sız İmparatoru III. Napoleon'a Sedan yenilgisinden sonra 
gözaltında tutulması için tahsis ettiği Kassel yakınların- 
daki Wilhelmshohe Sarayı'ndaydı. “Cambrai güneyinde” 
ağır çarpışmaların devam ettiği cepheden gün boyu kö- 
tü haberler gelmeye devam etti. Pazartesi akşamı Kayzer 
askeri maiyetine “Savaş kaybedildi... Ordumuz dayanma 
gücünün sınırında” dedi. Ertesi sabah içine düştüğü sinir 
çöküntüsünün etkisiyle, kahvaltıdan sonra yatağına çe- 
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kildi. Ancak yirmi dört saat içinde kendisini toplamış ve 
hafta sonunda muhtemelen içten hissetmediği bir özgü- 
ven sergilemekteydi. 

İngilizler Alman İmparatorluğunun merkezindeki bu 
geçici çaresizlik duygusundan elbette haberdar değildi. 
Londra'da belirsizlik varlığını korumaktaydı. Hinden- 
burg hattı boyunca döşenmiş derin dikenli tel engelleri 
ile uzun süredir yerleri tespit edilmiş topçu mevzileri ve 
makineli tüfek yuvalarının ikinci bir Passchendaele yaşa- 
tabileceği korkuları mevcuttu. Pazar günü öğleden sonra 
İngiliz Genelkurmayı, Haig'e tuhaf bir “özel mesaj” yol- 
ladı. Hindenburg hattına saldırıya Almanların “ağır bir 
cezalandırmayla” karşılık vermesi halinde, basında çıka- 
cak haberlere Kabinenin tepki vereceğini hatırlattı. Haig, 
üzerinde fazla düşünülmeden, böylesine ağır bir uyarı ya- 
pılmasına tepki duydu. Savaş kabinesinin Batı Cephesin- 
den gelen tüm taarruz tekliflerine, özellikle uzun güneşli 
günlerin geride kalması nedeniyle kuşkuyla baktığını ye- 
terince takdir edememişti; Kuzey Fransa'da çıkan şiddetli 
fırtınalar geçen sonbaharda savaş alanlarında çamurlara 
saplanan askerlerin hatıralarını canlandırmaktaydı. 

Aynı şekilde, Londra siyasetçileri de, Haig'in tabiatı ge- 
reği eli barometreden ayrılmayan bir insan olduğunu akıl 
edememişlerdi. Geçmiş yıllardaki deneyimlerinin ihtiyat- 
lı bir komutana dönüştürdüğü Haig, kış gelmeden çarpış- 
maları sona erdirmesi gerektiğine inanmakta, bunu ba- 
şarmanın gücü dâhilinde olduğuna kâni bulunmaktaydı. 
İstihbarat sorgu subaylarının ilettiği her rapor, Almanla- 
rın kötü bir sarsıntı geçirdiklerini vurgulamaktaydı; bu 
nedenle Alman ordularının yeniden tertiplenecek fırsatı 
bulamadan yenilgiye uğratılmaları gerekmekteydi. Bir- 
likleri, Hindenburg hattının ilk engellerine taarruz ettiği 
bir sırada Haig, bu nedenle karargâhından ayrılarak, gö- 
rüşlerini Whitehall'un dikkatine sunmak üzere Londra'ya 
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gitti. Savaş Bakanıyla (nisan ayından beri Lord Milner) 10 
Eylülde Londra'da uzun bir görüşme yaptı; eldeki tüm as- 
ker, ulaştırma ve malzeme rezervlerinin, hareket kazanan 
savaşta geri çekilen düşman üzerinde baskıyı sürdürmek 
için, derhal Fransa'ya gönderilmesini kuvvetle tavsiye et- 
ti. Milner Haig'in görüşlerine olumlu baktı ve dokuz gün 
sonra Manş Denizi'ni geçerek, koşulları yerinde görmek 
için bizzat cepheye gitti. Milner itiraf etmese de, Haig 
hakkında şüphelerini korumaktaydı; 1916 ve 1917 yılla- 
rında çok iyimser değerlendirmelerle aceleci davranmış 
olan Haig'in haklı olabileceğine ikna olmamıştı. General 
Wilson'ın ay başında yaptığı gibi, bir uyarıda bulunma- 
ya kendini mecbur hissetti: Eğer Haig “mevcut ordusunu 
imha ederse, yerine konulabilecek başka bir ordu” yoktu. 

Haig gibi Mareşal Foch da, bir kış daha gelmeden Ba- 
tıdaki savaşı sona erdirmek istemekteydi. Ancak mütte- 
fik başkomutanı olarak adımlarını ihtiyatla atmak duru- 
mundaydı. Paris'in 32 km kuzeydoğusundaki Château de 
Bombon'da bulunan karargâhı, dikkatle değerlendirilmiş 
büyük bir strateji planı yayınlamış değildi. Foch, mükem- 
mel bir zaman çizelgesine göre atılacak adımları hesap- 
layan, geniş bir karargâh personelinin başındaki ayrıntılı 
bir planlamacı değil, sezgilerine güvenen bir önderdi. Çok 
fazla konuşmadan genel düşüncelerini ifade eder, sadık 
gölgesi ve kurmay başkanı General Maxime Weygand, bu 
düşüncelere göre planlarına belirli bir berraklık ve ke- 
sinlik kazandırırdı. Foch, milli genelkurmay başkanları- 
nın (Petain, Haig, Pershing ve Belçikalıların Kralı Albert) 
“Herkes savaşa" (“Toutle monde ala bataille") sloganıyla 
sürekli taarruz halinde kalarak, Almanların püskürtül- 
mesini öngören geniş kapsamlı bir plana uymalarını is- 
temekteydi. Ancak her bir ordunun ve hatta çoğu zaman 
tek başına tümenlerin ilerlemesi, Foch-Weygand ikilisi- 
nin Bombon karargâhından verdikleri direktifler sonucu 
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değil; daha çok alt seviye komutanların fırsatları kullan- 
malarına ve hünerlerine bağlıydı. Mareşalin kendisi de, 
değişen şartlara uymak için onaylı planlara son dakika 
değişiklikleri getirmeye hazırdı. Örneğin Dördüncü Ordu- 
nun Amiens'in güneydoğusundaki saldırısını başlatması- 
nı kırk sekiz saat öne almasını Haig'den istemişti. Foch 
Dördüncü Ordunun derhal Somme hattına bastırmasını 
istediğinde, İngiliz komutanları, bu manevranın ağır as- 
ker zayiatına ve birçok tankın kaybına yol açacağına inan- 
dıklarından, Haig, 14 Ağustosta talimata itiraz etmiş ve 
görüşünü kabul ettirmişti. Bunun ardından iki komutan 
iyi bir ortaklık ilişkisi içinde çalıştılar. Haig Londra'ya 
Milner'i görmeye gitmeden önce, Foch ona, “Almanların 
sona yaklaştığından” çok ümitli olduğunu söyledi. 

Öte yandan Foch'un tarzı General Pershing'e uyma- 
maktaydı. Ordu komutanlarının gelecekteki strateji hak- 
kında karar vermek üzere, 24 Temmuzda Bombon'da dü- 
zenlediği konferans sırasında, Amerikalıların, Ağustos 
1914'ten beri Almanların elinde bulunan St. Mihiel cebini 
ele geçirerek, cepheyi düzeltmesi kararlaştırıldı. Almanla- 
ra Meuse nehrinin batı yakasında bir köprübaşı sağlayan 
52 km genişliğindeki bu cep, Metz şehri ve buradan da 
Lorrain bölgesine ilerlemeyi etkili şekilde kontrol etmek- 
te ve St. Mihiel kasabasının 54 km kuzeyindeki Verdun'la 
iletişimi sekteye uğratmaktaydı. Pershing ABD Birinci Or- 
dusunun komutasını bizzat üstlendi ve karargâhı, ağus- 
tos ayının ilk haftasında muharebeyi planlamaya başladı. 
Çalışmaların büyük kısmı, İkinci Dünya Savaşı boyunca 
ABD Genelkurmay Başkanlığı yapacak ve Dışişleri Ba- 
kanlığı sırasındaki uluslararası yardım planlamalarıyla 
tanınacak olan Albay George C. Marshall'ın gözetiminde 
gerçekleştirildi. Ancak Albay Marshall ve ekibi çalışma- 
larıyla meşgulken, İngiliz ve Fransızların Aisne nehrin- 
den Flanders'e kadar olan bölgedeki başarıları, Haig —ve 
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sonra da Petain'i- St.Mihiel'e tüm imkânlar kullanılarak 
yapılacak bir taarruzun amaca uygunluğunu sorgulama- 
sına yol açtı. Zira bölgede yapılacak yarma harekâtı sonu- 
cunda ele geçirilmesi hedeflenen Metz, Verdun kadar ta- 
arruzları savuşturma kapasitesine sahip 25 km'lik çepe- 
çevre güçlü savunma ağıyla Batı Avrupa'daki en tahkimli 
şehirdi; bölgeye henüz gelmiş, çarpışmaları hızla sona er- 
dirmeyi isteyen bu cesur ve kararlı ordunun Metz'le boy 
ölçüşmesine izin verilemezdi. Dahası —-ve daha acil bir 
endişe kaynağı olarak— Moselle nehrinden yukarı yönde 
bir ilerleme hattı, Aisne ve Somme ile Yser'den Belçika'ya 
yönelecek müttefik saldırısıyla birleşemeyecek kadar gü- 
neydoğuda kalacaktı. Dolayısıyla Haig, Foch'a, Amerikan 
ilerleme yönünün Verdun'un batısındaki Argonne orma- 
nına doğru kuzeye çevrilmesini, Metz yerine, Sedan ve 
Mezieres'i hedef almasını önerdi. Pershing 24 Ağustosta 
Foch'u Bombon'da ziyaret ederek, St.Mihiel harekâtının 
10 Eylülde on altı Amerikan tümeni ve Pershing'in komu- 
tasına verilen bir Fransız Sömürge Kolordusu ile başlatıl- 
masına ilişkin ayrıntılı düzenlemeleri ele almıştı. Fakat 
altı gün sonra Foch ve Weygand, Pershing'in St. Mihiel'in 
25 km güneyindeki sahra karargâhına giderek değiştiri- 
len planın ana hatlarını açıkladılar: St.Mihiel cebini te- 
mizlemelerinin ardından Amerikalılar, Woevre ovasında 
savunmaya geçeceklerdi; Pershing'in ordusu daha son- 
ra ikiye ayrılacak, bir yarısı Argonne ormanından iler- 
leyen Fransız İkinci Ordusuna katılacak, kalan birlikler 
de Fransız Dördüncü Ordusuyla, iyi tanıdığı Champagne 
bölgesinden ilerlemesine iştirak edecekti. 

Ancak Pershing o sırada, Amerikan Seferi Gücünün 
birlik ve bütünlüğünün tam olarak tanınması konusunda 
katı bir tutum benimsemişti. Amerikan tümenlerinin ilk- 
bahar ve yaz mevsimlerinin kritik aylarında Fransızları 
Soissons bölgesinde ve İngilizleri Flanders'te destekle- 
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meleri için tahsisine razı olmakla birlikte, Amerikan or- 
dusunun bağımsızlığını koruma kararlılığı sürmekteydi. 
Bu ordu Foch'un genel planlarında rol alabilecek, ancak 
müttefik değil, Ortak Devlet'in askeri kanadı olarak ken- 
di komuta yapısını muhafaza edecekti. Dolayısıyla Foch'a 
açıkça, “Amerikan halkı ve Amerikan devleti, Amerikan 
ordusunun bu şekilde faaliyet göstermesini istemektedir, 
Batı Cephesinde oraya buraya dağıtılmasını değil” dedi. 
Foch da ona, “Muharebeye katılmak istiyor musunuz?” di- 
ye sordu. Pershing ona şöyle cevap verdi: “Kesinlikle, fa- 
kat Amerikan ordusu olarak, başka türlü davranamayız.” 
Foch, Weygand tarafından hazırlanan önerilerine ilişkin 
bir muhtırayı bırakarak Bombon'a döndü. 

Pershing'in bu önerilere yazılı cevabı, Foch ve Haig gibi 
eski muhariplerle, henüz batıda büyük muharebeler ver- 
memiş bir komutan arasındaki farklılığı göz önüne ser- 
mektedir. Pershing başkomutanın temel varsayımını red- 
detmekteydi: Birliklerinin Fransız ve İngilizlerle görevi sı- 
rasında çektikleri güçlükler nedeniyle, “Fransız ve İngiliz 
kontrolüne” dönmelerinin “değerlendirilmesi “tavsiyeye 
şayan” değildi; St.Mihiel harekâtını tamamlamayı ve ar- 
dından Amerikan gücünü kış eğitimi ve Amerika'dan ilave 
birlik ve ikmal beklemek üzere, geri çekmeyi önerdi. Ame- 
rikan ordusu 1919 ilkbahar taarruzunda Metz'i alacak ve 
Trier'e yürüyerek, Lorraine'den Saar bölgesine geçecekti. 

Ufku geniş bir tasarı olarak Pershing'in stratejisi lehi- 
ne söylenebilecek çok şey vardır; İngiliz ve Fransızların 
Belçika'dan Almanları temizlemeleri ve Amerikalıların 
Moselle'e kadar ilerlemeleri halinde, müttefikler Ren'in 
Köln-Koblenz arası bölümünde birleşebilecek, Almanlar 
ise muhtemelen eski sınır geçilmeden teslim olacaklardı. 
Ancak bu tür tahminlere dayalı planlamalar, savaşın er- 
tesi yıla da sarkacağını varsaymaktaydı. Mareşal Foch ve 
General Petain'le 2 Eylülde yapılan bir sonraki toplantıda 
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bir uzlaşmaya varıldı: St.Mihiel saldırısı planlandığı gi- 
bi yapılacaktı. Fakat tamamlanmasından iki hafta sonra, 
Pershing'in Birinci Ordusu Argonne'a hareket edecek ve 
buradan Petain'in genel yönetimi altında, Meuse ile Ar- 
gonne arasında Fransız Dördüncü Ordusunun sağında 
ileri harekâta katılacaktı. 

“Amerikalıların ilk şovu"nun başlaması, başta özellik- 
le tarafsız İsviçre olmak üzere, basında geniş ilgi gördü; 
İsviçre'de haberleri kırpacak sansür idaresi yoktu. Şans 
eseri, harekâtın zamanlaması ve sektörü konusundaki 
tahminler, ajanların haber peşinde oldukları İsviçre s1- 
nırına yakın kasabalarda kısmen bilinçli olarak yayılan 
yanlış bilgiler sonucu, büyük farklılıklar gösterdi. Alman- 
lar, ABD Birinci Ordusunun taarruz mevzilerine geçmele- 
riyle daha kısa bir hatta çekildiler; bu nedenle 12 Eylül 
gecesinin ilerleyen saatlerinde, gecenin koyu karanlığını 
aydınlatan ağır bombardıman boş siperlere düştü. Ancak 
Almanlar girme cebinin her iki yanına eş zamanlı bir sal- 
dırı beklememiş, Amerikalıların, özellikle alçak bulutla- 
rın ve şiddetli yağmurun sabah saatlerinde hareketi en- 
gellemesi nedeniyle, bu kadar hızlı hareket edeceklerini 
de öngörememişlerdi. Amerikalılar Alman hatlarına gir- 
diklerinde, makineli tüfek yuvalarından şiddetli direniş- 
le karşılaştılar. Avusturya-Macaristan tümeni ise, Alman 
müttefiklerine sembolik bir destek verdikten sonra, uzun 
süre direnme gereğini hissetmedi ve nerdeyse burnu ka- 
namadan teslim oldu. Birinci gün akşam çöktüğünde, 
ikinci günün hedeflerinin büyük kısmı Amerikalıların eli- 
ne geçmişti. Başarı öylesine büyüktü ki, Pershing, iki tü- 
menine akşam karanlığında ilerlemelerini sürdürme em- 
rini verdi; IV. Kolordu güney batıdan, 26. (Yankee) Tümeni 
kuzey batıdan gelerek, taarruz başladıktan yirmi beş saat 
sonra, küçük Vigneulles kasabasında birleştiler. Aradan 
beş saat daha geçtikten sonra muharebe sona ermişti. 
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Amerikalılar 15 bin esir, 400 kadar top ve dolu bir cepha- 
ne treni almış, Fransa'nın dört yıldan beri işgal altındaki 
320 km? toprağını düşmandan temizlemişlerdi. Almanla- 
rın muharebeden önce ileri cephe siperlerini boşaltmala- 
rına rağmen, kayıplar tehlikeli şekilde yüksekti. 4500'den 
fazla Amerikalı ölmüş, 2500'ü ciddi şekilde yaralanmıştı. 
Savaşa girmeye, 1914 yılının Fransız gönüllüleri Poilu'lar 
gibi, can atan genç askerler trajik ihtiyatsızlık anlarında 
hayatlarını yitirmişlerdi; gururlu birlikler arasındaki re- 
kabetçi yarış, daima disiplinli bir koordinasyona elver- 
memişti. Savaş futbol oyunu değildi. 

Clemenceau muharebeden bir gün sonra bölgeyi zi- 
yaret ederek, Pershing ve askerlerini kutladı. Ancak 
Thiaucourt'dan geçen yol bağlantılarını içinden çıkılmaz 
bir karışıklık halinde görünce, Amerikalıların örgütlenme 
yetenekleri hakkında kuşkuya düşmüştü. Cumhurbaşka- 
nı Poincare de St. Mihiel'e gitti —gerçi yeni ele geçirilen 
bölgede küçük bir şatosu olduğundan, seyahatinin muh- 
temelen ikinci bir amacı da vardı. Pershing daha sonrala- 
rı Foch'un St.Mihiel'de elde edilen başarıdan faydalanıl- 
masına karşı çıkmasından üzüntü duymuş, düşmandan 
temizlenen cephe girintisinden ileri harekâtına izin veril- 
miş olsaydı, birliklerinin “muhtemelen Metz'e” girebilece- 
ğini söylemiştir. Odönemde tugay komutanı olan Douglas 
MacArthur ise, saldırının sona erdiği gece sahra dürbü- 
nüyle Metz şehrini gördüğünü, kentin özellikle güçlü sa- 
vunma hatlarına sahip olduğu izlenimini vermediğini ile- 
risürmüştür. Metz, 42.Tümenin ulaştığı en ileri mevkiden 
en az 26 km uzakta bulunduğundan bu kadar kendinden 
emin bir görüş bildirebilmesi için, MacArthur'un dürbün- 
lerinin gerçekten çok keskin görüşlü olduğunu kabul et- 
mek gerekir. İkinci Dünya Savaşının bir başka büyük ismi 
Albay George Patton, öncü 304. Tank tugayının komutanı 
olarak daha az tatminkâr bir gün yaşamıştı. Hedeflerin- 
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den 15 km uzakta yakıtı tükenen araçlarıyla otuz iki saat 
boyunca yolda beklemek zorunda kalmış, Clemenceau'yu 
çok rahatsız eden trafik sıkışıklığı nedeniyle petrol ikmal 
tankerleri kendilerine erişememişti. 

Eylül ayı ortasında Fransız Birinci Ordusu (Debeney), 
İngiliz Dördüncü Ordusu (Rawlinson) ve İngiliz Üçüncü 
Ordusu (Byng) ana Hindenburg hattının dış mevzilerine 
doğru baskıya başladı. Bu tarihte İttifak Devletlerinin ba- 
rış istekleri hakkında açık belirtiler mevcuttu. Avusturya- 
Macaristan'ın “dünyaya feryadı”, 14 Eylül akşamı yayınla- 
dı.Tüm savaşan devletlere yönelik bu çağrıda “barış yapıl- 
ması için temel ilkeleri, gizli ve ön koşulsuz olarak tartış- 
mak üzere temsilci göndermeleri” istenmekte, toplantının 
yakın bir tarihte, tarafsız bir ülkede” düzenlenebileceği 
belirtilmekteydi. Bir aziz ruhuna sahip, siyaseten saf bir 
insan olan İmparator Karl, teklifini iyi niyetle yapmıştı; 
kabul edilmiş olması halinde, bu tür konferansların hızlı 
ve kalıcı barış getireceği geçmiş savaşların deneyimlerine 
göre kesin olmasa da, eylül ayı sonuna kadar ateşkes ant- 
laşması imzalanabilir ve belki de çeyrek milyon insanın 
yaşamı kurtulabilirdi. İmparator yerine Burian'ın adıyla 
resmi olarak imzalanan Avusturya notası, İngiliz Dışişle- 
ri Bakanı Balfour tarafından kırk sekiz saat sonra yaptığı 
bir konuşmasında, Başkan Wilson tarafından ertesi gün, 
Clemenceau tarafından ise, bundan bir sonraki gün red- 
dedildi. Avusturya çağrısının bir hile olduğuna inanıldı. 
Balfour'un beyanı şöyleydi: “Bu anlaşma yoluyla barış 
yapılması çabası değil muharebe sahasında baş edeme- 
yeceği kadar güçlü çıkan kuvvetleri zayıflatmak için bir 
gayrettir." Savaş bu sırada devam etmekteydi. Pershing'in 
Birinci Ordusunun III. Kolordusu, Burian'ın Avusturya 
notasını yayınladığı gün, Meuse nehrinin batısındaki ye- 
ni sektörüne ulaşmıştı. Birçok alay yaya olarak ilerlemiş 
ve 90 bin kadar at ve katır, dar ve papatyalarla çevrelen- 
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miş yollardan ilerlemiş olmakla beraber, Fransız ağır 
kamyon konvoyları da o hafta boyunca hareket halinde 
olmuş, Amerikalıların St. Mihiel'den Argonne'a ulaştırıl- 
masını tamamlamak için 428 bin askeri taşımıştı. Geriye 
bakıldığında, çok fazla sayıda insanın çok dar bir korido- 
ra sıkıştırıldığı açıktır. Yine de, Amerikan Seferi Gücünün 
yeniden konuşlandırılması bir hızlı planlama şaheseridir. 

Foch'un sonbahar taarruzunun ilk topçu baraj ateşi 
26 Eylül Perşembe günü sabahı 02.30'da, Argonne orma- 
nının doğusundaki Amerikan cephesinden başlatıldı. Üç 
saat sonra, piyade güçleri, ileri kaydırılan topçu ateşinin 
ardından ve birkaç yüz savaş uçağının hava bombardı- 
manının desteğinde ileri harekete geçti. Tahkim edilmiş 
dağ kasabası Montfaucon'un bağlantılarını St. Mihiel'de 
yaptıkları gibi kesip, güneşin batmasından çok önce tüm 
hedefleri ele geçirdiler. Ertesi sabah çok daha keskin bir 
direnişle karşılaştılar ve ormanlık çetin arazide ilerleme- 
nin yarattığı sorunlar nedeniyle, Pershing'in saldırısının 
temposu sert biçimde düştü. Taarruzun ikinci günü olan 
27 Eylülde İngiliz Birinci ve Üçüncü Ordularının Camb- 
rai yönündeki hamlesini başlatması ve özelikle General 
Currie'nin Kanada Kolordusunun savunma amaçlı hen- 
dek olarak kullanılan Canal du Nord'u geçme girişimi 
öne çıktı. Cumartesi sabahı itibariyle Fransız ve Ameri- 
kalıların destek verdiği ve İngiliz 9. Tümenin sağ cena- 
hını tuttuğu Belçikalılar, Flanders'e doğru yürümekteydi. 
Kendileri de başarılarından şaşkınlık duyan “Flanders 
grubu" orduları, ilk gün 8 km'den fazla ilerleyerek Ypres 
civarındaki bomba kraterleriyle delik deşik olmuş dillere 
destan muharebe meydanlarını aştılar. Belçikalılar bir- 
kaç saat zarfında, şiddetli yağmurlar yine başlamadan ve 
kamyonlar, top arabaları ve vagonlar Flanders'in çamur- 
lu sularında saplanıp kalmadan önce, Passchendaele'i bir 
kez daha Almanlardan temizlemişlerdi. 
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Foch'un Hindenburg hattına karşı dördüncü topyekün 
harekâtı, 29 Eylül Pazar günü, Rawlinson ve Debeney'in 
ordularının Cambrai ile St. Ouentin arasında tekrar yürü- 
yüşe geçmeleriyle başladı. Oise, Somme ve Scheldt nehirle- 
rini birleştiren St. Ouentin kanalı, çok dik yan duvarları ve 
suyun derinliği nedeniyle, tanklar için, bu bölgede Canal 
du Nord'dan daha zorlu bir engel teşkil etmekteydi. 

IX. Kolordu Komutanı General Braithwaite ile 46. Gö- 
nüllü Tümenine (Kuzey Midland) komuta eden General 
Sir Gerald Boyd, St. Guentin'in 11 km kuzeyindeki küçük 
Bellenglise kasabasının yakınındaki kanalı geçmek için 
cüretkâr bir plan hazırladılar. Kraliyet İstihkâmcıları, 
açılan merdivenler, kanolar, portatif botlar ve tahta iske- 
leler hazırlamakla meşgulken, adı bilinmeyen girişken bir 
subay, Boulogne limanına telefon ederek, Kanal vapurla- 
rının tahliye kayıklarından üç bin adet can simidi topla- 
narak gönderilmesini istedi. Taarruz Güney Staffordshi- 
res Alayının iki taburu ile Kuzey Staffordshires Alayının 
bir taburu tarafından başlatıldı —diğer bir taburları bu 
esnada “Dunsterforce"la Hazar Denizi sahillerindeydi. 
Pazar sabahı şafak söktüğünde sis, kanalı ve yaklaşma 
yönlerini kaplamış, piyadeler ağır teçhizatlarıyla kanalın 
sol yakasındaki siperleri düşmandan temizlemişti. Ka- 
nalın diğer yakası makineli tüfek nişancıları tarafından 
şiddetle savunulmaktaydı, ancak yoğun sis yüzünden 
Almanların, can simitlerinin müttefik piyadelerine on üç 
metrelik sudan karşı tarafa yüzerek veya çekilerek geçme 
imkânı verdiğini, dik yamaçtan tırmandıklarını ve Alman 
mevzilerini ele geçirdiklerini görmelerine imkân yoktu. 
Sisin yerini sıcak bir sonbahar güneşine bıraktığı öğle 
vakti, kanalın her iki yakası da düşmandan temizlenmiş, 
46. Tümenin diğer birliklerinin Hindenburg hattına hü- 
cum etmeleri için geçiş hattı oluşturulmuştu. Stafford- 
shire kanal tırmanıcıları o sabah 2 bin esir aldılar; akşam 
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üzeri tümen, toplamda 4200 asker ve yetmiş top ele ge- 
çirdiğini ve Hindenburg hattının 5 km'lik bölümünü 800 
kayıp vererek düşmandan temizlediğini bildirebilecek 
durumdaydı. Harekâtın ardından can simitleri, Boulogne 
limanındaki yük gemilerine iade edildi. 

Cephenin bu sektörü boyunca pazar günü, özellikle 
Rawlinson'ın Dördüncü Ordusu bünyesindeki General 
Monash'ın Avustralya Kolordusuyla birlikte görev ya- 
pan iki Amerikan tümeni başta olmak üzere, ağır zayi- 
at verildi. Bu birlikler yeterli sayıda subaya ve eğitimli 
astsubaylara sahip değildi ve kısa sürede sis nedeniyle 
birbirleriyle bağlantılarını kaybettiler. Tanklar da talih- 
siz bir gün geçirdi: Yetmiş beş tank, mayın tarlalarında 
(bunları 1915'te İngilizlerin kendileri yerleştirmişti) veya 
sis kalktığında sahra topçularının ateşiyle tahrip edildi. 
Amerikan Birinci Ordusunun gizlenmiş makineli tüfek 
yuvalarından veya sahra topçularınca yanlarından açı- 
lan ateşle ağır kayıplara uğradığı Argonne bölgesinden 
gelen haberler de ümit kırıcıydı. St. Michael yortusu için 
karargâhına dönen Mareşal Foch, suların henüz zafer se- 
line götürecek hızla yükselmediğini görebilmekteydi. 

En ilerdeki siper hatlarının 160 km kadar gerisinde, 
Spa'da toplanmış savaş komutanları arasında farklı bir 
ruh hali hüküm sürmekteydi. Bir önceki çarşamba günü 
Bulgaristan'ın ateşkes istediği haberi gelmişti. Kayzer'e 
haber Kiel'deyken verildi. O akşam trende kaderine razı 
bir edayla şöyle söyledi: “Bu gelişme savaşı sona erdire- 
bilir fakat istediğim şekilde değil.” Spa'ya vardığı pazar 
günü sabah saatlerinde, Staffordshire Alayı Bellenglise 
kanalı kıyısındaki başarılarını kutlamaktaydı. Mareşal 
ve Yüksek Karargâh Başkanı, Dışişleri Bakanı Hintze ile 
birlikte huzura çıkmak için beklemekteydiler. Hinden- 
burg karanlık bir tavırla Fransa ve Flanders'te çöken 
savunma hatlarından, yardımlarına gidecek ihtiyatların 
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kalmadığı yorgun birliklerden bahsetti. Hintze'nin zih- 
nini meşgul eden husus, demokratik reformların süratle 
yapılmaması halinde, devrimin gelebileceği korkusuydu; 
Ludendorff, Bulgaristan'ın “müttefiklerimizin kaçınılmaz 
olarak çöküşüne yol açacak... ihanetinden” derin üzüntü 
duymuştu. Üç kişi de, Berlin'de bir hükümet değişikliğine 
gidilmesi ve Başkan Wilson'a mütareke çağrısında bulu- 
nulmasında mutabıktı. Yüce Başkomutan hüzünle ve ses- 
sizce mutabakatını verdi. Çarpışmaların sona ermesi için 
kırk üç gün daha geçecekti. 
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Bulgaristan'ın çöküşü, hastalıklı bir çınar ağacının 
aniden yere yıkılması gibi, kendiliğinden meydana geldi. 
Zaman zaman yakalanan asker kaçakları, 1917 yılının kö- 
tü hasadından sonra düşen morale ilişkin hikâyeleri ak- 
tarmaktaydı; ekmek kıtlığı, Almanların istismarına karşı 
duyulan kızgınlık, çiftçilerin gübre bulamaması ve en çok 
gelir getiren tarım ürünü olan tütünün ihraç pazarlarının 
kaybı sıkça belirtilmekteydi. Liberal demokrat Alexander 
Malinov haziran ayında başbakan olduğunda, daha ada- 
letli bir ekmek dağıtımı sisteminin getirilmesiyle koşul- 
larda rahatlama görülmüştü. Ülkede, birçok Batı ülkesine 
nazaran daha az sosyal karışıklık belirtisi mevcuttu, o 
sonbahar İngiltere'de madenciler, demiryolu işçileri, mü- 
hendisler ve kısa bir süre merkezi Londra polisleri greve 
gitmişti. Kuşkusuz, Makedonya'nın savaş ganimeti olarak 
alınabileceğinin düşünüldüğü dönemlerde Bulgarların 
savaşa gösterdikleri samimi destek, uzun zamandır yok 
olmuştu; Balkan Savaşlarının çıktığı altı yıl öncesinden 
beri, birbiri ardına gelen savaşlar Fransa, Almanya veya 
Avusturya-Macaristan'a göre, faal çalışabilecek nüfusun 
daha yüksek bir oranının hayatına mâl olmuştu. Diğer 
taraftan, ülke işgallerle tahrip olmamış, Bulgar şehirle- 
rine hava akınları sınırlı kalmıştı. Bulgar Genelkurmayı 
dağlardaki savunma hatlarına, bu hatları koruyan birlik- 
ler gibi, son derece güvenmekteydi. Alman On Birinci Or- 
dusu, on adet Avusturya-Macaristan tugayı ve Prusya'da 
eğitilen kurmay subayları tarafından desteklenmekteydi. 
Bazı Bulgar komutanları Selanik üzerine bir şaşırtma sal- 
dırısı düzenlemeyi bile hâlâ ummaktaydı. 
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Ancak şaşırtma avantajı, Franchet d'Esperey'in yanın- 
daydı. Alman istihbaratı Makedonya'da bir sonbahar ta- 
arruzunun planlandığını haber almış, yer ve zamanını ise 
öğrenememişti; Crna nehrinin bir kıstak yaptığı Brod'daki 
nihai tren istasyonu civarındaki bölge, en muhtemel mev- 
ki olarak gözükmekteydi. Fakat Brod'un 16 km doğusuna 
düşen korumasız Dobropolje tabyalarına fazla dikkat e- 
dilmemişti. Amerikan ve Fransız ordularının St. Mihiel 
cephe girintisini haritadan sildikleri 13 Eylül 1918 akşa- 
mı, General Migie, Moglena bölgesinin çam ormanları a- 
rasında at sürerek, General Franchet'ye on bir hafta önce 
Bulgar mevzilerinin manzarasını gösterdiği Floka dağın- 
daki gözlem istasyonunda bir gece geçirdi. Sırp Voyvoda- 
sının önünde büyük sorumluluk getiren bir görev vardı.* 
Franchet d'Esperey yağış ve sisin Dobropolje ve Kozyak 
dağı hedeflerini belirsizleştirdiği kötü hava şartlarının 
saldırısını mahvetmesi riskini almak istememekteydi ve 
bir hazırlık ateşi,düşmanlardan dikkatle gizlenmiş topçu 
bataryalarının varlığını açığa vurmuştu. General Migie 
bu dağları tanımaktaydı; hava durumunu ovadaki 
karargâhta bulunan meteoroloji uzmanlarından çok daha 
iyi tahmin edebilmekteydi. Sabah saat 05.00 sularında 
şafak söktüğünde, sağ yanındaki dağların zirveleri güneş 
ışığıyla pembeye boyanmıştı; kuvvetli bir doğu rüzgârı 
kalan sisleri dağıttı; bulut kalmamış, havada yağmur ko- 
kusu hissedilmiyordu. Migie memnundu: Başlama günü 
gelmişti. Voyvoda, Floka dağındaki gözlem istasyonun- 
dan, Vardar'ın batısındaki batarya komutanlarına bekle- 
dikleri işareti gönderdi: “14 subay ve 8 eri yola çıkarın” 
(CMettez en route guatorze officiers et huit soldats “);me- 
saj, şifresi çözüldüğünde topların iki saat sonra, 14 Eylül 
günü saat 08.00'da ateşe başlamasını istemekteydi. 


*- Voyvoda unvanının çeşitli anlamları arasında askeri komutan da 
vardır —çn. 
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Bombardımanın Balkanlarda daha önce hiç benzeri 
görülmemişti. En büyük yığınak Dobropolje sırtlarındaki 
10 km'lik sektöre verilerek, 130 km uzunluğundaki cep- 
he boyunca 500 top yerleştirilmişti. Bombalama ara ver- 
meden altı saat boyunca sürdü, öğlen saatlerinde tekrar 
başladı, karanlık çöktükten sonra susarak, pazar günü- 
nün erken saatlerinde toplar yeniden faaliyete geçti. Batı 
Cephesinde savaşmış bir Alman askerinin “demir fırtına- 
sı" adını verdiği topçu ateşinin sesleri, dağlar arasında- 
ki dar vadilerde yankılanarak büyümekteydi. Rüzgârın 
ters yönde esmesine rağmen, 65 km doğuda, Doyran gö- 
lünün batısındaki ileri mevzilerine hareket eden İngiliz 
askerleri, top seslerini duyabilmekteydi. Top seslerinin 
95 km mesafeyi aşarak gelen gümbürtüsü, General von 
der Scholtz komutasındaki Alman Ordu Grubu'nun Üs- 
küp'teki karargâhında, çıkmak üzere olan bir fırtınayı 
andırmaktaydı. Scholtz, seslerin geliş yönünden saldırı- 
nın beklediği noktada, Brod ile Manastır arasında baş- 
ladığını tahmin, etti. Bu nedenle, İtilaf güçlerinin hangi 
noktadan vuracaklarından çok emin olarak, bir Bulgar 
alayı ile iyi durumdaki bir Alman taburunun, Prilep'ten 
çıkarak Manastır'dan kuzeydoğuya giden yolu korumak 
üzere, güneye ilerlemelerini emretti. 

Sırp piyadeleri, emirlere uygun olarak, pazar günü sa- 
bahı (15 Eylül) ileri yürüyüşe geçtiler ve birkaç saat son- 
ra dört Senegal taburunun dâhil olduğu Fransız sömür- 
ge birlikleri ile Yugoslav Tümeni desteklerine geldi. Baraj 
ateşi, dikenli telleri ve ileri mevzileri tahrip etmesine rağ- 
men, kayalıklar arasına yerleştirilmiş ve çok zaman beton 
platformlarla güçlendirilmiş makineli tüfek ve hafif topçu 
yuvalarını top mermileri fazla etkilemediğinden, şiddetli 
çarpışmalar bütün gün yaşandı. Bu yuvaları ancak doğ- 
rudan atışlar tahrip edebilirdi; dağ sırtlarının ve Alman 
savunma istihkamcılığının birleşmesi, Bulgarlara Hin- 
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denburg hattı niteliğinde bir savunma mevzisi kazandır- 
mıştı. Fransız komutan General Henrys, her biri şiddetle 
savunulan sırtlarla bölünmüş platodaki gözü kara Bulgar 
direnişini kırmak için alev makinelerini kullanmak zorun- 
da kaldı. Süvariler ise Yunan kasabası Florina civarında 
ihtiyatta beklemekteydi. Daha batıda İtalyan 35. Tümeni, 
saldırılara bir haftadır direnen 1050 rakımlı tepedeki sa- 
vunma mevzilerine doğru ilerledi. Tüm çabalara rağmen, 
cephenin bu sektöründe Bulgarların direnme iradesinin 
zayıfladığına ilişkin henüz bir işaret görünmemekteydi. 

Fransızlar, Sırplar ve Yugoslav Tümeni, 16 Eylül Pazar- 
tesi günü Bulgarları, Dobropolje sırtından daha yüksek 
bir zirve olan Kozyak yamaçları boyunca uzanan ikinci 
savunma hattına çekilmek zorunda bıraktı. Savunma güç- 
lerine yardımcı olması için hatta gönderilen bir Alman ih- 
tiyat taburu —13. Sakson Avcıları— dirençle savaştı ancak 
Saksonlar cepheye yerleşirken dahi ilk panik belirtileri 
görülmeye başlanmıştı. Üsküp'te, General von Scholtz ilk 
defa telaşa düştü. Makedonya'daki tüm geçmiş tecrübeler, 
müttefiklerin sert bir direnişten sonra, ikinci gün taar- 
ruzlarını durdurduklarına işaret etmekteydi. Fakat ak- 
şam olduğunda Bulgarların çarpışmayı bıraktığını, birlik 
fark etmeksizin hepsinin geri çekildiğini duydu. Scholtz 
bunun üzerine, bir grup Alman kıdemli subayından, bir 
an önce Kozyak'a gitmelerini istedi; silahlarını ellerine 
alacak ve bozgunun başlamasını durduracaklardı. Aynı 
zamanda Spa'da bulunan Hindenburg'a bir telgraf çeke- 
rek, ilerleyen Sırp ve Fransızlara karşı direnişi güçlendir- 
mek için, Güney Sırbistan'a derhal bir Alman tümeninin 
gönderilmesini istedi. 

Scholtz'un talebi, Hindenburg hattına saldırmak üzere 
Foch'un ordularını tekrar düzenlediği bir aşamada Spa'ya 
erişti ve uzaklardaki Üsküp'ten bir ordu grubu komuta- 
nının endişelerine, o sırada kimse Yüksek Komutanlık'ta 


341 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


öncelik verecek halde değildi. İstek esasen tanıdık çağ- 
rışımlar da yapmaktaydı: Hindenburg ve Ludendorff, 
1916 sonbaharı sonlarında, Makedonya'daki General von 
Below'a Batı Cephesinden destek kuvvetleri göndermek 
durumunda kalmışlar, ancak takviye güçleri henüz Bal- 
kan dağlarını geçmeden, kötü hava koşulları nedeniy- 
le, Sarrail'in taarruzunun gücü tükenmişti. Aradan iki 
yıl geçtikten sonra, Fransa'dan birlik ayırıp, Balkanlara 
göndermek söz konusu olamazdı. Scholtz'un talebi, Ba- 
den'deki Avusturyalılara iletildi. Fakat General Arz da as- 
ker ve cephane sıkıntısı çekmekteydi. Balkan Cephesinde 
zaten 50 bin K-und-K muharip askeri mevcuttu ve ayrıca 
Avusturya-Macaristan güçlerinin asker sayısı bakımın- 
dan çok geride kaldığı İtalya cephesinde, Diaz'ın yakın 
zamanda saldırısı beklenmekteydi. Dahası İmparator 
Karl'ın barış görüşmelerini tercih ettiği artık duyuruldu- 
ğgundan, güvenilir birliklerin, tâbi halkların bağımsızlık 
haykırışlarını yükselttikleri şehirlerdeki garnizonlarda 
görevlendirilmeleri gerekmekteydi; Avusturya başkentin- 
de düzenin sağlanması konusunda bile kuşkular mevcut- 
tu, çünkü sadece radikal sosyalistlerden korku duyulma- 
makta, büyük Viyana bölgesinin oluşturduğu metropolde, 
Prag şehrinde yaşayanlar kadar Çek asıllının oturduğu 
bilinmekteydi. Talihsiz General von Scholtz'a, Spa'dan, bir 
Alman bileşik tugayının Kırım'dan yola çıkarılarak Bul- 
gar limanı Varna'ya gönderileceği, ancak Makedonya'ya 
ulaşmasının en az iki hafta alacağı bildirildi. Bu esnada, 
General Arz, bir Avusturya-Macaristan tümeninin gönde- 
rilebileceği bilgisini iletti; fakat tümenin ne kuruluşu, ne 
geliş yeri, ne de varış tarihi belirtilmişti. Arz, bir yardım 
talebine doğrudan menfi cevap veremeyecek kadar kibar 
ve düşünceli bir Habsburg subayıydı. 

Bu esnada cephedeki generaller arasında bir yetki 
çatışması yaşanmaktaydı. Alman On Birinci Ordusu Ko- 
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mutanı General von Steuben, pazartesi akşamının erken 
saatlerinde (16 Eylül) cephenin aynı sektöründeki Bulgar 
komutan Tümgeneral Rusev'in, Crna nehrine bakan tepe 
yamaçlarındaki üçüncü savunma hattına geceden yarar- 
lanılarak geri çekilme emri verdiğini fark etti. Almanla- 
rın müttefikleriyle yakın işbirliğinde kalması güçtü. Salı 
sabahı Fransızlar ve Sırplar, General von Reuter komu- 
tasındaki bileşik tümenin Yugoslav Tümenine ağır zayiat 
verdirmesine rağmen diğer bölgelerde fazla bir direniş- 
le karşılaşmadan ilerlemelerini sürdürdüler. Reuter ve 
Steuben geri çekilmeyi durdurabileceklerine ve üçüncü 
savunma hattında tutunabileceklerine emindiler; ancak 
saat 15.00 sularında Rusev Alman generallerine bilgi ver- 
meden, Bulgar güçlerini Crna nehri gerisine çekti. Böyle 
bir hareket Bulgarlar bakımından anlamlıydı: Crna ka- 
yalık boğazlardan hızla akan, sığ yerleri bulunmayan ve 
geçilmesi çok güç bir akıntıydı. Buradan Bulgaristan top- 
raklarına çekilebilirlerdi. Ancak Almanlar için durum bir 
felâketti: Bulgarlar doğuya doğru çekilirken, Steuben'in 
On Birinci Ordusu nehrin batısında kımıldayamaz hale 
gelmiş, Sırplar ve Fransızların Crna nehri geçitlerinden 
kuzeydeki Belastina dağları ve ardından Gradsko'da Var- 
dar nehriyle birleşme noktasına doğru hücum etmeleri 
sırasında, Rusev 8 km genişliğinde bir koridoru açık bı- 
rakmıştı. Haritacıların işaretleme zahmetine bile katlan- 
madığı Gradsko, geçen kış mevsimlerinde küçük ve sessiz 
bir kasaba olarak kalmıştı. Şimdi ise, von Scholtz'un tüm 
ordu grubunun ileri ikmal depoları burada olduğundan, 
kasabada yoğun faaliyetler ve koşuşturmalar göze çarp- 
maktaydı. 

O ana kadar taarruzu, Fransız, Sırp (ve diğer Yugos- 
lavlar) ve İtalyanların Balkan savaş sahnesindeki toplam 
45 bin muharip askeri yürütmüştü. İngilizler ve Yunanlar 
Doyran gölü kıyılarında ve Struma nehrinin doğusunda 
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savaşa girmeyi beklemekteydi; 140 bin İngiliz askeri ve 
130 binYunan 160 km'den biraz daha uzun bir hat boyun- 
ca yayılmıştı. Ortak komutanları Milne, hâlâ ciddi dere- 
cede mermi eksikliği çekiyordu; uzun süreli hazırlık ateşi 
bu şartlar altında söz konusu olamazdı. Her ne kadar su 
ve çamurun zemini kapladığı Flanders cephesine naza- 
ran tank, Balkanlarda muhtemelen sonucu belirleyici bir 
değere sahip olsa da, Milne'inelinde tank mevcut değildi. 
Fakat onun için en endişe uyandıran husus, askerleri ara- 
sındaki yüksek hastalık oranıydı; İngiliz Genelkurmayına 
mesajlarında, “Makedonya'nın en sağlıksız bölgesinde üç 
yıldan beri süren askerliğin ardından yıpranmış... ateşli 
hastalığın pençesindeki bir ordu”nun başında olduğunu 
sık sık belirtmekteydi. Eylül ayının ikinci haftasında sıt- 
manın güçten düşürdüğü İngiliz askerlerini yeni bir “İs- 
panyol gribi” dalgası vurdu. General Maitland Wilson'ın 
XII. Kolordusuna bağlı 65. Tugay, grip salgını nedeniyle 
7 Eylülde Doyran sahasından geri çekilmek zorunda kal- 
dı; tugayın yerine, İngiliz birlikleriyle herhangi bir irtibat 
deneyimi olmayan Fransız Zouave piyadeleri görevlendi- 
rildi. Milne'in ordusunda hasta listesi Moglena taarru- 
zu başlamadan öyle büyümüştü ki, muharip birliklerinin 
nerdeyse yarısının hasta düştüğü anlaşılmaktadır; XII. 
Kolordu içindeki resmi olarak 1000 mevcudu olması gere- 
ken taburlar, 400 askeri cepheye çıkartamayacak durum- 
daydı. Milne, kısmen hasta askerlerine biraz dinlenerek, 
sağlıklarını kazanma imkânı vermek, kısmen İngiltere'den 
Selanik limanına nihayet erişen cephane yükünü getirte- 
rek, topçularının kullanımına verebilmek için İngiliz ve 
Yunan katkısını, kırk sekiz saat süreyle ertelemeyi tercih 
etmekteydi. Ancak, Franchet d'Esperey Bulgar Birinci Or- 
dusunun seçme birliklerinin Crna nehrinde sendelemeye 
başlayan yurttaşlarının yardımına gitmesini engellemek 
için, Vardar'ın doğusunda saldırıya geçilmesine ihtiyaç 
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duymaktaydı.Tüm pazar günü boyunca batıdan top sesle- 
rini dinledikten sonra Milne, 15 Eylül akşamı ordusunun 
çarşamba sabahı ilerlemeye geçmesi gerektiğini öğrendi. 

Tüm birliklere 18 Eylül gününün ilk saatlerinde gön- 
derilen taarruz mesajı konuyla eğlenceli bir tutarsızlık i- 
çindeydi: “Size 508 şişe bira gönderilecek.” Ancak şifrenin 
anlamı çok ciddiydi: Saat sekizi beş geçe piyade güçleri- 
nin harekete geçmesi isteniyordu. Yükselen güneşin vadi- 
leri aydınlatmasından bir saat kırk beş dakika öncesin- 
den, sabah karanlığında ilerlemeleri gerekmekteydi. Top- 
çu hazırlık ateşi açılmayacak, düşmanın top platformları- 
na (ray üzerine monte edilmiş şekilde mevzilenen toplar) 
ve (Milne'in birkaç hafta sonra yazdığı gibi) “geniş, keres- 
teyle yapılmış korunaklarına”, gece vakti birkaç gaz bom- 
bası atılacaktı. Milne'in piyadeleri 1917 ilkbaharında bu 
bölgede iki defa saldırıya geçmiş, başarı kazanamayarak, 
ölü veya ağır yaralı 5 bin asker kaybetmişlerdi. On yedi 
ay önce bu sırtlarda çarpışmış olan on dört tabur, çok da 
sevecen olmayan bir ifadeyle, “Umutsuz Frankie” adı takı- 
lan yeni bir Fransız generalinin mahmuzlamasıyla, tekrar 
şanslarını deneyeceklerdi. İngiliz askerleri, Doyran gölü- 
nün batı kıyılarının ardındaki, Bulgar savunma hatları- 
nın ana odağı olan üç tepeye daha önceki çarpışmalar- 
da Pip Ridge, Grand Couronne, Petit Couronne isimlerini 
vermişlerdi. Esasen zirve noktaları deniz seviyesinden en 
fazla 600 metre olan ve dağ sınıfına girmeyen bu yüksel- 
tiler, Milne'in yazdığı gibi, “bölgeye bariz şekilde hakim 
konumdaydı.” Altmış beş kilometre güneydeki Selanik'ten 
Kilindir istasyonuna gelen Batı Midland bölgesi askerle- 
ri, ilk bakışta bu tepeleri, aşağı Worcester bölgesindeki 
Sevem nehri civarından bakıldığında Malvern tepelerinin 
görünüşüne benzetmekteydi. İngilizler Malvern sırtlarına 
uzun zaman önce bir ikaz feneri kurmuş, ancak askerlik 
bilimi artık daha fazla ustalık gerektirmekteydi; Bulgar- 
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lar Grand Couronne tepesinin kayalık zeminine bir gözle- 
me istasyonu kurmuş, betondan 3,5 metre kalınlığındaki 
bir perde duvarla, yapının güvenliğini güçlendirmişler- 
di. Doyran gölünün güneyindeki hendeklerinde bekleyen 
İngilizler, “tepenin zirvesindeki çıplak yamaçta bulunan 
Şeytan Gözü"nü siyah bir nokta olarak seçmekteydiler; 
Bulgar Albay Damian Nedeff'in birkaç yıl sonra yazdığı 
gibi, “düşmanın nereden saldıracağını çıkartabildikleri 
ve harekâtlarının zamanını kabaca tespit edebilecekleri 
şekilde hatlarının gerisindeki hareketliliği izleyebildikle- 
ri"demir parmaklıklı pencerelerini, İngiliz subayları aşa- 
ğıdan dürbünleriyle görebilmekteydiler. 

Yükseklerden böyle bir gözetleme faaliyetine tâbi ol- 
mak sinir bozucu olduğundan, bazı bölük komutanları te- 
peye tırmanmadan önce askerlerinin o çarşamba günü “i- 
yibir miktarrom tayını” almalarını sağladı. Aşağıdaki göl 
kenarında Yunan birlikleri çarpışarak Doyran kasabasına 
girerken, İngiliz birlikleri de düşmanın dik ve yalçın Petit 
Couronne tepesinin eteklerindeki düşman ileri mevzile- 
rini işgal etti. Ancak dar geçitlere girer girmez birlikler, 
800 m ilerdeki bir sonraki alçak bayırdan gelen makine- 
li tüfek taramasına ve 1,5 km daha sonraki Grand Cou- 
ronne tepesinden ağır silahların ateşine maruz kaldılar. 
İngiliz bombalarıyla atılan zehirli gaz, aniden çıkan bir 
rüzgârla kendi üzerlerine sürüklendiğinden, taarruz güç- 
leri durarak maskelerini takmak zorunda kaldı. Yine de 
7. Güney Galler Hudut Taburundan hayatta kalan elli beş 
askerin otuzu ciğerlerine aldıkları gaz nedeniyle o akşam 
hastaneye sevk edildi. Bu tabur her şeye rağmen Grand 
Couronne tepesinin zirvesine ulaştı, Şeytan Gözü'ne u- 
laşmalarına ise ölümcül makineli tüfek ateşi engel oldu. 
Tabur komutanı Yarbay Dan Burges, esir alınmadan önce 
üç defa yaralandı. Komutan, Victoria Haçı nişanına layık 
görülürken, yabancı birliklere cesaretleri nedeniyle nadi- 
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ren takdirini gösteren Franchet d'Esperey, tabura Croix 
de Guerre nişanı verdi. Galli askerlerin bu kahramanlık- 
larına rağmen, Şeytan Gözü en ufak bir darbe almamıştı. 

Cheshire, Güney Lancashire ve Shropshire hafif piyade 
taburlarından oluşan 66. Tugay Grand Couronne mevzile- 
rinden üstündeki Pip bayırına tırmanmaya çalıştı. Galli 
askerler gibi, onlar da çapraz makineli tüfek ateşine ya- 
kalanarak, günün en ağır zayiatını verdiler. Taarruzdan 
önce Doljeli köyünün dışındaki geçitte toplanan piyade 
askerlerinden, ancak üçte biri geri dönebildi. General Ma- 
itland Wilson ve Milne sabah saat 10.00'da bile, Bulgar- 
ların mevzilerinden sökülmeleri ihtimalinin, on yedi ay 
öncesinden daha yüksek olmadığını görebilmekteydi. An- 
cak bir umut ışığı hâlâ mevcuttu. Gölün kuzey kıyılarında 
acaba ne olmaktaydı? Çünkü Milne gece vakti Doyran'ın 
11 km kuzeydoğusuna, sökülmüş Serez demiryolunu ta- 
kip ederek, Şeytan Gözü'nün yırtıcı bakışlarından kaçma- 
yı başaran bir İngiliz-Yunan kuvvetini getirmişti. Kuvvet, 
topçular tarafından desteklenen Girit birlikleri ve İngiliz 
28. Tümeninden oluşmaktaydı. Milne, bir kuşatma hare- 
ketiyle, güçlü Bulgar mevzilerini yalıtabileceğini düşün- 
mekteydi. Bu bölgede arazi koşulları farklıydı; keçi yolla- 
rı,dik bayırlardan koruluklarla kesilen yüksek çayırların 
kapladığı, Pip sırtının kuzey yamaçlarına kadar devam 
eden bir düzlüğe inmekteydi. Başlangıçta, özellikle Girit 
Tümeni büyük bir sorun olmadan ilerleyişini sürdürse 
de, öğlen vakti İngiliz topçu desteğinin gelmemesi ve ile- 
tişimin kesilmesiyle duraklama yaşandı. Bunun üzerine, 
eşgüdümün sağlanarak, ilerlemeye öğleden sonra tekrar 
başlanması kararlaştırıldı. Ancak ikinci ilerleme henüz 
başlamıştı ki, yaz sıcağından kavrulmuş tarlalardaki ot- 
lar, hızla yayılan bir yangınla, aniden alev duvarına dö- 
nüştü. Taarruz birlikleri can havliyle geriye çekilerek, bir- 
den bire beliren bu cehennemden kaçmak için bir geçide 
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sığındı. Bu sektörde yangın çıkartmak için alev bomba- 
larının kullanılmadığı kesindir. Dolayısıyla, Bulgar sa- 
vunma güçleri veya İngilizlerin geç başlattıkları top ate- 
şi tarlaları yakmış olabilirdi; veya yangının talihsiz bir 
kazayla çıkmış olması da mümkündür. Nedeni ne olursa 
olsun, kuru çayırlarda çıkan bu yangın taarruz planlama- 
sına yıkıcı bir etki gösterdi. Milne'in o gün uyguladığı tek 
taktik yenilikten, bu nedenle sonuç elde edilemedi. 

Öğleden sonra Milne'in ileri karargâhına çıkagelen 
Franchet d'Esperey, memnuniyetsizliğini gizlemek için 
herhangi bir çaba içine girmedi: Milne güncesine aksi bir 
ifadeyle “saçma konuşuyor” notunu düştü. Bunun ardın- 
dan General Maitland Wilson'a hasta veya sağlam 65. Tu- 
gayı muharebe hattına getirmesi emri verildi. Bu birlik, 
Pip sırtına, üç İskoç taburunun desteğiyle ertesi sabah 
iki taarruzda bulundu ve ağır zayiat aldı: Tüm tabur ko- 
mutanları öldürülmüş veya ağır yaralanmıştı. Gösterişsiz 
bir haç, “19 Eylülde savaş halinde” bu yamaçta hayatını 
kaybedenlerin hatırasını hâlâ yaşatmaktadır. Ancak altı 
saat süren şiddetli çarpışmalarda herhangi bir Bulgar 
mevzisi alınamamış ve elde tutulamamıştı. Öte yandan, 
stratejik bakımdan Milne'in askerleri kendilerine verilen 
görevleri yerine getirmiş, Bulgar Birinci Ordusu'nun hiç- 
bir birliğinin Cepheden aşağı yöne kımıldamasına izin 
vermemiş, ayrıca 1200 esir almıştı. Diğer taraftan Fransız 
ve Sırp birliklerinin aksine düşman hatlarını yaramamış, 
iki günlük çarpışmalarda Dobropolje ve Kozyak'a hücum 
eden ordulardan iki misli kayıp vermişlerdi. 

Bulgar Birinci Ordusuna komuta eden General Nerezov, 
Potsdam'da eğitim görmüş, yetenekli ve emrindeki seçme 
birliklerin kendisine hürmet ettiği bir kişiydi. Savaşın ilk 
gününde ele geçirilen hasta ve bezgin esirleri gözlemle- 
diğinde, Milne'in ordusunun fiziksel bakımdan zayıf, ye- 
terli insan gücüne sahip olmadığının açıkça görüldüğüne 
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karar verdi. Dolayısıyla, ilk önce Struma nehrinden aşağı 
yöne başlatılacak, Doyran üzerinden ilerlenerek, müttefik 
orduları kuzey ve doğuda dağlarda çarpışırken, bu fırsat- 
tan istifadeyle Selanik'in alınmasıyla tamamlanacak bir 
karşı taarruz tasarlamaya girişti. Telefonla Köstendil'de- 
ki Bulgar genel karargâhına ilettiği bu önerisini Başko- 
mutan Vekili General Todorov memnuniyetle karşıladı. 
Doyran tahkimatlarını hiç ziyaret etmeyen Todorov, yete- 
nekleri sınırlı bir kişiydi ve o sırada Almanlar nezdindeki 
itibarı en alt seviyedeydi. Alman On Birinci Ordusunun 
Prilep'teki karargâhında düzenlenecek bir konferansa 
gitmek üzere hazırlanmakta, General Rusev'in düşün- 
cesizce geri çekilişine sebep göstermesi gerekmekteydi. 
Ayrıca, kendisinin de neden çarşamba günü paniğe kapı- 
larak, Scholtz'a haber vermeden, Hindenburg'dan telgraf- 
la acilen altı tümenin yardıma gönderilmesini istediğini 
açıklamak zorundaydı. Nezerov'un telefonu, Almanların 
konferansta dile getirebilecekleri şikâyetlerin arka plana 
düşmesini sağlayacaktı; Selanik'in işgali karşısında, ba- 
sit bir geri çekilmenin ne önemi olabilirdi ki? 

Almanlar konferansta Todorov'un haberlerinden et- 
kilenmiş görünmediler. General von Steuben, Vardar'ın 
doğusundaki birliklerin tahkimatlarından çıkarılarak, 
süratle hareket ettirilmesi gereken bir sefer için ulaştır- 
ma, teçhizat ve sahra toplarının nereden bulunacağını 
sordu. Steuben ve Reuter, bunun yerine, vaat edilen Al- 
man ve Avusturya-Macaristan takviye güçleri gelene ka- 
dar, müttefik ordularını dağların derinliklerine çekmenin, 
Franchet'in sağ cenahındaki güçlendirilmiş Bulgar ordu- 
sunun ilerlemelerini kesmesinin, Fransız ve Sırp güçle- 
rinin kış çökerken, dağlarda yalıtılmış durumda bırakıl- 
masının daha akılcı olacağını düşünmekteydi. O anda en 
önemli konu, Alman On Birinci Ordusuyla sağ kanadında- 
ki Bulgar 3. Tümeninin temas halinde kalmaları ve Grads- 
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ko'daki ikmal depolarını yutmadan, Fransız-Sırp selinin 
yükselmesini önlemeleriydi. 

İttifak Devletlerinin genel askeri durumu göz önüne 
alındığında, bu strateji tasarısının ayakları Nezerov'un 
önerdiği taarruzdan daha fazla yere değmiyordu. Todorov 
tasarıyı hayati bir şart ileri sürerek kabul etti. Vardar'ın 
batısındaki savunma hattı terk edildiğinden, Doyran gö- 
lünün yukarısındaki ve Struma nehri boylarındaki Bulgar 
orduları, saldırılara açık kalmıştı. Bu ordular Sofya'nın 
güneyinde güvenilir savunma engelleri teşkil eden, Fran- 
sız ve Sırp birliklerinin sağ cenahını vadilerinden vura- 
bilecekleri dağ sıralarına çekilmeliydi. Steuben bu şartı 
kabul etti ve Scholtz stratejik planı destekledi. Todorov, 
Köstendil'e dönüşünde, genel geri çekilmenin parçası o- 
larak, Nezerov'un Birinci Ordusu'nun Strumica vadisi ve 
Kosturino boğazı yoluyla geri çekilmesini emretti. Fakat 
emrinin İngiliz-Yunan saldırılarını mağlup eden Birin- 
ci Ordu'nun en iyi tümenlerinin morali üzerindeki yıkı- 
cı etkisini hesap edememişti. Albay Nedeff, harekâtların 
bir sonraki aşamasını değerlendirmek için Nezerov'un 
karargâhında toplanan kolordu komutanlarının geri çe- 
kilme emrini nasıl afallamış halde, sessizlik içinde dinle- 
diklerini anlatmıştır. Karşı taarruza geçmek üzere olduk- 
larına inanan bu subaylar, iki hafta önce Paris'e girme 
rüyaları yıkılan Yüzbaşı Sulzbach ve subay kardeşi gibi, 
derin bir üzüntü duymuşlardı. 

Steuben'in Todorov'la buluştuğu o cuma -20 Eylül- 
günü Milne'in birlikleri için huzursuzca bir bekleyişle, 
sessizlik içinde geçti. Doyran ve Petit Couronne boyların- 
da çarşamba günü elde edilen kazançlar sağlamlaştırıl- 
dı; ambulans vagonları yaralananları Selanik dışındaki 
hastanelere taşıdı; kurmay subaylar da uzayan zayiat 
listelerinin birliklerine çıkardığı faturayı kederle hesap 
ettiler. Cuma akşamı berrak bir ay ışığı vardı; düşman 
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devriyelerinden iz görünmemekte, hüküm süren sessizlik, 
kurbağa seslerinin göl kıyısında yeniden duyulmasına 
imkân vermekteydi. Cumartesi günü sabahı da süren din- 
ginliği bozan tek şey, Yaneş'teki havaalanından kalkarak, 
tepelerin diğer tarafında ne olduğunu anlamak için keşif 
yapan Kraliyet Hava Kuvvetleri On Altıncı Filosu'na bağlı 
iki pervaneli uçakların motor sesleriydi. 

47. Filo'ya bağlı bir De Havilland keşif uçağının göz- 
lemcisi, sabah saat 10.40'da Milne'e şu haberi gönderdi: 
Strumica vadisinden çıkarak eski Bulgar sınırına giden 
bir geçit “ulaştırma vasıtalarıyla dolu"ydu. Doyran'dan 65 
km kadar kuzeyde, Rabovo kasabası civarında “500 kadar 
kamyon” görülmüştü ve at arabaları “yolda ilerlemek için 
bekleme halindeydi.” Başka keşif uçakları da, dağlardaki 
diğer yollardan konvoyların ilerlediğini teyit etti. Takip 
eden beş gün boyunca Hava Kuvvetleri harekete geçerek, 
pilotlarını defalarca Bulgar yürüyüş kollarının üstüne 
tam hızla taarruza gönderdi. Yirmi beş adet iki pervane- 
li uçaktan oluşan bir filo, Kosturino boğazından geçmeye 
çalışan kalabalık birliklerin üstüne tek bir sortide 2300 
ton bomba bıraktıktan sonra geri döndü, yanan kamyon 
ve katarlara 12 bin mermi kullanarak, makineli tüfeklerle 
yaylım ateşi açtı. Boğaz, geçiş ümidi kalmadan, bu saldı- 
rılarla tıkandı ve hayatta kalanlar dağ patikalarına tır- 
manıp, bir sonraki amansız saldırıdan korunabilmek için, 
kayalıklarda sığınak arama telaşına düştü. Aynı haftanın 
sonraki günlerinde altı De Havilland uçağı, 56 km kadar 
doğuda, yukarı Struma nehrinin Sofya üzerinden denize 
akarken geçtiği Kresna boğazında hareket halindeki Bul- 
gar birliklerini yakaladı. Uçaklar kırk dört bomba bırak- 
tıktan sonra, pilotlar Vickers makineli tüfekleri, kokpitin 
arkasındaki gözetlemeci ise, iki Lewis silahıyla hızlı ha- 
reket edemeyen yürüyüş kollarını, 10 metreden daha az 
yükseklikten taramaya başladılar. Bu saldırıda da, insan 
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ve hayvanlar arasında katliam korkunç boyutlara ulaştı; 
geçit alev alev yanan araçlar tarafından tıkandı. Bulgar 
veya Alman avcı uçaklarının savunmaya geldiği görül- 
memekte, Kraliyet uçakları göklerde istediği gibi hareket 
edebilmekteydi. Bu esnada Blagoevgrad'a yakın bir mev- 
kide bir gözetleyici demiryolu hattında ilerleyen bir tren 
tespit etti; trene atılan bombalar yakına düşerek, hedefi 
tutturamadı. Trende (Fransızların daha sonra rapor etti- 
ğine göre) Kral Ferdinand tarafından takâdi tükenen Bi- 
rinci Ordu'yu cesaretlendirmesi için gönderilen Veliaht 
Prens Boris ile General von Scholtz vardı. 

Milne'in birlikleri, birkaç gün önce tüm kuvvetleriyle 
ele geçirmeye çalıştıkları Bulgar mevzilerini terk edilmiş 
buldular. Geri çekilen Bulgarların peşinden Kosturino bo- 
ğazına ilerleyen İngiliz ve Yunan birlikleri insan ve atla- 
rın parçalanmış cesetlerini, saldırıların ardından yol ke- 
narlarında terk ettikleri araçlarını gördüler; Rabovo'da 
700 ceset, hastane yanında oluşturulan bir mezarlıkta 
gömülmek için beklemekteydi. Birçokları için bu saldırı- 
lar havacılığın yükselen gücünü acımasızca gözler önüne 
seren bir kanıt, öğretici bir deneyim oldu. Bazıları içinse 
Bulgaristan'a yürüyüş, beklenmedik bir özgürlük ve ra- 
hatlık havası getirdi. Royal Berkshires Alayı 7. Taburun- 
dan Er Stanley Spencer? zahmetle dağ yollarından ilerler- 
ken, kendisini bir anda, “üstünde başında... yürümekte 
olduğu yerlerden gelen haberci kuşlar gibi dokunan pa- 
çavralar takılı” kamuflaj ağlarıyla kaplanmış bir yoldan 
geçerken buldu. Ancak kuşlar yaklaşan düşmanı haber 
vermemekteydi; aksine bir süre sonra kendisini uzun gü- 


* Sir Stanley Spencer (30 Haziran 1891 - 14 Aralık 1959) tanınmış 
İngiliz ressamı. 1916 yılında gönderildiği Makedonya cephesinde 
yaklaşık iki buçuk yıl sıhhiye ve piyade birliklerinde görev yapmış- 
tır. Bu dönemdeki deneyimleri, eserlerinde görülen yaşam ve ölüm 
temalarını etkilemiştir. 


352 


ALAN PALMER 


neşli saatlerin ısıttığı bir ırmağın sularında yıkanırken 
buldu. Yirmi yedi yaşındaki bu duyarlı ressam, “Hepimiz 
olağanüstü bir şeylerin yaşandığını hissettik” diyerek o 
anları hatırlamıştır, “Acaba savaş sona mı ermekteydi?” 

Florina'nın kuzeyinde bulunan bir Fransız sömürge 
tugayı için ise savaş tüm yoğunluğuyla daha yeni başla- 
maktaydı. 1. ve 4. Chasseurs d'Afrigue Tugayının temkinli 
Arap atları süren Faslı müfrezeleri, henüz çarpışmalara 
çok az girmişti. Franchet d'Esperey “süvarilerin saatinin” 
artık geldiğine karar verdi; atlı güçler “aralıksız ve kararlı 
takiple”, “piyade birliklerinin önünde ilerleyecek ve onlar 
için yolu” açacaklardı. Tugay komutanı, Paris'ten 1870'de 
balonla kaçarak, Prusyalı işgalcilere karşı taşrada dire- 
nişi organize eden radikal kanada mensup devlet adamı 
Leon Gambetta'nın yeğeni General Jouinot-Gambetta'ydı. 
General Gambetta, General Henrys'nin emri altında, 
Prilep kasabasını ele geçirmek ve sonra da batı yönü- 
ne dönerek, Kosova'dan gelen düşman güçlerinin önünü 
kesmek için, 22 Eylülde tugayıyla birlikte hareket etti. 
Fakat sabah saatlerinde atlarını sulamak için mola ver- 
diklerinde, Başkomutanın aracı onları yakaladı; Franchet, 
Gambetta'nın sadece Prilep'i hedeflememesini, görüş sa- 
hasına 96 km kadar kuzeydeki Üsküp'ü de dâhil etmesini 
söyledi. 

Öğleden sonra ulaştıkları Prilep'ten düşman güçleri 
zaten ayrılmış ve kuzeydoğu yönüne gitmiş olduğundan, 
direnişle karşılaşılmadı. Daha geçenlerde bu kasabada 
Todorov'la görüşen General von Steuben, bu olayla derin- 
den sarsıldı. Artık ilerleyen müttefik ordularının kanatla- 
rını baskı altına almak söz konusu olamazdı, zira esas sa- 
vunma mevzilerini terk eder etmez, Bulgarların savaşma 
azmi, aralıksız hava saldırılarının yeni vedehşetuyandırı- 
cı etkisiyle de adeta buharlaşmıştı. Prilep düştükten sade- 
ce birgün sonra, Fransız ve Sırp birlikleri, von Scholtz'un 
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Ordu Grubunun ikmal merkezi Gradsko'nun varoşlarına 
ulaştılar. Steuben'in seçme Sakson birlikleri ve Reuter'in 
birleşik tümeni, bir kuşatma hareketiyle karşılaşana ka- 
dar sert bir direniş gösterdiler. Ertesi gün depolar alevler 
içinde yanarken, General Pruneau'nun sömürge askerle- 
ri ve Yugoslav tümeni, patlayan cephanelerin seslerinin 
eşliğinde şehre girdiler. Almanlar çekildikleri her yerde 
yolları tıkamakta, demiryolu köprülerini patlatmaktaydı. 
Yirmi yıl sonra hatıralarını yazan Hindenburg, düşmanın 
ara vermeden ilerlemesinin nasıl mümkün olduğunu an- 
layamadıklarını belirtmiştir; “Demiryolları ve karayolla- 
rını tamamen tahrip ettiğimize göre, ikmal sorunlarının 
nasıl üstesinden gelmekteydiler?” Franchet, bu satırları 
daha sonra okuduğunda, kitabın kenarına şöyle kara- 
lamıştır: “Il ne me connaissait pas" (Beni tanımıyordu.) 

Alman Ordu Grubu Komutanı için o sırada önem ta- 
şıyan nokta, Franchet'yi değil, Jouinot-Gambetta'yı ta- 
nımıyor olmasıydı. Lawrence'ın Seven Pillars of Wisdom 
(Bilgeliğin Yedi Sütunul kitabını andıran bir söz sanatıyla 
yazdığı (nedense hep gözden kaçırılmış) kitabı Uskith'te 
anlattığı gibi, Gambetta, masal gibi bir seferle, süvari tu- 
gayını dağlardan geçirdi ve Üsküp'ü alan kişi oldu. Kita- 
bında, 25 Eylül günü erken saatlerde nasıl Babuna bo- 
ğazının eteklerine eriştiğini, orada karşılaştığı bir grup 
askere neredeyse ateş açacaklarını, ancak son dakikada 
bunların 35. Tümene ulaşmaya çalışan İtalyan savaş esir- 
leri olduğunu fark ettiklerini tasvir etmektedir. Boğazın 
üst noktasında Veles kasabasını ve Vardar'a giden ana 
yolu koruyan Bulgar artçı birlikleriyle karşılaşmışlardı. 
Tugayının hafif topçu birliklerinin Bulgarların ateş me- 
safesindeki dar yolları açacak kadar gücünün olmadığını 
bilmekteydi. Bu nedenle atlılarına eskortluk eden zırhlı 
araçları geride bırakarak, Vardar yakınlarındaki General 
Pruneau'ya yardıma gitmelerini emretti. Altı müfreze si- 
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pahiyle birlikte zirvenin 2000 metreye yükseldiği Goles- 
cina Planina dağlarına çıkacak, tugayın tek ateş gücünü 
oluşturan birkaç otuz yedi milimetrelik hafif topu yük at- 
ları taşıyacaktı. Beraberlerinde telsiz bulunmadığından, 
karargâhla irtibatlarını kaybetmiş, Arap çöllerindeki de- 
ve bölükleri kadar yalıtılmış vaziyette kalmışlardı. Ancak 
Jouinot-Gambetta daha yavaş hareket etmekteydi; ilk gün 
18 km ilerledikten sonra, dört saatlik bir mola verdiler ve 
ardından ay ışığında 16 km daha yol aldılar. Sipahilerin 
birçoğu öncü kola yetişememekte; bazı atlılar da, dolam- 
baçlı ve dar yollardan dikkatle geçirilmesi gereken yük 
hayvanlarını korumak için geride kalmaktaydı. Düşman 
kuvvetlerin izine de rastlanmamaktaydı; düşman veya 
dost uçaklar başlarının üzerinde dolaşmıyor, ortada ha- 
kimiyetindeki topraklara girmeleriyle şaşıran bir kartal- 
dan başka tehlike gözükmüyordu. 

Cuma günü boyunca (27 Eylül) Jouinot-Gambetta, 
askerlerini ve atlarını 1650 m yükseklikteki ağaçlık bir 
beldede dinlendirdi. Cumartesi sabahı tekrar tertiplene- 
rek harekete geçen tugay, Üsküp'ün 11 km güneyindeki, 
Balkanların Orta Avrupa'yla bağlantısını sağlayan, ha- 
yati öneme sahip demiryoluna erişti. Demiryolu koruma 
altında değildi. Pazar günü sabahı, saat sekiz civarın- 
da, güneş sisleri dağıtırken, tugay şehre yaklaştı. Alman 
birlikleri, istasyondaki zırhlı treni kale gibi kullanarak, 
inatla direndiler. Ancak Bulgar askerlerinin aklında evle- 
rine dönmekten başka bir şey kalmamıştı. Kızıl ve siyah 
dumanlar salarak patlayan cephane yığınakları ateşe ve- 
rildi; evler yanıyor, “selviler muazzam meşaleler gibi” tu- 
tuşuyordu; demiryolu istasyonu da alev almıştı. Sonunda 
çelik vagonları makineli tüfeklerden etkilenmeyen zırhlı 
tren, siyah dumanlar saçarak kuzeye doğru hareket etti. 
Üsküp bir saat sonra Fransızların eline geçti. Sabah saat 
10.00'da “Florina'dan beri ilk defa gördüğümüz" bir Fran- 
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sız uçağı şehrin üstünden uçtu ve General zafer haberini 
işaretle verdi. Öğleden sonra başka bir uçak geçerek, ge- 
nel karargâhın inanmakta güçlük çektiği haberi teyit etti; 
General Pruneau, zırhlı araçlar ve ana ilerleme kolu esa- 
sen şehirden daha 32 km uzaklıktaydı. Jouinot-Gambetta, 
cuma günü dağda mola vermesinin dışında, tugayıyla altı 
gün at sürmüş, Avrupa'nın en çetin dağlık arazisinde 92 
km yol almıştı. 

Fransız ve Sırplar Üsküp'e yönelirken, İngilizler Bul- 
gar Ordusunu geriye doğru savaş öncesi sınırlarına kova- 
lamaya devam etmekteydi. Bulgaristan'a ilk defa 25 Ey- 
lülde, Kosturino yakınlarında sınırı geçerek, Derbyshire 
Yeomanry Alayı girdi. Firari askerlerden oluşan isyan- 
cıların General Todorov'un karargâhına çarşamba günü 
başarısız bir saldırı düzenledikleri Köstendil'den 128 km, 
Sofya'dan 210 km uzaktaydılar. İsyancılar ilk hedefleri- 
ne ulaşamamalarının ardından, ele geçirdikleri trenlerle 
güçlü bir sosyalist örgütün uzun zamandır cumhuriyet 
yönetimini desteklediği sanayi şehri Radomir'e gitmiş- 
lerdi. Diğer üç kasaba da—Berovo, Pechaev ve Tsarevo Se- 
lo- Rus modelinde sovyet yönetimleri kurarak, devrimci 
hareketteki önemlerini ortaya koymak istemişti. Bunun- 
la beraber, genel isyanın hızını ve niteliğini Radomir 
belirlemekteydi; burada iki gün sonra, kısa ömürlü bir 
cumhuriyet ilan edildi. Bulgar İkinci Ordusunun Komu- 
tanı General Lukov ile Başbakan Malinov, bu olay üzeri- 
ne Kral Ferdinand'la görüşerek, ordunun ülkeye düzenini 
koruyarak getirilmemesi halinde, hanedanın karşılaşa- 
bileceği tehlikeleri vurguladılar. Kral mutabakatını ver- 
di. Çarpışmaların derhal sona erdirilmesine çalışacaktı. 

Derbyshire Yeomanıy birlikleri (26 Eylülde 
Kosturino'dan ayrıldı. Fazla bir yol almamışlardı ki, şoför 
penceresinin yanında büyük beyaz bir bayrağın dalgalan- 
dığı bir makam aracının kendilerine geldiğini gördüler. 
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Binbaşı Trianov ve başka bir subay, İngiliz hatlarından 
geçerek, mütareke koşullarının görüşüleceği iki gün bo- 
yunca çatışmaların durdurulmasını önermek üzere, Ge- 
neral Milne'le bir araya gelmeyi istemekteydi. Haberci- 
lerin, görüşmeleri için Selanik'e gönderildikleri Franchet 
d'Esperey, ateşkes önerisini reddetti, sadece usulüne uy- 
gun olarak yetkilendirilmiş, mütareke talep eden temsil- 
cileri kabul edebileceğini bildirdi. Araç sınıra doğru ha- 
reket ederken, Franchet, telgrafla Clemenceau'dan talimat 
talep etti. Cevap süratle geldi: Bulgaristan'a, Alman, Türk 
ve Avusturya-Macaristan'lı müttefiklerine karşı savaşı 
en uygun şekilde sonuçlandırmaya yarayacak koşulları 
kabul ettirmesi gerekmekteydi. Mütareke görüşmelerini 
Fransızlar yürütecek, Doğu Ordusu'nun komutanı olarak 
Franchet d'Esperey, Fransa'nın müttefikleriyle istişareye 
ihtiyaç duymayacaktı. 

Bulgaristan'ın barış girişimlerinin haberi, Whitehall'a 
ertesi gün (27 Eylül) ulaştı. Hankey derhal Bulgar tem- 
silcilerinin Fransız-Sırp hatları yerine, İngiliz hatlarına 
yaklaştıklarına dikkat çekti ve bu nedenle Britanya'nın, 
mütarekenin şekline karar vermek konusunda belirleyici 
mevkide olacağı düşünüldü. Lloyd George, Paris'e giderek, 
Fransız temsilcilerle birlikte, Bulgar temsilcilerini kabul 
etmeye hazırdı. Ancak böyle bir usul Clemenceau'nun ak- 
lından hiç geçmemişti. Cumhurbaşkanı Poincar&'ye Bul- 
gar meselesini bir an önce çözüme kavuşturmayı ve İn- 
giliz ve Fransız birliklerini Makedonya'dan süratle Batı 
Cephesine getirmek istediğini söyledi. Poincare itiraz et- 
ti; Amerikan ordularının artan gücünün, Fransa'ya asker 
getirilmesini gereksiz kıldığında ısrar etti. Ancak Ameri- 
kalılar Clemenceau'nun gözünden düşmekteydi; Başkan 
Wilson'ın Fransızlara “müttefik” yerine devamlı “ortak” 
muamelesi yapması, rahatsız edici bir bağımsız tutumu 
öne çıkarmaktaydı. 
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Butür ayrımlar Sofya'da, Malinov bakımından fazla bir 
anlam ifade etmemekteydi. Lloyd George gibi, kapsamlı 
mütareke görüşmeleri öngörmekte, Amerika'nın Sofya'yla 
savaş halinde olmadığını ve ülkesindeki, aracı olarak hiz- 
met görmeye hazır Amerikalı diplomatlarla iyi ilişkiler 
sürdürdüğünü gözönüne alarak, Atlantik'in öteki yaka- 
sından moral destek bulacağına güvenmekteydi. 27 Eylül 
günü erken saatlerde bir İngiliz gözcüsü, “sabah kıyafeti 
giymiş bir centilmenin” Bogdanci kontrol noktasına gel- 
diğini, arabasının beyaz bayrak ve büyük boy Amerikan 
bayrağı taşıdığını rapor etti. “Amerikan Elçiliğinden Mr. 
Walker”, General Milne'in Yaneş'deki sahra karargâhına 
ve buradan da Selanik'teki Franchet'nin yanına götürül- 
dü. Fakat Walker, bir önceki gün gelen iki Bulgar binbaşı- 
sından daha başarılı olamadı. Franchet d'Esperey ancak 
koşulsuz mütareke imzalamaya yetkili temsilcileri kabul 
edebilecekti. Amerikan aracılığı ise arzu edilmemekteydi. 

Üçüncü gün, yani 28 Eylülde “büyük bir Alman makam 
aracı” Bogdanci'den geçti. Bu sefer yolcular, General Lu- 
kov ile Makedonya doğumlu Bulgar Maliye Bakanı And- 
rij Liyapçev'di. General Milne, konuklarıyla öğlen yeme- 
ğinden sonra, görüşmelerine ilişkin ayrıntılı bir raporu 
Londra'daki Genelkurmay'a gönderdi; Milne, Almanların 
ülkelerini daha sıkı kontrol altına almalarının önüne 
geçilmesi bakımından, derhal mütareke sağlanmasına 
yönelik Bulgarların arzusunu vurguladı. Bu sözlerle te- 
zat teşkil eder şekilde, aynı gün, Hindenburg tarafından 
Kırım'dan gönderilerek ülkeye yeni ulaşan Alman birlik- 
leri, Sofya askeri okul öğrencileriyle birlikte kraliyet sa- 
raylarını ve başkentin hükümet binalarını, iyi organize 
olamamış Radomir cumhuriyetçi asilerinin eline düş- 
mekten kurtarmıştı. Kısa bir süre General von Scholtz 
tarafından Orta Bulgaristan'da Alman askeri yönetiminin 
hâkim olması ihtimali belirdi. Milne, her ikisi de uzun sü- 
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redir Sofya'daki Alman yanlılarına muhalefet eden Lukov 
ve Liyapçev'in barış taleplerinde tamamen samimi ol- 
duklarını Londra'ya mesajında vurguladı. Ayrıca, kendisi 
Yaneş'de, İngiliz Temsilciliği misyon şefi de Atina'da ol- 
duğundan, Selanik'te Fransız taleplerini gemleyebilecek 
kıdemli İngiliz askeri veya siyasi temsilcisinin olmadığı- 
na işaret etti. Buna mukabil, Sırp Kral Naibi Alexander 
ve Yunan Başbakanı Venizelos, Franchet'nin yanında ve 
onunla sürekli temas halindeydi. 

Franchet d'Esperey, iki Bulgar temsilcisini Selanik'te 
eskiden Bulgar konsolosluğu olan karargâhında soğuk 
bir nezaketle kabul etti. Mütareke koşullarını tartışmaya- 
cağını sert bir ifadeyle bildirdi; Bulgaristan müttefiklerle 
“sebepsiz yere" savaşa girmesinin sonuçlarına katlan- 
malıydı. Bir gece üzerinde düşünüldükten sonra, Lukov 
ve Liyapçev, Franchet'nin körfeze bakan villasına sabah 
saat 9'dan kısa bir süre sonra götürüldüler ve yedi mad- 
deden oluşan bir mütareke metni önlerine konuldu: Sırp 
ve Yunan topraklarının boşaltılması; Alman işgalindeki 
Romanya ile sınırı ve demiryolu sistemini koruyacak bi- 
rer tümen dışında ordunun dağıtılması; silah, cephane 
ve askeri ulaştırma ve atların İtilaf Devletlerine teslimi; 
Yunanistan'a, 1916'da el koyulan teçhizatın iadesi; Alman 
On Birinci Ordusundaki tüm Bulgarların derhal silahları- 
nı bırakmaları; Bulgar savaş esirlerinin, İtilaf Devletleri 
tarafından çalıştırılması; tüm Alman ve Avusturya-Maca- 
ristan birliklerinin ve diplomatik/konsolosluk görevlile- 
rinin Bulgaristan'ı dört hafta içinde tek etmeleri. Ateşke- 
sin ertesi gün öğlen yürürlüğe gireceğinde mutabık ka- 
lındı. Bulgaristan'ın siyasi yapısı hakkında yazılı olarak 
bir husus belirtilmedi. Ancak Liyapçev'le görüşmesinde 
Franchet, “hükümetlerine müdahale etmeyeceğini” söy- 
lerken, İtilaf Devletlerinin, ülkeyi otuz iki yıl yönetmiş 
hükümdarları, “Tilki” Ferdinand Saxe Coburg'a nazaran, 
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“Veliaht Prens Boris'le iş görmeyi daha kolay” bulabile- 
ceklerini ima etti. Mütareke metni Franchet d'Esperey, Li- 
yapçev ve Lukov tarafından 'Genel Karargâh'ta”, 29 Eylül 
1918 günü, saat 22.10'da imzalandı. Bulgaristan'ı savaş- 
tan çıkmaya zorlayan taarruz sadece on altı gün sürmüş- 
tü. Kurmay başkanı sabah saat ikide Milne'i uyandırarak, 
mütarekenin imzalandığını ve Bulgaristan'la savaşın öğ- 
le vakti sona ereceğini duyduğunu bildirdi. Milne, günün 
ilerleyen saatlerinde anlaşmanın bir örneğini de aldı; ko- 
mutası altındaki İngiliz ve Yunan kuvvetleri, eski Bulga- 
ristan sınırları içinde ilerliyor olmasına rağmen, Franchet 
İngiliz komutana anlaşmanın içeriğini önceden bildirme 
zahmetine girmemişti. Aynı şekilde, Lloyd George da ay- 
rıntıları, Bulgar temsilcileri Selanik'te mütarekeyi imza- 
ladıktan sonra öğrenebildi. Bu muamele tarzı Londra'nın 
yüreğine oturdu ve hafızalara kazındı. Franchet'nin, daha 
önce Sarrail'in Mahon ve Milne'e davranışlarını hatırla- 
tan küstahça tutumu, çok yakında Türkiye ile başlaya- 
cağına kesin gözüyle bakılan barış görüşmeleri için bir 
emsal yarattı. 
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Şam'a Giden Yollar 


General Sir Edmund Allenby, Filistin'deki son taar- 
ruza, şahsiyetinin gücü ve üretken askeri zekâsının yet- 
kinliğiyle damgasını vurmuştur. Şubat ayında Smuts ve 
Londra'dan gelen ekibiyle üzerinde mutabakata varılan 
büyük tasarı, sahil boyunca ilerlenerek, Tire, Sayda ve 
Beyrut'un alınmasını, daha sonra Şam'ı izole etmek için 
Humus'a dönülmesini, Deraa ve Ürdün vadisinden gele- 
cek kuvvetlerle Şam'a taarruz edilmesini öngörmekteydi. 
Mart ayı sonunda Batı Cephesinde çıkan kriz, Allenby'yi, 
böyle kapsamlı bir planı iptal etmek zorunda bıraktı. 
Haziran ayında Allenby karargâhını sınırlı bir ilerleme 
üzerinde çalışmaları, en azından Mısır Seferi Gücünü, Fi- 
listin sınırlarından çıkartarak, Suriye'ye girmesini sağla- 
ması konusunda teşvik etti. Enver Paşa ve ortaklarının 
Orta Asya'da düşüncesizce yeni fetihler peşinde koşma- 
sının, Suriye'deki orduları, asker takviyesi ve ikmalden 
yoksun bıraktığı, bu nedenle nerdeyse her avantajın İtilaf 
Devletlerinin yanına geçtiği temmuz ayında açığa kavuş- 
muştu. Allenby buna uygun olarak, Osmanlı hükümetini 
barış istemek zorunda bırakmayı amaçlayan önceki daha 
kapsamlı planları canlandırdı ve geniş ölçüde tadil etti. 
Ancak yakın hedefleri konusunda, özellikle İngiliz Savaş 
Bakanlığına ilettiği mesajlarında ihtiyatını korudu. Ko- 
lordu komutanlarına zaman zaman Şam ve ötesindeki 
topraklardan bahsetmesine rağmen, dünyanın bu en eski 
şehrine ilerleme hususu, taarruzdan üç gün öncesine dek 
emirlerde yer almadı. 

Ağustos 1918'de Allenby'nin emrinde dört süvari tü- 
meni, (12 bin kadar atlı asker) 500 topa sahip sekiz piyade 
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tümeni, (57 bin asker) ile yedi uçak filosu bulunuyordu. 
Göklerin, mutlak hâkimiyeti altında olmasından mem- 
nundu. Gücünü, Avustralya ve Yeni Zelandalı askerlerin 
yüksek kalitesinden, Hampshire ve Doğu Anglia bölgele- 
rinin savaş deneyimine sahip Yeomanry ve piyade alay- 
larından, istihkâmcılarının yaratıcılığından ve Hint Mız- 
raklı Süvarileriyle, Gurka askerlerinin görevlerine bağlı- 
lığından almaktaydı. Filistin'e Batı Cephesinden gönderi- 
len Hint süvariler, birçokları Ürdün vadisindeki görevleri 
sırasında sıtmaya yakalanmakla beraber, Fransa'da yıl- 
lardır atıl kalmalarından sonra, kendilerini göstermeye 
çok istekliydi. Çöl Bindirilmiş Kıtalarında onlarla bir- 
likte Fransız sömürge alayları, Sipahiler ve Chasseurs 
d'Afrigue görev yapmakta, Albay de Piepape'nin Filistin 
ve Suriye Fransız Müfrezesi (DFPS) ise İngiliz piyade a- 
laylarıyla birlikte XXI. Kolorduya bağlı bulunmaktaydı. 
Adıyla ilgi uyandıran DFPS, iki Cezayir taburu, Legion 
d'Orient'ın çekirdeği olarak yetiştirilen iki Ermeni tabu- 
ru, yaya olarak görev yapan sipahiler ve üç topçu batar- 
yasından oluşmaktaydı; yüksek moralli ve düzlüklerde 
hızlı intikal edebilen bu güç, aynı zamanda bölgede siya- 
si bir varlık gösterisiydi. Allenby sahilden ilerlediği tak- 
dirde, Kraliyet Donanması muhriplerinin topçu desteğine 
güvenebilirdi. Çölde, sağ kanadında Faysal'ın sayısı tam 
belli olmayan Arap güçleri bulunmaktaydı; ocak ayında 
Kuzey Arap Ordusu, Lawrence'ın önderliği altında Tafila 
kasabasını savunmak ve Haçlı kalesi Karak'ı almak için 
parlak bir savaş vermiş, ancak Lawrence ayrılır ayrılmaz, 
Türkler tarafından bulundukları yerlerden atılmışlardı. 
Allenby'nin, Lawrence vasıtasıyla Bedevilere akıttığı al- 
tınlar da, Arapların askerlik şevklerini körüklemekteydi. 
Arap askerlerinin en yeteneklisi, Faysal'ın Iraklı kurmay 
başkanı Albay Nuri El Said bakımından viski de, altınla 
benzer bir rol oynamaktaydı. 
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Allenby'nin birleşik kuvvetinin gücü, Liman von 
Sanders'in Yıldırım Orduları Grubundan geriye kalan üç 
ordusunun kuvvetlerinin çok üzerindeydi. Liman'ın ha- 
sımlarına göre tek avantajı, iki misli fazla ağır makineli 
tüfeğinin olmasıydı. Hâlâ emrinde bulunan birkaç bin 
K-und-K askeri de, Suriye cephesini savunan sahil batar- 
yalarının nerdeyse tüm topçularını oluşturmakta veya 
ana cephede obüs toplarında görev yapmaktaydı. Liman, 
Nasıra'daki genel karargâhında vasıflı Alman personelle 
çalışmaktaydı. Filistin'de başka Alman birlikleri de var- 
dı. “Asya Kolordusu”, karargâhı Tulkarem'de bulunan ve 
sahil bölgesinden 32 km kadar içerdeki Furkua'ya kadar 
hattı koruyan Osmanlı Sekizinci Ordusu'na (10 bin asker) 
güç kazandırmaktaydı. Alman 146. Piyade Alayı, Mersinli 
Cemal Paşa'nın 8 bin asker ve sadece yetmiş dört toptan 
oluşan Osmanlı Dördüncü Ordusu'na bağlıydı. Önde ge- 
len İttihat ve Terakki lideri ve bir dönem Suriye Genel Va- 
lisi olan Jön Türk Ahmet Cemal Paşa ile karıştırılmaması 
gereken Cemal Paşa'nın karargâhı Amman'da olup, so- 
rumluluk alanı Şeria nehrinin doğusundaki geniş bölgeyi 
kapsamaktaydı. Sekizinci ve Dördüncü Ordular arasında, 
Güney Samiriye tepeleri arasında, karargâhı Nablus'ta 
bulunan, tamamen Türklerden kurulu 7 bin asker gücün- 
deki Osmanlı Yedinci Ordusu bulunmaktaydı. Mustafa 
Kemal Paşa, 7 Ağustosta Yedinci Ordu komutanlığını üst- 
lenmiş, Falkenhayn'ın siyaseti ve tutumuna tepki olarak 
istifa etmeden önce, geçen yaz kısa bir süreyle bulunduğu 
görevine dönmüştü. 

Kemal Paşa cephedeki vaziyeti beğenmemişti. 
Rusya'nın çöküşüyle birlikte Kafkasya'nın yarattığı çeki- 
min, Enver Paşa'nın Suriye'ye bir tali harekât alanı olarak 
bakmasına yol açtığının, acı bir gerçek olarak farkınday- 
dı. Göreve başlamadan önce, iki taburdan oluşan, eğitimli 
ve iyi düzeyde olduğu söylenen bir alayın emrine verile- 


363 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


ceği vaadini almıştı. Alay bölgeye ulaştığında komutan 
olarak başında bir albay ve karargâh subayları olmadığı- 
nı gördü; tüm personel son dakikada Kafkaslarda görev- 
lendirilmişti. Yahudiye bölgesine erişmesinden kısa süre 
sonra, savaşma azmini tamamen yitiren bir tabur kitle 
halinde firar etti; dağıtılan broşürler savaşın sona erme- 
sini beklerken esir kamplarında yiyecek ve rahatlık vaat 
ediyor, askerlerin sonra sağ salim evlerine dönebilecekle- 
risöylüyordu. Eylül ayında bir arkadaşına yazdığı mektu- 
bunda, “İngilizler şimdi bizi savaş yerine propaganda ile 
yenebileceklerini düşünüyor” demekteydi; “Uçaklarından 
her gün bombadan çok broşür atılıyor, her zaman bizden 
“Enver ve çetesi' diye bahsediyorlar...” 

Kemal Paşa kısa süre sonra önemli bir açıdan yanıl- 
dığını anlayacaktı; zira kendisi İstanbul'dan Şam'a se- 
yahat ederken bile, Allenby “düşmanı savaşarak mağlup 
etmeyi” amaçlayan planına son şeklini vermekteydi. A- 
ğustosun ilk haftalarında üç kolordu komutanıyla yakın 
çalışmıştı. Bunlar, XX. Kolordu Komutanı, çok tecrübeli 
bir asker olan Sir Philip Chetwode, Kurmay Başkanı Tuğ- 
general Wavell; Çöl Bindirilmiş Kıtalarına komuta eden 
Avustralyalı Sir Harry Chauvel ve XXI. Kolordu'ya komu- 
ta eden İrlandalı Sir Edward Bulfin'di. Allenby, Bulfin'in 
piyadelerini sahil düzlüklerinde yığmayı, kısa süreli bir 
ağır bombardımandan sonra, ileri sürmeyi ve ardından 
karasal iç bölgeye doğru yön değiştirmeyi önerdi. Böyle- 
likle Chauvel'in süvari tümenlerine, hızla kuzeye hareket 
etme imkânı verilecek, süvariler Kermil Dağı sırtlarını 
Musmus boğazından geçerek ve sürekli doğuya doğru 
bir miktar meylederek, Esdraelon ovasından yol açacak 
ve Şeria nehrine Baysan'da (günümüzde Beit Şean) erişe- 
cekti. Bu takdirde ana Türk ve Alman kuvvetleri bölüne- 
cek, Cevat Paşa'nın Sekizinci Ordusu Kuzey Celile'ye (veya 
Galile| çekilirken, Yedinci Ordu yeni hattın güney ve do- 
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ğusunda tuzağa düşecekti. Daha doğuda, iki tali taarruz 
daha yapılacak, Anzak süvarilerinin büyük ölçüde müsta- 
kil “Chaytor Kuvveti” ve Hint piyade tugayı, Es Salt civa- 
rındaki dağlık araziyi ele geçirmek için çarpışacak, Türk 
kuvvetleri geri çekilirken, Şeria nehrini aşarak Amman'a 
girecekti. Allenby'nin tasarladığı Musmus boğazı vasıta- 
sıyla Şeria nehri üzerinden Baysan'a doğru sağa dönüş 
manevrası ile Franchet d'Esperey tarafından nerdeyse 
aynı zamanda Makedon-ya'da planlanan, Vardar üzerin- 
deki Dobropolje'den Gradsko ve Üsküp arasında sağa 
çark manevrası arasında ilginç bir benzerlik vardır. Her 
iki komutan da, atlılarını ve hava güçlerini muharebede 
temas hattının ileri hareketinin sürdürülmesi için kul- 
lanmışlardır. Öte yandan iki sefer, belirgin farklılıklara 
sahip arazilerde yürütülmüştür. 

Allenby, teorik olarak kendi komutası altındaki bir 
korgeneral olmakla beraber, Akabe'nin kuzeyindeki tüm 
Arap güçlerinin komutanı sıfatını taşıdığından bağım- 
sız bir hükümdar edasıyla hareket eden Emir Faysal'la 
temas halindeydi. Allenby bir ay kadar sonra nihai şek- 
lini alacak planlarını belirlemeyi sürdürürken temmuz 
ayının ikinci haftasında, Lawrence ile Bir Salem'de- 
ki genel karargâhında görüştü. Lawrence, kayıtlarında 
Allenby'nin İngiliz ve Arapların Türklere karşı ilerleme- 
lerinin koordineli olmasını sağlamak için kusursuz bir 
zaman çizelgesi uygulatmak istediğini, çünkü Osmanlı 
ordularının kuzeyden takviye almalarının engellenme- 
si için, Arapların, Deraa'nın kuzey ve batısından Hicaz 
demiryolunu kesmelerinin yaşamsal öneme sahip ol- 
duğunu söylediğini belirtmektedir. Arapların hattı çok 
erken bir tarihte tahrip etmeleri halinde, Türkler hasa- 
rı tamir edebilirlerdi; Karargâhın talep ettiğinden daha 
geç hareket etmeleri halinde ise, akınları ana taarruza 
yeterli faydayı sağlamazdı. Lawrence, The Seven Pillars 
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of Wisdom'da “Allenby, kendisinden dört günden geç, iki 
günden az olmayacak şekilde harekete geçmemizi istedi. 
Bana sarf ettiği söz, silahlı üç adam ve bir çocuğun 16 
Eylül günü Deraa önünde bulunmalarının, bir hafta ön- 
ce veya sonra binlerce kişinin bulunmasından daha iyi 
olacağıydı." Bu tarz kesin zamanlı çalışmalar, Bedevile- 
rin usullerine yabancıydı. Yine de, büyük belirsizliklerin 
yaşandığı anlara rağmen, Lawrence ve İngiliz irtibat su- 
bayları timi, düzenli ve düzensiz Arap birlikleri, Fransa 
yönetimindeki Cezayir'den gelen topçular, üç İngiliz zırhlı 
aracı ve bazı Gurka askerlerinden oluşan 1000 kişilik bir 
gücü 12 Eylülde Azrak'ta toplamayı başardı. Lawrence 
“hışırdayan palmiyelerin üzerindeki bir kayalıkta duran 
mavi kale” Azrak'ta, on ay kadar önce saklanmıştı. Suri- 
ye çölünde vaha olarak Azrak'ın önüne geçebilecek tek 
yer, daha kuzeydeki Tadmor-Palmira'dır. Çevredeki “taze 
otlaklar” iki Kraliyet uçağının inebileceği sağlam bir ze- 
min de sağladığından üs görevi yapabilecekti. Mühim bir 
Arap kuvvetinin, Amman'ın 80 km kadar batısındaki bu 
vahada toplanması, Allenby'nin ana sonbahar saldırısını 
Şeria nehrinin doğusuna yönelteceği ve Suriye'ye giden 
Hicaz demiryolunun denetimini ele geçireceği yolunda 
Türklerin kanaatini güçlendirdi. Ayrıca, Faysal'ın Amman 
üzerine yürüyeceği söylentileri, Liman von Sanders'ın 
karargâhının değerlendirmesi için bilinçli olarak yerli 
Araplar arasında yayıldı. 

O sonbahar, çevreden bol miktarda yanıltıcı haber top- 
lamak mümkündü. Düşmanı aldatmak için İngiliz Genel 
Karargâhı ve Kahire'deki makamlar tarafından kapsam- 
lı önlemler alındı. Almanlar ve Türkler Allenby'yi artık 
Gazze seferi öncesine göre daha iyi anlamakta; fırsat 
bulduğu takdirde, süvari birliklerini kullanacağını bil- 
mekteydiler. Allenby de, kendi bakımından, karşı tarafın 
kendisini her şeyden fazla süvari sınıfından kabul etti- 
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ğini bilmekteydi. Dolayısıyla, von Sanders'i aşağı Şeria 
üzerinden saldıracağına ikna etmekle yetinmemeli, süva- 
ri birliklerinin saldırıya hazırlandığına dair sahte kanıt- 
larla, onun bu inancını güçlendirecek yollar bulmalıydı. 
Yaz sonu sıcaklarına rağmen, Chaytor'un Avustralya-Yeni 
Zelanda birlikleri, bu düşüncelere gerçeklik havası kat- 
mak amacıyla, Şeria vadisinde tutuldu. İngiliz Doğu Hint 
Alayı piyadeleri de gündüz saatlerinde tepelerdeki kamp- 
larından Şeria vadisindeki mevzilerine intikal ediyor, ak- 
şam ise ışıklarını söndürmüş kamyonlarla geri getiriliyor, 
ertesi gün tekrar yeni birliklermiş gibi, aynı hareket tek- 
rarlanarak, hayali bir faaliyet görüntüsü yaratılıyordu. 
Blöf daha geniş ölçeklere de uygulandı: Bir Kudüs oteli, 
askeri hizmet emrine alınarak Şeria vadisinin haritala- 
rıyla dolu sahte bir genel karargâha dönüştürüldü ve me- 
raklı yayaların dışardan rahatlıkla görebilecekleri ilave 
telefon hatlarıyla donatıldı. Oteldeki hayali komutanlar 
ile Eriha'da kâğıt üzerindeki milli birlikler arasında sahte 
telsiz mesajları trafiği yaratılarak, düşman istihbarat bi- 
rimlerinin aklı karıştırıldı. Es Salt ile Amman arasındaki 
bölgede bulunan güvenilmez Arap tüccarlarına, ajanlar 
tarafından binlerce ata yetecek yem siparişi verildi. Şeria 
vadisinde sahte ordugâhlar kuruldu, istihkâmcılar köprü 
inşasıyla meşgul göründüler. On beş bin kukla at vadi- 
lerdeki kamplara getirildi; atların sulama için Şeria neh- 
rine indirilmesinin beklenebileceği zamanlarda düşman 
gözlemcilerinin fark edebileceği şekilde, kuru zeminde 
katırların çektiği kızaklar tarafından büyük toz bulutları 
çıkarıldı. Tüm bu aldatma faaliyetleri devam ederken, asıl 
birlikler sahil düzlüklerine gece vakti gizlilik içinde ulaş- 
tırıldı ve Yafa çevresindeki narenciye ve zeytin bahçeleri 
içinde saklı tutuldu. Narenciye bahçelerindeki ağaçların 
altında, atların su içebileceği sulama kanalları mevcuttu. 
Atlara idman yaptırılması gereken zamanlarda bir yan- 
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dan havadaki davetsiz misafirleri kaçırtmak, bir yandan 
da zeminde olan bitenden dikkatleri çelmek, için İngiliz 
uçakları devriyeye çıkıyordu. Yafa bölgesinde, bu yolla on 
bin süvari toplandı. Düşmanı daha da şaşırtmak için son 
bir aldatmaca olarak, 19 Eylül Perşembe günü Yafa dışın- 
da bir at yarışı düzenleneceği duyuruldu. 

Salı günü, Allenby'nin önceden beri taşıdığı kuşkuları 
doğrularcasına, bir Hint astsubay ordudan kaçarak, Türk 
dindaşlarına müttefik saldırısının kırk sekiz saat içinde 
başlayacağını, asıl hücum hattının sahil düzlüğü olacağı- 
nı söyledi. Türkler bu bilgiyi von Sanders'e ilettiklerinde, 
tecrübeli bir albay öncü birliklerini sahildeki mevzilerin- 
den çekmeyi önerdi ve bu yolla İngilizlerin top mermile- 
rini boş yere harcayacaklarını söyledi. Ancak Liman, Hint 
astsubayın verdiği bilgiye itimat etmedi; bunun İngiliz- 
lerin sahte bilgi yayma yöntemlerinin bayağı bir örneği 
olduğunu düşündü; esasen bir Hint astsubayı, komutanı- 
nın niyetleri hakkında nasıl bu kadar iyi bilgi sahibi ola- 
bilirdi? Son Alman istihbarat raporları Şeria vadisindeki 
düşman faaliyetlerini haber vermiş, pazar günü bir Al- 
man pilotu Allenby'nin sol kanadında atlıların hareketini 
bildirmesine rağmen, sahilde ilgi çekecek bir husus tespit 
edilmemişti. Astsubayın verdiği bilgiyi sadece, o sırada 
kronik bir böbrek sancısıyla yatakta bulunan Kemal Pa- 
şa ciddiye alarak, kıta komutanlarını uyardı ve Liman'a 
endişelerini iletti. Cevaben, ihtiyatı için takdir edilmekle 
beraber, fikirlerinin hasta bir adamın zihninin ürünü ol- 
duğu, kendisine ima edildi. Bir önceki gece, Lawrence'ın 
Arap birlikleri demiryolunun Deraa-Amman bölümün- 
de bir köprüyü tahrip etmiş, çarşamba gününün sabah 
saatlerinde Deraa'nın kuzeyinde, Tel Arar'daki başka bir 
köprü de aynı akıbete uğramıştı. Nuri el Said de bu es- 
nada, Deraa'nın batısındaki Mezeirib istasyonunu bas- 
mıştı. Saldırının Şeria'nın doğusundan geleceği, Liman'a 
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çok açık göründü ve Asya Kolordusundaki Alman ihtiyat 
birliklerine, Deraa'yı savunan garnizonu güçlendirmeleri 
emrini verdi. 

Bu sektördeki toplar —-von Sanders'in 130 topuna kar- 
şılık 390- 19 Eylül günü sabah saat 04.30'da düşman 
topçu mevzilerini büyük bir isabetle vurarak, ateşe baş- 
ladı. Çeyrek saat sonra, Bulfin'in XX. Kolordusuna bağlı 
piyadelerin yürüyüşe geçmesiyle sabah şafak sökmeden, 
Milne'in Makedonya'daki birliklerinin yirmi dört saat 
önce yaptığı gibi, muharebe duman ve karanlıklar içinde 
başladı. Ancak Doyran gölü civarındaki ilk günün taarru- 
zu inatçı bir direnişle karşılaşmışken, Allenby'nin plan- 
larına güveni kısa sürede haklı çıktı. Türk mevzilerinin 
dikenli tellerini kesmek, büyük bir güçlük yaratmadı; ar- 
dından temizlenen alanlar renkli bayraklarla işaretlendi. 
General Barrow'un 4. Süvari Tümeni, dikenli tellerden ve 
siperlerden sabah saat dokuz ile on arasında geçerken, 
General Macandrew'nun 5. Süvari Tümeni şafak söker 
sökmez sahilden kuzeye doğru yarların kuytu bölgele- 
rinden geçiş yolu buldu. Aynı zamanda Cenin'deki hava- 
alanını bombalanarak, düşman uçakları hareket edemez 
hale getirildi; önemli bir demiryolu kavşağına, Nablus ve 
Tulkarem'deki iki ordu karargâhına ve Afula'daki telefon 
santraline bir dizi akın düzenledi. Hava akınlarının etki- 
siyle saldırının başlamasından üç saat sonra, von San- 
ders, Nasıra'daki Genel Karargâhı Tulkarem'den Cenin'e 
hızla çekilen Cevad Paşa'nın Sekizinci Ordusuyla tüm 
teması yitirmişti. Makedonya'da olduğu gibi, havacıla- 
rın dikkatlerini altlarındaki intikal kollarına yöneltmele- 
riyle yollar kısa sürede tahrip edildi, yanan vasıtalarla 
tıkandı. Aynı gün 60. Tümen, Tulkarem yolunda yedi bin 
esir alıp, yüz topu ele geçirirken, sol cenahındaki Avust- 
ralya Hafif Atlı Tugayı daha fazla sayıda esir aldı. Asya 
Kolordusu'nun Alman birimleri bir arada kalarak düzenli 
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şekilde Yukarı Celile'nin yüksek kesimlerine çekilirken, 
Osmanlı Sekizinci Ordusu dağıldı. 

İlk günün sonunda Bulfin'in piyadeleri, sürekli yüksek- 
lik kazanan arazide çarpışarak 23 km ilerlemiş ve akşam 
karanlığı çökmeden Tulkarem'e ulaşmışlardı. General 
Barrow Musmus boğazının dar yollarını Almanlar veya 
Türkler makineli tüfekle kapatmadan önce temizlemeye 
çalıştığından, iki süvari tümeni diğer birliklerin önünde 
ilerlemekteydi. Öncülerin karanlıkta boğazın girişini ka- 
çırmaları nedeniyle, General hatalarını bizzat düzetmek 
zorunda kaldı. Sabahın erken saatlerinde El Laijun'a e- 
rişerek Esdraelon ovasının son tepelerini emniyete alan 
Mızraklı Süvariler, burada boğazı savunmak üzere gön- 
derilen Türk taburuyla çarpıştı ve ara vermeden yollarına 
devam etti. Sabah saat sekizde Afula demiryolu kavşağını 
ele geçiren General Barrow, burada çok miktarda ikmal 
malzemesi dışında, bazı demiryolu makineleri ve pistte 
üç Alman uçağı buldu. Mükemmel bir iniş yapan dördün- 
cü uçağın pilotu, karşısında her zamanki teknisyenlerin 
yerine, süngülerini üzerine çevirmiş düşman askerlerini 
buldu. Akşamın erken saatlerde Mızraklı Süvarilerin Şe- 
ria nehrine ulaşarak, Osmanlı Sekizinci ve Yedinci ordu- 
larından arta kalan birliklerin etrafındaki kıskacı sıkı- 
laştırmasıyla, Süvari Tümeni günlük hedeflerinin tümüne 
erişti. 

Musmus geçitlerinden çıkarak ovada beliren 4. Süvari 
Tümeni, Hz.Yuşa tarafından ele geçirilen ve Hz.Süleyman 
tarafından tahkim edilen, MÖ 609'da Kral Yosiah'nın okla 
öldürüldüğü muharebenin yaşandığı, Kutsal Kitap şehri 
Megiddo'dan geçti. Yeni Ahit'in son kitabında, Megiddo 
Tepesi, yani Armageddon, iyi ve kötü arasındaki nihai 
çarpışmanın yaşandığı kıyamet sahnesidir. Tepe civarın- 
da 1918'de küçük bir çatışmadan başka bir savaş eylemi 
meydana gelmese de, Allenby bölgenin Kutsal Kitap'la 
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ilişkisini ve simgesel anlamını kullanarak, Celile bütü- 
nünde beş gün boyunca süren bir dizi muharebeye toplu 
olarak bu adı yakıştırdı. 

Barrow'un askerleri Musmus boğazından dikkatle iler- 
lerken, 20 Eylül günü erken saatlerde General Macandrew 
5. Süvari Tümeninden bazı müfrezeleri daha kuzeyde özel 
bir göreve gönderdi. Liman von Sanders Nasıra tepesin- 
deki Casa Cuova misafirhanesinde bulunan karargâhında 
yatağındayken sabah saat dörtte şehrin güneyindeki ana 
yoldan gelen silah sesleriyle uyandı. Gloucestershire Ha- 
fif Süvarilerinden bir birlik kılıçlarını çekmiş, ana cad- 
dede dört nala at sürerek düşman komutanının kaldığı 
yeri aramaktaydı. Birlik, Casa Nuova'dan önce, 400 m. ka- 
dar aşağıdaki Hotel Germania'da durarak, burada birkaç 
yüz kadar esir aldı; fakat komutan aralarında değildi. Bu 
şekilde vakit kaybetmeleri, hâlâ pijamaları üstünde olan 
von Sanders'e makam arabasına binerek kuzeye kaçma 
imkânını verdi. Birkaç saat sonra Almanların karşı saldı- 
rısıyla İngiliz süvarileri geri çekilmek zorunda kaldığın- 
da, Liman geri dönerek giysilerini alabildi ve bu sayede, 
öğleden sonra Nasıra'dan çekilme emrini vakarını koru- 
yarak verebildi. 

İzleyen birkaç gün süresince Türk ordularının Filistin 
ve Şeria kasabalarındaki hâkimiyeti birer birer kayboldu. 
Nablus, Cenin ve Baysan, Nasıra'yla beraber, 20 Eylülde 
düştü. Mysore ve Jodhpore Mızraklı Süvarileri Kermil 
Dağındaki makineli tüfek mevzilerini susturduktan son- 
ra, 23 Eylül Pazartesi günü Hayfa limanına girdiler; von 
Sanders'i neredeyse yakalayan süvari tugayı, körfezin di- 
ger tarafında, zırhlı araçların desteğiyle aynı gün Akka'yı 
işgale teşebbüs ettiğinde, Napoleon'a 1799'da iki ay di- 
renen yarımada kalesini iki saat içinde ele geçirmekte 
güçlük çekmedi. Bu sırada Kraliyet Hava Kuvvetleri, Wadi 
Fara'ya çekilen Türk birliklerini saatlerce pike uçuşuyla 
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alçaktan bombalayarak, tüm seferin en ağır zayiatını ver- 
dirdi ve askerlerle atlar arasında sürekli bir panik havası 
yarattı. 

Liman'ın asıl vurucu darbeyi beklemiş olduğu cephe- 
nin diğer tarafında, 95 km kadar güneydoğuda yer alan 
bölgede, Şeria geçişlerine hâkim mevzileri Chaytor'un 
kuvvetleri, İngiliz Batı Hint Alayının iki taburunun pi- 
yade saldırısıyla, 20 Eylülde aldı. Pazartesi akşamı (23 
Eylül) Yeni Zelanda Tugayı Es Salt kasabasını ele geçirdi 
ve yılbaşındaki saldırıların aksine, durumunu sağlamlaş- 
tırarak, Amman üzerindeki baskısını sürdürdü. Şehir, iyi 
komuta edilen Anadolu askerlerinin birkaç saatlik inatçı 
direnişinin ardından düştü. Bu esnada demiryolu hattı 
üzerindeki Maan kasabasında konuşlu Türk garnizonu 
kuşatıldı ve iki gün sonra teslim olmak zorunda bırakıldı. 
Chaytor'un kuvvetlerinin ana gövdesini Yeni Zelanda ve 
Avustralya birlikleri oluşturuyor, bir Hint Tugayı, iki Ya- 
hudi Kraliyet Hafif Piyade (Fusilier) taburu, ayrıca saldırı 
öncesi yanıltma hareketlerinde haftalarca “yürüme” rolü 
oynadığından, gerçek savaş yeteneklerini göstermeye he- 
vesli Batı Hint Alayı, bu kuvvetleri tamamlıyordu. Hafta 
boyunca çarpışmalarda az zayiat verilirken -toplam 139 
asker ölmüş veya yaralanmıştı- 2. Batı Hint Taburunun 
kaybı 41 askerdi. Chaytor'un kuvvetleri, 10 binin üzerinde 
esir aldı, ayrıca bölgeden orduya alınan yüzlerce er de bu 
fırsattan yararlanarak evlerine kaçıp, fırtına kuzeye doğ- 
ru uzaklaşana kadar gizlenmeyi tercih etti. Öte yandan, 
Şeria'daki Türk askerlerine en ciddi yaşamsal tehdit, İngi- 
liz birliklerinden değil, büyük bir açgözlülük ve vahşilikle 
davranan, acımasız Bedevi akıncılardan gelmekteydi. 

Emir Faysal Azrak'ta kalırken, asıl muharip güçleri 
95 km kadar kuzeyde, Lawrence'la birlikte Deraa'nın gü- 
ney doğusundaki Umtaiye'de bulunmakta, Alman ve Türk 
uçaklarının devamlı hava saldırılarına maruz kalmak- 
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taydı. Allenby'nin taarruzunun ilk iki günü boyunca ne 
Faysal, ne de Lawrence kuzeyde ne olup bittiği hakkında 
açık bir bilgi alabildi. İlk başarı haberlerini De Havilland 
4 modeli iki kişilik uçak, tadil edilmiş yeni emirleriyle 
birlikte 21 Eylülde Emir'e getirdiğinde, Lawrence Azrak'a 
geri dönmüştü. Buna göre Araplar Deraa ve Yarmuk va- 
disinden Taberiye gölü yönüne çekilen Türk birliklerine 
akınlara yoğunlaşacaklardı; Faysal, hiçbir şart altında 
Allenby'nin rızası olmadan kuzeyde Şam'a yürümek gibi 
bir eyleme girişmeyecekti. Birçok durumda olduğu gibi, 
Sykes-Picot Anlaşması askeri operasyonlara siyasi gölge- 
sini düşürüyordu. 

Lawrence, kısmen Deraa konusundaki emirleri açıklı- 
ğa kavuşturmak, kısmen hava koruması talep etmek üze- 
re, uçağın gözetlemeci kabininde Filistin'e dönmeye karar 
verdi. Komutan onu, Bir Salem'deki “dışardaki ağaçlarda 
dolaşan esintinin müzik kattığı serin, havadar, beyaz bo- 
yalı” karargâhında kabul etti. Allenby, Chaytor Amman'ı 
emniyete alır almaz, Şam'a iki koldan yürünmesini dü- 
şündüğünü açıkladı: Chauvel, Macandrew ve Çöl Bin- 
dirilmiş Kolordusu'nun ana birimleri, Kuneytra ve Sasa 
üzerinden Taberiye yolunu takip edeceklerdi; Barrow'un 
4. Süvari Tümeni Deraa üzerinden kuzeyi vuracak, Hac 
yolundan ilerleyerek Şam'ın 16 km güneyinde Chauvel'le 
buluşacaktı. Allenby, Arapların, Barrow'un sağ cenahın- 
daki çölden Osmanlı Dördüncü Ordusunu taciz etmeleri- 
ni istedi ve bu vesileyle Şam'a zamansızca yürümemeleri 
uyarısını tekrarladı. Ertesi sabah gümbürtüleri uzaktan 
duyulan fırtınalı olayların yankısı gibi, Fransız Büyü- 
kelçisi Londra'da Dışişleri Bakanlığına geldi; General 
Allenby'nin “işgal edeceği anlaşılan toprakların idaresi 
için” düzenlemeler yaparken, “Suriye'nin... Fransız nüfuz 
sahası içinde olduğunu” hatırında tutması gerektiğini 
Balfour'a hatırlattı. 
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Lawrence, Araplara hava koruması sağlama kapasite- 
sine sahip Kraliyet Avustralya Hava Kolordusu'na ait iki 
Bristol avcı uçağı ve bir De Havilland 9 uçağını geçici sü- 
reyle ödünç alarak çöle döndü. Ortadoğu'daki en büyük 
hava aracı olan RAF Handley Page bombardıman uçağı da 
ikmal malzemelerini getirdi; Araplar uçağı gördüklerinde, 
hayranlık dolu bir şaşkınlıkla “El Tayyar!” diye bağırmış- 
lardı. Araplar üç gün boyunca Deraa'nın güneyindeki de- 
miryolu hattına akınlar düzenledikten sonra, 26 Eylülde 
kuzeye dönerek, yeni onarılmış bir kesimi tahrip ettiler. 
Aynı gün Türk topçuları tarafından İrbid bölgesindeki 
Wadi es Gafr'da durdurulan General Barrow ve 4. Süvari 
Alayı'ndan henüz ortada iz gözükmemekteydi. Barrow'un 
yokluğunda Lawrence Kuzey Arap Ordusu "düzenli bir- 
likleri” tarafından Deraa kasabasına bir saldırı planladı. 
Arap kampını Hac yolunun 11 km batısında ve Deraa'nın 
29 km kuzeyindeki Şeyh Saad'da kurdu. O âna dek Türk 
artçıları, çekildikleri kasabalarda ve köylerde zalimce 
davranmaktaydı. Şeyh Saad'ın güneyindeki At Tafas'ta A- 
rap isyanına destek oldukları gerekçesiyle çocuklar ve ka- 
dınlar özel bir gaddarlıkla katledilmişti. Bu tür aşırılıklar, 
izleyen birkaç gün içinde, Arapların gaddarca misilleme- 
lerine yol açtı. Kâğıt üzerinde 26-27 Eylülde Araplar 2 bin 
esir almalarına rağmen, çok daha fazla sayıda esir asker, 
teslim olmalarından sonra vurularak veya süngülenerek 
katledildi. Arapların öfkesi, bu yaptıklarını anlayabilme- 
leri mümkün olmayan, disiplinli bir düzene sahip yaban- 
cıların infial duymasına yol açıyordu. 

Ertesi gün, 27 Eylülü 28 Eylüle bağlayan gece yaşanan 
bir sahne, hâlâ gizemini korumaktadır. Lawrence o akşam 
Nuri el Said'in devriyelerine eşlik ederek Deraa yakınına 
geldiğinde, şehre girmekten birden vazgeçerek gece yarı- 
sı ulaşabildiği Şeyh Saad'a geri dönmüştür. Araplar onun 
yokluğunda bir katliam ve yağma çılgınlığına girmişti; 
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Lawrence'ın The Seven Pillars of Wisdom'da yazdığı gibi, 
o akşam, “diğerlerinin hayatlarının kırılabilecek ve fır- 
latılıp atılabilecek oyuncaklara dönüştüğü... İnsanlığın 
aklını yitirdiği gecelerden biri” yaşandı. Lawrence neden 
Deraa'ya girmeyip, geri dönmüştür? Sebep, on ay önce — 
kimliği anlaşılmadan -— kısa bir süre gözaltına alınıp, e- 
ziyet gördüğü ve tecavüze uğradığı kasabaya girmekten 
tiksinmesi miydi? Ya da, Şeyh Saad'a dönerek orada esir 
edilen Türkleri korumak mı istemiş, yoksa belki de, önde 
gelen bir Türk'le görüşmeyi mi planlamıştı? O hafta so- 
nu Deraa'dan Şam'a çekilen Osmanlı subayları arasında 
Mustafa Kemal Paşa da vardı. Savaştan sonra Lawrence 
birkaç defa, “Eylül 1918'de” Kemal Paşa'yla “görüşmeler- 
de” bulunduğunu, bu vesileyle Osmanlı Dördüncü Ordu 
Komutanının Türk subay sınıfının Alman karşıtı kesimi- 
nin lideri olduğunu iddia ettiğini ve Türkiye'nin Levant 
ve Balkanları terk ederek, Orta Asya'ya yoğunlaşması ge- 
rektiğine inandığını söylediğini belirtmiştir. Olayların bu 
nakledilişine göre, Araplar kendisiyle anlaşma yapılabi- 
lecek farklı bir lider olduğunu düşündüklerinden, (esasen 
Kemal Paşa ile Faysal arasında bazı yazışmalar da ya- 
pılmıştı) Kemal Paşa'nın Şam'a gitmesine izin verilmişti. 
Bu konuşmaların Lawrence'ın hayal dünyasında geçmiş 
olması mümkündür; nitekim böyle bir görüşmeye ilişkin 
İngilizce veya Türkçe bir kayıt bulunmadığı gibi, Kemal 
Paşa'nın konuyu herhangi bir şekilde dile getirdiği de bi- 
linmemektedir. Öte yandan cuma gecesinin geç saatlerin- 
de hadisenin meydana gelmiş olması imkân dışı değildi. 
Bu tür bir görüşme gerçekten yapılmış ve Lawrence bu 
kadar önemli bir düşman komutanını serbest bırakmış 
ise, savaş daha devam ederken olaydan bahsetmesi fazla 
akılcı olmazdı. Dikkate değer bir husus, Nuri el Said'in 
devriyelerinden birinin o gece Kemal Paşa'nın bavulunu 
Deraa'da bulmuş ve korumuş olmasıdır. 
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Sabah olduğunda Lawrence, “motor pistonu gibi sıç- 
rayışlarla” hareket eden bir deve sırtında, 29 km uzaktaki 
Arap kampından ayrılarak, Baha bölgesindeki Suriye ka- 
sabalarının en cazibesiz olanlarından Deraa'ya girdi. “İn- 
sanın kötülüğünü burada hissettiği” için, kasabanın nef- 
retini uyandırdığını kabul etmektedir. Ancak bir ölçüde 
düzeni sağlamaya çalıştı ve Allenby'nin emirleri uyarınca 
geleneksel yöntemlerle kasabayı almaya hazırlanan Ge- 
neral Barrow'la görüştü. Barrow, Lawrence'ın Arapların 
Deraa'ya girmelerine izin vermesinden öfkelenmiş ve bir- 
liklerin kasabaya girdiklerinde karşılaştığı manzara kar- 
şısında dehşete düşmüştü: Yirmi yıl sonra yazdığı hatıra- 
larında, savaşın hiçbir safhasında benzerine şahit olma- 
dığı “korkunç bir ıstırap manzarası” gördüklerini kaydet- 
mektedir. 10. Süvari Tugayının Hint süvarileri, Bedevilerin 
Deraa istasyonundaki bir hastane trenini yağmalayarak, 
Türk yaralıları ve bakıcılarını kılıçlarıyla biçtiklerini gö- 
rerek, dehşete düşmüşlerdi. General Barrow, Lawrence'ın 
kasabada bir Arap idaresi kurma girişimlerine tahammül 
edemedi ve Lawrence ile Nuri el Said'i, geçen yirmi dört 
saatte yaşanan kan banyosu için adamakıllı azarladıktan 
sonra, askeri idare tesis etti. Takip eden hafta süresince 
ordular Suriye'nin kuzeyine ilerlerken, Barrow, Lawrence, 
Faysal veya genel olarak Arap davasına herhangi bir ya- 
kınlık göstermedi. Şam'da yaşanabileceklerden de endişe 
etmekteydi. Mayıs ayında başarısızlığa uğrayan ikinci Şe- 
ria seferinde, Bedevilerin kendisine ihanet ettiğini düşü- 
nen kolordu komutanı General Chauvel de aynı fikirdeydi 
ve Avustralyalıların çoğunluğu gibi, artık Araplara güve- 
nini yitirmişti. Şam'ı Türklerden, Kudüs gibi sorunsuzca, 
alma ihtimali uzak görünmekteydi. Aradan seksen yıl za- 
man geçtikten sonra bile, izleyen dört günün olayları hâlâ 
kentin büyük pazarının dar sokakları gibi, dolambaçlı ve 
karmaşık gözükmektedir. 
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Emrindeki komutanların aksine, Allenby'nin geniş 
bakış açısı, Şam'ın, Faysal ve ordusu için önemini kavra- 
masına imkân vermekteydi; İslam'ın dördüncü en kutsal 
binası Emevi Camii, Kürt asıllı olmakla berabertüm Arap 
halklarına savaşlarıyla ilham veren Sultan Selahaddin'in 
türbesi bu kentteydi. Arap ordusunun, yardım ettikle- 
ri Avrupalılar on dört yüzyıldan beri kesintisiz İslam 
hâkimiyetinde kalmış kente girerken, kenarda bekleme- 
si düşünülemezdi. Allenby'nin niyeti Şam'ı “mevcut sivil 
idaresinin yönetimi altında bırakmak”tı; milli bayraklar 
dalgalandırılmayacaktı. Chauvel, Suriye'nin siyasi yö- 
netimini ele almak isteyebileceğinden endişe duyduğu 
Arapların konumunun ne olacağını sorduğunda, Allenby, 
bu tür soruların “ben gelene kadar beklemesi gerekir ve 
Faysal sorun çıkarırsa, onunla irtibat subaylığını yapa- 
cak Lawrence vasıtasıyla uğraş” cevabını verdi. Allenby, 
Faysal'ın siyasi sağduyuyla hareket etmesinin sağlanma- 
sında, Lawrence'a subay olarak güvenini korumaktaydı. 

Komutan, 25 Eylülde Arapların Şam'a ilerlemesi konu- 
sunda fikrini değiştirdi; Faysal'a havayoluyla bir mesaj 
göndererek, Mısır Seferi Gücü'nün dört veya beş gün için- 
de şehirde olacağını umduğunu Emir'e bildirdi ve sorun- 
suzca yapabileceğine inandığı takdirde, Faysal'ın kente 
girmesine itirazı olmayacağını bildirdi. Bu mesaj Faysal'a 
ulaştığında, Lawrence yanından ayrılmıştı; Allenby'nin 
Arapların ilerlemesine ilişkin yasağı kaldırdığını, Gene- 
ral Barrow'la Deraa'daki fırtınalı görüşmesinin ertesine 
kadar öğrenmediği görülmektedir. Lawrence, Barrow ve 4. 
Süvari Tümeninin 112 km kadar kuzeydeki Şam'a hareke- 
tinden saatler sonra, 29 Eylül Pazar gününün geç saatle- 
rinde bir araya gelene kadar, Faysal'la görüşmedi. Nuri el 
Said ve Kuzey Arap Ordusu'nun Barrow'un sağ cenahında 
yürümesinin gerekmesi ve Bedevi “düzensiz birliklerinin”, 
geri çekilen gruptan ayrılarak çöle yönelmesi tehlikesi 
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bulunan Türk kıtalarını taciz etmekle meşgul bulunması 
nedeniyle Faysal, esasen EEF'in önünde Şam'a girme ve 
Suriye'nin başkentini Araplar için ele geçirme durumun- 
da değildi. Bir hafta önce Umtaiye veya hatta Azrak'tan 
şehre doğru bir hamleye girişilmesi mümkün olabilirdi; 
ancak şimdi General Barrow, bir gün önde ilerlemekte, 
Chauvel'in ana birlikleri günümüzde Golan Tepeleri adıy- 
la bilinen yaylalardan çıkmış, Hıristiyan geleneklerine 
göre Aziz Pavlus'un havarilik çağrısını aldığında seyahat 
ettiğine inanılan “Şam'a giden yolu” izlemekteydi. 
Pazartesi sabahı Lawrence da Şam yarışına katılarak, 
erkenden Kuzey Arap Ordusu'nda görev yapan İngiliz bir- 
liklerinden sorumlu, kurnaz ve mantıklı kurmay subay 
Binbaşı Frank Stirling'in eşliğinde zırhlı mavi Rolls-Royce 
zırhlı arabasıyla Deraa'dan yola çıktı. General Barrow'un 
süvarilerini, öğle vakti yorgunluktan tükenmiş atlarını 
sularken yolda yakaladılar. Chauvel'in Kuneytra'dan iler- 
lemesi Şam'ın 30 km güneyinde Saas'ta, Wadi ez Zabirani 
üstlerindeki güçlü Türk ve Alman direnişiyle durdurul- 
muştu; ancak saat 13.00 civarında Avustralya atlılarının 
bir ileri kolu, Yeni Zelanda makineli tüfeklileri ve Fransız 
sömürge birliklerinden Sipahiler ve Chasseurs d'Afrigue 
Alayı birlikleri Şam'a akan Barada nehrinin yanındaki te- 
pelerde belirdi; bu sırada Genel Karargâhtan yürüyüşün 
durdurulması ve Şam'a girilmemesi istenen bir emir alın- 
dı. Gerçekte bu kuvvet, sadece Barrow'un süvari tugayının 
değil, düzenli veya düzensiz Arap birlikleri veya kabileler 
Tafas'taki katliamın sorumlusu Türk artçı birlikleriyle 
amansız bir mücadele sürdürdüklerinden, Kuzey Arap 
Ordusu'nun da çok önündeydi. Şam'a ilerlemenin son a- 
şamaları hakkında, 30 Eylül öğleden sonra bazı tereddüt- 
ler hâlâ mevcuttu. “Giriş yasağı” vetosunu koyan Allenby, 
seferin ilk günlerinde bir mevziden diğerine arabasıyla 
sürekli giderken, şimdi ise garip bir şekilde 190 km uzak- 
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taki Taberiye'de kalarak, hayati kararları sahadaki komu- 
tanlarına bırakmaktaydı; onlar ise Almanların ve Türkle- 
rin şehri savunmak için savaşı hedefleyip hedeflemedikle- 
ri veya giderek ihtimal dâhiline girdiği gibi, Lübnan dağ- 
ları, Humus ve Halep'e giden yola hâkim tepelere çekilip 
çekilmeyecekleri konusunda kesinlikle emin değillerdi. 

Liman von Sanders bu sırada zaten Lübnan'a gitmiş, 
Şam'ın savunulmasına imkân verebilecek uygun bir mev- 
zinin olmadığına karar verdiğinden, bir önceki gün, yani 
29 Eylülde, karargâhını Baalbek'te kurmuştu. En büyük 
tasası, Allenby'nin ağları üzerlerine atılmadan, Türk ve 
Alman birliklerinin Şam'dan çıkarılmasıydı. Baalbek'in 
güneyinde Humus-Halep yolunun yukarı kısmındaki Ma- 
alula etrafındaki tepelerde bulunan Riak'da kuvvetleri- 
ni yeniden toplamayı ummaktaydı. Kemal Paşa, yanında 
küçük bir muhafız grubuyla kendi başına gittiği Şam'da, 
halkı soğuk bir husumet içinde buldu ve dar sokaklar- 
daki balkonların şimdiden Arap milli bayraklarıyla do- 
natılmış olduğunu görerek, şehirde Osmanlı yönetiminin 
sonunun geldiğini kabul etti; bunun üzerine karargâhını 
batıya, Riak'a yöneltti. Ancak şehirdeki kışlalarda hâlâ 
10 bin kadar Türk askeri vardı; bunlardan bazı kollar Ke- 
mal Paşa'yı izleyerek Barada boğazına ve Lübnan yoluna 
doğru yürüyüşe geçti. Fakat yolun Avustralyalı ve Fransız 
birliklerince tutulduğunu gördüklerinde, kışlalarına dö- 
nerek, teslim olma anını beklemeye başladılar. 

Il Ekim Salı günü kesilmesi gereken tek kaçış hattı 
olarak Humus yolu kalmıştı. Ancak buraya erişmek için 
3. Avustralya Hafif Atlı Tugayından Binbaşı Holden'in, 
askerlerini kuzeydoğu yönünden Barada boğazının alt 
kısmı üzerinden getirmesi, sonra eski şehrin eğri büğrü 
duvarlarına götüren yollardan geçmesi ve tekrar kuzey- 
doğuya çıkması gerekmekteydi. Allenby'nin şehre girme- 
me emrinin ruhuna uyarak, Holden şehir kapılarının ya- 
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nından dörtnala geçmek istediyse de, karşılamaya gelen 
kalabalıklar ve ardından havaya sıkılan tüfek atışlarıyla 
alıkonuldu. Kılıçlarını çeken Avustralyalılar, bunun üze- 
rine düzeni sağlamak için direnişle karşılaşmadan, Sa- 
ray adı verilen hükümet konağına yöneldiler. Saray'da bir 
heyet tarafından karşılandılar ve başlarındaki, vali tayin 
edildiğini iddia eden Arapla birlikte, Mersinli Cemal Paşa 
şehri saat sabah altı sularında Binbaşı Holden ve muha- 
fızlarına teslim etti. Saat yedi civarında Batı Avustralyalı 
süvariler şehirden çıkmış ve Humus'a doğru çekilen Türk 
birliklerini takibe tekrar başlamışlardı. 

Albay Lawrence ve Binbaşı Stirling, saat dokuz civa- 
rında mavi Rolls-Royce araçlarıyla, önde “Bengal Mızrak- 
lı Süvarileri” kolu olduğu halde Şam'a geldiler. Hintler, 
yolda Türk subayı olduğunu düşündükleri, Arap başlığı 
takmış ve “baştan aşağı Arap giysileri” içindeki bir ki- 
şiyi ve refakatçisini tutuklamakla vakit geçirdikleri için 
gecikmişlerdi. Yaşanan tarihi anların heyecanını düşü- 
ren bu hadise çözüldüğünde -Seven Pillars olayı kısaca 
bahsederek geçiştirmiştir— Albay Lawrence hükümet ko- 
nağına gitti. Burada, Cemal Paşa'nın tayin ettiği kişilerin 
yetkisini kabul etmedi ve şehri, Faysal adına idare etmesi 
için yerel bir toprak sahibini atadı; Deraa'da olduğu gibi 
Şam'da da güvenlik hızla kaybolduğundan, kentte düzeni 
tekrar kurmak için gayret sarf etti. 

Bu esnada şehir halkını temsil iddiasında bulunan 
üçüncü bir kişi —savaşın büyük kısmında belediye baş- 
kanlığı yapan Ali Rıza Rikabi— General Barrow'la saba- 
hın erken bir saatinde kahvaltı yapıyor ve iyi bir Arap 
milliyetçisi olarak, Türkleri nasıl toplarını yanlış mev- 
kilere yerleştirmeye teşvik ettiğini açıklıyordu. Ali Rı- 
za sözlerini öyle şiddetle anlatmaktaydı ki, Barrow'un 
hizmetkârlarının kendisine sunduğu omlet ve kakaoyu 
yere saçtı. Bununla beraber Faysal'la ilişkisi pek duyul- 
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mamış bir Arap olarak, Chauvel ve ordu bakımından Ali 
Rıza, valilik için en uygun aday haline geldi. Hiçbir taşı 
kaldırmadan bırakmamanın yararına inanan Ali Rıza ile 
Şam'ın dışındaki bir mahallede çok daha önceleri, Hazi- 
ran 1917'de gizlice tanışmış olan Lawrence bu düzenle- 
meyle tamamen mutabıktı. 

O akşam şehrin birçok bölgesinde ciddi yağma olay- 
ları ve sokak cinayetleri yaşandı. Araplar şehirde bir dü- 
zen görüntüsünü ancak 2 Ekim günü sağlayabildiler ve 
Avustralya, Yeni Zelanda, Hint, İngiliz ve Fransız koloni 
birliklerinin oluşturduğu Çöl Bindirilmiş Kolordusu, baş- 
larında General Chauvel, Macandrew ve Barrow olduğu 
halde, şehre öğle vakti geçit resmiyle girdi. Kolordu, on 
iki gün içinde 640 km yol kat etmiş, 47 binden fazla Türk, 
Alman ve Avusturya-Macaristan askerini esir almıştı. 
Böyle büyük bir sefer için zayiat hafifti; 150 kişi çarpış- 
malarda ölmüş, 500 asker yaralanmıştı. 

Kral Hüseyin'in tebrik mesajı bu sırada Allenby'nin 
karargâhına ulaştırıldı. Haşimi hanedanının reisi, “Her 
şeye kadir Allah'ın gözlerinizden öpmemi nasip etmesi- 
ni niyaz ediyorum” demekteydi. General ise henüz Ha- 
şimi hanedanının herhangi bir üyesiyle tanışmamıştı. 
Ancak, Hüseyin'in üçüncü oğlu Emir Faysal'ı görmesi ve 
Suriye'nin yakın geleceği hakkında bazı hususları karara 
bağlaması gerekmekteydi. Allenby, 3 Ekimde sekiz saat- 
lik bir yolculukla, Taberiye'den Şam'a araçla geldiğinde, 
Faysal'ın özel bir trenle Deraa'dan varmış olduğunu ve 
öğleden sonra 15.00'da törenle şehre gireceğini öğren- 
di. Ancak Allenby, Chauvel, Lawrence ve Faysal'la acilen 
görüşerek, o akşam Taberiye'deki karargâhına dönmeyi, 
Liman von Sanders'in Lübnan'da izlenmesine ilişkin ha- 
berleri değerlendirmeyi istemekteydi. Kaybedecek zama- 
nı yoktu. Dolayısıyla Faysal'a haber gönderilerek, Victoria 
Oteline getirtilmesi için bir araç hazırlatıldı. Ancak Fay- 
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sal, zafer kutlamaları kısa kesilse de, askeri formalitele- 
rin altında ezilecek bir insan değildi. Belirlenen saatte 
Victoria Oteline geldiğinde, dışarda bekleyen kalabalıklar 
Emir'i tezahüratla karşıladı. Chauvel daha sonraları bi- 
raz dargınca, “Temsilcilerimi atlatmayı bir şekilde başar- 
dı” demiştir; “Rolls-Royce'la değil, kırk, elli kadar Bedevi 
atlının eşliğinde dörtnala at sürerek” otele gelmişti. 

Komutan ile Arap Prensinin bu ilk buluşmaları etkile- 
yici bir sahne yaratmakla beraber, sakin ve ağırbaşlı geç- 
ti; taraflar birbirlerinin niteliklerini beğenmişti. Allenby, 
Arapların taleplerine Fransızlardan daha yakınlık gös- 
terse de, siyasi gereklilikler Sykes-Picot Anlaşması'nın 
temel hükümlerinin uygulamasını zorunlu kılmaktay- 
dı. Faysal'a, babası Kral Şerif Hüseyin'in vekili olarak 
Şeria'nın doğusu ve yukarısındaki, Akabe'den Şam'a ka- 
dar olan eski düşman topraklarında askeri idare kurabi- 
leceği bildirildi. Ancak Suriye'de Büyük Britanya yerine 
Fransa koruyucu devlet olacak, Faysal'ın yanında danış- 
man olarak bir Fransız subayı bulunacaktı. Ayrıca, Hint 
birliklerinin önceki gün girmiş olduğu Beyrut'un Fransa 
tarafından (savaş gemileri o sırada ganimetlerini emniye- 
te alacak birlikleri limana getirmekteydi) doğrudan yöne- 
tileceğini de, Faysal bu vesileyle öğrendi. 

Faysal, tüm bu düzenlemelere karşı, tercümanı Law- 
rence aracılığıyla kuvvetle protestoda bulundu. Sykes- 
Picot Anlaşması'ndan herhangi bir bilgisinin bulunmadı- 
ğında ısrar etti ve Lawrence da Faysal'a bu konuda bilgi 
vermediğini belirtti. Fakat odadaki herkesin bildiği gibi, 
bunlar kuşkulu ifadelerdi. Allenby ise bu düzenlemelerin 
askeri bir emir kabul edilip, itaat gösterilmesi gerekti- 
ğini vurguladı. Siyah, beyaz ve yeşil renkli Şerif bayra- 
ğı Şam'da Arap zaferinin işareti olarak dalgalanabilirdi 
fakat siyasi görüşmeler ancak savaşın sona ermesinden 
sonra başlatılacaktı. İçten içe beslediği kırgınlığa rağmen 
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Faysal bu kararlara uydu. Karmaşık duygularla şahsi ve 
siyasi ihanete uğradığını düşünen Albay Lawrence ise 
kararlılıkla aksi yönde tavır aldı. Faysal ayrıldıktan son- 
ra Allenby'ye, bir Fransız irtibat görevlisi yanındayken 
Araplarla çalışmasının imkânsız olacağını açıkladı. Uzun 
bir süredir izin almamıştı; şimdi izin alıp, İngiltere'ye gi- 
debilir miydi? “Evet, sanırım izin alman daha iyi olacak” 
dedi Allenby. Ertesi akşam mavi Rolls-Royce tekrar hare- 
ket ederek, bu defa Kahire'ye doğru yola çıktı. Lawrence, 
on iki gün sonra Port Said limanından Taranto'ya gemiyle 
geçerek, İtalya ve Fransa üzerinden trenle Manş kıyıları- 
na ulaştı. Şam'a girişinden yaklaşık üç hafta sonra, Ox- 
ford'daki evindeydi. Bu tarihte otuzuncu doğum gününün 
üzerinden iki ay geçmişti; neredeyse gününe kadar, Ge- 
neral Bonaparte'ın, Mısır seferinden Fransa'ya döndüğü 
1799 yılındaki yaşındaydı. Ancak, Marengo, imparatorluk 
tacı, Austerlitz, Moskova ve diğer tüm hadiseler henüz 
Napoleon'un geleceğinde yatmaktaydı. Bu geleceğe el- 
bette Waterloo ve St. Helena sürgünü de dâhildi. Acaba 
Lawrence'ı nasıl bir gelecek beklemekteydi? 
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“Kaybedilen HerGün...” 


Lloyd George, Şerif Hüseyin'in bayrağının dalgalandı- 
ğı Şam'a, Allenby'nin girmiş olduğu haberini memnuni- 
yetle karşıladı. Ancak Başbakan, Fransızların arzularını 
dikkate almaya Allenby'den çok daha az eğilim göster- 
mekteydi. Allenby'nin Faysal ve Lawrence'la görüştüğü 
saatlerde, Savaş Kabinesine, “Ortadoğu'da savaşı Britan- 
ya kazanmıştır ve Fransa'nın bundan fayda sağlaması 
için sebep yoktur” demekteydi. Savaşın son yılında birçok 
defa olduğu gibi, Dışişleri Bakanlığına kızgındı; Balfour 
ve memurları Sykes-Picot Anlaşmasının geçerliliğini yi- 
tirdiğini, Paris'te neden açıkça belirtmemişlerdi? Esasen 
bu düzenlemeler tadil edilerek, yeni bir düzenleme kısa 
zaman içinde yapılacaktı. Sykes Londra'da yeni bir öne- 
ri üzerinde bizzat çalışmaktaydı: Fransa Lübnan'ı elin- 
de tutacak fakat “Adana'dan İran'a ve Kafkaslara kadar 
Kürt-Ermeni bölgesinin bütünü” üzerinde nüfuz hakları 
karşılığında, diğer Arap topraklarından vazgeçecekti. Ne 
Başbakan ne de Savaş Kabinesi Sykes'ın bu dâhice nüfuz 
alanı belirleme alıştırmalarından hafta sonuna kadar bil- 
gi sahibi olabilmişti ve sunduğu taslak, tespit edilen ku- 
surlarının fazlalığı nedeniyle derhal rafa kaldırıldı. An- 
cak bu ve diğer tasarıların sadece varlığı bile, Londra'nın 
Filistin ve Mezopotamya'daki zaferleri neticesinde kendi- 
sini Arap milliyetçiliğinin yetiştiği topraklarda karar ver- 
me yetkisine sahip tek ülke olduğu kanaatinin güçlendi- 
ğini vurguluyordu. Bu hayal, geç imparatorluk döneminin 
en tehlikeli yanılgılarından biri olacaktı. 

Londra'da, Türkiye'nin savaşta daha uzun süre kala- 
bileceğine inanan pek insan yoktu. Lloyd George, Şam'ın 


384 


ALAN PALMER 


düşüşünden beş gün sonra, bir Türk temsilcisinin müta- 
reke şartlarını görüşmek üzere Atina'ya hareket ettiğini 
duyduğunda fazla şaşırmadı. Temsilcinin gerekli yetki 
belgelerine sahip olmaması nedeniyle sonuç alınama- 
yan bu diplomatik girişim, dikkatlerin Doğu'daki çözüm 
bekleyen sorunlara çevirmesi bakımından yine de faydalı 
oldu. Hankey'nin, Bulgaristan'ın mütareke çağrısı kutla- 
nırken hatırlattığı ifadesiyle, Lloyd George'un Almanya'yı 
“dayanaklarını yıkarak” mağlup etme çağrısında bulun- 
masının üstünden dört yıl geçmişti. Fakat bu mecazın 
şekillendirildiği 1914 yılında, Bulgaristan savaşa girme- 
mişti: Lloyd George'un aklında olan ülkeler de, Osmanlı 
ve Habsburg İmparatorluklarıydı. Türkiye'nin en zayıf ol- 
duğu bölge olarak Suriye'yi vurgulamış; her şeyden önce 
de, Selanik'ten kuzeye doğru, Sırbistan, Tuna bölgesi ve 
Avusturya-Macaristan'ın kalbine ilerlenmesini destek- 
lemişti. Avrupa'daki stratejik denge, 1918 yılına gelindi- 
ğinde, özellikle Çarlık Rusya'sının ortadan kalkmasından 
sonra tamamen değişmişti. Lloyd George artık Tuna hav- 
zasından çok, Karadeniz bölgesiyle ilgiliydi. Bulgaris- 
tan'daki ateşkes haberini alır almaz, Milne'in ordusunu 
Franchet d'Esperey'nin komutasından alarak, İstanbul 
üzerinde büyük bir kıskaç hareketinin parçası olarak kul- 
lanmak üzere, Allenby'nin komutasına vermek istedi. Sir 
Henry Wilson'ın “amatör strateji” olarak değerlendirdiği 
tutumunun bu son örneğine sadece Genelkurmay Başkanı 
değil, Milner, Balfour ve Hankey de karşı çıktı. Bu grup, 
Almanya ve Avusturya-Macaristan'ın, Romanya'da topla- 
dığı birliklerle güneye ilerleyerek, Bulgaristan'ı işgal et- 
mesinin, hatta Sofya'da askeri bir yönetim tesis etmesinin 
ve Güney Sırbistan'da sağlam bir konum elde etmesinin 
hâlâ mümkün olduğuna inanmaktaydı. Lloyd George, is- 
temeyerek görüşünü değiştirdi ve Doğu Ordusunun komu- 
ta yapısına dokunulmadı. Orta ve Güneydoğu Avrupa'daki 
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savaşın kıştan önce biteceğine kimse inanmamaktaydı. 
Balkan konularında bilgili Amery gibi bir askeri uzman 
bile, “Almanların Tuna'nın denetimini elinde tutmasını 
engelleyemeyiz" diye düşünmekte ve “Sadece eski, 1914 
öncesi Türk sınırında... tutunabiliriz” demekteydi. Ekim 
ayının ilk günlerinde İngiliz birlikleri Hindenburg hat- 
tının zorlu savunma mevzilerine hücum ederken, İngiliz 
Genelkurmay Başkanının Foch ve Clemenceau ile görüş- 
meler için Fransa'ya geçmesi şaşırtıcı sayılmazdı. Şaşırtı- 
cı olan husus, ana konuyu Fransa'daki bu muharebelerin 
değil, Balkanlarda elde edilen kazançların nasıl koruna- 
cağının oluşturmasıydı. Batı'daki çarpışmaların şiddetini 
gelecek bahara kadar koruyacağı, kaderci bir tavırla ka- 
bul edilmekteydi. İki hafta sonra -mütareke gününe bir 
aydan az bir süre kala- Sir Henry Wilson Savaş Kabinesi- 
mevcut askeri durumda Almanların mağlubiyeti 


Au 


ne hâlâ, 
kabul edecekleri varsayımını haklı çıkaracak bir unsur 
yoktur” diyebilmekte; yağmur ve çamurun kısa süre için- 
de, Fransa ve Belçika'daki orduları bir kez daha bataklık- 
lara sokacağını kabul etmekteydi. 

Güneşli ve güzel sonbahar günlerinden sonra, şiddetli 
bir yağmurun I Ekim Salı günü erken saatlerde inmeye 
başlamasıyla, hava Batı Cephesinde beklenebilecek şart- 
lar hakkında ilk uyarısını vermiş oldu. Spa şehrindeki Al- 
man Yüksek Karargâhında, Ardennes dağlarının dumanlı 
kayın ve çam ağaçlarının altında, Bulgaristan'ın “ihaneti- 
nin” yarattığı kasvetli hava daha da ağırlaşmıştı. 

Kayzer'in siyatik hastalığı bastonsuz yürüyemeye- 
ceği kadar ilerlemişti; bir saray görevlisinin iyi niyetle 
dile getirdiği, yağmurun düşman tanklarını durduraca- 
ğı yorumundan fazla teselli bulamadı. Kıdemli subaylar 
ümit verici bir haber yakalayabilmek için birbirleriyle 
yarışıyordu: Bulabildikleri en iyi şey de, Fransa'daki grip 
salgınıydı; Ludendorff, Hindenburg'a, Hindenburg ise 
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Amiral Scheer'e bu haberi iletti ve herkes de muhteme- 
len Kayzer'e söylemekteydi. Salgın hastalıklardan kimse- 
nin masun olamayacağını akıl etmemeleri de tuhaftır; iki 
hafta sonra, hastalık Alman başkentini kasıp kavurmaya 
başlamış ve 1500 kişinin hayatına mal olmuştu. 

Ancak ekim ayında, Foch'un topladığı askeri birlik- 
leri kitleler halinde sınıra yığmasını engellemek için 
gripten başka umut kalmadığı görünmekteydi. Sahra 
karargâhlarından kötü haberler akmaya devam etti; Al- 
manlar Armentieres ve Lens'den çekildiği ve Yüksek Ko- 
mutanlık Belçika sahillerindeki üslerin güvenliğini sağla- 
yamadığından, Deniz Kuvvetleri, hizmetteki toplam otuz 
bir muhrip, torpido gemisi ve denizaltıyı Ostend, Zeeb- 
rugge ve Bruges kanalından çekmek zorunda kaldı. Alman 
saltanat treni salı akşamı Spa'dan Potsdam'a hareket 
ettiğinde, Kayzer Yüksek Komutanlığın yöneticileri tara- 
fından görüşüne sunulan çifte programa hemen hemen 
razı olmuştu: derhal yapılacak anayasa değişikliğiyle 
Almanya'ya demokratik parlamenter bir sistem getirile- 
cek, bunun ardından, On Dört Madde'ye dayalı bir çözüm 
için Başkan Wilson'a, çatışmaların sona erdirilmesi çağ- 
rısında bulunulacaktı. 

Almanya'da o akşam ve ertesi gün Şansölye makamı 
boş kaldı. Hertling, Spa'da istifasını vermişti ve hüküm- 
dar, Yüksek Komutanlık ve Reichstag'da temsil edilen 
partilerin kabul edebileceği uygun bir aday bulunması 
için Berlin'de koşuşturmaca sürmekteydi. Şansölye Vekili 
makamı reddetmiş, muhtemel başka bir aday baştan yo- 
lu kapatmıştı. Liberal kraliyetçi kanada eğilim gösteren 
Prens Max von Baden, giderek en belirgin aday olarak öne 
çıkmaktaydı. Kayzer'in uzaktan kuzeni olan Prens, Ulus- 
lararası Kızıl Haç ve savaş esirleri için yakın dönemde 
yaptığı hizmetlerle her iki tarafın da hürmetini kazan- 
mış, geçen kış döneminde yaptığı konuşmalarında, Alman 
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devlet adamları arasında o dönemde çok nadir görülen 
Avrupa'ya karşı sorumluluk duygusunun güzel örnekleri- 
ni vermişti. Bu niteliklerine karşın, kendisinin de takdir 
ettiği gibi, siyasi ihtilaflar konusunda tecrübesi bulun- 
muyor, bu nedenle görevi kabule heves göstermiyordu. 
Fakat Kayzer, 2 Ekimde Potsdam Wildpark istasyonun- 
da treninden adım atarken, Prens görevi kabul etmiş, 
Reichstag'ın destekleyebileceği bir kabine kurmak için, 
telefon başında Berlin'deki siyasetçilerle görüşmekteydi. 
Böyle bir hükümeti kurmak kolay iş değildi. Ilımlı sosya- 
list Philipp Scheidemann'ın ilk tepkisi “Neden batmış bir 
şirkete gireyim?" şeklindeydi. 

Çarşamba gününün ilerleyen saatlerinde, Prens Max 
Devlet Konseyi toplantısına katıldı. Hindenburg, ilk de- 
fa olarak ortağı yanında olmadan toplantıya katılmak- 
la beraber, önceden hazırlanmış bir metinden okur gibi, 
Ludendorff'un görüşlerini iletmeyi ihmal etmedi: Ordu 
kırk sekiz saat içinde çarpışmaları sona erdirmek zorun- 
daydı. Prens çok aceleci davranılmasından esef duydu- 
ğunu ifade etti; bu tutum dışarda teslim olmak şeklinde 
görülecek ve Almanya, Bulgaristan'dan daha fazla anlayış 
görmeyi ümit edemeyecekti. Genel resmi Yüksek Komu- 
tanlıktan daha az karanlık görse de, Prens ordunun cep- 
hede ve anavatanın garnizon şehirlerinde düzenini koru- 
ması için ateşkes ihtiyacının açık olduğunu düşünmek- 
teydi. Bununla beraber, parlamenter hükümeti sağlıklı 
bir temelde kurmak ve ulusu savaşın sona erdirilmesine 
hazırlamak için, kararın en azından iki hafta ertelenmesi 
gerektiğini ileri sürdü. Yüksek Komutanlığın kararlarının 
sorgulanmasına alışık olmayan Hindenburg bocalamaya 
başladı. Kayzer bunun üzerine araya girdi; derhal gerçek- 
leştirilecek bir ateşkes talebi konusunda tartışma ola- 
mazdı: Prens'e sözünü sakınmadan “Yüksek Komutanlık 
bunu gerekli görüyor ve siz de Yüksek Komutanlığa için 
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güçlük çıkarmak maksadıyla buraya çağrılmadınız” diye- 
rek, tabiatından gelen otokratik tarzına döndü. 

Şansölye adayı belki bu noktada hükümet kurma gay- 
retlerinden vazgeçerek, Karlsruhe'ye dönmeliydi. Ancak 
derin görev duygusuna sahip bir kişi olarak, sahneden 
çekilmesinin, kızıl devrimin iplerini serbest bırakaca- 
ğından korkuyordu. Hindenburg ise tartışmaya başka bir 
katkıda bulunamadı. Savaşın başlangıcında Kitchener'in 
davrandığı gibi, Konseye makul bir görüş sunmakta zor- 
luk çekti. Tek bildiği şey, Yüksek Karargâh Başkanı Lu- 
dendorrf ile istişare etmesi gerektiğiydi. Kayzer ve Devlet 
Konseyine ertesi gün yazılı bir değerlendirme raporu su- 
nacağını beyan etti. Ağır bedeninin izin verdiği süratle, 
Spa'ya telefon etmek için harekete geçti. Bu esnada, Yük- 
sek Komutanlık sözcüsü, Reichstag binasında, siyasi par- 
tilerin şaşkın temsilcilerine, Yüksek Komutanlığın “artık 
savaşı kazanamayacağımızı” onayladığını söylemekteydi. 
Almanya'nın insan kaynakları tükenirken, İtilaf Devlet- 
lerinin ABD'den aldıkları yardımla kayıplarını kapattık- 
larını açıkladı; mücadele derhal sonuca ulaştırılmalıydı. 
Reichstag milletvekilleri derin bir şok içindeydi. Batıda 
savaşı sona erdirmenin tek yolunun, doğuda bir yıl önce 
kazanılan zafere eşdeğer bir zaferin kazanılması olduğu, 
o ana dek çoğunluk tarafından kabul edilmişti. 

Ertesi sabah, 3 Ekimde, Hindenburg, Ludendorff'la 
görüştüğü resmi yazıyı tevdi etti. “Düşmanlarımıza barış 
teklifinin” derhal iletilmesi talebi, yazıda tekrar edilmek- 
teydi: “Makedonya Cephesinin çökmesi... Batı'da ihtiyat- 
larımızın zayıflaması sonucunda” ve “son günlerdeki... 
ağır kayıplarımızı telafi etmenin imkânsızlığı” nedeniy- 
le “artık düşmanlarımıza barışı kabul ettirmek imkânı” 
kalmadığını açıkladı; Alman Ordusu hâlâ her saldırıyı 
püskürtmekle beraber, durum Yüksek Komutanlığın “cid- 
di kararlar almasını” gerektirecek kadar kötüydü. Erken 
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bir tarihte barışın sağlanması önemliydi. Yazı, “Geçen her 
gün binlerce cesur askerimizin hayatına mâl olmaktadır” 
sözleriyle sona erdi. Tahmin edildiği gibi, ortağı tarafın- 
dan yazdırılmış olması durumunda, Hindenburg tarafın- 
danimzalanan mektubun son cümlesi, içten gelen samimi 
bir hissi yansıtıyordu, çünkü sempati duymanın genelde 
zor olduğu çocuksuz Ludendorff, kısa süre önce Fransa'da 
çok sevdiği evlatlık oğlunu kaybetmişti. 

Öte yandan, Prens Max, barış çağrısının tehlikeleri- 
ni Yüksek Komutanlığa kanıtlamaya kararlıydı: Acaba 
Hindenburg Almanya'nın sadece Alsace-Lorraine'i değil, 
nüfusu ağırlıkla Polonya asıllı Doğu Prusya topraklarını 
da kaybetmesi ihtimalinin farkında mıydı? Aynı zaman- 
da yeni Şansölye, hükümetine, Reichtag'daki en büyük 
parti olan SPD (Sosyal Demokrat Parti) liderlerini de ala- 
rak demokratik Almanya'daki muhtemel iktidar yapısını 
subay sınıfının dikkatine getirmek istedi. Hindenburg- 
Ludendorff ortaklığı, siyasi değişiklikler konusunda iti- 
raz dile getirmedi; ayrıca Şansölye'ye istemeye istemeye 
Reichsland'ın |Alsace-Lorraine) kaybının kabul edilebile- 
ceği belirtildi. Ancak Mareşal Almanya'nın doğudaki sınır 
bölgelerini elinde tutması zorunluluğunda ısrar etti. Hin- 
denburg şahsen Posen eyaleti kökenliydi ve Ludendorff 
da aynı bölgenin küçük bir kasabasından gelmekteydi. 
Doğduğu memleketinde yabancı hale gelmek, Generalle- 
rin düşünmek bile istemedikleri bir aşağılanma olacak- 
tı. On Dört Madde'de önerilen “Bağımsız Polonya devleti” 
Doğu Prusya sınırlarında durmalıydı. Yüksek Komutan- 
lık, Wilson'ın programının müzakereye açık olduğunu 
varsaymakla beraber, Prens Max daha az iyimserdi. Fakat 
4 Ekim Perşembe günü sabah saatlerinde, Bern Elçiliği- 
ni İsviçre'nin aracılığını talep etmesi için yetkilendirdi. 
Başkan Wilson'a Alman İmparatorluk Hükümetinin On 
Dört Madde ve daha sonraki açıklayıcı beyanlar teme- 
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linde “barışın tesisini” istediği bildirilecekti. “Daha fazla 
kan akıtılmasının önüne geçmek için”, Alman hükümeti 
“kara, deniz ve havada derhal ateşkes” talep etmekteydi. 
İsviçre'nin aracılığıyla benzer bir talep, Viyana tarafın- 
dan da aynı gün yapıldı. 

Bu barış çağrıları Başkan için güç bir zamanda 
Washington'a ulaştı. Amerikan birlikleri o ay Argonne 
bölgesinde kırk Alman tümenine karşı sık ormanlarda 
ağaçtan ağaca çarpışıyordu. “Kayıp tabur"un buluna- 
maması, posta güvercini “Cher Ami"nin sebatkârlığı ve 
Tennessee'li ormancının nişancılığı, zamanın silemediği 
efsaneler yaratmaktaydı. Argonne cephesinden gelen ba- 
sın haberleri, Binbaşı Charles W. Whittlesey ve Çavuş Al- 
vin C. York'un kahramanlıklarını kutlasa da, küçük kasa- 
ba hayatının o dönemlerde hâlâ hâkim olduğu Amerika'da 
yerel gazeteler, tanıdık yüzlerin fotoğraflarıyla birlikte 
uzun zayiat listeleri de yayınlamaktaydı. Tüm ölümler 
muharebelerde olmamaktaydı; dokuz haftada 20 bin A- 
merikan askeri, çoğunlukla grip ve zatürre gibi hastalık- 
lardan hayatını kaybetti. Bu aylar Atlantik'in her iki ya- 
kası ve aslına bakılırsa Asya'nın büyük kısmı için de, acı 
dolu bir dönemdi. Ancak Amerika'da savaşın haşin etkisi, 
vatansever duyguları köreltmekten çok keskinleştirdi. 
Barış yanlısı gösteriler çok az sayıdaydı. Özellikle doğu 
yakasında olmak üzere, birçok eyalette Amerikan Seferi 
Gücü için çok ses getiren bir destek dalgası hareket ha- 
lindeydi; “Savaş hemen bitsin, ama evlatlarımızın hakkı 


"au 


yenmesin”, “Çılgın zalimler yıkılsın, Berlin'e yol açılsın.” 
Cleveland'ın Ohio şehrinde bir editör okuyucularına şöy- 
le demekteydi: “Almanya'ya, Bulgaristan'a tanınan barış 
tanınabilir — mutlak teslimiyet barışı.” 

Senato'nun üçte biri ve Temsilciler Meclisi'nin tümü 
için 5 Kasımda Kongre seçimleri yapılacağından, Was- 


hington ve New York'ta parti patronları kamuoyunu in- 
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celediler. Televizyon çağının aşırı medya ilgisi henüz 
mevcut olmasa da, ABD Anayasasının yapısı, seçimlere, 
Avrupalıların anlayamayacağı ve birçok savaş tarihi ça- 
lışmasında hâlâ ihmal edilen bir önem kazandırmaktay- 
dı. Cumhuriyetçiler bakımından, Kongre'nin kontrolünü 
ele geçirmeleri ve etkili komitelerin başkanlığını alma- 
ları, Demokrat Başkanın elini Clemenceau veya Lloyd 
George'un söz oyunlarından çok daha etkili bir yolla bağ- 
lamalarını sağlayacaktı. 

Amerika'nın savaşa girişinin ilk yılında “ülkeye” sa- 
dakatle bağlılık siyasi partizanlıkları susturmuş, ancak 
Wisconsin eyaletinin Demokrat valisinin ölümü nedeniyle 
düzenlenen Nisan 1918 ara seçimi, iktidardaki partinin 
tüm Cumhuriyetçileri Alman yanlısı pasifistler olarak 
damgalama gayreti gösterdiği bir seçim kampanyasına 
yol açmıştı. Bu taktik geri tepti ve Cumhuriyetçiler se- 
çimi kazandı. Şiddetli geçen kampanyadan sonra, savaş 
uygulamalarının eleştirilmesi siyasi sahnede tabu niteli- 
ğini kaybetti; askere alma ve silah üretimi alanında yan- 
lış yönetim iddialarına ilişkin olarak hâlâ Demokratların 
denetimindeki Senato beş farklı soruşturma açılmasına 
onay verdi. Buğday fiyatının federal hükümetçe düzenle- 
mesi, iki yıl önce Wilson'ı desteklemiş orta-batı eyaletle- 
rinin çiftçilerine darbe vurdu. Yarı dönem seçimleri yak- 
laşırken, Cumhuriyetçi Parti, vatansever bir Amerikacılığı 
savunarak birliğini tamir etti. Yıldızı parlayan bir havacı 
olan en küçük oğlunu 15 Temmuzda savaşta kaybeden eski 
Başkan Theodore Roosevelt, “şartsız teslimin” kabul etti- 
rilmesini talep ederek, “sonuna kadar savaş” kampanyası 
başlattı. Roosevelt New York'taki Carnegie Hall'da yaptığı 
konuşmada, “Amerika'da savaş ruhunun zaferini” memnu- 
niyetle karşılayarak, ateşkesin “daktilolarla değil, makine- 
li tüfeklerle kazanılması gerektiğini” beyan etti. Savaşçılı- 
ğın ulaştığı bu zirvede, Wilson'ın “insan vicdanının ahlaki 
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zorunluluklarına” tarafsız bir anlayışla dayanan tutumu, 
kendine güvendiği bir dönemin uzaklarda kalan yankısına 
benziyordu 

Başkan cevap metni üzerinde otuz altı saat çalıştı. 
Hazırladığı metni kabine üyeleriyle tartışmadı; görüşle- 
rini İngiliz ve Fransız diplomatlara açmadı. ABD icra or- 
ganının başı olarak, zaman zaman Avrupa'nın hanedan 
mensubu kalıtsal imparatorları gibi, otokratik bir tavırla 
davranabilmekteydi. Yine de Dışişleri Bakanı Lansing'e 
danıştı ve o da ara dönem seçimlerini hatırda tutmasını 
tavsiye etti; danışmanı Albay House ise (kendisinin yaz- 
dığı gibi) seçimleri dikkate almanın “hakkıyla ve yakışır 
şekilde” cevap verilmesini imkânsız kılacağını “bir miktar 
kızgınlıkla” dile getirdi. “Bu büyük dünya trajedisinin çö- 
züme kavuşturulmasına çalışılırken seçimlerin göz önü- 
ne alınmaması gerektiğini düşündüm.” House, Başkan'ın 
doğrudan bir cevap değil de Alman girişimi konusunda 
müttefikleriyle görüşeceğini belirten bir açıklamayla ik- 
tifa etmesini tercih etmekteydi. Ancak Wilson gizli dip- 
lomasiden tiksinti duymaktaydı; Amerikan ve dünya ka- 
muoyunun olanları izlemesinin daha iyi olacağı fikrin- 
deydi. Buna uygun olarak 8 Ekimde, Berlin'e gönderdiği 
cevabi notayı kamuoyuna açıkladı. Esas olarak notada 
üç soru yönelterek, Alman tutumunu açıklığa kavuştur- 
mak istemişti: Berlin On Dört Madde'yi ve Başkan'ın da- 
ha sonra bunlar hakkında getirdiği açıklamaları barışın 
temeli olarak kabul edecek miydi? Almanya birliklerini 
tüm yabancı ülkelerin topraklarından çekecek miydi ve 
üçüncüsü Şansölye kimin adına konuşmaktaydı; “sade- 
ce... bu ana kadar savaşı yürütmüş mevcut makamları 
mı" temsil etmekteydi? Yazının tonu Cumhuriyetçi basın 
ve Roosevelt'in “sonuna kadar savaş” grubu için fazla uz- 
laşmacıydı. Belki de eleştirilerde haklılık payı da vardı, 
çünkü Berlin ve Spa çevreleri notadan memnun kalmıştı. 
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Yerine getirilmesi imkânsız talepler; toprakların boşal- 
tılması için takvim; donanmanın geleceği hakkında hiç- 
bir husus ileri sürülmemişti. Prens Max von Baden, daha 
sonra yayınladığı hatıralarında, “Nota, iyimserleri haklı 
çıkarır göründü” demiştir. 

Almanya'da rahatlama yaşanırken, Londra'ya yoğun 
bir öfke hâkimdi. Aydın bir aristokrat olarak değerlendi- 
rilen Prens Max'ın Şansölyeliğe yükseltilmesi başlangıçta 
İngiltere'de memnuniyetle karşılanmış, felsefe merakına 
günümüzden çok daha kıymet verildiği o günlerde, The Ti- 
mes “Kant ve Eflatun'dan alıntı yapan bir ıslahatçı” olarak 
adından söz etmişti. Fakat saygınlığı kısa sürede kaybol- 
du. Washington'a gönderilen barış notası Alman ordusu- 
nun taciz edilmeden yeni bir hatta çekilmesine ve Alman 
halkının yaklaşan kış mevsiminde, abluka cenderesinden 
kurtulmasına imkân verecek bir oyun olarak değerlendi- 
rildi; Başkan Wilson'ın mütareke şartlarını her şart al- 
tında müttefik devletlerle tartışması gerektiği savunuldu. 
Lloyd George, Wilson'ın Almanlara cevabı üzerinde çalış- 
tığı hafta sonunu, Clemenceau ve İtalyan Başbakanı Or- 
lando ile görüşmek üzere Versailles'da geçirdi; Avrupa li- 
derleri ve temsilcileri mütareke şartlarını tartışmaya baş- 
ladılar. Kuşkusuz Fransa askeri, İngiltere deniz kuvvetle- 
rine ilişkin şartların tespitinde ana rolleri oynayacaktı. 
Wilson'ın üç sorusunu Berlin'e göndermesinden bir gün 
sonra, 9 Ekimde iki ortak mesaj Paris'ten Washington'a 
gönderildi: Başkan'ın tam itimadına sahip şahsi temsilci- 
sinin, hükümet başkanlarıyla görüşmek üzere Avrupa'ya 
gelmesi siyasi bir talep olarak istendi; ikincisi Başkan'ın 
Berlin'e mesajının Almanları mevcut teçhizatıyla savaşı 
devam ettirebilecekleri mevzilerde yeniden tertiplenme- 
sini engelleyici tedbirler içermediğinden ağır sözlerle 
şikâyet edildi. Üç gün sonra -12 Ekim— Prens Max'ın gön- 
derdiği ikinci nota, Wilson'a Almanya'nın üç sorusuyla 
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yönelttiği şartları karşılayacağı teminatını verirken, işgal 
altındaki toprakların nasıl boşaltılacağının görüşülmesi 
için (her iki tarafın katılımıyla) ortak bir komisyon ku- 
rulmasını talep etti. Bu belirgin kaçamak cevap, Lloyd 
George'un en karanlık şüphelerini teyit ediyordu 

Barış yakın görünmekle beraber, çarpışmalar her cep- 
hede tam hızla sürüyordu: Batıda İngilizler Cambrai'yi 8 
Ekimde alırken, Belçikalılar çamurlu tarlalardan Roulers 
ve Bruges'a erişmeye çalıştı. Fransızlar Laon'a girmiş, 
Amerikalılar Argonne ormanlarını temizleyerek Meuse 
nehrine erişmişlerdi. Balkanlarda Fransızlar ve Sırplar 
üç haftalık kesintisiz muharebeler sonucu, 275 km iler- 
leyerek Niş'i aldı; Suriye'de General Macandrew bereket- 
li Asi ovasındaki Humus'a 10 Ekimde ulaşırken, General 
Marshall Mezopotamya'da Dicle'den Musul'a doğru iler- 
lemekteydi; Doğu Afrika'da Alman Seferi Gücü Komutanı 
General Lettow-Vorbeck, beraberindeki 300 Avrupalı, bir- 
kaç bin yerli asker ve diğer Afrikalı birliklerle, Kralın Af- 
rika piyadelerini ve Portekiz sömürge birliklerini Nyasa 
gölü çıkışlarında, mevzilerine sabitlemeyi sürdürüyordu. 
İtalya'da dahi, Treviso'nun kuzeyindeki yollarda gösteri- 
len yoğun faaliyet, Diaz ve Comando Supremo'nun barış 
gelmeden Piave nehrinde zafer kazanmak için, kısa süre 
sonra girişimde bulunabileceklerini düşündürmekteydi. 

Savaş çoğunlukla periskop düzeyinde olmakla beraber, 
denizlerde de sürmekteydi. Akdeniz'de Malta açıklarında 
yüzeye çıkmaya zorlanan UB-68 top atışıyla batırıldı; ko- 
mutanları Oberleutnant zur See (Deniz Üstteğmen) Karl 
von Donitz dâhil, mürettebatı esir alındı. Amerikan sahil- 
leri açığında U-152 ve U-155 denizaltıları, Berlin'den 11 E- 
kimde verilen emirle, Wilson'la barış görüşmelerine zarar 
verilmemesi için Azor adalarına çekildi. Ancak bu tedbirin 
alınması bir gün gecikmişti. Başka bir Alman denizaltısı 
İrlanda kıyısı açıklarında silahsız bir vapuru ve birkaç 


395 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


saat sonra da, iki torpidoyla Holyhead hatlarının posta 
gemisi Leinster'ı batırarak, Lusitania gemisinin acı hatı- 
ralarını canlandırdı. Nihai rakam daha az olmakla bera- 
ber, Dublin'den gemilere binen Amerikalılar dâhil, 500 yol- 
cu ve mürettebatın boğularak öldüğü, basında bildirildi. 

Leinster'in trajik sonu ve Wilson'ın Cumhuriyetçi mu- 
haliflerinin tepkisi, Başkan'ın Berlin'e 14 Ekimde gönde- 
rilen ikinci notasının tonunu sertleştirdi: Denizaltı saldı- 
rıları durmalıydı; geri çekilen birliklerce şehir ve köylerin 
“acımasızca yıkımı” ve “sakinlerinin” zorla boşaltılması 
uygulaması sona erecekti; ateşkes “Birleşik Devletler ve 
müttefiklerinin sahadaki mevcut askeri üstünlüğünün 
korunmasını temin edecek kesinlikte, tatmin edici tedbir 
ve güvenceler” içermek zorundaydı; bu nedenle Almanla- 
rın ortak komisyon önerisi reddedildi. Başkan ayrıca ge- 
nel ifadelerle, temel bir anayasa sorunu olarak gördüğü 
meseleyi açarak, Alman halkına gelecekte tek bir yöneti- 
ciye dünya barışını zedeleyebilecek keyfi otorite verilme- 
mesini güvenceye bağlama çağrısında bulundu. 

Londra'da uyanan izlenim, Başkan Wilson'ın “aşı- 
rı yumuşaklıktan sert bir katılığa kaydığı” yönündeydi. 
Başkan'ın yaklaşımındaki iniş çıkışlar, özellikle Ameri- 
kan iç siyasetini bilmeyenler bakımından şaşırtıcıydı. 
Ancak İngiltere'de karar alıcı durumundaki makamlar 
da, bir sonraki adımın ne olacağından emin değildi. Baş- 
bakan mütareke görüşmeleri yapılmasının uygunluğuna 
ikna olmamıştı. Bir önceki hafta sonunu, gazete patronu 
Sir George Riddell'in Doğu Sussex'teki Hurstpierpoint 
köyünde bulunan evinde geçirirken, pazar günü öğle ye- 
meğinden sonra, büyük tarihi öneme sahip bir toplantıya 
başkanlık etti. 

Bonar Law (Savaş Kabinesi'nden), General Sir Henry 
Wilson (CIGS), Amiral Wemyss (Deniz Kuvvetleri Komu- 
tanı), Balfour (Dışişleri Bakanı), Churchill (Mühimmat 
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Bakanı), Lord Reading (Washington Büyükelçisi, ağustos 
ayından beri izinliydi) ve Philip Kerr (sekretaryasından) 
toplantının diğer katılımcılarıydı. Bu gayri resmi toplan- 
tının statüsü, Riddell'in misafirleri “sigara içerek kon- 
ferans halinde bulunurken” Maurice Hankey'nin, kabine 
belgesi olarak saklanmak üzere zabıt tutmak için aceleyle 
çağrılmasıyla yükseldi. 

Danny Konferansı Tutanakları seksen yıl sonra okun- 
duğunda bile garip gelmektedir. Satırlar sanki, Lloyd Ge- 
orge fikirlerini yüksek sesle söylerken yazılmış gibidir. 
Sözleri kâhince anlamlar içerse de, Manş Denizi'nin karşı 
yakasındaki “binlerce cesur askerin hayatına mâl olan” 
kayıplara, sonbahar günlerinin trajedisinde, sanki hiç 
yaşanmamış gibi bakılmıştır. Ateşkesin Alman Ordusuna 
yeniden teşkilatlanma ve kendine gelme fırsatını tanıya- 
cak bir soluk alma süresi vereceğini öne sürmüştür. “Al- 
manya kötü bir yenilgi almadan, savaşı durdurmak ger- 
çekten işe yarayacak mı?” sorusunu yöneltmiştir. Başkan 
Wilson'ın o kadar ümit bağladığı Berlin'deki demokratik 
hükümet sürmediği takdirde ne olacaktı? Alman kamu- 
oyuna “sefil demokratlar işbaşına geçip, paniğe kapıldı 
ve askeriye tekrar iktidarı ele alıyor (diyeceklerdir)... Şu 
anda barışa gidildiği takdirde, Almanlar yirmi yıl sonra 
belki de Kartaca'nın Birinci Pön Savaşında söylediklerini 
tekrar edeceklerdir; yani şu veya bu hatalar yapılmıştır, 
daha iyi hazırlanılıp, örgütlendiğimiz takdirde, gelecek 
sefer zafer kazanabiliriz, diyeceklerdir.” Başbakan arka- 
daşlarından, “Dünya barışı bakımından, Alman orduları- 
nın halen yabancı topraklarda olduğu bir sırada teslim 
olması yerine, Almanya'nın gerçek bir askeri mağlubiyete 
uğramasının ve Alman halkına gerçek savaşı tattırmanın 
daha önemli olup olmadığını" değerlendirmelerini istedi. 

Üç saat süren konferans sırasında katılımcılar, Ame- 
rikan siyasetine karşı belirgin bir güvensizlik sergiledi. 
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Başkan Wilson'a gönderilen telgrafta İngiliz hükümetinin 
On Dört Madde'den bazılarının daha fazla açıklığa kavuş- 
turulması gerektiğini düşündüğü hatırlatıldı; Başkan'ın 
“Denizlerin Serbestliği” kavramı kabul edilebilir bulun- 
madı. Bu yolla geleneksel abluka stratejisi sona erecekti; 
Deniz Kuvvetleri Komutanı öğleden sonraki bölümde söz 
konusu kavramın “kesinlikle İngiliz Donanmasına kar- 
şı atılmış bir adım” olduğundan yakındı. Başkan'a ayrı- 
ca, Britanya'nın bilahare yapılacak barış konferansında, 
müttefiklerinin hareket özgürlüğünü bu denli kısıtlaya- 
cak, bağlayıcı ateşkes şartlarına razı olamayacağı uyarı- 
sında bulunuldu. Ancak mütarekenin arzu edilebilirliği 
konusundaki can alıcı (birinci paragraftaki) soruya açık 
bir cevap verilmedi. Belki de bir cevap için, henüz acil 
ihtiyaç hissedilmemişti. 

Yine de,en önde gelen şahısların barış arayışının akıl- 
cılığı konusundaki şüpheleri dağıtmak için iyi sebepler 
aradıkları açıktı. Danny Toplantısı, takip eden iki hafta 
boyunca, başka tartışmalara canlılık kazandırdı. Smuts, 
“barış şimdi yapılırsa” bir İngiliz barışı olacağına işaret 
etti; savaş 1919'a kadar sürdüğü takdirde, çarpışmaların 
ağırlığını Amerikan birlikleri üstlenecek ve tükenmiş bir 
Avrupa'ya, Amerikalılar kendi barış anlayışlarını kabul 
ettireceklerdi. Danny Park toplantısına davet edilmediği 
için çok alınan Curzon, daha özel noktalara girdi. Savaş 
Kabinesine 15 Ekimde, Belçika ve diğer işgal altındaki 
ülkelere tazminat garantisi, müttefiklere “zorunlu bıra- 
kıldıkları muazzam masraflar” için zarar ödemesi sözü 
veren, cezalandırıcı bir mütareke anlaşmasının arzu edi- 
lir olduğunu söyledi. Curzon ayrıca, "bazı belirli ve tanı- 
nan Alman suçluların” özel olarak kurulmuş bir mahke- 
mede yargılanmaları için teslim edilmeleri tavsiyesinde 
de bulundu. Görüşmeler için 19 Ekimde Londra'ya gelen 
Haig daha kötümserdi. Düşmanın Sambre nehri civarın- 


398 


ALAN PALMER 


daki direnişinin sertleştiğini, sert mütareke şartlarının 
geri tepeceğini “ve savaşın en az bir yıl daha süreceği- 
ni” düşünmekteydi. Genelkurmay Başkanı da ihtiyatlıydı. 
Danny Park görüşmelerinden üç gün sonra Savaş Kabine- 
sini “mevcut askeri durumun Almanların teslim olmasını 
haklı çıkardığı varsayımını destekleyecek bir unsur yok- 
tur” sözleriyle uyardı. 

Fransa'da mütarekenin yapısı hakkında İngiltere'den 
daha derin görüş farklılıkları vardı. 

Glemenceau ve Dışişleri Bakanı Pichon, Wilson'ın si- 
yasetine daha yakın durmakla beraber, —işlerin askeri ba- 
kışla idaresinden hâlâ derin endişe duyan— Kaplan, Ame- 
rikan Seferi Gücünün bünyesindeki “iyi vasıflı kıtaların” 
Batı Cephesindeki savaşın sınırlamalarını anlamayan 
subaylar tarafından kötü yönetilmesini eleştirmekteydi. 
Foch, “Amerikan ordusunun gayretlerinin büyüklüğünü” 
savunmakla beraber, Başkan Wilson'ın Almanlara karşı 
uzlaşmacı siyasi jestlerinden telaş duymaktaydı. Müt- 
tefik ordularının Ren nehrinin tüm sol yakasını ve sağ 
yakasındaki köprübaşlarını işgal etmesinde ısrarcıydı. 
General Petain, Foch'tan daha da sert bir çizgi benimse- 
di: Mütarekeye herhangi bir koşul ilave edilmesi için se- 
bep yoktu; Almanlar, Franchet d'Esperey'nin Bulgarlara 
kabul ettirdiği kadar katı koşullar almalıydı. Selanik'ten 
Franchet, bizzat düşmanı çökertmek için çok sevdiği pla- 
nını uygulama izni için bastırdı: Paris'teki etkili bir ar- 
kadaşına şöyle yazmaktaydı: “200 bin askerle Macaristan 
ve Avusturya'dan geçebilirim; Çeklerin koruması altın- 
da Bohemya'da toplanır ve derhal Dresden üzerine yü- 
rürüm." Franchet'yi daima destekleyen Cumhurbaşkanı 
Poincare de, Clemenceau'nun öfkesini uyandırarak, kendi 
görüşlerini hükümete kabul ettirmek istemekteydi. Gene- 
ral kadar açık seçik olmasa da, görüşleri, ne Clemenceau 
ne de Foch'un aklına gelecek kadar acımasızdı: 1918'de 
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mütareke asla yapılmayacak, muzaffer müttefik ordula- 
rının Almanya'yı geçerek Berlin'e girmelerine hiçbir şey 
engel olamayacaktı. Poincar&'nin ısrarı karşısında Cle- 
menceau istifa tehdidinde bulundu. Fransa'yı böyle bir 
anda siyasi krize sokmak itemeyen Cumhurbaşkanı karar 
yetkisini Başbakan'ın ellerine bırakmaya razı oldu. Bu- 
nuna beraber, Clemenceau ile her ihtilafında desteklediği 
Foch'u tavsiyeleriyle zorlamayı sürdürdü. 

Mareşal Foch nihayet 18 Ekimde Chateau Bombon 
karargâhından ayrılarak, Chantilly'nin kuzeyindeki 
Senlis'ye taşındı. Buradan, İtilaf Devletleri ordularının 
zafer taarruzu olacağı ortaya çıkan nihai harekâtı için 
genel direktifini yayınladı: Flanders'teki Belçika ve İn- 
giliz orduları Bruges'e girerek Brüksel'e yürüyecek; Ha- 
ig ve İngiliz kuvvetleri Sambre nehrini geçecek, düşmanı 
Ardennes Ormanına sürecek ve Hirson'dan Charleville- 
Mezieres'e 58 km'lik ana yatay demiryolunu kesecek; 
Fransız ve Amerikan orduları da, kuzeye doğru tarihi Se- 
dan bölgesine bastıracaktı. Fakat Foch, ve Weygand, aynı 
zamanda ayrıntılı mütareke koşullarını hazırlamaktaydı. 
Rhineland'ın barış görüşmeleri sürecinde yeni bir statü 
kazanacağını varsaydılar: Fransa'ya ilhak mı edilecek, 
yoksa özerklik mi verilecekti? Foch bu sorunu Clemen- 
ceau ile açıklığa kavuşturarak, mütareke şartlarına bu 
değerli bölgenin işgali için ön düzenlemeleri dahil etmek 
istedi. Ancak Clemenceau, ordu liderlerine, gelecekteki sı- 
nırları dikte etme izni verme niyetinde değildi. Mareşal'e 
Rhineland'ın kaderinin siyasi bir karar konusu olduğunu 
söyledi. Hükümetin ordu komutanlarından beklediği tek 
şey, sağlıklı askeri tavsiyelerdi. 

Almanya'nın yeni Şansölyesi de, elbette aynı şekilde 
davrandı. Wilson'un tonu “sert bir katılık” içeren ikinci 
cevabında, yukarıdan başlayacak bir parlamento devri- 
minin yeterli olmadığını ima etmesi Berlin'de biraz korku 
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yaratmıştı. Monarşi düzeni de tehdit altına girmiş görü- 
nüyordu. Amiral Müller, cevabın ayrıntılarını gazeteler- 
de okuduğu 16 Ekimde, “kara bir gün" notunu düştü. Tüm 
barış beklentileri yok olmuştu. “Geride bir ölüm kalım 
mücadelesi kalıyor. Belki de devrim.” Donanmanın çok 
daha alt kademelerinde, Bavyeralı Birinci Sınıf Deniz Eri 
Richard Stumpf Wilhelmshaven limanının mayın tarama 
mürettebatı arasında “ruh hali bunalımlı, gerçekten çok 
bunalımlı” diye yazmaktaydı güncesine o çarşamba gü- 
nü. “Bolşevik düşünceleri birçok genç askerin aklını çe- 
liyor... Barış görüşmeleri gayretleri başarısız olursa ve 
sonuna kadar savaşmaktan başka çaremiz kalmazsa ne 
olacağız?” diye yakınarak, “Ne zaman barış için uzatsak, 
elimize tükürüyorlar izlenimini alıyorum” demekteydi. 
Şansölye azimle yoluna devam etti. Kara ve Deniz Kuv- 
vetlerinden sakin ve etraflıca düşünülmüş bir tavsiye al- 
ma ihtiyacı içindeydi. Kabinenin perşembe günü sabahı 
yaptığı toplantısında, Prens Max durumu anlamak için 
Ludendorff'u soru yağmuruna tuttu. Her şeyden fazla 
bilmek istediği husus, düşmanı Almanya'nın savaş öncesi 
sınırlarından uzak tutmak için, ne kadar süre direnilme- 
sinin mümkün olduğuydu. Ayrıca savaş kış boyu devam 
ettiği takdirde, Almanya'nın durumu ilkbaharda daha mı 
iyi, yoksa daha mı kötü olacaktı? Yüksek Karargâh Başka- 
nı o esnada kendine hâkimiyetini ve amirane umursamaz- 
lığını yeniden kazanmıştı; silahların susmasının aciliyeti 
hakkında artık hiçbir söz etmedi. Flanders'in geleneksel 
hava koşulları Haig'in taarruzunun etkisini azaltmıştı; 
yukarı Meuse bölgesindeki sağlam savunma hatları Ame- 
rikalıları frenlemekteydi; “Ordu gelecek dört hafta bo- 
yunca, yani kışın çökmesine kadar mevzilerini korursa, 
ayağımızı sağlam zemine basmış olacağız” açıklamasında 
bulundu. Savaş Bakanı kendisine, askerlik hizmetine ön- 
celik verilmesi ve fabrika işçileriyle, tarlalardaki çalışan- 
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ların askere alınması yoluyla, 600 bin kişilik bir ihtiyat 
kuvvetinin yaratılacağını, bu kuvvetin kış aylarında eğiti- 
lerek, baharda taarruz için hazır olacaklarını söylemişti. 
Kabineye yeni giren sosyalist Philipp Scheidemann, bu iş- 
gücünün orduya alınmasının zaten isyanın eşiğindeki as- 
kerler arasında memnuniyetsizlerin sayısını artırmaktan 
başka işe yaramayacağına işaret etti. Ancak Ludendorff, 
görüşlerini değiştirmedi. Şansölye'nin sorularına kesin 
cevap vermemekle birlikte, “hâlihazırda gösterilecek her 
gayretin konumumuzu güçlendireceğine” teminat verebi- 
lirdi. Ağustos ayından beri yeni kurulan Seekriegsleitung 
(SKL, Yüksek Donanma Komutanlığı) teşkilatının başında 
olan Amiral Scheer, benzer yönde temelsiz bir iyimserlik 
sergiledi: “Düşmanın durumu kötüleşirken, bizim duru- 
mumuz iyiye gidecektir” dedi,”Bu sonbaharda her şeyi bi- 
tirmeyi bu nedenle istiyorlar.” Ancak SKL'nin, ordu komu- 
tanlarının tamamen mutabık oldukları bir talebi vardı: 
Denizaltı harekâtı bırakılmayacaktı. Ludendorff, Meuse 
nehri ve mümkünse Scheldt hattını tutmaya hazırlanarak 
Spa'ya döndü; Scheer ise Berlin'de kaldı. 

Max von Baden hayaller aleminde değildi: Yüksek Ko- 
mutanlığın eylül ayının son günlerindeki çaresizliği için 
bir sebep görmemişse, iki hafta sonraki kendine güven 
havası için de sebep görmemekteydi. Tarafsız başkent- 
lerdeki şahsi temasları, Amerikan Başkanı'nın denizaltı 
savaşından duyduğu derin endişeyi teyit etmekteydi ve 
bu yüzden Scheer'e bu konuda karşı çıkmaya hazırdı. 
Ancak Kayzer de, Spa'dan taşan özgüvenin bir kısmını 
özümsemişti: Artık Wilson'ın “zapt edilemeyen içi boş 
anlamsızlıkları"na dudak büküyordu. Komutanlığı ve 
Scheer'i görüşlerinde destekledi. Prens Max -Clemence- 
au gibi— gelecek cevabında, Beyaz Saray'a denizaltılar 
konusunda güvence vermesine müsaade edilmezse, isti- 
fasını vermekle tehdit etti. Kayzer o esnada Cumhurbaş- 
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kanı Poincar&'den de fazla hükümette meydana gelebile- 
cek bir değişiklikten korkmaktaydı. Bu nedenle denizaltı 
meselesinde rızasını verdi. Wilson'a bunun üzerine 20 
Ekimde gönderilen üçüncü nota, Alman halkının Ameri- 
kan Başkanı'nın adil bir barış arzusuna güvenini belirt- 
ti; monarşiye atıfta bulunmamakla beraber, anayasa re- 
formunun daimi niteliği vurguladı ve Alman askerleri ve 
denizcilerini insanlık dışı davrandıkları iddialarına karşı 
savunurken, Alman denizaltılarının yolcu gemilerine sal- 
dırmaması emri verildiğini bildirdi. 

Wilson'ın ara dönem seçimlerindeki Cumhuriyetçi mu- 
haliflerin onun, barış şartlarını düşmana kabul ettirmek- 
teki başarısızlığını, seçim kampanyalarında kullandıkla- 
rından ve bu yakınma Avrupalı müttefiklerce de giderek 
daha fazla dile getirildiğinden, üçüncü cevap süratle gel- 
di: Alman Şansölyesi'ne 23 Ekimde “ABD'yle ortak devlet- 
lerin”, “Almanya tarafından savaşın tekrar başlatılmasını 
imkânsız hale getirecek şekilde” barış şartlarını tespit 
için işbirliğinde bulunacakları bildirildi. Nota ayrıca, 
Almanya'daki anayasal değişikliklerin “Prusya Kralı'nın 
İmparatorluğun siyasetini kontrol yetkisini değiştirme- 
den bıraktığı" itirazında bulundu. ABD hükümeti, ancak 
halkın “gerçek yöneticisi ” olduğu bir Almanya'yla iş göre- 
bilirdi; “askeri efendiler ve monarşi otokratları" otoriteyi 
ellerinde tuttukları takdirde, Şansölye “barış müzakere- 
leri değil, teslim talebinde” bulunmak zorunda kalacaktı. 

Şansölye'nin “korkakça notası"ndan zaten sinirlenmiş 
olan Ludendorff, Wilson'un bu cevabıyla, iyice çileden 
çıktı. Berlin'e Mareşal'le birlikte gelerek, savaşın nasıl 
sürdürüleceğini görüşmek istediğini bildirdi. Şansölye 
ise askeri komutanların Spa'dan ayrılmamalarını emretti. 
Onlar bu emri tanımayıp Berlin'e gelerek Berlin gazetele- 
rine gönderdikleri ve ortak imzalarını taşıyan bir Günlük 
Emir'de, Wilson'un son cevabının hiçbir asker için kabul 
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edilemez olduğunu ilan ettiler: “savaş tüm gücümüzle 
devam ettirilmelidir.” Bu meydan okuma, ihanet sınırına 
çok yakındı. Şansölye ve Kayzer, bu kadarını kaldıramadı- 
lar. Kayzer 26 Ekimde Ludendorff 'un istifasını talep etti. 
Alman ailelerinin güven duyduğu dev adam, Mareşal Hin- 
denburg ise yerinde kaldı. 
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17. Bölüm 


Mondros, Padova, Belgrad 


Savaş Kabinesi, Almanlarla ateşkesin askeri ve de- 
niz kuvvetleri bakımından şartlarını değerlendirirken, 
21 Ekim günü öğle vakti gelen bir telgraf Londra'ya, Ege 
Denizi'nden beklenmeyen haberler ulaştırdı. Beyaz bay- 
rak çekmiş bir Türk römorkörü Limni adasındaki Mond- 
ros limanının demirleme iskelesine yanaşmış ve burada 
bir donanma filikası tarafından tutulmuştu. Filika ko- 
mutanı Türk gemisinde, Kut'ül Amare kahramanı Gene- 
ral Townshend ile Türk Bahriye Nazırının bir yaverinin 
bulunduğunu şaşkınlıkla gördü. Townshend İngilizlerle 
barış görüşmelerinin süratle başlatılabilmesi için gözal- 
tında tutulduğu Büyükada'dan serbest bırakıldığını açık- 
ladı. Kabine bakanları ve kuvvet komutanları arasında 
Hankey'in ifadesiyle “muazzam tartışmalardan” sonra, 
Akdeniz Komutanı Amiral Calthorpe'a bir mesaj gönde- 
rildi: Akredite Türk temsilcileriyle Mondros açıklarında 
demirli Agamemnon gemisinde müzakereleri açmak- 
la yetkilendirilmişti; mütareke koşulları, ona ertesi gün 
gönderilecekti. Haber, İzmir'den İstanbul'a telgrafla bil- 
dirildi. Türk Bahriye Nazırı Hüseyin Rauf Bey, Hariciye 
Nazırı vekili ve Erkânı Harbiye'den bir albayla birlikte 
Midilli açıklarındaki bir İngiliz savaş gemisi tarafından 
alınarak, Amiralin başkanlığındaki barış görüşmeleri 
için Agamemnon'a götürüldü. Seçkin bir deniz subayı 
ve Mustafa Kemal'in yakın arkadaşlarından olan Rauf, 
Limni'ye gitmek için Büyükada'dan ayrılmadan kısa sü- 
re önce Townshend'i ziyaret etmişti. Rauf milli gururuyla 
“Biz Bulgarlara benzemeyiz” dedi, “İngiltere sessizce işle- 
ri halletsin ve Türkiye'ye bir centilmen olarak güvensin.” 
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“İngiltere”, “işleri sessizce halletme” fırsatının çıkma- 
sından memnunluk duydu. Rusya'nın savaş dışı olmasın- 
dan sonra, İngiliz İmparatorluğu, Osmanlılarla savaşma- 
nın yükünü tek başına üstlenmişti. Lloyd George'a göre 
Londra'yla doğrudan telgraf bağlantısı bulunduğu için 
müzakerelere bir İngiliz savaş gemisinin amiral kabinin- 
den daha iyi bir yer bulunamazdı. Karşısına daha kötü 
düzenlemelerin çıkacağından korkmuştu. Türk orduları 
hâlâ Allenby'nin Suriye'de ilerlemesine dirense de, Şam 
ve Beyrut'un kaybı nihayet Alman yanlısı Jön Türklerin 
İstanbul'da iktidardan düşmesine yol açmıştı; Sultan VI. 
Mehmet Vahdettin, 14 Ekimde bir “Barış Hükümeti” ku- 
ran Ahmet İzzet Paşa'yı Sadrazamlığa getirdi. Ertesi gün, 
Washington'daki Türk temsilcisi bir nota tevdi ederek, 
Başkan Wilson'ın On Dört Maddesi temelinde bir barış 
anlaşmasına ön hazırlık olarak, mütareke görüşmeleri- 
nin düzenlemesini resmen talep etti. Birleşik Devletler 
ve Osmanlı İmparatorluğu savaş halinde değildi ve Türk 
aydınları arasında Wilson'a büyük hayranlık duyulmak- 
taydı; siyasi sansür ve kısıtlamalar Temmuz 1918'de ha- 
fifletildiğinde, başkentte kurulan ilk siyasi örgütlerden 
biri Wilson Prensipleri Cemiyeti idi. Beyaz Saray'ın yar- 
dımının talep edilmesi, açık fikirli bir hükümet için en 
doğal hareket tarzı olarak görünmekteydi. 

Ancak İngilizlerin hesabı böyle değildi. Daha çok 
İsviçre'de yapılan bir dizi gayri resmi temas, Dışişleri 
Bakanlığı'nın Türkiye ile barış görüşmelerinin İngilizle- 
rin elinde olacağını varsaymasına yol açmıştı. Wilson işe 
karıştığı takdirde, gecikme yaşanacak; gizli anlaşmalar 
onun titiz incelemesine açılacak; üstelik Başkan ne derse 
desin, Fransa ve İtalya kapsamlı ödüller talep edecekti. 
Yetmezmiş gibi Venizelos da, Yunan çıkarlarını ilerletmek 
için Fransa'da bulunmaktaydı. Paris'teki ilk görüş alış 
verişleri, İngilizleri, adımlarını dikkatle atmaya sevk et- 
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ti. Townshend ve yol arkadaşları Ege'ye açılmadan önce, 
Savaş Bakanı, Dışişleri Bakanına bir nota göndermişti: 
Milner, Britanya'nın müttefiklerinin “şüphe duyacakları- 
nı ve sorun çıkartacaklarını” belirterek, “tüm oyunu” bo- 
zabilecekleri uyarısında bulundu; devamında, Palmers- 
ton dönemini hatırlatarak, “bu görevi yalnız başımıza ve 
hemen üstlenirsek, hiçbir Fransız veya İtalyanı, herkesin 
yararına çalıştığımıza inandıramazsınız. Bu takdirde, 
kendilerinden bir şeyler kaçırmaya, İstanbul'u kendimize 
saklamaya çalıştığımız gibi bir sürü saçmalıklar akılları- 
na gelecektir.” 

Bulgarlarla ateşkes imzalandığı sırada Fransızla- 
rın daha fazla savaş gemisine sahip olduğu Ege'de, İn- 
giliz deniz gücünü artırmak için, ekim ayının ilk hafta- 
sında süratle çalışmalara başlandı. Amiral Calthorpe 
Agamemnon'da forsunu çekerek, Fransız komutan Tüma- 
miral Amet'nin yerine, Çanakkale'yi kontrol eden İtilaf 
Devletleri güçlerinin en kıdemli deniz subayı oldu. İngi- 
lizler filolarını büyütmek için iki dretnot, on altı muhrip 
ve daha küçük gemilerden oluşan bir filotilla göndererek, 
Kraliyet Donanmasının mevcudiyetini, Fransızlara göre 
üç misline çıkardılar. Bu manzara karşısında, Rauf Bey 
için Washington'a mesaj gönderilmesinde çok acele edil- 
diğini İzzet Paşa ve Padişah'a açıklamak çok zor olmadı; 
Washington vasıtasıyla uzun görüş alış verişlerine naza- 
ran İngilizlerle Mondros'ta görüşülmesi ülkenin, ihtiyaç- 
larına daha iyi hizmet edecek; masa üzerinden pazarlık 
transatlantik haberleşme kabloları üzerinden pazarlığa 
göre, daha kolay olacaktı. Türk deniz kuvvetleri subayları 
arasındaki doğrudan temas yaklaşımı, Lloyd George için 
de işleri basitleştirdi. İngilizlerin önereceği şartlar, gö- 
rüşmeler açılmadan dört gün önce Fransız ve İtalyanlara 
bildirildi. Clemenceau neden Amiral Amet'nin müzake- 
relere davet edilmediğini kızgınlıkla sorduğunda, Lloyd 
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George Franchet d'Esperey tarafından daha önce Selanik 
mütareke görüşmelerinde yapılan uygulamayı zikretti; 
diplomatik protokol meraklıları da, Türk temsilcilerinin 
akreditasyonunun sadece İngiliz amiraliyle müzakereler- 
de bulunmasına izin verdiğini vurguladılar. 

General Macandrew, Halep'e zırhı arabaların koru- 
masında, Agamemnon zırhlısında barış görüşmelerinin 
başlamasıyla eş zamanlı olarak, 26 Ekimde girdi. Allenby, 
Hint birliklerinin Beyrut'a girişinden bir gün sonra kente 
girmiş olan Fransızlarla Araplar arasındaki gerilimlerin 
arttığı Lübnan ve Şam bölgesinde kaldı. Nuri el Said'in. 
komutasında bulunan Faysal'ın Kuzey Arap Ordusu hâlâ 
Macandrew ve 5. Süvari Tümenine kuzeye doğru ilerler- 
ken eşlik etmekteydi. Macandrew önce Halep'i 23 Ekimde 
teslim olmaya çağırmış, ancak kronik böbrek rahatsızlı- 
ğından Ermeni hastanesinde tedavi gören Kemal Paşa'nın 
kurmay başkanı, bu teklifi reddetmişti. Kemal Paşa yakın 
bir zamanda şehrin duvarları dışında inşa edilmiş kon- 
forlu Baron Oteli'ndeki hasta yatağından oyalama mu- 
harebesi harekâtını yönetmekteydi; Macandrew, kendi 
bakımından, tepe üstündeki kente hâkim kalenin üçlü 
surlarının altında uzanan, gri taştan yapılmış şehre cep- 
he saldırısına geçilmesinde anlam görmemekteydi. Ger- 
çekte ise Türkler savunma mevzilerini uzun süredir ih- 
mal ettiklerinden ve surlar birçok yerde çöküntü halinde 
olduğundan, kale göründüğünden daha az korkutucuydu. 
Ancak Macandrew yine de ihtiyatla davrandı. Süvari bir- 
likleri şehri kuşatarak, Kemal Paşa'yı cuma günü akşamı 
(25 Ekim) çekilmek zorunda bıraktı. Şehirde silah atılma- 
sının tek sebebi, Lawrence'ın refakatçisi Medineli Şerif 
Nasır'ın düzensiz birlikleriydi. 

Barış görüşmeleri başladıktan sonra da, Türkler çar- 
pışmayı bırakmadılar. Macandrew şehre girdikten bir 
saat sonra Jodhpore ve Mysore Mızraklı Süvarileri İs- 
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kenderun yolunun 8 km kuzeybatısındaki Haritan'da bir 
sırtı tutan Kemal Paşa'nın artçı güçlerinin yoğun ateşi 
altında kaldı. Çatışma, Türklerin çekildiği gece yarısına 
kadar sürdü. Harekat sırasında başka çatışma olmaya- 
caktı. Bağdat, Şam ve ötesine giden hatların kesiştiği ha- 
yati öneme sahip Müslimiye tren istasyonunu, 29 Ekimde 
Arapların ele geçirmesi işleri kolaylaştırdı. Bu esnada 
Halep'teki 5. Süvari Tümeni karargâhına 31 Ekim günü 
sabahı, saat 10.00'da ulaşan bir mesaj, Mondros'ta mü- 
tarekenin imzalandığını bildirdi; savaş öğle vakti sona 
erecekti. 

Halep'teki Allenby'nin öncü birlikleri İstanbul'dan 
1125 km uzaktaydı; fakat Osmanlı başkentine daha yakın 
mesafede olan başka İngiliz birlikleri de vardı. General 
Milne, 10 Ekimde, 22. ve 28. Tümenlerin Doyran'daki es- 
ki mevzilerinden Meriç nehri boylarındaki Türk sınırına 
ilerlemelerini emretti. Bazı taburlar şanslıydı; dört gün- 
lük yürüyüşten sonra sahildeki Stavros limanına indik- 
lerinde, muhripler tarafından deniz yoluyla, o zamanlar 
açık bir liman ağzı olan Dedeağaç'a taşındılar. Bazı gün- 
lerde denizin çok fırtınalı olması nedeniyle sahile inemi- 
yor ve Stavros'a dönmek zorunda kalıyorlardı. En büyük 
sıkıntıyı çekenler, 400 km mesafeyi, yolun bulunmadığı 
yağmur altındaki dağlardan aşmak zorunda kalan 22. Tü- 
menin topçuları, istihkâmcılar, at ve katır sürücüleriydi. 
Bazı zamanlar ilerlemek için tek çare “kayalarla dolu sert 
akan” nehir yataklarına girmekti. Nehrin geçilemez hale 
geldiği durumlarda, ana yol bulunana kadar dolu top ara- 
baları ve cephane vagonlarının çalılıklar ve fundalıklar 
arasından itilmesi gerekmekteydi. Eski bir muharip, kırk 
yıl sonra durumu şöyle anlatmıştır: “İnsanlar, hayvanlar 
ve vagonların maruz kaldığı eziyet büyüktü; atların ayağı 
kayıyor, direkler, kayışlar veya dingiller kırılıyor; araba- 
lar devriliyordu. Bunun neticesinde uzun trafik tıkanık- 
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lıkları ortaya çıkıyordu ve herkes yorgun, kızgın veya her 
iki haldeydi.” Bir diğer asker, tükenene kadar “çekme ha- 
latlarında ter döktüğünü” hatırlamıştır; Hint katırcılar 
yolun kenarında acınacak kalabalıklar halinde oturur- 
du”; “ıslanmamış bir asker veya kuru battaniye yoktu... 
bu arada çok at telef oldu.”Türklerin Meriç nehrinin diğer 
yakasına çekildiklerinden veya dağlardaki gizli yerlerin- 
den aşağılara saldırmak için pusuda beklemediklerinden 
emin olunamadığı için, devriyeler ani çatışmalara karşı 
hazır bulunmak zorundaydı. İntikal 30 Ekim akşam vak- 
ti tamamlandı. Milne, birliklerinin “Edirne'yi... işgal” ve 
240 km uzaklıktaki “İstanbul üzerine genel ilerlemeye ka- 
tılmak için... hazır” olduğunu rapor etti. Mondros müta- 
rekesinin haberleri o akşam Dedeağaç'a ulaştı. Marmara 
Denizi yönünde doğuya doğru genel ilerleme olmayacağı 
bildirildi. Türk başkenti için tek bir tugaya ihtiyaç du- 
yulmaktaydı; sahra topçusu ise talep edilmedi. Atlılar ve 
topçulara bunun ardından “üç günlük dinlenme ve kuru- 
ma süresi verildi. Sonra da toplanıp geri gidiş” için yola 
çıktılar. İngiliz Selanik Ordusu komutanlarından birinin 
belirttiği gibi, 800 km'lik bu yolu destansı dakikalar, zafer 
sevinçleri olmadan, yağmurda iliklerine kadar ıslanarak 
altı hafta boyunca gidip gelmek, “bu sıtmalı ve düşman 
ülkede” geçirdiği üç yıllık görev süresinin kısa bir özeti 
gibiydi. 

General Milne'in Amiral Calthorpe'dan aldığı, müta- 
rekenin Agamemnon'da imzalandığını bildiren telgraf 
“Lütfen Fransız komutanı bilgilendiriniz” cümlesiyle son- 
lanmaktaydı. Bir ay önceki Bulgar müzakerelerinde ma- 
ruz kaldığı muameleden sonra Milne, bu görevi kuşkusuz 
içten içe bir tatmin duygusuyla yerine getirmiş olmalıdır. 
Fakat bu talep muhtemelen, Doğu İtilaf Devletleri Müt- 
tefik Orduları Komutanını küçük düşürmek için yapılmış 
hesaplı bir hareket değildi. Calthorpe Franchet'nin nerede 
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olduğu hakkında Mondros'tan fazla bir bilgi edinemezdi; 
Türklerle mütarekenin imzalanmasının an meselesi oldu- 
ğunu duyduğunda Franchet, Fransız ordusuyla birlikte, 
Üsküp'ün kuzeyinde bulunmaktaydı. Bunun üzerine he- 
men Selanik'e hareket etmiş ve Amiral'in mesajı, Milne'e 
verildiğinde şehre ulaşmıştı. 

Esasen Mondros mütarekesinin şartlarında 
Franchet'nin harekâtlarını doğrudan ilgilendirecek faz- 
la bir unsur mevcut değildi. Metnin nerdeyse üçte biri 
donanma konularına ilişkindi. Diğer hükümler Suriye 
ve Mezopotamya'daki Türk garnizonları ile Arap yarıma- 
dası ve Libya'daki ileri karakollarının teslimini, İran ve 
Kafkasların boşaltılmasını, bir ay içinde Alman ve Avus- 
turya-Macaristan personelinin ülkeden çıkartılmasını, 
liman ve demiryolu tesislerinin İtilaf Devletlerinin kont- 
rolüne verilmesini, savaş esirlerinin ve enterne edilen 
Ermenilerin salıverilmesini ve Türk ordusunun derhal 
terhis edilmesini düzenlemekteydi. Karadeniz'e güvenli 
erişimi sağlamak için Çanakkale ve İstanbul Boğazı açı- 
lacak, Boğazlar'a hakim kaleler İngiliz ve Fransız birlik- 
lerince işgal edilecekti. Türk temsilcilerini rahatlatan bir 
husus, başkentin işgalinde ısrar edilmemesi veya yeni bir 
hükümet şekli kabul ettirilmesi için girişimde bulunul- 
mamasıydı. Ancak 7. Maddenin kaygı verici tehditi ye- 
rinde kalmaktaydı: Güvenliklerini tehdit edebilecek bir 
durumla karşılaştıkları takdirde, İtilaf Devletlerine her 
stratejik noktayı işgal hakkı tanınmaktaydı. Bu hüküm- 
den kaynaklanan yetki iddiasıyla Fransızlar İskenderun'a 
bir tabur çıkarttılar ve İngilizler mütareke imzalandığı 
gün Musul'un 65 km güneyinde bulundukları halde, iz- 
leyen üç gün boyunca kuzeye ilerlemelerini sürdürerek, 
bölgedeki petrol yataklarını işgal ettiler. Ayrıca, İstan- 
bul Türk idari denetiminde kalmakla beraber, bir Yüksek 
Müttefik Komisyonu, kasım ayı sonundan önce şehirde 
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faaliyet göstermeye başladı. General Sir Maitland Wilson, 
13 Kasımda şehre geldiğinde, İngiliz savaş esirlerinden 
oluşan 300 kişilik bir şeref kıtası tarafından karşılandı 
ve General Milne, karargâhını iki hafta sonra şehre nak- 
letti. Franchet d'Esperey daha sonraları İstanbul'a bir 
zafer girişi gerçekleştirecekti; ancak bu hadiseye daha 
üç ay vardı. Bu tarihte, Kafkaslara kaçan Enver Paşa'nın 
boşalttığı Boğaziçi'ndeki sahil sarayı, kavuşmaya can at- 
tıkları tarzda barınmaları için, Franchet ve kurmaylarına 
tahsis edilecekti. 

Kasım ayının ilk haftasında ise, Franchet Boğaz'dan 
çok, Tuna nehri ile meşguldü. Alman On Birinci Ordusu 
parlak bir artçı savaşıyla, Morava vadisinde ve Sırp ba- 
ğımsızlık hareketinin beşiği, Sumadija bölgesinin orman- 
lık dağlarında çarpışmaya devam ediyordu. Ancak Mond- 
ros mütarekesinin imzalandığı gün, Fransız ve Sırp topçu- 
ları bir kere daha Belgrad'ın güneyindeki yüksek araziye 
erişmeyi başardılar; aşağılarda ufka kadar Tuna ve Sava 
nehirleri geniş, gri çizgileriyle uzanıyor, doğal siperleri 
oluşturan bu nehirlerin sularında, düşmanı Macaristan 
sahiline taşıyan küçük gemiler işliyordu. Bonapartçı ruhu 
başına vuran Franchet, bu manzara karşısında 1809'dan 
beri ilk defa bir Fransız ordusunun Viyana'ya yürüdüğü- 
nü ilan etti. Bu böbürlenme, esasen kulağa geldiği kadar 
boş bir iddia da değildi, çünkü ordusunun Viyana'ya eriş- 
mesi için önünde 580 km mesafe olmasına rağmen, “tali 
harekât kuvvetleri" kasım ayının o günlerinde, her cephe- 
de baş döndürücü bir hızla ilerleyebilmekteydi. 

Tuna'nın daha aşağı bölgelerinde, General Berthe- 
lot başkanlığındaki bir Fransız heyeti Sırbistan'daki el- 
de edilen zafer ve İngiliz birliklerinin nehrin güneyinde, 
Bükreş'in 65 km kadar yakınında olduğunu göz önüne a- 
larak, Krallığın, çarpışmalar sona ermeden tekrar savaşa 
girmesi beklentisiyle, Romanya'da bulunmaktaydı. Heyet, 


412 


ALAN PALMER 


kırk sekiz saat kala, bu amacına ulaştı. Ancak Franchet'yi 
o anda en çok ilgilendiren husus, ordusunun önündeki 
kuzeye ve güneye uzanan ülkelerde yaşanan siyasi geliş- 
melerdi, çünkütüm Orta Avrupa ülkelerinin gazetelerinde 
yer alan Wilson'un himayesindeki barış girişimlerine iliş- 
kin haberler, halklarda bir bağımsızlık koşuşturması baş- 
latmıştı.“Bir önceki yıl Bolşevizm'e bulaşan” kasabalarda 
“Sovyetlerin” türediği gibi, bu defa her yerde “Milli Kon- 
seyler” mantar gibi yerden bitiyordu. Habsburg monar- 
şisi içindeki Sırp, Hırvat ve Slovenlerin bir Milli Konseyi 
6 Ekimde, Sloven rahip Anton Korosec'in başkanlığında 
Zagreb'de kuruldu; Split, Saraybosna ve Ljubli jana'da mil- 
li konseyler ay sonuna doğru oluşturuldu ve Korosec ta- 
rafından tanındı. İuliu Maniu önderliğindeki Transilvan- 
ya Rumenleri, Oradea'da 12 Ekimde bir Milli Konsey teş- 
kil ederek, iki hafta sonra merkezlerini Arada'ya nakletti. 
O tarihte liberal Kont Mihaly Karolyi de Budapeşte'de bir 
Milli Konsey kurmuş (25 Ekim) ve 28 Ekimde İmparator- 
Kral Karl tarafından, başbakan olarak tanınmıştı. Aynı 
gün Prag Milli Konseyi “Çekoslovak devletini” ilan etti 
ve esasen Britanya, Fransa ve ABD tarafından Çekoslo- 
vak hükümeti olarak tanınan Benes'in Paris'teki Mil- 
li Konseyi ile temas kurdu. Bununla beraber, Slovaklar 
kendi Milli Konseylerini Tureiansky Sveti Martin'de 30 
Ekimde kurarken, Rutenlerin Milli Konseyleri (tarihsel 
Macaristan'ın sınırları içinde, Karpat dağlarının soydaş- 
larıyla ilişkisini koparttığı Ukrayna kökenliler) Lubov- 
na ve Khust'ta gelişimini sürdürdü. Silezya ve Moravya 
Almanları da Troppau'da bir Südet Konseyi kurarken, 
Rutenya'da çoğunluğunu Yahudi Macarların oluşturduğu 
Uzhgorod şehri, Karolyi'nin Budapeşte'deki çalışmalarını 
destekleyen bir Milli Konsey oluşturdu. Galiçya'da ikisi 
Polonyalı ve biri Ukraynalı en azından üç milli konsey 
mevcuttu. Deneyimler, bu oluşumların her zaman temsil 
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iddiasında bulundukları halkların genel iradelerini ifa- 
de etmediklerini gösterecekti; Masaryk'in Çekler adına 
Pittsburgh'daki Slovaklar ve Homestead'deki Amerikan 
Rutenleriyle yaptığı anlaşmalar da bu nitelikte değildi. 

İmparator Karl kendi kaderini tayin vaatleriyle hâlâ 
Habsburg topraklarının bütünlüğünü korumaya çalışır- 
ken, on iki civarındaki milli konseyin her biri, Avusturya- 
Macaristan'da hızla büyümekteydi. Kral'ın son tavizi o- 
lan 16 Ekim tarihli federalist İmparatorluk Manifestosu, 
destek toplayamayacak kadar geç bir tarihte ilan edildi. 
Ayrıca manifesto İkili Monarşi'nin sadece “Avusturyalı” 
yarısına uygulanmakta; Polonyalılar, Çekler, Slovenler 
ve İtalyanlar hükümlerinden yararlanabilmekte; tarihi 
Macaristan içindeki Slovaklar, Rutenler, Hırvatlar, Sırp- 
lar ve Rumenler dışarda bırakılmaktaydı. Ocak ayında 
Wilson'ın On Dört Maddesi, bağımsız bir Polonya ihtiya- 
cını kabul etmiş, Karl'ın diğer uyruklarına “özerk gelişme 
için en özgür fırsatları” önermekle yetinmişti. Sonbahar- 
da ise Onuncu Madde, büyük ölçüde,.29 Nisandan savaşın 
sonuna kadar Amerika'da kalan Thomas Masaryk'in etkisi 
altında değiştirildi. Dışişleri Bakanı Lansing, 19 Ekimde 
Avusturyalılara, özerkliğin yeterli olmadığını açıkça be- 
lirtti; halklar emellerini... milletler ailesinin üyeleri ola- 
rak hakları ve kaderlerini” gerçekleştirmeliydiler. Fiiliyat- 
ta Yugoslav ve Çekoslovakların monarşiden tam bağım- 
sızlıklarını alması beklenmekteydi. Prag Milli Konseyi, 
yeni cumhuriyetin bağımsızlığını 28 Ekimde ilan ederken, 
vatandaşlarını, “Kurtarıcılarımız Masaryk ve Wilson'a la- 
yık olmaya” çağırdı. Böyle bir anda bu iki filozof —devlet 
adamının isimlerinin bir araya gelmesi önemli bir olaydı. 
Ancak teşvik —belki de kışkırtma-— Atlantik'in ötesinden 
ve Londra'daki etkili propaganda çevrelerinden gelmiş 
olsa da, devrimci değişim için esas itki, İkili Monarşi'nin 
kendi bünyesinden çıktı. Avusturya-Macaristan'ı yıkan 
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esas unsur, ülke dışından gelenler değildi; iyi veya kötü 
sebeplerle, devlet içeriden dağıldı. 

General Diaz'ın uzun süreden beri beklenen taarruzu 
İtalya Cephesinde 24 Ekimde başlatıldığında, dağılma 
süreci, esasen ileri bir seviyeye ulaşmıştı. Diaz'ın komu- 
tası altında elli bir İtalyan, üç İngiliz, bir Çekoslovak tü- 
meni (o sırada müttefik milli savaş birliği olarak kabul 
edilmekteydi) ve ABD'nin 332. Piyade Alayı vardı. Gele- 
neksel topçu bombardımanı, saat 05.00'da, dağların yük- 
seklerinden 1400 topun Feltre'nin güneyindeki, merkezi 
sektörde bulunan Monte Grappa çevresindeki Avustur- 
ya mevzilerine ateş açmasıyla başladı. İlk İngiliz hedefi 
-Lord Cavan'ın Onuncu Ordusu bünyesindeki 7. Tümene 
tevdi edilmişti — olan Piave nehri geçişinin alınması, ge- 
niş Papadopoli adasının sıçrama tahtası olarak kullanıl- 
masıyla başarılabilirdi. Başlangıçta, topçu ateşi kuzeyde 
başlamadan önce, adanın bir baskınla, 23-24 Ekim gecesi 
alınarak, geçiş emniyetinin sağlanabileceği düşünüldü. 
Sekiz yüz asker her biri yedi “yolcudan” fazla kapasite- 
si olmayan on iki botla, Piave'nin akşam yağan şiddetli 
yağmurun etkisiyle 5 m/sn süratle akan sularını tanıyan 
iki İtalyan kayıkçının kılavuzluğunda karşı kıyıya taşındı. 
Her biri en azından on gidiş-dönüş yolculuğu yapmak zo- 
runda kalan bu botlar, batmadan görevlerini tamamladı. 
Şafak vakti ada, Avusturyalı savunucularından temizlen- 
miş ve izleyen yirmi dört saat içinde, İngiliz ve İtalyan 
istihkâmcılar baş döndürücü bir mühendislik becerisiyle, 
nehir yatağına bir yüzücü köprü kurmuştu. Gordon Yukarı 
İskoç Alayı askerleri, 27 Ekime kadar kol kola girerek, sığ 
sulardan diğer küçük adalara ve nehrin diğer yakasına 
eriştiler; İskoçlar gibi, Northumberland Fusilier askerleri 
de, bu esnada ağır kayıplara uğradılar. Taşkın halindeki 
nehirde 1600 m'lik mesafeyi kaplayan köprü, 28 Ekimde 
hazırdı. Onuncu Ordu ve İtalyan Sekizinci Ordusu, nehrin 
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daha aşağısında İtalyan On İkinci Ordusunca diğer bir a- 
danın atlama tahtası haline getirilmesinden önce, bu ha- 
yati öneme sahip köprüden geçti. Piave geçilir geçilmez, 
üç ordunun 40 km'lik cephe boyunca hızla ilerlemeleri 
mümkün hale geldi ve İtalya'da ilk defa olarak süvari ve 
zırhlı araçları etkili kullanma fırsatı ortaya çıktı. 30 Ekim 
günü akşam olmadan -Mondros mütarekesinin imzalan- 
dığı gün- İtalyanlar, adını bölgede yapılan muharebeye 
veren Vittorio Veneto kasabasına girmişlerdi. 

Kuzeyde İtalyanlar Monte Grappa bölgesinde iyi disip- 
linli Avusturya birliklerinin sert direnişiyle karşılaştılar 
ve muharebenin ilk dört gününde General Montvori'nin 
Altıncı Ordusu'na bağlı İngiliz ve Fransız tümenleri Asia- 
go platosunun delik deşik dolmuş eski muharebe alanla- 
rında yavaş ilerleyebildiler. Bazı Fransız birlikleri Papa- 
dopoli adasının 25 km yukarısında Piave nehrini geçtiler, 
ancak yüzücü köprü yapma girişimleri dağlardan gelen 
sel suları nedeniyle boşa çıktı. 

Üç Macar tümeni bu çarpışmalardan önce, 26 Ekimde 
ailelerini Sırp işgalcilerden ve müttefiklerinden koruya- 
bilmek için, İtalya cephesinden ülkelerine dönme izni ve- 
rilmesini resmen talep etmiş ve bu talepleri uygun görül- 
müştü. Alplerin eteklerinde savaşırken, memleketlerinde 
ne olacağı korkusu, kaçınılmaz olarak İtalya'da direnişi 
zayıflattı. Piave'nin geçilmesinin ertesi günü, İmparator 
Karl Amerikan aracılığının İtalyanlardan bekleyebilece- 
ğinden daha cömert bir anlaşmaya götüreceği ümidiyle, 
Başkan Wilson'a yirmi dört saat içinde ateşkese gidilmesi 
için acil bir çağrıda bulundu. Ancak birkaç gün önce Rauf 
Bey'in İstanbul'da düşündüğü gibi, Avusturya askeri ko- 
mutanları Washington'dan cevabın çok geç geleceğinden 
kuşku duymaktaydı; dolayısıyla İmparatoru, İtalyan cep- 
hesinde askerler arasında doğrudan temas sağlanmasına 
yetki vermesi için ikna ettiler. Temas, komuta yapısının 
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karışıklık içinde olduğu Piave çevresindeki ovalarda de- 
gil, Trento'daki ordu karargâhına ve Venedik'ten Tirol'e 
giden ana demiryolu ve karayolu hattına yakın bir yerde 
yapılacaktı. Dolayısıyla İtalyanca konuşan Avusturyalı 
kurmay subay Yüzbaşı Ruggera, 29 Ekim günü şafak vak- 
ti Verona'nın 60 km kuzeyindeki Serravalle all'Adige'de 
demiryolu bendinin üstüne tırmandı; beyaz bayrak sal- 
layarak, ortaçağ habercileri gibi, iki borazancı eşliğinde 
sahipsiz bölgeden güvenli geçiş talep etti. 

Yüzbaşı Ruggera, salı günü Val Lagarina'daki İtalyan 
piyade tümeni ileri karakoluna eriştiğinde, saat 08.30'du. 
İmparator, mütarekenin süratle sağlanmasını istemesi- 
ne rağmen, çarpışmaların resmen durdurulması, ertesi 
pazar gününün öğleden sonrasını buldu. Bu gecikmenin 
üç ana nedeni vardı: Avusturyalıların işleri yeterince cid- 
diye almama âdeti, yani geleneksel Schlamperei sonu- 
cu Ruggera'ya doğru yetki belgelerinin verilmemesi ve 
ateşkes zamanına ilişkin yanlış anlamalar; İtalyanların 
toprak iştahı ve Comando Supremo temsilcisi General 
Badoglio'nun Amerika'nın yüce gönüllü Başkanı fark et- 
meden, mümkün olduğunca çok etnik İtalyan'ın yaşadığı 
toprağı Avusturya'dan koparma telaşı ve Kuzey Tirol'den 
Güney Almanya'ya süratle ilerlenmesini mümkün kılacak 
ayrıntılı şartları kabul ettirmek isteyen Versailles'daki 
Yüksek Savaş Konseyi ile temaslar. Not alma güçlükleri 
ve genellikle İtalyanca ve Almanca adları farklı olan yer- 
lerin haritalarda tespit edilmesi gibi nedenlerle, Paris'ten 
Padova'ya tek bir telefon konuşması, dört buçuk saat ve 
yirmi beş dakika sürmüştü. 

Mütareke, 3 Kasım Pazar günü Padova'nın 5 km do- 
gusundaki Madria bölgesinde bulunan Giusti Villasın- 
da öğleden sonra imzalandı. Hükümlerine göre, Güney 
Tirol'den Brenner geçidine kadar tüm işgal altındaki 
topraklar, İstria, Adriyatik Denizi'ndeki on beş ada ve 
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Dalmaçya'nın tümü boşaltılacaktı. Avusturya-Macaris- 
tan kuvvetlerinin çekilmesinden sonra bu bölgeler, İtilaf 
güçleri tarafından işgal edilecekti. Demiryolu hatları ve 
askeri teçhizat teslim edilecek, İtilaf Devletlerine tüm 
Avusturya-Macaristan topraklarında serbest dolaşım 
ile iç güvenlik veya “askeri harekâtların yürütülmesi” 
maksadıyla stratejik mevkileri işgal hakları verilecek- 
ti. Alman birlikleri on beş gün içinde ülkeyi terk etmek 
zorundaydı. Avusturya-Macaristan ordusu, Batılı mütte- 
fiklerin işgal bölgelerinin dışında, asayişi temin etmek 
için korunacak, barış zamanı düzenindeki yirmi tümen 
dışında, terhis edilecekti. Avusturya-Macaristan tersa- 
neleri ile üç muhrip, üç kruvazör, altı Tuna zırhlı gözlem 
gemisi, on beş denizaltı ve yirmi iki diğer gemi İtilaf Dev- 
letlerine devredilecekti. Ancak ateşkes sonuçlandırılma- 
dan önce İmparator-Kral Karl, son Genelkurmay Başkanı 
Amiral Horthy'ye, Pola'daki filonun Korosec başkanlığın- 
da Zagrep'te kurulan Yugoslav Milli Konseyi'ne teslim 
edilmesini emretti. Bunun üzerine, iki İtalyan asıllı de- 
niz subayı, kırmızı, beyaz ve mavi Sırp, Hırvat ve Sloven 
bayrağını dalgalandırarak limanda demirli yatan Amiral 
gemisi Viribus Unitis'i, kendinden tahrikli torpido ben- 
zeri bir mayın türü olan “sülük” (mignatta) kullanılarak, 
I Kasımda batırdı. Daha eski rekabetler nihai biçimde 
henüz çözüme kavuşturulmadan, Adriyatik'te hâkimiyet 
için yeni bir yarış başlamıştı. 

Padova Mütarekesi, Avusturya-Macaristan'a tek bir 
varlık olarak muamele etse de, uyruklarını birbirine bağ- 
layan saltanat bağı artık kopmuştu. Karl yeni atadığı Ma- 
car Başbakanı Karolyi'yi I Kasımda sadakat yemininden 
azat etti; Karolyi'nin Savaş Bakanı Albay Bela Lindner 
ise derhal tüm Macar subayları ve askerlerine silahla- 
rını bırakmalarını emretti. Padova mütareke hükümleri 
Macaristan'ı hemen hemen hiç dikkate almamıştı; Kral- 
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lığın zikredilen tek bölgesi, İtalyan ve Hırvatların göz 
koyduğu Fiume limanıydı. Karolyi'nin esas endişe duy- 
duğu tehlikeyse, Macaristan'ın, güneyden Sırp ve Fransız 
işgaline uğramasıydı. Dolayısıyla kısa sürede cumhuriyet 
ilan edilecek ülkesine bir Fransız generalinin desteğini 
kazanma ümidiyle, Franchet d'Esperey'le görüşmede bu- 
lunmayı denedi. 

Toplantıları, güzel hatırlanacak görüşmelerden biri 
olmadı. Karolyi ve Macaristan Milli Konseyi üyelerinden 
oluşan küçük heyet, beyaz bayrağı temsilen masa örtü- 
sü dalgalandıran bir Tuna vapuruyla, Ujvidek (Novi Sad) 
şehrinden Belgrad'a gittiler. Franchet, üç günlük bir tren 
seyahatiyle Selanik'ten geldi. Yolculuğu sırasında Sofya 
ve Niş'e zaferle girmiş, 7 Kasımda ulaştığı Belgrad istas- 
yonunda sevinçli bir kalabalık tarafından karşılanmıştı. 
Macarlar, bir buçuk saat sonra, akşam 19.30'da yaşana- 
caklara çok uygun bir isim taşıyan Tiyatro caddesi üze- 
rindeki kentin en güzel köşklerinden birinde Franchet'yi 
beklemekteydiler. Karolyi hatıralarında şöyle yazmıştır: 
“Salona girişi muzaffer general rolündeki bir oyuncunun 
tiyatro sahnesine girişinden farklı değildi; daha önce pro- 
va yaptığı hissine kapıldım." General, Karolyi'nin uzattığı 
elini sıkmadı ve Macaristan'ın demokratik ideallerine i- 
lişkin konuşmasını sabırsızca tavırlarla dinleyerek, “Wil- 
son” ismi hürmet ifadeleriyle zikredildiğinde, küçümser 
beden hareketleri yaptı. Ardından nutuk verme sırası ken- 
disine geldi; Karoly'nin arkadaşlarına bilinçli (ve Yahudi 
karşıtı) bir nezaketsizlikle muamele ettikten sonra, Ma- 
carların elli yıldır Almanya'yla süren işbirliğini kınadı ve 
Macaristan'ın buna uygun bir cezalandırmayı hak ettiği- 
ni delegelere beyan etti. Sözlerini bitirdiğinde başı yukar- 
da salonu terk ederek, yardımcılarını, on sekiz maddeden 
oluşan mütareke şartlarını dağıtmak üzere geride bırak- 
tı. Buna göre, esas olarak İtilaf Devletlerinin Macaristan 
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Krallığının doğu ve güney bölgelerini ve diledikleri diğer 
stratejik noktaları işgal etmelerine izin verilmekteydi. 

Clemenceau'ya telgrafla yapılan sonuçsuz bir başvu- 
rudan sonra, Karolyi yenildiğini kabul etti. Macaristan'ın 
çeşitli bölgeleri işgal edilecekse, en azından işgal birlik- 
lerinin Çek, Sırp, Rumen veya “sömürge birlikleri” değil, 
İngiliz, Fransız, İtalyan veya Amerikan kuvvetlerinden ol- 
masını ummuştu. Ancak Franchet'nin, Macar milli guru- 
runa herhangi bir sempatisi yoktu; Macaristan pazarlık 
yapacak durumda olmayan, kaybetmiş bir devlet olduğu- 
nu anlamalıydı. Karolyi, Macaristan zaten askeri direnişi 
bıraktığı için teknik anlamda mütareke sayılmayan bir 
anlaşmayı, gece yarısı, üzüntüyle imzaladı. Sabah vakti 
nehir vapuru, omuzları çökmüş Macar heyet üyelerini No- 
vi Sad'a geri götürdü. Bazıları büyük Fransız generalin 
bu tarihi anın hatırası olarak imzalaması için yanlarında 
posta kartları bile getirmişlerdi. Kartlar ceplerinde imza- 
lanmadan kaldı. 

Mareşal von Mackensen komutasında güçlü bir Alman 
ordusu Romanya'da kaldıkça, Franchet d'Esperey, Tran- 
silvanya ve Güney Macaristan üzerinden batıya giden 
tüm stratejik yolların denetimini elinde tutmayı istemek- 
te haklıydı. Romanyalılar, Almanya'ya 9 Kasımda tekrar 
savaş ilan etmekle beraber, Mackensen'in birliklerinin sı- 
nırdan geçmesini engellemekle meşguldüler; Transilvan- 
ya ve eski Romanya'nın (Regat) birleşmesi için, önderliği 
Maniu'nun Arad şehrindeki Milli Konsey ele aldı ve Ro- 
manya birlikleri sınırı, ateşkes anlaşması imzalandıktan 
ikigün sonra geçebildi. Ancak Franchet'nin siyaseti, aske- 
ri liderleriyle çok yakın ilişkiler sürdürdüğü, Sırpları da 
kayırmaktaydı. Sürgündeki Sırp hükümetinin çok sıkıntı- 
lı bir durumda kaldığı ve Batı'da neredeyse unutulduğu 
1917 yılında Naip Prens Alexander ve Başbakanı Pagie 
mecburen Büyük Sırbistan hayallerini gemlemiş ve Hır- 
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vat ve Slovenlerin federal Yugoslavya ümitlerini destek- 
lemişti. Fakat Belgrad'a döner dönmez, Sırplar eski kafa 
yapılarına tekrar büründüler. Franchet-Karolyi “mütare- 
kesi” hükümlerini Güney Macaristan ve Slovenya toprak- 
larını işgal için kullanarak, birliklerini sadece Zagreb'e 
değil, güya İtalyanların Ljublijana'yı almasını engellemek 
için Slovenya'ya da soktular. Sırplar ve İtalyanlar arasın- 
da Güney Dalmaçya'da gerilimlerin tırmanması, kasım 
ayı başında Amerikan birliklerinin —332. Piyade Alayının 
2. Taburu- iki müttefiki ayırmak için aceleyle Cattaro'ya 
gönderilmesini gerekli kıldı. Sorunlarla dolu Balkanlarda 
görevlendirilen bu ilk ABD Barış Gücü, ertesi bahara ka- 
dar bölgede kaldı. 

Barışın yapılması İtilaf Devletleri arasındaki ihtilafla- 
rı ortaya çıkartsa da, Padova Mütarekesi ve Belgrad Aske- 
ri Sözleşmesi'nin asıl etkileri Almanya üzerinde görüldü. 
Savaşın ilk kış mevsiminde geliştirilen büyük stratejik 
projeler ve Batı Cephesinden “başka bir çıkış yolu” ara- 
yışları, meyvesini vermişti. Almanya'nın bekası, artık İti- 
laf güçlerinin Tirol ve Salzkammergut'tan Bavyera'ya ve 
hırslı General Franchet'nin ordularının, Saksonya, Dres- 
den ve Leipzig üzerinden yürüme tehdidinin altındaydı. 
Bununla beraber, Habsburg ve Osmanlı İmparatorlukla- 
rının savaşta kalması halinde, Tuna ve Karadeniz üzerin- 
den petrol sevkiyatı yapılabilecek olmasına karşın, müt- 
tefiklerinden herhangi birinin, 1918 yılında Almanya'ya 
“dayanak” vazifesi gördüğü kuşkuludur. Ortadan kalkan, 
Lloyd George'un tanımıyla, Almanya'nın dayanakları de- 
gil olsa olsa yan kapılarının menteşeleriydi. 
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“Savaş Hali Saat 11.00'da Bitecek” 


General Wilhelm Groener, Yüksek Karargâh Başkanı 
olarak Ludendorff'un yerini almak üzere Spa'ya çağrıldı- 
ğını hayretle öğrendiğinde, Kiev'de bulunmaktaydı. On yıl 
kadar önce Kriegsakademie'nin |Alman Harp Akademisi) 
en yetenekli eğitmenlerinden biri olarak görülmekte, ö- 
nünde parlak bir geleceğin bulunduğu düşünülmekteydi. 
Ancak kader ona, beklemediği bir oyun oynadı. Berlin'de 
Genelkurmay Ulaştırma Dairesi Başkanı olarak görev ya- 
parken Temmuz 1914'de seferberlik ilan edilmesi üzerine, 
gizli talimatların tutulduğu kasayı açma görevi ona düş- 
tü. Groener, berrak zihni ve örgütleme yeteneğiyle asker 
trenlerinin doğu ve batıya sorunsuzca işlemesini sağlaya- 
rak, o kadar etkin çalıştı ki, bir türlü kıta görevine çıka- 
madı. Stratejik demiryollarının idaresinden, 1916 yılında 
Tümgeneral rütbesine terfi ettirilerek, sanayinin Alman 
savaş makinesinin hizmetine seferber edilmesi için gö- 
revlendirildi. Batı Cephesinde, 1917 yılında kısa süreliği- 
ne bir kolorduya komuta etmekle beraber Rusya'nın çök- 
mesiyle herhangi bir muharebeye girme fırsatı bulama- 
dan, özel yeteneklerine Doğu'da ihtiyaç duyuldu. Kiev'deki 
sorumluluğu, Ukrayna hububatının anavatana sevk edil- 
mesini hızlandırmaktı. Prens Max von Baden'in başba- 
kan olması kadar, onun da Yüksek Karargâh Başkanlığına 
getirilmesi ihtimal verilmeyen bir seçimdi. Bir astsuba- 
yın oğlu olarak Württemberg'in Ludwigsburg şehrinde 
doğan Suabiyalı* Groener, zeki ve gerçekçi bir kişi olarak 


“* Suabiya veya Svabya (Schwabenl tarihte bir Alman kavminin ismi- 
dir. Günümüzde daha çok Baden ve Württemberg eyaletlerinde ya- 
şayan, belirli bir şive konuşan, Katolik Almanları ifade eder —çn. 
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bu makama atanmasını Güney Alman kökenlerine borçlu 
olduğunu muhtemelen sezmişti. Mağlubiyetle yüz yüze 
gelen Prusyalı subaylar için, Groener bu aşağılanmaya 
göğüs gerebilecek Allah'ın gönderdiği bir nimet ve Prus- 
yalı subayların şöhretlerinin zedelenmeden kalmasını 
sağlayacak bir yabancıydı. Ancak onu hafife almışlardı. 
Groener, trenle 2 bin km mesafeyi aşarak 30 Ekim 
sabahı Spa'ya geldiğinde, Hindenburg'u dört yıl süren 
Ludendorff'la kader ortaklığından sonra, yeni bir ortağa 
alışmak düşüncesiyle aklı karışmış ve asık suratla bek- 
lerken buldu. Birkaç saat sonra aniden hükümdarları çı- 
kageldi. Kayzer gece yarısından bir saat önce, bir daha 
dönmemek üzere saltanat treniyle Potsdam'dan ayrılmış- 
tı. Grip nedeniyle hasta yatağında olan Şansölye'ye haber 
vermeden yola çıkmış, seyahat sırasında Prens Max'a bir 
telgraf göndererek, seyahatini Ludendorff'un ayrılışıy- 
la sarsıntıya uğrayan Yüksek Komutanlığa destek olmak 
amacıyla yaptığını açıklamıştı; “halefin” görevine uyum 
sağlamasına yardımcı olmak arzusuna, Şansölye hak ve- 
recekti. Bu açıklama en iyi deyişle, gerçeğin tümü değil- 
di. Kayzer, Berlin'de tahttan feragati için artan baskılar 
karşısında, eşinin teşvikiyle Ardennes'e güvenliğini sağ- 
lamak için gelmeye karar vermişti. Kendisini Spa'da kar- 
şılayan subaylara, “Prens Max'ın hükümeti Amerikalıları 
memnun etmek için beni kapı dışarı etmek istiyor” dedi ve 
Spa'ya gelmesinin sebebini, “Onlara Berlin yerine, askerle- 
rimin arasında daha iyi direnebilirim” sözleriyle açıkladı. 
Bu şekilde gözlerden kaybolması elbette mümkün de- 
ğildi. Başkentten gönderilen telgraflar, bu sefer Belçika'ya 
yönlendirildi. Şansölye, askerlerin yanında bulunmasının, 
otokrasiyi geri getirmek için güç kullanacağı görüntüsü 
vermesi ihtimaline karşı, Berlin'e dönmesini tavsiye etti: 
Böyle bir hareketin söylentisi bile barış girişimlerini tehli- 
keye sokacaktı. Berlin'de ise kabine üyeleri feragat sorunun- 
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da görüş ayrılığı içindeydi: Savaş Bakanı General Scheuch, 
Yüce Başkomutan görevlerini bıraktığı takdirde, ordunun 
sadakatine güvenilemeyeceği fikrindeydi; (Katolik) Merkez 
Partisi Başkanı Matthias Erzberger, feragati Bolşevizm'e 
doğru atılan bir adım olarak gördü. SPD sosyalistleri bile 
henüz cumhuriyetçi sayılamazlardı; Kayzer'in torunların- 
dan biri adına naiplik gündeme getirildi. Her şart altında, 
birisinin Spa'ya gidip, 11. Wilhelm'in aklını başına getir- 
mesi gerekmekteydi. Böyle bir görev için basiret ve statüye 
sahip olan Prens Max, gerçekten Berlin'den ayrılamayacak 
kadar hastaydı; bu nedenle Prusya İçişleri Bakanı Wilhelm 
Dress'in gönderilmesinde uzlaşıldı. Bu kararı alan Şan- 
sölye, yorgun ve ateşli olduğundan hasta yatağına döndü; 
31 Ekim Cuma akşamı ilaç alarak, otuz altı saat boyunca 
aralıksız uyudu. Pazar günü öğleden sonra uyandığında, 
Dress'in görev gezisi başarısızlığa uğramış, Kayzer Büyük 
Friedrich'in hiçbir halefinin tahttan feragat edemeyeceğini 
söylemişti; Hindenburg ve Groener de, kararlılıkla Taç sa- 
hibinin yanında yer almışlardı. 

Bu hassas günlerde ortaya çıkan bir söylenti, Kayzer'in 
kendine güvenini tekrar kazanmasına ve hayali politika- 
larından sonuncusunu üretmesine yol açtı. Tarafsız ülke- 
lerden Yüksek Komutanlığa, Şansölye'nin özel kalemine 
ve bazı önde gelen işadamlarına ulaşan haberler, “İngiliz- 
lerin Amerikalılarla aralarının açıldığını” ileri sürınek- 
teydi. Kayzer, Spa'da kendisini dinleyen herkese ve Ber- 
lin'deki yetkililere telgrafla, Almanya'nın düşman safla- 
rındaki bu gediği kullanmasını ve İngiltere'yle ayrı bir 
barış anlaşması yapılmasını önerdi. Hayal gücü daha da 
ileri gitmekteydi: Britanya ve Almanya iki deniz gücü ola- 
rak, Birleşik Devletlere karşı bir ittifak oluşturmalı ve Av- 
rupa için, tersine bir Monroe doktrini ilan etmeliydi.* 


* ABD'nin kendi içine yönelmesi ve Avrupa'yı işlerine karıştırmaması 
politikası —çn. 
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Tüm bunlar, ismi ve unvanının dış ülkelerde ne kadar 
büyük bir nefret uyandırdığını kavrayamayan düşkün 
bir otokratın anlamsız fikirlerinden ibaretti. Bu iki ülke- 
nin cephede savaşan ordularını aynı safta birleştirmele- 
ri mümkün olsaydı bile, kamuoyları böyle ani bir hedef 
sapmasını asla kabul edemezdi: Avrupa'daki milyonlarca 
insan için Wilson, kalıcı barışı vaat eden geleceğin vizyo- 
ner devlet adamıydı. İngiliz-Amerikan ilişkilerindeki sür- 
tüşmelere dair haberler de çok abartılıydı. Kuşkusuz bazı 
şahsi husumetler yaşanabilmekteydi; örneğin ABD Deniz 
Harekât Başkanı Amiral Benson İngiliz denizcilerine gü- 
venmemekte ve gösterdiği soğuk tavır, öbür taraftan aynen 
karşılık görmekteydi. Halkın barış peygamberi Wilson da, 
her zaman aynı hürmeti görmüyordu; Amerika'da birkaç 
hafta geçirdikten sonra ülkesine dönen Deniz Kuvvetleri 
Komutanı Sir Eric Geddes, Wilson'ın savaş konularında- 
ki cehaletine kızmış ve Başkan'ı “her sabah golf oynayan, 
her öğleden sonra arabayla gezen ve her akşam sinemaya 
giden” birisi olarak, çok da haklı görülemeyecek sözlerle 
eleştirmişti. “Denizlerin Serbestliği”, Amiral Wemyss'in 
Danny Park konferansında açıkça belirttiği gibi, sevilme- 
yen bir kavramdı. Emekli generallerden şoven fikirleriyle 
tanınan Lord Charles Beresford, Deniz Cemiyeti'nin ka- 
labalık bir toplantısında verdiği bir konferansta On Dört 
Madde'den ikincisinin “İngiliz donanmasının uluslara- 
rası denetim altına girmesi” anlamına geldiğini, “buna 
hiçbir zaman izin verilemeyeceğini” söyledi. Beresford'un 
konuşmasına, The Times'ın 1 Kasım tarihli nüshasında 
alışılmadık uzunlukta yer verilmesi dikkat çekiciydi. 

Ancak, Lloyd George'un 29 Ekimde Ouai d'Orsay'da dü- 
zenlenen bir konferansta “Denizlerin Serbestliği” ilkesini 
On Dört Madde'nin genel eleştirisinin temeli haline getir- 
mesinde yapay bir art niyet havası vardır. Sarf ettiği söz- 
ler, Albay House'un ABD'nin ayrı bir barış anlaşması ya- 
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pabileceği tehdidini savurmasına yol açmış ve muhteme- 
len Başbakan'ın hedefi de House'u tahrik etmek olmuştur. 
İngiliz ve Fransız liderleri Ortak Devlet'in bu şantajına, 
ülkelerinin, ABD olmadan da, sonuna kadar Almanya'yla 
savaşacağı cevabını vermişlerdir. Bu ihtimal ise, maddi 
temelleri incelendiğinde, Kayzer'in son anlarında ileri 
sürdüğü “Avrupa'nın Monroe Doktrini” düşüncesi kadar 
uygulanabilirlikten mahrumdu. Bu öfkeli atışma, netice- 
de, masadaki ağır havayı temizlemeye yaramıştır: House, 
“Denizlerin Serbestliği” konusunun barış konferansında 
görüşülmek üzere bir kenara bırakılmasına razı olmuş, 
ayrıca Clemenceau'nun ısrar ettiği, Almanya'nın işgal 
altındaki ülkelere verdiği zararlar nedeniyle tazminat 
ödemesi hükmüne mütarekede yer verilmesi talebini ka- 
bul etmişti. Müttefik devlet adamları, Paris'teki konfe- 
rans masalarında ne kadar blöf yapılırsa yapılsın, ger- 
çekçi olarak bakıldığında, savaşın sona erdirilmesinin, 5 
Aralık seçimlerinin hızla yaklaştığı Washington DC'deki 
Başkan'a bağlı olduğunu bilmekteydiler. 

Paris ve Versailles'da yapılması gereken tek şey aşağı- 
layıcı şartları gururuna aykırı bularak reddetme tehlike- 
si hâlâ mevcut olduğundan, Almanya'nın kabul edeceği 
askeri kara ve deniz kuvvetleri hükümlerinin tespit edil- 
mesiydi. Başkan'ın isteklerine fazla kıymet vermeyen ve 
siyasi görüş olarak Demokrat'tan çok Cumhuriyetçi sa- 
yılabilecek Pershing, nerdeyse mutlak teslime varan katı 
şartlar istemekteydi. Haig, daha ılımlı öneriler getirmek- 
te, Alsace-Lorrain'in ötesinde Alman topraklarının askeri 
işgalini istememekteydi; diğer taraftan Petain, Ren'in sağ 
yakasında önemli köprübaşlarıyla birlikte, nehrintüm sol 
yakasının işgalini şart koşmaktaydı. Başkomutan Foch, 
nihayetinde Lloyd George'un arzu ettiğinden daha sert 
olan Petain'in şartlarına razı oldu. Wemmyss ve Beatty 
tarafından önerilen deniz kuvvetleriyle ilgili şartlar, baş- 
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langıçta sadece Fransızlara değil, Lloyd George'a da çok 
katı göründü. Başbakan, Kayzer'in yarattığı bir zamanla- 
rın “görkemli filosunu” muhafaza etmek için Almanya'nın 
savaşı sürdürmeyeceğine, meslektaşları tarafından ikna 
edildi. Ateşkes koşulları, 5 Kasımda sunulmak üzere ha- 
zırdı. Müzakerelerde, Foch'ın kara kuvvetleri, İngiliz De- 
niz Kuvvetleri Komutanı Wemmyss'in de deniz kuvvetleri 
adına konuşması, Yüksek Savaş Konseyi'nde kabul edildi. 

Büyük Donanma Başkomutanı Amiral Beatty, müta- 
rekenin deniz kuvvetlerine ilişkin şartlarını hazırlarken, 
Alman Açık Deniz Filosunun “teslim olarak veya askeri 
faaliyetlerinin sonucuna istinaden” ortadan kaldırılma- 
sında ısrarcı oldu. Jutland muharebesinden beri iki yıl- 
dır büyük bir deniz çarpışması meydana gelmemiş, ancak 
Alman filosu, Sir Roger Keyes'in Zeebrugge üzerine ünlü 
Dover Harekâtını gerçekleştirdiği 23 Nisan 1918 gecesi, 
bir İskandinavya konvoyunu yakalamak için 800 km daha 
yukarıda Kuzey Denizi'nde tesadüfen sonuçsuz bir çıkış 
yapmıştı. Limanda geçen bunca zamandan sonra, kasım 
ayında bir“donanmalar savaşı"ihtimal dışı görünmektey- 
di. Ancak Alman denizaltılarının 21 Ekimde ülkeye çağ- 
rılması, Amiral Scheer'i tasarlanan mütareke görüşmele- 
ri sırasında Almanya'nın pazarlık gücünü artırmak için 
savaş stratejisinde saldırıyı öngören bir değişiklik yap- 
maya yöneltti. Amiral, Kayzer veya Şansölye'ye bilgi ver- 
meden, kurmay başkanını Filo Komutanı Amiral Hipper'e 
sözlü bir emrini iletmesi için, Berlin'den Kiel'e gönderdi: 
“Açık Deniz Filosu kuvvetleri İngiliz filosuna taarruz ve 
muharebe etmek için hazırlanacaktır.” Scheer, Alman İm- 
paratorluk Deniz Kuvvetleri'nin artık kara kuvvetlerinin 
gücünü aşan bir işi başarmasını ummaktaydı: düşmana 
sürpriz bir taarruz. Kazanabileceği başarı Almanya'yı 
onursuz bir barış imzalamaktan kurtarabilecekti. Kahra- 
manca savaşır ve başarısız olurlarsa, ülkede isimleri du- 
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yulacak ve gelecekte efsane haline geleceklerdi. Hipper'in 
kurmay başkanının belirttiği gibi, “Şerefle ölmek anlamı- 
na da gelse, İngiltere'ye ağır bir yara açılacağından, çar- 
pışmaya girmenin yine de kıymeti olacaktır.” Hipper'in 
planları 24 Ekimde tamamlandı ve dört gün sonra, yir- 
mi beş denizaltı Orkney ve Friez adaları arasında mevzi 
almak için, ülke sularından ayrıldı; Nordholz'daki hava 
gemisi dairesi de |Zeplinlerle ilgili komutanlık) Hipper 
harekâtın ileri safhalarında yedi Zeplin'in filo için keşif 
görevi yapacağını umduğundan, alarma geçirildi. Thames 
nehri ağzına kruvazör ve muhriplerle saldırı, İngiliz Bü- 
yük Filosu'nu, İskoç sularından Alman denizaltılarına ve 
yeni döşenen mayın tarlalarına, daha sonra da Terschel- 
ling açıklarında bekleyen Alman Açık Deniz Filosu'yla 
çarpışmaya çekecekti. Resmi olarak katı güvenlik kural- 
ları uygulanmasına rağmen, denizaltılar denize açılır 
açılmaz, İngiliz savaş gemilerinde Almanların bir harekât 
hazırladıkları kuşkusu uyandı; heyecan içindeki genç 
Alman subayları, girecekleri görkemli muharebeler hak- 
kında ortalıkta çok fazla konuşmuşlardı. Wilhelmshaven 
limanındaki deniz eri Stumpf, not defterine “söylentiler 
birbirini izliyor” yazdı. Heligoland açıklarında bir İngi- 
liz-Amerikan filosunun beklediği söyleniyordu. Bu doğru 
değildi; ancak herkes barıştan konuşurken, donanmanın 
savaş pozisyonuna alınması ihtimali dahi, kötü yemekler 
ve bıktırıcı görevlerden duyulan kızgınlığın ayaklanmala- 
ra ve ihtilal hazırlıklarına dönüşmesine yetti. 

Hafif kruvazör Strasburg'un ateşçileri arasında 27 
Ekimde başlayan huzursuzluklar, ertesi gün savaş gemi- 
lerine sıçradı. Mürettebatın gemilerini denize hazırlama 
emrine uymamaları nedeniyle, Hipper 29 Ekim akşamı 
verdiği denize açılma emrini, iki saat sonra iptal etmek 
zorunda kaldı. Ertesi gün, askerlere sadece anavatanı sa- 
vunmak için görevlendirilecekleri güvencesini vererek, 
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yeni bir denemede bulundu; ancak denize açılma emirleri 
bir kez daha iptal edildi. Piyade birlikleri sahilde sorun 
çıkaranları tutuklamak için hazır beklemekteydi. Hipper 
2 Kasımda donanmanın savaşa girmesi fikrinden nihayet 
tümüyle vazgeçti; filolarını fazla üzerinde düşünmeden 
Wilhemshaven, Cuxhaven ve Kiel limanlarına dağıtarak, 
kendini ihtilale adamış sol eylemcilerin isyan hareketle- 
rini mümkün olduğunca çok limana yayma gayretlerine 
istemeden yardım etti. Üçüncü Filo Kiel'e ulaştığında, ba- 
zı isyancılar tutuklandı, fakat bu hareket de gerilimleri 
artırmaktan başka işe yaramadı. 

Kiel'de 2 ve 3 Kasımda yayılan protesto yürüyüşleri, 
liman, tersane ve fabrika işçilerinin desteğini kazandı. 
Gemici konseyleri her yerde belirdi ve isyan dalgaları 
ilk defa bariz bir sosyalist renk kazandı. Kiel'de düzen, 
ılımlı SPD üyesi, Denizci Konseyi başkanı seçilen Gustav 
Noske'nin, kabinedeki meslektaşları tarafından Kiel Va- 
liliğine atanarak, kente gelişiyle bir ölçüde sağlanabildi. 
Ancak kızıl bayrak dalgalandırılan her şehre gönderile- 
bilecek bir Noske mevcut değildi. Hamburg ve Bremen 6 
Kasımda işçi ve asker konseylerinin eline geçti. Spa'dan 
sadece 128 km uzaktaki Köln, Merkez Partili Belediye 
Başkanı, kırk iki yaşındaki Konrad Adenauer'in, Prusya 
Krallığındaki ikinci büyük şehrin sadakatini koruma gay- 
retlerine rağmen bu dalgaya kapıldı. 

General Groener 5 Kasımda Batı Cephesinde ilk teftiş 
turunu tamamladı. Ordunun savaşma azminde herhan- 
gi bir zayıflama görmedi. Öte yandan, Yeni Zelandalılar 
Sambre-Scheldt sektöründe ilerlemelerini sebatla sürdü- 
rürken, Belçika sınırı yakınındaki Le Ouesnoy şehrinin 
savunma duvarlarına tırmanma zorunluluğuyla karşı 
karşıya kalmış, bu ortaçağ savunma engelini aşmak için, 
yine ortaçağ usulü merdivenler kullanarak yüz topla bir- 
likte 2500 Almanı esir almıştı. Groener'in kabullenemedi- 
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ği kayıplar bunlardı. Alman hatlarına başka noktalarda 
da nüfuz edilmiş, fakat Meuse nehrinin sol yakasındaki 
mevziler, dört günde 25 km ilerleyen Amerikalıların ara- 
lıksız baskısına rağmen ayakta kalmıştı. Groener yine de 
gerçekçi bir kişiydi. Almanya içindeki karışıklıklar bir ke- 
nara bırakılsa dahi, ordunun Foch'un başlatabileceği ka- 
rarlı bir saldırıya direnmesinin imkânsız olduğuna emin- 
di. Berlin'de Şansölye'ye 6 Kasımda “Cephe hattını... en 
geç cumartesi günü elimize beyaz bayrak alarak geçmek 
zorundayız” dedi. Kayzer'e, feragat için baskıda bulunma- 
yı hâlâ reddetmekteydi: hiçbir “şerefli bir askerin” böyle 
bir şey yapamayacağında ısrarlıydı. 

Groener Berlin'deyken, Başkan Wilson'dan alınan me- 
sajda, Foch'un bir Alman mütareke heyetini kabul edeceği 
belirtilmekteydi. Groener'in önerisiyle Şansölye isteksiz 
Matthias Erzberger'i mütareke heyetinde hükümet baş 
temsilcisi olmaya ikna etti. Erzberger de Groener gi- 
bi Suabiyalıydı. Daha da önemlisi, geçen iki yılda barış 
hareketlerine verdiği tutarlı destekten ötürü sosyalist- 
ler gibi, Prens Max tarafından da saygı duyulan, Kato- 
lik muhafazakâr bir siyasetçiydi. Erzberger, Groener'le 
birlikte Spa'ya gitti. Paris'te daha önce askeri ataşelik 
yapmış General von Winterfeldt, Dışişleri Bakanlığından 
Kont Oberndorff ve Deniz Kuvvetlerinden Albay Vanse- 
low, Genelkurmay'dan Albay Geyer ve Albay von Helldorf 
mütareke heyetini tamamladı. Eiffel kulesinden, 7 Kasım 
günü saat 02.30'da alınan bir mesaj, Mareşal Foch'un 
yetkili temsilcilerin Fourmies-Guise yolundaki Fransız 
ileri karakoluna ilerlemeleri talimatını iletti. Beş araba- 
dan oluşan heyetin Spa'dan hareketi öğle vaktini buldu. 
Hindenburg Erzberger'e veda ederken, “Tanrı'nın yardı- 
mıyla gidin ve vatan için ne yapabiliyorsanız yapın" dedi. 
Prusya süvari borazancısı saat 20.20'de ilk arabanın ba- 
samağından “ateş kes” işaretini çalarak, sis ve çiseleyen 
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yağmur altında bekleyen Fransızlara, barışın ufukta gö- 
ründüğünü haber verdi. 

Barış heyeti Spa'dan ağır ağır Fourmies yoluna ilerler- 
ken -iki araba yolda bozulmuştu— Londra gazetelerinin 
editörleri, akşam baskıları için memnunluk verici bir me- 
saj aldılar: “Reuter Ajansı, resmi Amerikan kaynaklarının 
verdiği bilgilere göre, Almanya'yla mütarekenin 02.30'da 
imzalandığını bildirmektedir.” Dışişleri Bakanlığının 
ve ABD Büyükelçiliğinin süratle yayınlanan yalanlama 
mesajları, City'de baş gösteren heyecanı söndürse de, 
Atlantik'in diğer yakasında söylentiler devam etti. 

Boston şehrinde yayınlanan The Christian Science Mo- 
nitor, mağrurca, “Daha önce hiçbir kutlama Washington'ın 
dengesini bu kadar sallamamıştı” demekteydi. Yönetim, 
muhtemelen iç siyasi sorunların ağırlığı nedeniyle tep- 
ki göstermekte yavaş davrandı. Sabah gazeteleri ara dö- 
nem seçimlerinin sonuçlarını o gün yayınlamıştı: Cum- 
huriyetçiler, Senato'da tek sandalye farkıyla olmak üzere, 
Kongre'nin her iki meclisinde çoğunluğu ele geçirmişti. 
Daha sonraki analizler sonucu belirleyen en önemli konu- 
nun Orta Batı bölgesinin ovalık eyaletlerindeki hububat 
fiyatları olduğunu gösterse de, sonuçlar yine de, Başkan'ın 
itibarına inen bir darbeydi; bu nedenle izleyen iki yıl bo- 
yunca Dış İlişkiler Komitesi karşısında Cumhuriyetçi bir 
başkan bulacaktı. “Mütareke imzalandı” söylentisinin ya- 
yılmasının ardından, Washington'da, Beyaz Saray'ın dışın- 
da bir büyük kalabalık toplandı; Bayan Wilson manzaraya 
bakarak, eşine, balkona çıkıp, kutlamaya gelen halkı se- 
lamlamasını önerdi. Başkan ise aksi fikirdeydi; insanlar- 
la görüşemeyecek kadar canı sıkkındı, hatta mütarekenin 
imzalanmış olduğunu reddetme arzusu bile duymuyordu. 

Bu esnada, La Capelle'in doğu varoşlarında 171. 
Fransız Piyade Alayı'ndan Yüzbaşı Lhuillier, Alman de- 
legelerini karşıladı, arabalarının yanındaki Alman bora- 
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zancının yerine bir Fransız geçirdi ve heyeti Debeney'nin 
komutasındaki Altıncı Ordu'nun kurmay subaylarının 
bekledikleri, kent merkezindeki Villa Pagues'a götür- 
dü. Odanın en göze görünür yerinde III. Napoleon'un 
bir portresi asılıydı; tarihsel bir ironiyle General von 
Winterfeldt'in babası, kırk sekiz yıl önce Sedan'ın dışın- 
da bekleyen Prusya Kralı'na, İmparator'un teslim mesa- 
Jını getiren temsilciye eşlik etmişti. Temsilciler kısa süre 
sonra tekrar yola çıktılar; iki saat sonra geç bir yemek 
için Debeney'nin karargâhında durdular; sonunda sa- 
at 01.30'da harabe halindeki Tergnier garına ulaştılar. 
Kendilerini bir tren beklemekteydi. İstikametleri söy- 
lenmedi. Çok şık vagonlardaki yeşil satenden üzerlerin- 
de “N" arması ve imparatorluk tacı işli perdeler General 
Winterfeldt'de trenin daha önce kime ait olduğu konu- 
sunda şüphe bırakmadı. 

Tren nihayet 8 Kasım Cuma günü sabahı, saat 07.00'da 
durduğunda, Fransız refakatçiler perdeleri açtılar; is- 
tasyon platformu ortalıkta görünmemekteydi; sadece or- 
mandaki bir açıklıkta çıplak dallarından yağmur suları 
damlayan ağaçlar ve sis arasından paralel bir ray üze- 
rinde diğer vagonların hatları seçilebilmekteydi. Mare- 
şal Foch, güvenlik nedenleriyle, mütareke görüşmeleri- 
nin tecrit edilmiş bir ortamda yapılmasına karar vermiş, 
Compiegne ormanındaki bir açıklıkta, ağır topçuların 
taşınması için kurulmuş Rethondes garının yakınındaki 
demiryolunun yan hattını bu maksatla seçmişti. Alman- 
lar saat 09.00'dan kısa bir süre önce, tahta iskelelerden 
yürüyerek, Foch'a seyahat ofisi olarak hizmet vermesi 
için dönüştürülen restoran vagonuna gittiler. Erzberger 
Alman heyetini Foch'a takdim etti, oda kendi heyet üyele- 
ri Amiral Wemyss, Tuğamiral Hope ve General Weygand'ı 
tanıtarak mukabelede bulundu. Mareşal, Almanların 
mütareke istediklerini ve koşulların müzakereye açık ol- 
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madığını tanıdıklarını kesinleştirmek istedi. Erzberger, 
“Fakat Başkan Wilson...” diye itiraz edecek olduğunda, 
Foch onun sözünü kesti. Müzakere olmayacaktı. Erzber- 
ger, Hindenburg'un ona verdiği görevi yerine getirmek 
için fazla bir şansı olmadığını anladı. Razı olmaktan baş- 
ka çaresi yoktu; “Evet” Almanya mütareke istemekteydi. 
Weygand ayrıntılı koşulları okumaya başladı. Almanların 
rengi sararmıştı; Foch tamamen tepkisizdi; Wemyss ise 
elindeki monokl gözlüğüyle oynamaktaydı. 

Koşullar, Fransa'ya 1871'de sunulanlar kadar olmasa 
bile, sertti. Belçika, Kuzey Fransa, Lüksemburg ve Alsas- 
Lorraine derhal boşaltılacak, bu topraklardan çıkartılan 
halk geri dönecekti; Alman birlikleri de, Rusya'dan, dö- 
nüş yolunu bulmaya çalıştıkları Balkanlardan ve hâlâ 
birkaç yüz kişinin kaldığı Doğu Afrika'dan, ülkelerine 
iade edilecekti. Wilson'ın mesajları Almanya'nın Belçika 
ve Fransa'da sebebiyet verdiği zararı tazmin etmesi gere- 
keceğini açıklığa kavuşturmuştu. Çoğunlukla bir ay süre 
verilen teslim edilecek malzemelerin listesi ürkütücüy- 
dü: 2500 ağır top; 2500 sahra topu; 25 bin makineli tü- 
fek; 3 bin siper havanı; 1700 uçak; 5 bin lokomotif; 5 bin 
kamyon; 150 bin demiryolu vagonu. Tüm denizaltılar, on 
mubhrip, altı savaş kruvazörü, sekiz kruvazör ve elli dest- 
royerle birlikte karşı tarafa verilecekti; diğer savaş gemi- 
leri, silahtan arındırılarak, Alman limanlarında kalabilir- 
di. Amerikalı, Belçikalı, İngiliz ve Fransız birlikleri, Batı 
Almanya'yı, Ren nehrine kadar ve Koblenz, Köln ve Mainz 
şehirlerinde nehrin karşı tarafında üç köprübaşını işgal 
edeceklerdi. Hollanda ve İsviçre sınırlarında 9,5 km'lik 
bir tarafsız bölge oluşturulacaktı. İşgal ordularının ida- 
mesinden Almanya sorumlu olacaktı. Mütareke beş hafta 
süreyle geçerli olacak, süre yenilenebilecekti. 

Albay von Helldorf, Rethondes'den cuma günü saat 
13.00'da hareket ederek, mütareke koşullarını Spa'ya gö- 
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türdü. Arada kalan sürede Winterfeldt ve Vanselow, kış 
çökmeden önce Almanya'ya gıda malzemesi getirtilebil- 
mesi için, ablukanın gevşetilmesi hususunu Weygand ve 
Hope ile görüştüler. Aynı zamanda, şartların Alman or- 
dusunun etkililiğini son derece düşüreceğini, bu neden- 
le şehirlerdeki Bolşevik hareketleri bastırma kabiliyeti- 
nin kalmayacağını açıklayarak, şikâyette bulundular. Bu 
konuda taviz verilmesi mümkün olmamakla beraber, 26. 
Madde'nin en azından işgal güçlerinin Almanya'nın işgali 
sırasında “gerektiği gibi gıda teminini” sağlayacağını ön- 
gördüğü, kendilerine belirtildi. 

Savaş kara ve denizde hâlâ sürmekteydi. Fransa'nın 
Jura ve Vosges bölgeleri arasındaki fethedilmez kalesi, 
Alman sınırından sadece 15 km uzaktaki Belfort, 701. 
hava akını uyarısını aldı, ancak saldırı yaşanmadı; an- 
laşılan Alman pilotları, bir daha uçmamak üzere yere 
inmeden, son uçuşlarını yapmaktaydı; fakat öldürülen 
kimse olmadı. İngiliz deniz kuvvetlerinin gururuna vu- 
rulan son darbe, Trafalgar Burnu açıklarında bir Alman 
UB-50 denizaltısının HMS Britannia gemisini 9 Ekimde 
torpidoyla batırmasıydı: Bu saldırıda kırk subay ve er 
boğuldu, ancak 700 mürettebat kurtarıldı. Tarihten be- 
ri horoz dövüşü alanı olan Avrupa'da muharebe alanla- 
rı geçmiş anıları canlandırmaktaydı: Haig'in birlikleri 
Malplaguet'den geçip Maubeuge kasabasını ele geçirir- 
ken, Fransızlar Rocroi üzerinden ilerleyerek Mezieres'e 
girdiler. Amerikalılar bu esnada Sedan'a girmiş ve Bel- 
çikalılar Ghent'e yaklaşmıştı. Savaş aynı yoğunlukta de- 
vam etmekteydi. Fourmies civarında barış kuryesi Albay 
Helldorf, yaklaşık yirmi dört saat süreyle cephe hattını 
geçip, mütareke şartlarının ayrıntılarını Spa'ya ulaştı- 
ramadı. Yurttaşlarının en sonunda ateşi durdurmasıyla 
seyahatini gerçekleştirebildiğinde, Almanya'da impara- 
torluk rejimi sona ermişti. 
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Kayzer, 8 Kasımda mütarekenin askeri şartlarından 
çok Kızıl Devrim'in yayılmasından endişe duyar hale gel- 
mişti. Groener o akşam görüştüklerinde Kayzer'i kılıcını 
kuşanma arzusu içinde buldu; Yüce Başkomutan sıfatıyla 
ordusunun başında askerlerini anavatana götürmesi ve 
nerede belirirse orada devrimin başını ezmesi gerekti- 
ğinde ısrar etmekteydi. Fakat Prens Max tahttan feragat 
etmesini istemekte, uzun telefon görüşmeleri yaparak, 
Almanya'da kalması halinde, bir iç savaş çıkması tehlike- 
sini açıklamaya çalışmaktaydı. “Spartakist devrimci ko- 
münizm” tehlikesi dışında, şimdi bir de, ayrılıkçı tehlike 
ortaya çıkmıştı: Münih'te Kral III. Ludwig çoktan taht- 
tan ayrılmış ve “Demokratik ve Sosyalist Bavyera Cum- 
huriyeti”, 8 Kasımda Kurt Eisner başbakanlığında doğ- 
muştu. Kayzer, Prens Max'tan Eisner'e tüm siyasetçileri 
hakir görmekteydi. Yaveri Binbaşı Niemann'a Almanya 
“Bolşevizm'in yükselen sularının” altında kalacaksa, “bu 
çılgınlığa set çekmek benim kutsal vazifemdir” dedi. 

Hükümdarının davranışından bunalan Groener yi- 
ne de devrime karşı bu seti inşa edecek askerlerin ruh 
halini ölçme teşebbüsünde bulundu. Batı'daki üç or- 
du grubundan cephe görevindeki subaylar, Grand Hotel 
Britannigue'de bulunan karargâhta acil bir toplantı için, 
sabah erkenden çağrıldılar. Otuz dokuz subay, emre uya- 
rak toplantıya geldi. Hindenburg, Almanya'ya yürüme- 
nin erdemlerine pek dokunmadan bir hitapta bulundu. 
O ayrıldıktan sonra, subaylara, emirlerindeki askerlerin 
sadakati hakkındaki görüşleri soruldu. Çoğunluğu kesin 
bir görüş belirtmekten kaçındı. Kayzer'in kızıllara karşı 
şahsen yürüdüğü takdirde, alayının arkasından geleceği 
kanaatini sadece bir binbaşı taşıdı; sekiz subay, kimin 
adına savaşılırsa savaşılsın, askerlerinin iç savaşta rol 
almayacağından emindi. Bu hevessizlik Groener'in kuş- 
kularını doğruladı. 
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General, sabah saat 11.00'dan kısa süre önce, Spa'dan 
2,5 km uzaklıktaki, imparatorluk ikametgâhı vazifesini 
gören küçük La Fraineuse şatosuna gitti. Kayzer'e darbe 
fikirlerini bir tarafa bırakması konusunda ısrar etti. Yü- 
züne karşı, “Ordu önderlerinin ve komuta eden general- 
lerinin emri altında huzurlu ve düzenli olarak ülkeye dö- 
necektir, ancak artık Majestelerinin arkasında durmadığı 
için Majestelerinin komutası altında bulunmayacaktır” 
dedi. Babasının sebatını güçlendirmek için gelen Veliaht 
Prensin kurmay başkanı, her iyi askerin sancağa sadakat 
yeminine sadık kalması gerektiğini öne sürdü. Groener'in 
sabrı tükenmekteydi. Konuşmayı kısa keserek, “Şu anda 
sadakat yeminleri boş bir fikirden ibarettir” (“Der Fahne- 
neid ist jetzt nur eine Idee') dedi ve karargâhına döndü. 
Baba ve oğul, La Fraineuse'de, yemeklerini yalnız yediler. 

Berlin'de Prens Max von Baden koalisyon hükümetinin 
bir arada tutulması görevinin artık imkânsızlaştığını görü- 
yordu. SPD liderleri fiilen, “Ya Kayzer gider, ya da biz istifa 
ederiz” tehdidini savurdu. Kitlelerin sokaklara hâkim ol- 
ması yakın gözükmekteydi; İmparatorluk Sarayı'nın balko- 
nunda kızıl bir örtü asılmıştı. Öğleden sonra saat 13.30'da, 
Prens Max, Spa'ya danışmadan, Alman haber ajanslarına 
resmi bir beyanat gönderdi: “Kayzer ve Kral tahttan feragat 
etmeye karar vermişlerdir”; hükümdarın tahttan inmesin- 
den ve Veliaht Prens'in haklarından vazgeçmesine ilişkin 
meseleler çözülene kadar kendisi Şansölye olarak işbaşın- 
da kalacaktı; Friedrich Ebert, bunun ardından Şansölye 
olacak ve Alman halkının yönetim biçimine karar vermek 
üzere, bir kurucu meclis toplayacaktı. Bu açıklamadan ba- 
ğımsız olarak, SPD milletvekili Philipp Scheidemann, saat 
14.00'da, Reichstag merdivenlerinde, aşağıda biriken halka 
“Yaşasın Cumhuriyet” diye bağırdı. İki kişinin şahsi giri- 
şimleriyle yukardan devrim tamamlandı ve Almanya, im- 
paratorluktan cumhuriyet yönetimine geçti. 
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Öğle yemeğinden kısa bir süre sonra, Hohenzollern 
hanedanının reisi Berlin'den gelen bir mesajla, artık es- 
ki Kayzer olduğunu fark etti. Etrafındaki dalkavuk su- 
baylarının körüklediği öfke ve hiddetle, Max von Baden'i 
“ihanetle” suçladı. Öyle ki, Alman İmparatorluğunun, O- 
cak 1871'de ilanına tanıklık etmiş olan Hindenburg du- 
rumu anlatmak için en sonunda bizzat La Fraineuse'e 
geldi. Saltanat oyunu artık sona erdirilmeliydi. En yakın 
Alman şehri Aachen bile sosyalistlerin safına geçmiş- 
ti. Wilhelm'e, artık Emperyal Majestelerinin güvenliğini 
temin edemeyeceğini söyledi; tahttan feragat etmeli ve 
Hollanda'dan sığınma talep istemeliydi. Bir süre son- 
ra Amiral Scheer de gelerek, Hindenburg'un tavsiyesini 
destekledi. Öğleden sonra saat 17.00 sularında, Wilhelm, 
kaçınılmaz gerçeği kabul etti; Alman İmparatoru olarak 
tahttan inecekti; ancak Prusya Kralı olarak değil. On iki 
saat sonra 65 km ötedeki Hollanda sınırına hareket etti. 

Kuzey Denizi'nin öteki yakasında kasım ayının ikin- 
ci cumartesi günü, Londra kentinin geleneksel kutlama 
günü olduğundan, sabah Lord Mayor (Belediye Başkanı| 
Şenliği düzenlenmekte ve akşam Guildhall'da (Belediye 
binası), Başbakanın konuşmacı olarak katıldığı bir resep- 
siyon verilmekteydi. Lloyd George, öğleden beri ortalıkta 
dolaşan Kayzer'in tahttan çekildiğine dair söylentileri, 
muzaffer bir edayla yaptığı konuşmasında teyit etti ve 
coşkun bir tezahürat aldı. Almanya'nın “başsız ve çaresiz” 
olduğunu beyan eden Başbakan, “İmparatorluklar ve kral- 
lıklar, krallar ve taçlar, fırtınanın önündeki kuru yaprak- 
lar gibi savrulmaktadır” dedi. Ancak “düşmanlarımızın en 
zorlusu Almanya”, değindiği tek konu değildi. Almanya'yı 
“hassas yan kanatlarından” yıkmak için başlatılan “tali 
harekâtları” savunarak, ertesi gün Sunday Times'ın haber 
verdiği gibi, şu izahatta bulundu: “Ayaklarının altından 
dayanaklarını almakla işe başlamamızın iyi olacağını dü- 
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şündük. Bazılarımızın yıllardır savunduğu bu eski siya- 
set, sonunda meyvesini vermiştir (Gülüşler ve alkışlar|.” 
Her zaman olduğu gibi, durumu amaçlarına uydurmak 
için söz sanatını kullanmaktaydı. Tezahürat ve alkışlar 
arasında Arthur Balfour'la konuşan Başpiskopos David- 
son, on yıl önce kimsenin güvenmediği Maliye Bakanı, 
Lloyd George'un, aradan geçen zamanda ne kadar popü- 
ler hale geldiğine değindi. Eski rakibi Balfour, “Dilencinin 
bunu hak ettiğini kabul etmek zorundasınız" dedi. 

Lloyd George başarılı bir akşam geçirse de, zafer, um- 
duğu gibi, o gece yaşanmadı. Erzberger, elli beş saat önce 
Hellsdorf'a verilen mütareke şartlarının Berlin tarafından 
kabul edildiğine ilişkin telgrafı, ancak pazar akşamı (10 
Kasım) aldı; bir başka mesajla da mütarekeyi imzalamak 
için yetkisi teyit edildi. Ayrıca Hindenburg, gönderdiği 
şifreli bir telgrafla, “imza işlemi tamamlanır tamamlan- 
maz... insan hayatlarını kurtarmak için... çarpışmala- 
rın durdurulması ihtiyacını” vurgulamaktaydı. Mütareke 
Komisyonu, Foch'un vagon-ofisine, pazartesi sabah saat 
02.10'da döndü. Üç saat süreyle, metindeki bazı hususlar 
üzerinde açıklayıcı görüşmeler yapıldı. Erzberger, özellikle 
ablukanın sürdürülmesine ilişkin bir protesto beyanında 
bulundu ancak kaderine razı olduğunu belli eden bir ifa- 
deyle sözlerini bitirdi: “Yetmiş milyonluk bir halk ıstırap 
içindedir, fakat ölmemiştir.” Sözle vakit kaybeden bir insan 
olmayan Foch, “tres bien “diyerek karşılık verdi. Mütareke 
metni nihayet sabah 05.10'da, Foch ve Wemyss tarafından 
müttefik ve ortak devletler orduları, Erzberger, Oberndorff, 
Winterfeldt ve Vanselow tarafından Almanya adına imza- 
landı. Haberi Paris'e Mareşal iletecekti. Saat 07.10'da tüm 
komutanlara gönderilen mesaj, “Savaş hali bugün saat 
11.00'da bitecektir” demekteydi; “Savunma önlemleri mu- 
hafaza edilecektir. Genelkurmay'dan talimat alınana kadar 
düşmanla hiçbir sıcak temasa girilmeyecektir." 
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Savaşın son pazartesi sabahı bazı şiddetli çarpışma- 
lar ve gereksiz ölümler meydana geldi: İngiliz ve Ameri- 
kan komutanları, geri çekilen Almanlar tahrip etmeden, 
hayati öneme sahip bazı köprüleri ele geçirmeye çalıştı. 
Mezieres'de, fanatik bir topçu komutanı, şehri alev ve gaz 
bombalarıyla topa tuttu; yanan hastaneden yararlıları 
çıkartmak için ümitsizce bir mücadele verildi. Mütareke 
imzalandığı sırada Kanadalıların tekrar girdiği 1914 yı- 
lında geri çekilen askerlerden üç gazi Mons şehri dışın- 
da, İngiliz Seferi Gücünün tam da savaşa başladığı nok- 
tada çarpışmaların sona ermesini beklerken, makineli 
tüfek ateşiyle öldürüldü. Nihayet, saatler on birinci ayın 
on birinci gününde saat on biri gösterirken, bombalar- 
la delik deşik olmuş savaş bölgesine bir sessizlik örtüsü 
indi. Mevzilerden zafer tezahüratı değil, kurtulduklarına 
sevinen insanların sesleri duyuldu; çok acı hatıralar ya- 
şanmış, önlerinde büyük belirsizliklerle dolu bir gelecek 
yatmaktaydı. Bazı yerlerde, işaret tabancalarından atılan 
fişekler sisli ufku aydınlattı, ancak ortada havai fişek gös- 
terilerinden zevk alacak pek kimse yoktu. İşgalden yeni 
kurtulmuş bazı kasabalarda ise borazancılar “ihtiyat” bo- 
rusu çaldılar. Bu, akıllıca bir uyarıydı. 

Londra'da, bir türlü kesilmeyen sağanak yağışa rağ- 
men, kutlamalar isteri boyutlarına varmasa da daha can- 
lıydı. Hava Kuvvetleri Bakanlığının çatısından atılarak 
Cecil Oteli'ne çarpan bir fişek kıdemli bir subayın “Ha- 


ı” 


va akını, herkes sığınaklara!” diye bağırmasına yol açtı. 
Kutlamalar çoğunlukla daha az telaş yarattı: Kilise çan- 
larının, vapur düdüklerinin çalınması, vatan marşlarının 
söylenmesi, devlet adamlarına ve saray balkonuna çıkan 
Kral ve Kraliçe'ye tezahürat. Saat 11.00'dan sonra Man- 
sion House dışında “bir kalabalık birikerek, Londra'nın 
tüm merkezini dolduran” bir büyüklüğe ulaştı. Tezahürat- 


ların ardından toplananlar, beraberce muazzam bir koro 
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oluşturarak, Tanrı'ya Şükran ilahisini seslendirdi. “Bütün 
lütufların geldiği Tanrı'ya Şükrederiz.” (Kutlamalardaki 
dini yönlere ilişkin tüm haberlerin alındığı) The Daily 
Express okuyucularına, Mütareke Günü'nün, “Fransa'da 
askerlerin büyük azizi Martinmas Yortusu” olduğunu da 
hatırlattı. 

Tüm Britanya'da içten bir dini şükran duygusu mev- 
cuttu. Essex'in Great Easton köyü papazı Percy Widring- 
ton, çan çalınmasının yeterli olamayacağını düşündü; öğ- 
leden önce kilisesinde, Mütareke Günü için şükran ayini 
düzenledi. St. Paul Katedrali'ne “bağrışan kalabalıkların 
arasından yüzlerce erkek ve kadın tüm sabah boyunca 
gelerek, gönüllerinden geçtiği şekilde dualarını ettiler.” 
Lloyd George Avam Kamarası'na gelerek, “insanlığı yiyip 
bitiren bu en zalim ve korkunç savaşın” sona erdiğini mil- 
letvekillerine bildirdikten sonra, St. Margaret Kilisesi'nde 
“aciz ve hürmetkâr şükranlarımızı sunmak için” Meclisin 
tatil edilmesini önerdi; Asguith de öneriyi destekledi. A- 
vam Kamarası üyeleri, Lordlarla birlikte yolun karşısın- 
daki kiliseye geçerek, iki ilahi, Zebur'un 46. ayeti, İncil'den 
Yeşua ayeti 61. Bölüm ve Te Deum okunmasını içeren sa- 
de bir ayine katıldılar. Daily Express, “asiller ve millet- 
vekillerinin kalplerinden gelen hislerle birleşerek” bera- 
berce ilahi okumalarını, “Parlamento işte böyle olmalıdır” 
sözleriyle övdü. 

Avam Kamarası olmasa da, Lordlar ayinin ardından 
toplantısına devam etti. St. Margaret Kilisesi'ndeki ayi- 
ni yöneten Başpiskopos Davidson günün devamında, Öğ- 
retmenler Emeklilik Yasası tasarısı hakkında meslektaş- 
larına bir konuşma yaptı. Çoğunluk o tatille geçirmekle 
beraber, bazıları acı dolu ve o anlamsız günü yalnız geçir- 
meyi tercih etti; “İspanyol gribi” salgını, Britanya şehirle- 
rini şiddetle vurmuştu; Londra'da iki binin üzerinde aile, 
son iki haftadır ailelerinden bir bireyi kaybetmişti. Deniz 
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Kuvvetleri ve Savaş Bakanlığından gelen taziye haberle- 
ri de başka günler, gibi bu günde de evleri kedere boğu- 
yordu. Rochester Rahibi, denizci oğlunun ölüm haberini 
almasından birkaç saat sonra, tevekkülle, katedralinde 
mütareke için şükran ayini düzenledi. 

Polis ve ordu, Mütareke Gününde havai fişek ve ateş 
gösterileri yasağının kaldırılmasında mutabık kalmıştı. 
Karanlık çöktüğünde, Kent bölgesindeki Hythe kasabası 
halkı, Kayzer'in kuklasını yakabildi. Gerçekte ise -İngil- 
tere'deki en çok nefret edilen adam- o akşam Hollandalı 
ev sahibi Kont Bentinck'in konuğu olarak Amerongen'de 
yemek yemekteydi. Ev aydınlatması konusundaki yasak- 
lar da kaldırılmış ve şehirler, Zeplin akınları nedeniyle 
konulan “loş ışık” uygulamasından sonra, ilk defa ışıl ışıl 
parlamaya başlamıştı. Londralılar ve izindeki askerler- 
den oluşan bir kalabalık, Trafalgar meydanında birike- 
rek, el ele şakı söylemekte ve dans etmekteydi. Kraliyet 
Muhafız Alayı'ndan Yüzbaşı Osbert Sitwell'e göre, “Yaşlı 
Beughel'in “bir köy şenliği' tablosundaki gibi... hareket 
etmekteydiler.” 

Emprezaryo Diyagilev ve dansçı-koreograf Massin'in 
eşliğindeki Yüzbaşı Sitweli, Trafalgar meydanı ile Thames 
nehri arasındaki Adelphi'de düzenlenen bir partiye katıl- 
dı. Diğer konuklar arasında, Bloomsbury aydınları ve sa- 
natçıları ile şair D.H.Lawrence ve yedi ay önce öldürülen 
Alman havacısı Baron von Richthofen'in kuzeni olan, eşi 
de vardı. Bunun yakınındaki, Trafalgar meydanına bakan 
Union Club'ta TE. Lawrence, savaş öncesi dönemden be- 
ri arkadaş olduğu, üniformalı iki arkeologla yemekteydi. 
Yüzbaşı Sitweli, her iki Lawrence ve diğer birçok tanın- 
mış kişinin o akşamki ortak noktası, savaşa duydukları 
tiksinti, diğer konuları konuşmaktan aldıkları zevk ve bir 
an önce huzurlu bir hayata ve normal uğraşlara kavuş- 
mak için duydukları sabırsızlıktı. 
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Manş Denizi'nin diğer yakasında Clemenceau da bu 
ruh halini muhtemelen anlamıştı. Lloyd George gibi, o da, 
parlamento üyeleri tarafından alkışlanmış fakat eski bir 
ateist olduğundan, dini şükran ayinlerine katılmamıştı. 
Konuşmasında, Alsace-Lorraine'in Fransa'ya tek ve ay- 
rılmaz bir bütün olarak katılmasından duyduğu mem- 
nuniyeti belirtti; “asil şehitlere minnettarlık” duygularını 
ifade etti ve Meclis dışındaki tören kıtası top atışında bu- 
lunurken, sarf ettiği son sözleri şöyleydi: “Dün Tanrı'nın 
askeri, bugün insanlığın askeri ve sonsuza kadar idealle- 
rin askeri olan Fransa, dünyadaki yerini tekrar kazanacak 
ve insanlığın ilerlemesi için hiçbir zaman sona ermeyen 
muhteşem arayışını geleceğe taşıyacaktır.” Meclis bunun 
ardından Fransa ve denizaşırı topraklarda duyurulacak 
Günlük Emri oybirliğiyle kabul etti: “Yurttaş Clemenceau 
ve Mareşal Foch ülkelerine iyi hizmet etmişlerdir.” Bunun 
ardından “Kaplan”, St. Dominigue caddesindeki yuvası- 
na döndü. Seine nehri köprülerine yayılmış ve dar yola 
birikmiş kalabalıklar, adını haykırmaktaydı. Pencereyi 
açıp, sessiz olmaları için elini kaldırdıktan sonra, “Vive 
La France" diye bağırdı ve sonra da, en sevdiği koltuğu- 
na geri döndü. Ardından sessizlik hâkim olduğunda, eski 
arkadaşı ressam Claude Monet ile beraber olmak istedi. 
Monet'ye, karanlık günlerin geride kalmasından ne kadar 
büyük bir rahatlık hissettiğini söyledi. “Evet” dedi Monet, 
“artık şu Cezanne anıtı işine geri dönebiliriz.” 

Fakat bunun zamanı henüz gelmemişti. Metz ve 
Strazburg'a girilmesi gerekmekteydi. Almanların peşin- 
den Fransız ordusu Mainz'a, İngilizler Köln'e, Belçikalılar 
Duisburg'a ve Amerikalılar Koblenz'e girecekti. Sadece 
Ren bölgesinin değil, yeni Alman Cumhuriyeti Şansölyesi 
Ebert'in de, General Groener ve Berlin başta olmak üzere, 
Spartakist/komünist harekete karşı tutumu konusunda 
da kontrol altında tutulması gerekmekteydi. Dahası, mü- 
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tareke o esnada, sadece uzatılması mümkün bir bırakış- 
ma niteliğindeydi. Clemenceau askeri sekreteri General 
Mordacg'a Mütareke Günü'nde “Savaşı kazandık; şimdi 
barışı kazanmalıyız” dedi ve düşünceli bir edayla, “Bu da- 
ha zor olabilir” sözlerini ekledi. 

İngilizlerin, öne çıkan iki acil sorunu vardı. Birincisi, 
İmparatorluk Almanya'sının sömürge savaşının sonlan- 
dırılarak, Afrika'daki Alman kuvvetlerinin bir ay içinde 
teslimini öngören Mütareke'nin 17. Maddesinin nasıl uy- 
gulanacağı konusuydu. 

General Paul von Lettow-Worbeck, 3 bin kişilik kar- 
ma askeri kuvvetiyle, ekim sonlarında, Alman Doğu Af- 
rika'sından Nyasa ve Tanganika gölleri arasındaki yolu 
izleyerek geçtiği Kuzey Rodezya'yı (günümüzde Zambiya) 
işgal etmişti. Almanlarla temas, 13 Kasımda, Hambesi'de 
bir kauçuk fabrikasında sağlanabildi: Mütareke haberi 
bu vesileyle verildi ve 290 km ötedeki Abercorn'a (günü- 
müzde Zambiya şehri Mdabal) çekilmeleri emredildi. Tes- 
lim işlemleri burada tamamlanarak, “cesurca savaşmala- 
rından ötürü" Avrupalı subay ve askerlerin şahsi silahla- 
rını yanlarında tutmalarına izin verildi. Abercorn'da son 
Alman İmparatorluk bayrağının teslimi sırasında, Kral'ın 
Afrika Piyadeleri Alayı'ndan Uganda Taburu, bir şeref kı- 
tası ile resmi geçit yaptı 

Birleşik Krallık'ta en büyük ilgi konusu, Alman deniz 
filosunun kaderiydi. Amiral Calthorphe'un komutasın- 
daki İtilaf Devletleri filolarının Çanakkale'den geçerek, 
13 Kasımda, Haliç açığında demir atmalarına ilişkin ay- 
rıntılı raporlar esasen memnuniyet yaratmıştı. Osmanlı 
İmparatorluğu'nun kalbinde, 25 km uzunluğunda bir de- 
niz kuvveti demir atmıştı. Ancak deniz gücünde, son yir- 
mi yıldır en büyük rakip Almanya olmuştu. Mütareke, yet- 
miş dört Alman deniz üstü ve deniz altı savaş gemisinin, 
barış anlaşmasının imzalanmasına kadarki dönemde, 
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tarafsız limanlarda enterne edilmesini öngörmekteydi. 
Bununla beraber gardiyan rolünü üstlenmek isteyecek ta- 
rafsız ülke bulunamıyordu. Belki böyle bir rol üstlenme- 
leri de pek heklenmemekteydi. Deniz Kuvvetleri Komuta- 
nı, mütarekenin imzalanmasından altmış saat sonra,tüm 
deniz üstü gemilerinin Scapa Flow'da, denizaltıların ise 
Harwich'te enterne edilmeleri için İtilaf bloku temsilcile- 
rinin rızasını aldı. Hafif kruvazör Königsberg, 15 Kasım- 
da, Firth of Forth girişinde bağlandı; teslim konusundaki 
düzenlemeler, Amiral Beatty ile mütareke görüşmelerin- 
den aşağı kalmayacak kadar ayrıntılı ele alındı. 

Denizaltıların teslimi, karmaşa yaratmadan düzgünce 
halledildi. Amiral Tyrwhitt, ilk yirmi denizaltı grubunu 
20 Kasımda denizde karşılayarak, herhangi bir tezahü- 
rat, küçük düşürücü bir hadise ya da zafer gururunun 
yansıtılması gibi sahnelere sebebiyet vermeden, onlara 
Harwich'e kadar eşlik etti. Her gemiye beyaz bayrak çe- 
kildi ve mürettebatı derhal ülkelerine gönderildi. Ay so- 
nunda doksan dört denizaltı daha, basına yansıtılmadan 
Harwich'e getirilmişti. Alman tersanelerindeki diğer de- 
nizaltıların yerleri, izleyen aylarda tespit edildi. Yeni yıl 
geldiğinde, Britanya'nın savaş sırasında bekasına en bü- 
yük tehdidi teşkil eden silah, sessiz bir etkililikle, zarar- 
sız hale getirilmişti. 

Bununla beraber Amiral Beatty, Franchet d'Esperey'in 
drama duygusuna ve bu duygularını sergileyebileceği 
muhteşem sahnelere sahipti. Ürettiği sahne gösterisinin 
özel bir maksadı da vardı: Britanya, özellikle denizlerin 
serbestliğini savunan bir Başkan'ın temsilcisine karşı, 
denizlere hükmettiğini göstermeliydi. Öte yandan, Beatty 
Atlantik savaşının en zor günlerinde süratle yardıma ko- 
şan Amiral Sims'e samimi bir minnettarlık duyuyordu. 
Dolayısıyla Sims'e de bir rol verildi: ABD 6. Muharebe 
Filosu'ndan beş dretnot, Rosyth'den demir alarak Kuzey 
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Denizi'nde 70 km açıktaki randevusuna giderken Büyük 
Filo'ya eşlik edebilecekti. Fransız Deniz Kuvvetlerinden 
Amiral Grasset de, Beatty'nin büyük prodüksiyonunda 
yelken açabilecekti: Eski bir zırhlı kruvazör ile iki destro- 
yer Brest'ten bu maksatla getirildi. 

Fakat 21 Kasım 1918, Sir David Beatty'nin günüydü. 
370 gemi ve 90 bin mürettebat tek bir kol halinde Firth of 
Forth'tan çıkarak, Alman Açık Deniz Filosu'nu teslim al- 
mak üzere denize açıldı. Ardından Büyük Armada, on üç 
filoluk iki kol oluşturacak şekilde birbirinden 10 km me- 
safede ayrıldı. Spithead Reviewt* kadar göz kamaştırıcı 
olan bu gösteri sırasında Beatty, eski düşmanlarının ça- 
resizlik içinde, beklenmedik bir eyleme girişmeleri ihti- 
malini göz önüne alarak, kaptanlarının muharebe bay- 
raklarını çekmelerini ve mürettebatlarını savaş mevzile- 
rinde tutmalarını istemişti. Hafif kruvazör HMS Cardiff 
ve bir destroyer, Amiral von Reuter'in sancak gemisi SMS 
Friedrich der Grosse'yi karşılamak üzere, arkasındaki di- 
ger altmış gemiyle birlikte ilerledi. Bir Alman subayının 
yazdığı gibi, “50 kilometre uzunluğunda... sonsuz bir ce- 
naze alayıydı.” Sabah saat 10.00'dan kısa süre önce Car- 
diff Alman filosunu, iki İngiliz kolu arasında mutlak ses- 
sizlik içinde götürdü. Beatty şöyle yazdı: “Üzücü bir man- 
zara, aslında korkunç bir manzara demeliyim... Bu büyük 
gemileri... eski düşmanlarının bakışları altında... böyle 
ilerliyor görmek.” SMS Nassau gemisinde deniz eri olan 
Ludwig Freiwald teslim geçidini “denizcilik tarihindeki 
en utanç verici hareket” olarak niteledi. 

Reuter'in savaş gemileri daha sonra, Scapa Flow'a gö- 
türülmeden önce, Inchkeith limanında demir attı. Beatty 


* Avrupa donanmalarının her yıl düzenli olarak veya hükümdarın 
tahta çıkışı gibi vesilelerle teftişi 15. yüzyıla kadar uzanan bir ge- 
lenektir. İngiltere'de bu teftiş Manş Denizi kıyısındaki Spithead bö- 
gesinde yapıldığından Spithead Review olarak anılır —çn. 
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ve Büyük Filo da, Forth demiryolu köprüsünün altından 
Rosyth limanındaki bağlama yerlerine ilerlediler. Teza- 
hürat o sırada, HMS Oueen Elizabeth Firth boğazından 
suskun toplarıyla zaferin görkemini simgeleyerek geçer- 
ken, kıyılardaki halktan ve toplanan gemilerden yükseldi. 
Amiral Beatty saat 11.00'da Amiral von Reuter'e gönde- 
rilecek genel mesajı onayladı: “Alman bayrağı perşembe 
günü, bugün, indirilecek ve izin verilmeden tekrar çekil- 
meyecektir.” Dört saat kırk beş dakika sonra güneş siyah 
bulutların arkasından battı. Bayraklar Alman gemilerin- 
den indirildi. Beatty'nin amiral gemisinde “Her şeye ka- 
dir Tanrı'nın, Majestelerinin ordularına ihsan ettiği zafer 
için” bir şükran ayini düzenlendi. 
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Barışı Tesis Etmek? 


Amiral Beatty'nin Kuzey Denizi sularındaki özel gü- 
nünden üç hafta sonra, iki bacalı gösterişsiz bir yolcu 
gemisi, fırtınalı Biscay körfezinde dalgalarla boğuşarak 
Finisterne'ye ilerlemekteydi. Zamanında lüks bir Alman 
transatlantik gemisi olan SMS George Washington'da, ço- 
ğunluğu genç, Avrupa tarihi, ekonomisi, mali meseleleri 
ve siyasi kurumları hakkında her şeyi bilen birkaç yüz 
Amerikalı uzmandan kurulu “The Inguiry” grubu üyeleri 
vardı. Beraberlerinde Birleşik Devletler Barış Heyeti'nden 
beş üye de bulunmaktaydı: Dışişleri Bakanı Robert Lan- 
sing, Albay House, General Tasker M. Bliss, emekli bir 
Cumhuriyetçi diplomat Henry White ve bizzat Başkan 
Woodrow Wilson. Daha önce hiçbir Başkan görevinin 
başındayken Birleşik Devletler'den ayrılmamıştı. Her iki 
siyasi partinin önde gelen şahsiyetleri, özellikle müta- 
rekeden bir hafta önce seçimlerde aldığı kötü sonucun 
ardından, Başkan'ın Beyaz Saray'dan ayrılmaması gerek- 
tiğini düşünmekteydi. George Washington, uzun sürecek 
seyahati için New York'tan hareket ederken, eski Başkan 
Theodor Roosevelt 4 Aralıkta, “Müttefiklerimiz ve düş- 
manlarımız ve bizzat Bay Wilson anlamak zorundadır ki, 
Bay Wilson şu anda Amerikan halkı adına konuşmaya ke- 
sinlikle yetkili değildir” uyarısında bulundu. Ancak Wil- 
son, önderliği yeterli halk desteğinden mahrum olsa bile, 
Tanrı vergisi bir zihin berraklığına sahip olduğuna inan- 
maktaydı.Tüm istediği, beraberinde götürdüğü beyin ha- 
zinesinin kendisine kesin ve doğru bilgileri aktarmasıydı. 
George Washington'ın ana salonuna topladığı The Ingu- 
iry üyelerine “Bana neyin doğru olduğunu söyleyin, onun 
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için savaşayım; bana yeter ki kesin bir tutum gösterin” 
çağrısında bulundu. Ahlaken yanlış olanın siyaseten hiç- 
bir zaman doğru olamayacağına samimiyetle inanan genç 
idealistler için bu çağrı, çok yerinde bir çıkıştı. Savaş yor- 
gunu Avrupa'yı önlerindeki birkaç ay içinde aydınlatabi- 
lecekleri fikrindeydiler. 

Brest'in setle korunmuş deniz kenarı bulvarından ya- 
pılan top atışları Başkan'ı Brötanya'ya getiren George 
Washington gemisini 13 Aralıkta selamladı; batıl inanç- 
ları olanların bir kenara yazdıkları gibi, günlerden cu- 
maydı. Wilson, Fransa başkentinde barış konferansı açıl- 
madan önce, bir ay süreyle Fransa, Britanya ve İtalya'da 
dolaşacaktı. Paris'e o gün geç saatlerde varışı, Başkan'ın 
kendine güvenini tazeledi. İki milyon kişi Boulogne orma- 
nı, Arc de Triomphe çevresindeki bulvarları ve Champs- 
Elysees caddesini doldurmuş, Wilson, açık bir arabada, 
Cumhurbaşkanı Poincare ile birlikte yüzü memnuniyetle 
ışıldayarak geçerken tezahüratta bulunuyor, “Vive Wilson, 
Vive "Amerigue" diye bağırıyordu. Fakat daha sonraki 
davranışları garipti. Fransa'yı gezmek için serbest zama- 
nının olduğu iki hafta boyunca, Amerikan askerlerinin 
daha çok yakın bir geçmişte büyük bedeller vererek ba- 
şarılar kazandıkları muharebe alanlarından hiçbirini zi- 
yaret etmedi; Meuse-Argonne muharebeleri 150 bin Ame- 
rikalıyı ölü ya da ağır yaralı bırakmıştı. Amerikan Seferi 
Gücü, Başkan'ları önünde Langres'de bir geçit resminde 
bulundu; bununla beraber Başkan zaferlerini kutlamak 
için ardından verdikleri yemeğe katılmadı. Clemenceau, 
savaşın Kuzey Fransa'da yarattığı tahribatı kendi gözle- 
riyle görmesini tavsiye etmişti. Başkan bu teklifi de red- 
detti. Bulunduğu yüksek mertebeden bir defa inerse, ta- 
rafsızlık ve onun getirdiği ahlaki otoriteyi yitireceğinden 
mi korkmaktaydı? General Bliss kesinlikle bu izlenimi 
edinmişti. 
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Wilson Boxing Günü tatilinde* (26 Aralık) İngiltere'ye 
geçti. Victoria istasyonunda canlı bir törenle karşılansa 
da,üst yönetim tarafından genel olarak daha mesafeli bir 
tavırla kabul edildi; Noel tatili dönemi, İngiltere'yi ziya- 
ret için aslına bakılırsa, çok da iyi bir fikir değildi. Lloyd 
George baştan itibaren Başkan'ın inatçı, ancak yola geti- 
rilebilecek bir kişi olduğunu anlamış görünmektedir. 
Wilson'ın ana endişesinin Milletler Cemiyeti'nin sağlam- 
ca kurulması olduğunu o vakitten sezmişti ve “denizlerin 
serbestliği” ilkesinin Cemiyet'in bir meselesi olmasını ö- 
nererek, en girift İngiliz-Amerikan sorunlarının çözüm- 
lenmesini erteledi. Başkan'ın yukardan bakan tavırları 
İngiliz İmparatorluğu devlet adamlarını, özellikle de A- 
vustralya Başbakanı William Hughes'u rahatsız etti. Wil- 
son, Kanada'nın savaşta 60 bin askerinin öldüğünü, bu 
sayının ABD'nin kayıplarından 12 bin kişi fazla olduğunu 
takdir etmekteydi. Ancak Avustralya'nın savaş gayretleri 
hakkında fazla bir fikri yoktu; Yeni Zelanda 16 bin kişi, 
yani erkek nüfusunun otuzda birini; Avustralya 59 bin ki- 
şi, yani yirmi beşte birini kaybetmişti. Muharebe mey- 
danlarından çok uzaklardaki genç milletler için bu ra- 
kamlar oransal olarak çok ağır bir yüktü. Hughes birkaç 
gün sonra Savaş Kabinesi'ne “Çok dikkat etmezsek, kendi- 
mizi lüzumsuz olarak Başkan'ın savaş arabasının teker- 
lekleri arkasında bulabiliriz” dedi. 

Buckingham Sarayı'nda 27 Aralıkta verilen resepsi- 
yonda tatsız bir konuşma yapan Başkan'ın, Kraliyet or- 
dularının katkılarını herhangi bir şekilde anmaması hoş 
karşılanmadı. Noel'de Sandringham'dan mahrum kalan 
Kral V. George, eski bir arkadaşına, “Bu soğuk, akademik 
profesöre dayanamıyorum —berbat bir adam” itirafında 


* İngiltere'de çalışanlara hediyelerin dağıtıldığı, Noel'den sonraki 
haftanın ilk günü -çn. 
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bulundu. İki gün sonra Wilson, annesi tarafından büyük 
babasının vaizlik yaptığı Carlisle Presbiteryen Kilisesi 
cemaatine verdiği kısa vaazla daha büyük bir şahsi ba- 
şarı kazandı. Ocak ayının ilk haftasında dört gün geçirdi- 
ği İtalya'yı ziyareti sırasında, Roma sokaklarında tekrar 
coşku manzaraları yaşadı; neticede o büyük göç ve fır- 
satlar ülkesinin başındaki kişiydi; halk ona atfedilen ü- 
mitlere inanıyordu. Köy papazları, kiliselerdeki aile mih- 
raplarında çok zaman Başkan'ın gazete fotoğraflarına da 
rastlamaktaydı. 

Wilson, “The Inguiry" grubunun kendisi için topladı- 
ğı ayrıntılı bilgileri incelemek ve sindirmek için 7 Ocakta 
Paris'e döndü. Clemenceau Konferansın ocak ayının ilk 
haftasında başlamasını önerdiği için, geçen on sekiz ay 
boyunca aralıklarla kendini hazırlayan İngiliz Dışişleri 
Bakanlığı barış konferansı heyeti de, açılışın ertelenme- 
sine rağmen, bu tarihte Paris'e gelmişti. Diğer heyetlerin, 
Amerikalılar ve İngilizler gibi dayanabilecekleri bu ka- 
dar iyi istihbarat destekleri yoktu. Fakat bundan endişe 
de duymamaktaydılar. Fransızlar zaten dünyadaki en iyi 
diplomasi servisine sahipti; İtalyanlar ise bu meselelerle 
keyiflerini bozma niyetinde değildi. Davalarını savunacak 
tecrübe sahibi devlet adamlarına güvenen küçük devlet- 
ler de farklı düşünmemekteydi: Yunanistan adına Veni- 
zelos, Romanya adına Bratianu, Çekler adına Benes Pa- 
ris'teydi. Fransızların barış konferansında meşru temsil 
iddialarının tanınmasına karşı çıktığı Araplar ise, Faysal 
ve Lawrence'ın ortak gayretlerine itimat etmek durumun- 
daydı. Faysal, bir İngiliz kruvazörüyle kasım ayının ilk 
günlerinde Marseilles'e geldiğinde, Lawrence'la işbirliği- 
ni canlandırmıştı. 

Barış Konferansı'nın usulü ve oluşumunu düzenlemek 
üzere, hazırlık toplantıları Clemenceau'nun başkanlığın- 
da 12 Ocakta çalışmalarına başladı. Bu tarihte Avrupa'da 
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silahların susmasının üzerinden dokuz hafta geçmişti. 
Rusya ile Türkiye'nin durumunda sadece tahmin düze- 
yinde kalacak nihai zarar rakamlarının yayınlanması yıl- 
lar sürmesine rağmen, iç karartıcı durum değerlendirme- 
leri, savaşın insan hayatlarına etki eden korkunç bedelini 
o sırada da ortaya koymaya başlıyordu. Kasım ve aralık 
aylarında savaş esirleri ülkelerine döndü. Britanya'ya 
dönen bazı esirler, Almanya'da halinden şikâyet edenlere 
ağır cezalar uygulandığı, daha çok da Türkiye'de kötü mu- 
amele gördüklerine dair hikâyeleri beraberinde getirdi. 
Tepkilerin yüksek olduğu kamuoyundan, makul tutumlar 
beklenmesi için zaman uygun değildi. Fakat seçimlere 
gitmeyi hedefleyen Lloyd George halk desteğini arkası- 
na almak için sabırsızdı. Mütareke Günü bile, Downing 
Street'teki akşam yemeğinde seçimlerden başka bir şey 
konuşmamıştı. 

Ara seçimlerin 22 Kasımda başlayan kampanyası 
hiçbir tarafın itibarını yükseltmedi. Seçim alanlarında- 
ki konuşmalar, Başpiskoposun 4 Ağustosta St. Margaret 
Kilisesinde verdiği vaazda uyandırılmaması ihtarında 
bulunduğu intikam hırslarını açığa çıkardı. Lloyd Geor- 
ge da kendisini şovenist histeri dalgalarına kaptırmıştı. 
Açgözlülük ve intikam duygularına karşı çıkan çağrılarla 
başlayan kampanyası kısa süre içinde Kayzer'i mahke- 
meye çıkartma ve Almanya'ya “savaşın tüm masraflarını 
ödetme" taleplerini işleyen Northcliffe basınının arkasına 
takıldı. Otuz yaşın üstündeki kadınların ilk defa oy verme 
imkanına sahip olduğu genel seçimler 14 Aralıkta düzen- 
lendi, ancak sonuçların açıklanması asker seçmenlerin 
oylarının sayılabilmesi için iki hafta ertelendi. Lloyd Ge- 
orge neticede ezici bir halk desteği kazandı ve koalisyon 
hükümeti 262 sandalyelik çoğunlukla görevinde kaldı. 
Yılın son cumartesi günü, Northcliffe'in The Times ga- 
zetesindeki sevinçli bir manşet “Pasifistler Bozguna Uğ- 
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radı” demekteydi. Sandalyelerini kaybeden milletvekil- 
leri arasında, adil barışı savunan liberal Asguith ve İşçi 
Partisi'nden Ramsay MacDonald gibi isimler vardı. 

İngiliz seçim kampanyası sürerken, Avrupa ve 
Ortadoğu'da hızlı değişimler yaşanmaktaydı. Çatışma 
günlerinden kalma sonuçlanmamış meselelerin çözüm- 
lenmesi gerekmekteydi ve yeni ülkelerin liderleri, bir süre 
sonra başlayacak konferansı, itiraz edilmesi zor oldu-bit- 
tilerle karşı karşıya bırakma peşindeydi. İmparator Karl 
mütareke günü Viyana'da artık devlet işlerine karışmaya- 
cağını bildiren bir mesaj yayınlamış, fakat tahttan feragat 
etmeyerek, ailesiyle birlikte, başkentin kuzey batısındaki 
Marchfeld bölgesinde bulunan Eckartsau av köşküne çe- 
kilmişti. Ertesi gün toplanan geçici Milli Meclis, “Alman 
Cumhuriyeti'nin kurucu bir parçası” olduğunu belirterek, 
Avusturya'da cumhuriyet ilan etti. Savaş öncesi Reich 
devletinden çok daha geniş bir Büyük Almanya'nın ku- 
rulması, On Dört Madde'nin tasarımcılarının savunduğu 
kendi kaderini tayin hakkının öngörülmeyen bir ürünüy- 
dü. Barış yapıcılarına bu yolla kendi ilkeleri üzerinden 
meydan okunmaktaydı. 

Karl, Franchet d'Esperey'nin, Mütareke Komiseri 
atadığı Albay Vyx'in sıkı denetiminde tuttuğu ve Cum- 
hurbaşkanı Karolyi'nin sosyal demokrasiyi kurmaya 
çalıştığı Macaristan'ı zaten yitirmişti. Ülkede basın ve 
siyasi toplantı özgürlükleri garanti altına alınarak, hal- 
ka genişletilmiş oy hakkı tanındı ve Karolyi'nin kendi 
malikânelerinden birini halka dağıtarak örnek olduğu 
toprak reformu çalışmaları başlatıldı. Macar halkı bu re- 
formları desteklese de, Vyx'in siyasi kararlara müdahale- 
si, özellikle Çeklere desteği, derin bir öfke yaratmaktaydı. 
Karolyi, Vyx'in baskısı altında, Slovak topraklarındaki 
son Macar askerlerini aralık başlarında çekmek zorun- 
da kaldı. Aynı zamanda Fransız askeri otoriteleri Rumen 
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ordusunun Transilvanya'ya girmesine izin verdi. Bu teca- 
vüzler vatanseverlik duygularını yaraladı ve Avrupa'daki 
en içten Wilson taraftarı olduğu şüphe götürmeyen Ka- 
rolyi, Barış Konferansı henüz başlamadan, ülkesindeki 
itibarını yitirdi. Macarların büyük kısmı, Batılı devletler 
Karolyi'yi desteklemeyecekse, doğuya yönelerek, Lenin 
ve Toçki'nin desteğini sağlamayı umdu. Serbest bırakı- 
lan komünist savaş esiri Bela Kun, ikna etme yeteneğine 
sahip bir kışkırtıcı ve Transilvanya'nın Szilagycseh ken- 
tinde doğmuş bir Macar olarak, Rumen karşıtı bir milli- 
yetçiydi. Albay Vyx 20 Mart 1919'da Romanya'nın savaş 
öncesi sınırından 400 km batıya kadar olan bölgeyi işgal 
etmesine izin verilmesi için Macar otoritelerine baskıda 
bulunduğunda, Karolyi aşırı sol tarafından iktidardan 
düşürüldü. Bela Kun bir Macar Sovyet Cumhuriyeti kurdu 
ve Paris'teki barış yapıcılar, Vyx'in umursamazlığı nede- 
niyle, Tuna boylarındaki Budapeşte'nin kızıl kampa geç- 
tiğini birden fark ettiler. 

Bolşevizm korkusunun en yüksek olduğu yer 
Almanya'ydı. Max von Baden'in yerine 9 Kasımda Şansöl- 
ye olan Sosyal Demokrat Friedrich Ebert, Ordu Yüksek Ko- 
mutanlığının düzeni korumak ve anarşiyi engellemek için 
yardıma hazır olduğunu gördü. General Groener, Ebert'e 
işbaşına geldiği ilk akşam telefon ederek, siyasi bir an- 
laşma yaptı: Hindenburg'un ordunun başında kalması ve 
Geçici Hükümet'in subaylarla işbirliği yaparak birlikle- 
rin ikmal ve bakımının sağlanması ve haberleşmelerinin 
grevlerle engellenmemesi şartıyla, Ebert, generallerin 
desteğine güvenebilecekti. Bir acil telefon hattı Ebert'in 
Berlin'deki Ofisi ile Groener'in Spa'daki (daha sonra da 
Wilhelmshohe'deki) ofislerini bağladı. Ordu Fransa ve 
Belçika'dan mükemmel bir düzen içinde, çoğu zaman yaya 
olarak ülkeye geri getirildi. Berlinliler 11 Aralıkta —Paris 
halkının Wilson'a Champs-Elysees caddesinden geçerken 
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tezahürat yapmasından iki gün önce- Unter den Linden 
caddesini doldurarak, alay sancakları ve bandolarının 
eşliğinde geçit resmi yapan Batı Cephesi birliklerini kar- 
şıladı. Şansölye Ebert Brandenburg kapısında onları se- 
lamlamak için beklemekteydi: Anavatanı için iki oğlunu 
kaybetmiş vatansever bir Alman'ın gurur ve heyecanıy- 
la, ordulara “Muharebe meydanından mağlup olmadan 
gelen sizleri selamlıyorum” sözleriyle hitap etti. Birçok 
ılımlı sosyalist ve Spartakist cephesindeki komünist aşırı 
uçlar, Ebert'in davranışından hayal kırıklığı duymuştu. 
Ayrıca mütarekeden on iki gün sonra Yüksek Komutan- 
lık yetkisiyle gizlice üye kaydetmeye başlayan milliyetçi 
paramiliter güç, Freiwilligenkorps (Özgür Kıtalar) teşkila- 
tına gönüllülerin artan katılımından da endişe duymak- 
taydılar. Seçilmiş bir Alman siyasi meclisinin yokluğunda 
kurulan Asker ve İşçi Konseyleri Kongresi, Berlin'de 16 
Aralıkta toplanarak, sadece Hindenburg'un azlini değil, 
silahlı kuvvetlerin denetiminin Konseylere teslim edil- 
mesini ve ordunun yerini, yerel olarak kurulacak milis- 
lerin almasını talep etti. Ebert'in başkanlığındaki Geçici 
Hükümet'in bu talepleri reddetmesi, Berlin'de 23 Aralık 
ile 17 Ocak tarihleri arasında sokak çarpışmalarına yol 
açtı. Noel'den sonra düzenli ordu, başlamak üzere olan iç 
savaşta aradan çekilerek, Spartakist halk milislerinin acı- 
masızca ezilmesini, Freiwilligenkorps teşkilatına bıraktı; 
en az 1200 “Kızıl” bu olaylarda öldürüldü. En kötü şöhretli 
vahşet olaylarından birinde, Avrupa'nın iki büyük bağım- 
sız komünist lideri Karl Liebknecht ve Rosa Luxemburg, 
15 Ocakta, seçkin Muhafız Süvarileri Alayı'nın subayları 
tarafından katledildi. 

Bu cinayetlerden dört gün sonra, Berlin yerine, bir 
zamanlar Goethe'nin yaşadığı, aydın ve huzurlu Weimar 
şehrinde toplanması öngörülen Alman Milli Meclisi için 
seçimler düzenlendi. Meclis şubat ortasında toplandığın- 
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da, Sosyal Demokrat Parti ülkedeki en büyük siyasi grup 
haline geldi ve önderleri Ebert, Reich Cumhurbaşkanı 
seçildi. Fakat Sosyal Demokratlar ancak birbiri ardına 
gelen eğreti koalisyonlarla hükümette kalabilmekteydi. 
İzleyen aylarda Paris'in dikte ettirdiği barış koşullarının 
zorluklarıyla başa çıkabilecek güçlü ve uyumlu bir hükü- 
met Almanya'da mevcut olamadı. 

En düzgün devrimci geçiş süreci Prag'da yaşandı. 
Kentte 14 Kasımda toplanan Milli Meclis, Masaryk'i, hâlâ 
Amerika'da olmasına rağmen cumhurbaşkanı seçti. Altı 
gün sonra Carmania transatlatiği ile New York'tan ayrılan 
Masaryk, 21 Aralıkta, yeni Çekoslovak Cumhuriyeti'nin 
başkentine törenle resmen girdi. Şahsen yarı Slovak kö- 
kenli olan Masaryk, Dışişleri Bakanı Benes veya Başba- 
kan Kramif'e göre, Çek olmayan Slay'lara daha çok sem- 
pati duymaktaydı. Savaş döneminde Paris'te kurulan Mil- 
li Konsey'de Slovak temsilciliğini yapan Savaş Bakanı ve 
karizmatik hava pilotu Milan Stefanik'in, Slovakya'nın 
başkenti Bratislava'ya gelirken uçak kazasında ölmesi, 
Slovaklar için talihsiz bir gelişme oldu. Yeni devlette ka- 
çınılmaz olarak birinci milliyet haline gelen Çeklere etki 
edebilecek onun ağırlığında bir başka Slovak siyasetçi 
—Rutenleriçindurum daha dakötüydü—bulunmamaktaydı. 

Başlangıçta Slovak halkı, siyasi karışıklıkları mutlak 
bir kayıtsızlıkla karşıladı. Bratislava çevresinde yaşayan 
ve esas olarak Protestan mezhebine mensup olan Slovak- 
lar, papazları tek bir devleti tercih ettiği takdirde, eskiden 
beri Protestanlığın güçlü olduğu Prag ile birleşmeye kar- 
şı çıkmak için bir sebep göremedi. Ancak Karpat dağla- 
rının eteklerinde yaşayan Slovaklar Katolik'ti; gerçek an- 
lamda temsil edici tek siyasi Slovak grubu —-Slovak Halk 
Partisi— Papaz Monsignor Andrej Hlinka'nın yönetimin- 
deydi ve birkaç aksilik çıkaran Batı Karpat köyü dışında 
Slovaklar, Hlinka'nın Prag halkının laik ve tamahkâr in- 
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sanlar olduğu görüşünü sorgulamadan kabul etmektey- 
di. Slovak yerleşim yerlerinin Çek bölgelerinden küçük 
memurlar ve öğretmenler tarafından işgali, Hlinka'nın 
uyarılarını teyit eder göründü. Barış Konferansı'nın baş- 
larında Hlinka ve meslektaşı bir papaz, “vatandaşlarına, 
sınırlı kendi kaderini tayin fırsatı" tanınmasını eleştiren 
bir dilekçeyi Paris'e getirdiklerinde, Fransız polisi “ge- 
çersiz pasaportları” olduğunu fark etti ve derhal ülkeden 
sınır dışı etti. Dilekçe, Başkan Wilson'ın Orta Avrupa'daki 
bu model demokratik cumhuriyetin On Dört Madde'nin 
hükümet idealini hayata geçirmesini güvenceye alaca- 
ğını düşündüğü “Çekoslovak İşleri Komisyonu”na hiçbir 
zaman ulaşmadı. 

Yeni yıldan önce Doğu Avrupa'da başka değişiklikler 
de vardı. Sarsılmaz bir Rus karşıtı olan sosyalist devrim- 
ci, Almanların 1917'de hapse atmasına kadar K-und-K or- 
dusu Polonya Lejyonu Komutanı General Josef Pilsuds- 
ki, mütarekeden sonra Varşova'ya dönebildi ve üç gün 
sonra “Devlet Başkanı” olarak kabul edildi. Pilsudski'nin 
askeri becerilerine, yeniden hayat bulan, eskiden olduğu 
gibi potansiyel düşmanlarla çevrili Polonya devletinde 
ihtiyaç duyulmaktaydı. Paris'te Fransız ordusu —özellik- 
le de Mareşal Foch- onu desteklemekteydi. Foch, müta- 
reke şartları çerçevesinde Almanların, Batı Cephesinde 
Fransız ordusunda çarpışan Polonya birliklerine, Al- 
manların sıkıntısızca ülkelerine geçiş izni vermelerin- 
de ısrarcı oldu. Bu yolla, eski muhariplerden oluşan bir 
kuvvet, Pilsudski'nin ordusunu modern Fransız silahları 
ve teçhizatıyla güçlendirdi. Bolşevik Rusya'nın yarattığı 
tehlike, Barış Konferansı'nın üzerine büyük bir gölge dü- 
şürmekteydi ve Foch'un değerlendirmelerine göre, güçlü 
bir Polonya, hem Bolşevizm hem de Prusya militarizmine 
karşı dayanak noktası teşkil edecekti. Fakat Wilson Ocak 
1918'de bağımsız bir Polonya için destek vaat ettiğinde, 
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askeri bir diktatörün Varşova'da işbaşına gelmesine yar- 
dım ettiğini aklına getirmemişti. 

Belgrad'ta “Sırp, Hırvat ve Slovenler'in Krallığı”, resmi 
olarak 1 Aralık 1918 akşamı ilan edildi. Yugoslav halkları 
arasında eski zamanlardan beri akrabalık duyguları mev- 
cut olmakla beraber, Sırbistan'a dâhil olma fikri, Zagreb 
veya Ljublijana'da büyük bir hevesle karşılanmamıştı. Bü- 
tüncül bir krallık, İtalya'ya karşı bir ölçüde savunma sağ- 
lasa da, bunun bedeli Korfu Paktı'nın kaçınmayı amaçla- 
dığı pan-Sırp çıkarlarına boyun eğilmesiydi. Hırvat Köylü 
Partisi lideri Stephen Radie, Slovak Monsignor Hlinka'dan 
bile önce engellemeye uğrayarak Zagreb'te Hırvatlara ken- 
di kaderini tayin hakkı tanınmamasından şikâyet eden bir 
muhtırayı hazırlarken gözaltına alındı. İtalyanlar ve Yu- 
goslavlar 1918-19 kışında birkaç defa savaşın eşiğine gel- 
diler; Paris'te yeni Krallığın baş temsilciliğini yapan Paige, 
Sırbistan ve Hırvatistan kentlerinde kıtlıkların azaltılması 
için getirtilen gıda kargolarının Dalmaçya'ya indirilmesi- 
ni İtalyanların engellediğinden şikâyet etti. Yugoslavların 
rahatsızlığını uyandıran başka bir husus da, İtalyanların, 
Sırbistan'ın 1914 yılındaki ilk müttefiki, 1914-15 yılların- 
da Avusturyalılar tarafından bozguna uğratılmış Karadağ 
Krallığının bağımsız kalmasını savunmasıydı. Karadağ'ın 
Podgorica şehrinde 26 Kasım 1918'de toplanan bir Milli 
Meclis, şüphe uyandıran bir coşkuyla, Sırbistan'la bir- 
leşme yönünde oy kullandı. Paris'ten gönderilen bir ince- 
leme heyeti, Meclis'in temsil niteliğinin eksik olduğunu, 
fakat Karadağlıların yine de namlu tehdidiyle yaptıkları 
bu evlilikten memnun göründüklerini bildirdi. Franchet 
d'Esperey bile Ocak 1919'un son günlerinde Dubrovnik'ten 
Çetine'ye giderek boy gösterdi. Karadağ'ın kıyı şeridini 
Balkanlara atlama tahtası olarak gören ve Franchet'nin 
Sırbistan Prens Naibi ile yakın temaslarına güven duy- 
mayan İtalyanlar, bu ziyaretten büyük öfkeye kapıldılar. 
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Franchet, tahmin edilebileceği gibi, Podgorica oylaması- 
nın, dolaylı olarak ifade edilen bir kendi kaderini tayin 
vakası olduğu konusunda Paris'e güvence verdi. İtalyanlar 
ise protestolarını sürdürdü. Paris'te Hotel Meurice'e ko- 
rumalarıyla birlikte taşınan ve davasını Konferans önün- 
de savunmasına bilahare izin verilen Karadağ'ın tahttan 
indirilen Kralı da aynı şekilde davranmaktaydı. Neticede 
bir uzlaşmaya varılabildi. Barış konferansının her genel 
kurul toplantısında, varaklı bir koltuk masanın arka tara- 
fına konuldu ve masada koltuğun hizasına gelen yerdeki 
sümenin üstüne “Karadağ” 
rilerek, ülkenin temsil görüntüsü farazi olarak korundu. 
Bununla beraber, arka taraftan hiçbir temsilci sandalyeyi 
işgal etmedi. Sırbistan ve Karadağ arasındaki bağlar, sek- 
sen yıl sonra Yugoslavya Federasyonunun çözülmesi süre- 


yazılı bir isim kartı yerleşti- 


cine kadar varlığını korudu. 

Doğuda ise garip bir anormallik yaşanmaktaydı. Tüm 
Levant ve Mezopotamya siyasi bir boşluk içindeyken, bu 
toprakların siyasi birliğini eskiden temin etmiş kurum 
varlığını sürdürmekteydi. Kayzer Wilhelm, İmparator 
Karl ve Kral Ferdinand tahtlarını yitirmiş, fakat Sultan VI. 
Mehmed hâlâ Boğaziçi'nde Asya sahillerine bakan Dol- 
mabahçe Sarayı'nda oturmaktaydı. Savaş bittiğinde çok 
az fiili iktidar sahibi olan hükümdar, kendisinin de kabul 
ettiği gibi, saray pencerelerinden dışarı bakmaktan nef- 
ret etmekte; çünkü denizde Haliç açıklarına demirlemiş 
uzun bir dizi İtilaf güçleri gemisinden başka bir şey gö- 
rememekteydi. Bununla beraber, tuhaf bir şekilde, İtilaf 
güçlerinin işgalinin ilk aylarında kaybettiği otoritesinin 
bir bölümünü tekrar kazandı. 21 Aralıkta Meclisi dağıtan 
Sultan, on yıldan beri ilk defa kararnameyle yönetim sis- 
temine geri döndü. Bu durum, siyasi platformların sosya- 
list eğilimler gösterebileceğinden korkan İtilaf güçlerinin 
de işine geldi. Ayrıca Sultan, Halife sıfatıyla tehlikeli söy- 
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lentilere açık olan bir şehirde, düzen ve disiplini korumak 
için dini otoritesini doğru yönde kullanmaktaydı. Bir za- 
manlar Bizans kilisesi olan Ayasofya Camii'nin Yunanlar 
tarafından tekrar kiliseye çevrileceğini duydukları için 
camiyi basan tehlikeli bir kalabalığı Osmanlı muhafızla- 
rı yatıştırarak ayaklanmayı engellemiş, böylelikle kentin 
merkezine Fransız askerlerinin gönderilmesini önlemişti. 
İtilaf Devletleri Yüksek Komiserleri Türkiye'nin siyasi 
hayatını gözetim altına aldı; ancak müttefik komutanla- 
rı bir yandan da birbirlerini gözetlemekteydi. Franchet, 
Allenby'nin İstanbul'da beklendiği haberini, Karadağ'da 
bulunduğu sırada aldığında, şehre daha önce erişmek i- 
çin mümkün olan süratle yola çıktı. Zayıf ve ince Milne'in 
yanında heybetli bir boğa gibi görünen Allenby, açık bir 
Rolls-Royce arabanın arka koltuğunda şehre girerken, 
iki gün sonra gelen Franchet, anlatılanlara göre, şehri 
Bizans'tan alan Osmanlı Sultanının yaptığı gibi, gemsiz 
beyaz bir ata binmeyi tercih etti. İtilaf Cephesinin zafe- 
rinin mimarı olarak benzer görevler yapmış, ancak kendi 
benliklerine bakışı çok farklı olan bu iki şahsiyet, dostça 
bir görüşmede bulundu. Allenby eşine şöyle yazdı: “Franc- 
het d'Esperey'i kaçırmadığıma özellikle memnunum. Aksi 
takdirde üste çıkmaya çalıştığım fikrine kapılabilirdi.” 
Ancak Allenby'nin Fransız tavus kuşunun tüylerini 
göstermeye çalışmasından daha ciddi endişeleri vardı. 
İstanbul'a, Dicle'deki Osmanlı komutanlarının Mondros 
Mütarekesinin şartlarına gösterdiği uyumdan memnun 
olmadığı için gelmişti. Başkentte İtilaf güçleri komiser- 
lerinin “Müdafaa-i Hukuk” cemiyetlerinin varlığından 
haberdar olduğunu ve Sultan'ın nazırlarına tepkilerini 
ilettiklerini gördü. Ancak Osmanlı hükümeti kararlı ey- 
lemlere geçmemekteydi. İşgal güçlerine direniş hareket- 
leri, komiserlerin düşündüğünden de derinlere kök sal- 
maktaydı. Karadeniz kıyılarından Doğu Anadolu'ya veya 
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güneyde İzmir'e silah kaçıran yüksek seviyeli bir grup 
Türk'ün kurduğu “Karakol Cemiyeti”ni tanıdıkları görül- 
memektedir; gizlice bir Türk milli ordusunun çekirdeğini 
kuran Mustafa Kemal Paşa'nın faaliyetleriyle de üstün 
kötü ilgilenmekteydiler. Fakat Allenby, istihbarat rapor- 
larından, direniş hareketinin Kilikya'da güçlendiğini bi- 
liyordu. Türk generallerinin mütareke koşullarını yerine 
getirmediklerinin, özellikle Musul bölgesinde ağırdan 
aldıklarının farkındaydı. İtaatsizliğin bizzat İstanbul'dan 
koordine edildiğine de kaniydi. Allenby İstanbul'da bu- 
lunduğu sırada, Osmanlı Harbiye ve Hariciye nazırlarını 
huzuruna çağırarak, talep listesini kendilerine okudu. Bu 
defa eyleme hızla geçildi. Musul'daki Türk generali az- 
ledilmekle kalmadı, Altıncı Ordu da dağıtıldı. Kısa süre 
sonra da Mustafa Kemal Sultan'ın yaverliğinden çıkarıla- 
rak, hizmetindeki resmi araba geri alındı. 

Ancak bu ihtiyati tedbirler sürdürülmedi. Üç ay son- 
ra Allenby Kahire'deyken, İngiliz Yüksek Komiseri Kemal 
Paşa'nın Doğu Anadolu'daki Osmanlı ordularının müfet- 
tişi olarak Karadeniz'e deniz yolundan gitmesi için vize 
verilmesini onayladı. Kemal Paşa'nın Türk vatanının kal- 
bine hareket etmesi, saltanat ve halifeliği sona erdirecek 
büyük bir milli devrimin başlangıcına damgasını vurdu. 
Bir zamanların teftiş subayı, 1919 yılı bitmeden Sultan'a, 
Fransızlara ve İngilizlere meydan okuyan isyancı bir mil- 
li ordunun başında Ankara'da mücadeleye başlamıştı. Fa- 
kat Türklerin en büyük düşmanı Yunanistan'dı. Bir Yunan 
kuvveti, Venizelos'un ikna edici diliyle Paris'te İtilaf Dev- 
letlerinden kopardığı Anadolu'nun bir parçasını güven- 
ceye almak için, 15 Mayıs 1919'da müttefik gemilerinin 
koruyuculuğunda İzmir'e çıktı. 

Anadolu'daki Yunanlar Allenby'nin değil, Lloyd 
George'un meselesiydi. Lloyd George, İngiliz ordularının 
işgal ettiği topraklardaki rakip milliyetler arasında 1919 
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yılının ilk çeyreğinde artan çatışmalardan derin endişe 
duymaktaydı. En kötü çatışmalar, yerel Müslüman nü- 
fusu ile bazılarının katliamlardan sorumlu tuttuğu Türk 
subaylarını hâlâ arayıp öldüren Ermeniler arasında çık- 
maktaydı. Aynı zamanda,Türk haremlerinden serbest ka- 
lan Ermeni asıllı kadın ve kızlar Halep'te kötü muamele- 
ye maruz kalmış, yerel Müslümanlar yüzün üzerinde Er- 
meniyi katletmişti. Araplar Ermenileri özellikle herkesin 
göz koyduğu ve Allenby'nin savunulması için Ermeni ve 
Fransız kuvvetlerine destek verdiği İskenderun limanını 
elde tutmak isteyen Fransızların ajanı olarak görüyordu. 
Daha güneyde Avustralyalılar ile Araplar arasında sorun- 
lar yaşanıyor, Anzak birliklerinin ülkelerine çok yavaş bir 
tempoyla gönderilmelerinden dolayı artan sabırsızlıkları 
gerilimleri artırıyordu. 

Allenby, komutası altındaki geniş alanlarda Fransızla- 
rın kasten sorun çıkararak Faysal'ın birliklerini uzaklaş- 
tırmak ve Suriye'yi mutlak Fransız denetimi altına almak 
istedikleri kanaatine varmıştı. Şahsi hakaretler yapılmak- 
taydı; örneğin Beyrut'ta Paris Barış Konferansı'na gitmek 
üzere yola çıkan Faysal'ın aracındaki Hicaz bayrağını kal- 
dırması istenmişti. Araplara Suriye ve Lübnan'ın hiçbir li- 
manında özel imtiyazlar tanınmaması gibi siyasi tahkirler 
de mevcuttu. Savaşın en kızgın zamanında paylaşım plan- 
ları büyük çıkar çatışmalarına yol açmış olan Sir Mark 
Sykes ve Francois Georges-Picot, uzlaşmayı teşvik ümi- 
diyle, kasım ayında Halep, Şam ve Beyrut'u dolaştı. Paris'e 
dönen Sykes, Fransız ve İngiliz çıkarları arasındaki uçuru- 
mun genişlemesini önlemeye çalıştı. Faysal ve Lawrence'ın 
Onlar Konseyi'nde (Büyük Beşli (Amerika, Britanya, Fran- 
sa, İtalya, Japonya) hükümet başkanları ve dışişleri bakan- 
larının temsil edildikleri konferansın başkanlık kurulu) 
davalarını savundukları 6 Şubat 1919 tarihli oturumunda 
hazır bulundu. Ancak Sykes'ın sağlığı kötüleşmekteydi. 
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Gribe yakalanmış, ardından hastalığı zatürreye çevirmişti. 
On gün sonra Paris'teki otelinde öldü. 

Tecrübenin bilgelik ve kavrama becerisi kazandırdığı 
Sykes'ın bölge hakkındaki bilgi birikimi ve frenleyici et- 
kisinin eksikliği Paris'te hissedildi. Uzmanlar davalarını 
savunmaya devam etti. Faysal, kendi kaderini tayin hak- 
kının, Toros dağlarının güneyinde bağımsız Arap devlet- 
lerinin kurulmasını haklı çıkardığını ileri sürdü. Maruni 
Hıristiyan heyetleri Fransa'nın koruyuculuğuna ihtiyacı 
vurgulayarak, çoğunluğu Avrupa'da yerleşik Süryani ce- 
maatinin temsil heyeti gibi, Fransız mandasını destek- 
ledi. Haim Weizmann ve bir Siyonist heyeti, 27 Şubatta, 
Balfour Deklarasyonu'nun uygulanmasına dair olumlu 
etkiler yaratan bir konuşma yaptı. Ancak gelecekteki teh- 
likelere ilişkin en karanlık değerlendirme, iki hafta son- 
ra Paris'e çağrılan Allenby'den geldi. Onlar Konseyi'ne 19 
Martta yaptığı açıklamalarında, Suriye'nin Fransız man- 
dasına bırakılması halinde, Faysal'a bağlı Araplarla bir 
savaş çıkabileceği, buna, Filistin'deki İngilizlerin de karı- 
şabileceği, savaşın Hicaz'a kadar güney bölgelerine yayı- 
labileceği uyarısında bulundu. 

Lloyd George'un siyasetleri dolambaçlıydı. Sekreteri- 
nin güncesinden, Allenby'nin konuşmasını Başbakanın 
teşvikiyle yaptığı açıkça görülmektedir Bununla birlikte, 
Lloyd George, Suriye uğruna Fransızlarla dostluğundan 
olmak da istememekteydi; boğa, burnundan soluması için 
tahrik edilebilirdi ancak saldırıya geçmesi riskini almak 
doğru olmazdı. Allenby, uyarı konuşmasını yaptığı gün, 
hizmetlerine karşılık Kitchener'in en sevdiği görev yeri 
olan Mısır Yüksek Komiserliğine getirildi. Bu tayin onu, 
Filistin'deki askeri komutanlık mevkisinden bir impara- 
torluk valiliği makamına yükseltti; aynı zamanda Fran- 
sız nüfuz alanlarından uzak bir bölgeye çekti. Fiiliyatta 
ise Suriye ve Filistin'e gönderilen araştırma komisyonları 
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Paris'te karar alma mekanizmalarını yavaşlattığından, 
Allenby'nin kurmaylık çalışmaları, sonraki aylar boyunca 
Fransızların tüylerini diken diken etmeyi sürdürdü. Wil- 
son başka bir Ortadoğu sorununu oluşturan Ermenistan 
mandası konusunda, mayıs ayında, Kongre'nin desteğini 
eninde sonunda kazanabileceğine inandığını belirtti. An- 
cak bu kadar belirsizliğin mevcut olduğu bir bölgede hiç- 
bir sorunun süratle çözümlenebilmesi mümkün değildi. 
Bu nedenle, Lloyd George ve Clemenceau'nun her zaman 
arzu ettikleri gibi, Yakın Doğu sorunlarının halledilmesi 
Almanların antlaşması imzalanana kadar buzdolabına 
kaldırıldı. 

Barış Konferansı'nın Ouai d'Orsay'da 18 Ocak 1919'da 
yapılan ilk resmi toplantısı, tesadüfen veya bilinçli ola- 
rak tarihi bir güne rastladı. Açılış gününe rastlayan cu- 
martesi,Alman İmparatorluğu'nun 1871'de XVI. Louis'nin 
sarayı Versailles'da ilan edildiği, Fransızların zillet gü- 
nünün yıldönümüydü. Clemenceau'nun başkanlık ettiği 
bir konferansa hâkim ruh halinin bu şartlarda kuvvetle 
Almanların aleyhinde olması kaçınılmazdı. Almanya ve 
Avusturya'da hüküm süren şiddetli kıtlığın azaltılması 
için müttefik ablukasının kaldırılması çağrıları redde- 
dildi. Hatta mart ayının ilk haftasında işgal altındaki 
Rhineland'da bulunan İkinci Ordu'nun Komutanı General 
Plumer'in, askerlerinin “açlık çeken çocukların görüntü- 
süne dayanamadığını” belirterek, acilen gıda sevk edil- 
mesini dileyen çağrısı da karşılık bulmadı. Almanya baş 
düşman olduğundan, öncelikle bu ülkeye kabul ettirile- 
cek şartlar konusunda mutabakat sağlanmasının gerekli 
olduğu anlayışı, ana heyetler arasında hâkimdi; abluka 
ancak bunun ardından kaldırılabilirdi. 

Ayrıca, Wilson önceliğin Milletler Cemiyeti'ne verilme- 
sini, Cemiyet Şartı'nın (anayasası) her barış antlaşması- 
nın ilk hükmü olarak metinlere dâhil edilmesini istemek- 
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teydi. Şart'ın niteliği konusundaki ihtilaf bir ay devam 
ederek, Alman sorununun çözümünü daha da geciktirdi. 
İngiliz ve Fransızlar arasında derin ayrılıklar vardı. Foch 
önerilen şartların çok hafif olduğundan şikâyet eder- 
ken, Lloyd George —yazıldığı yerin ismiyle “Fontaineble- 
au Muhtırası” adıyla bilinen görüşleriyle, ağır şartların 
intikam duygularını sürekli kılacağı konusundaki en- 
dişelerini ansızın ifade etti. Özellikle abartılı tazminat 
ödemelerine ve Prusya'nın doğu bölgelerinin Polonya'ya 
bırakılmasına karşıydı. Foch'dan daha az talepkâr olma- 
sına rağmen, Clemenceau bu görüşlerden etkilenmedi. 
İngilizlerin Almanya'nın yükünü hafifletmeyi arzu etmesi 
durumunda denizaşırı topraklarına göz gezdirmelerini ve 
Almanlara sömürge tavizlerinde bulunmalarını veya de- 
niz kuvvetleri hükümlerini değiştirmelerini önerdi. 

Barış Antlaşması'nın müzakereye açık olacağını düşü- 
nen Almanlar, karşı öneriler hazırlamıştı. Ancak müzake- 
relerde buna imkân tanınmadığını gördüler. Mayıs ayının 
ilk haftası sonunda Versailles'a çağrıldıklarında, bekle- 
diklerinden çok daha ağır koşullar kendilerine tevdi edil- 
di: Alsace-Lorraine Fransa'ya iade edilecek; Doğu Prusya 
ve Yukarı Silezya'nın bazı parçaları Polonya'ya gidecek 
ve Danzig'e “serbest şehir” statüsü verilecek; Belçika, Eu- 
pen-Malmedy bölgesini alacak; Çekoslovakya Hultschin 
kazasını alacak; Litvanya Memel limanını elde edecek; 
Schleswig-Holstein'ın Danimarka ile sınırı milliyet esa- 
sına göre bir plebisit sonucuyla düzeltilecek; tüm sömür- 
geler teslim edilerek, Milletler Cemiyeti'nin manda koru- 
masına geçecek; Saar havzası 1935 yılına kadar Cemiyet 
kontrolü altında kalacak ve Fransızlar madenlerinde taz- 
minat haklarına sahip olacak; Rhineland askersizleştiri- 
lecek ve on beş yıla kadar İtilaf güçlerinin işgali altında 
kalacak; Almanya ve Avusturya'nın birleşmesi yasaklana- 
cak; ağır tazminat talepleri karşılanacak; Alman ordusu 
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100 bin askerle sınırlandırılacak, Genelkurmay teşkila- 
tı, zorunlu askere alma, ağır silahlar, zehirli gaz, savaş 
uçağı, tank olmayacak; Alman Deniz Kuvvetleri 10 bin ton 
altındaki gemilerle sınırlandırılıp, hava ve denizaltı sınıf- 
ları ilga edilecek; Kayzer ve diğer savaş önderlerinin yar- 
gılanması için hüküm eklenecek ve Almanya'nın savaşa 
sebebiyet vermekten ötürü suçunu kabul ettiğine ilişkin 
bir hüküm bulunacaktı. Alman delegeleri, 9 Mayısta, bu 
şartların “hiçbir millet için katlanılamaz” olduğu husu- 
sunu resmen Clemenceau'ya bildirdi. Almanya çapında 
düzenlenen toplantılarda bu uluslararası hile kınandı; 
Ekim 1918'deki barış notalarından, çözümün, muzaffe- 
rin mağluba diktesi şeklinde değil; Wilson'ın yayınlan- 
mış ilkelerine uyacağı düşünülmüştü. Gerçekte, On Dört 
Madde'den sadece üçü Almanya'ya doğrudan atıfta bu- 
lunmaktaydı: Belçika'nın boşaltılması ve egemenliğinin 
iadesi; Alsasce-Lorraine'in iadesi ve “denize serbest ve 
doğrudan erişimi olan bağımsız bir Polonya devletinin” 
kurulması. Bu hususlardan her birine antlaşma önerisin- 
de yer verilmiş, ancak başka birçok husus da eklenmişti. 

Cumhurbaşkanı Ebert, koşulları reddetmek istedi. Sa- 
vaşın tekrar başlatılmasını ciddiyetle değerlendirerek, 
Groener ve Hindenburg'la istişarelerde bulundu. Frei- 
willigenkorps gönüllü hareketinin o ana dek genişleme- 
si, kâğıt üstünde Almanya'nın 400 bin kişilik eğitimli ve 
deneyimli bir kuvveti seferber edebileceği anlamına gel- 
mekteydi. Groener, Spa'da yaptığı gibi, birlik komutanla- 
rının görüşlerini sistemli olarak araştırdı; fakat alınan 
karşılıklar cesaret verici değildi. Komutanlar belirli böl- 
gelerde yerel direnişin mümkün olduğuna, ancak halkın 
bütün olarak savaşın yeniden başlatılmasını kabul etme- 
yeceğine inanmaktaydı. Müttefikler sadece Ren bölgesin- 
den değil, Bavyera üzerinden de ilerleyebilecek; bu esna- 
da Pilsudski Doğu Cephesi'ni tekrar kurarken, Franchet 
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d'Esperey de gözünü ayırmadığı Saksonya üzerinden ül- 
keye girerek, Dresden üzerinden Berlin'e taarruz planını 
gerçekleştirebilecekti. Almanya daha önce hiçbir zaman 
bu kadar sıkı bir kuşatma altına alınmamıştı. Her zaman- 
ki gibi gerçekçi davranan Groener şartların kabul edil- 
mesi gerektiğini takdir etmekteydi. Hindenburg, 17 Ha- 
ziranda, doğu sınırının Polonyalılara karşı savunulabile- 
ceğini, ancak batıdan bir taarruza direnmenin imkânsız 
olacağını Ebert'e bildirdi. Mareşal bu durumda dahi “u- 
tanç verici bir barışı kabul etmektense, şerefle ölmenin" 
daha iyi olacağını düşünmekteydi. İki gün sonra Groener 
ve Savaş Bakanı Noske, önde gelen generaller, kıdemli 
kurmay subaylar ve bir amiralden oluşan gayri resmi Sa- 
vaş Konseyi toplantısına başkanlık etti. Toplantı büyük 
çoğunlukla barış şartlarının reddedilmesini önerdi; ge- 
nerallerin, Noske'nin başbakanlığı almasını, mütarekeyi 
kınamasını ve savaşı başlatacak askeri bir diktatörlüğün 
başına geçmesini beklediği görülmekteydi. Fakat düşün- 
celeri yanlıştı; o hafta sonunda Alman hükümeti derin bir 
krize girdi. Ebert, Milli Meclis'i, 22 Haziranda Weimar'da 
toplantıya çağırarak, barış koşullarının kabulü veya red- 
di konusunda hayati bir karar almasını istemek zorunda 
olduğunu hissetti. Paris'ten Clemenceau bir telgraf gön- 
dererek küçük bir tavizde bulundu: Mütareke 21 Haziran 
Cumartesi günü öğle vakti sona erecekti; Almanlara kırk 
sekiz saat daha süre tanımaktaydı. 

Orkney adalarında o cumartesi harika bir yaz günüy- 
dü. Stromness (Denizcilik) Akademisinden 400 kadar öğ- 
renci, bir çocuğun hatırladığı kadarıyla, Deniz Kuvvetleri 
yardımcı sınıfı gemilerinden Flying Kestrel'le “en ilgi u- 
yandırıcı gezilerden birine” çıkarak, Amiral von Reuter'in 
enterne edilen donanmasını yakından görmek için, Scapa 
Flow sularında yol almaktaydı. Normal olarak Flow'da 
demirli bulunan İngiliz savaş gemileri, o sabah Amiral 
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Fremantle'in aldığı taktik tatbikat yapma kararı nedeniy- 
le denizdeydi. Almanlara sadece üç destroyer gözcülük 
yapmaktaydı. Reuter'in yetmiş gemisi, erkek ve kız öğren- 
ciler için etkileyici bir manzara sunmaktaydı. Yine de, de- 
nizci ailelerden gelen ve butür işlerden anlayan çocuklar, 
o cumartesi günü her gemide Kayzer donanmasının bay- 
raklarının çekili olduğunu görerek şaşırdı. Manzaranın 
resmini yapan bir sanatçının da aklı karışmış, en yakın 
savaş gemisinin kıçı ne zaman bakarsa suya daha yakın 
gözüktüğünden, perspektifi tutturmakta güçlük çekmek- 
teydi. O sırada muhafız gemilerinden biri de tuhaf bir 
şeylerin olduğunu fark etti. 

Amiral Fremantle, saat 12.20'de 13 km açıktaki Pent- 
land Firth'de bulunduğu sırada, “Alman savaş gemileri 
batıyor” mesajını hayretle aldı. Saat 14.30'da apar topar 
Scapa'ya döndüğünde, tutsak filo hızla sulara gömülmek- 
teydi. Neler olduğunu anlayamayan bazı koruma gemi- 
leri ateş açmış ve savaş gemisi Markgraf'ın kaptanı ve 
dokuz mürettebatını öldürmüştü. Öğleden sonra, elli bir 
Alman savaş gemisi Scapa Flow'un dibinde yatmaktaydı. 
Mütarekenin uzatıldığını bilmeyen Amiral Reuter, savaş 
gemilerine Kraliyet Donanması tarafından derhal el ko- 
nulacağı için filonun batırılmasını hakkı bulunduğunu 
düşünmüştü. 

Scapa Flow hadisesi, vatansever Alman gazeteleri ta- 
rafından memnuniyet duygularıyla karşılandı. Milletve- 
killeri hadisenin ayrıntılarını Weimar'da Milli Meclis'in 
açılışını beklerken okuyabildi: Adaletsiz antlaşma şartla- 
rına karşı gereken protesto yapılmıştı. Üç saat süren mü- 
zakereden sonra, Meclis çarpışmaların tekrar başlatılma- 
sının söz konusu olmadığına karar verdi; barış şartları 
kabul edilmeliydi. Durum böyle olsa da, Meclis, milli gu- 
rurdan bir noktada taviz verilmemesini istedi: Paris'teki 
delegelere imza yetkisi verilecek, ancak savaş suçu veya 
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Kayzer ile diğer savaş önderlerini yargılama hükümleri 
kabul edilmeyecekti. Bir kez daha Clemenceau'dan kararlı 
bir ret cevabı geldi; antlaşmaya koşulsuz imza atılması 
zorunluluktu. 

Ebert, Groener ve Hindenburg'u Yüksek Komutanlığın 
Pomeranya, Kolberg'deki karargâhından telefonla aradı. 
Antlaşmayı imzalayıp imzalamama kararı, ordu önder- 
lerince alınmak zorundaydı. Fikirlerini oluşturmaları 
için onlara, saat 16.00'a kadar zaman verdi. Hindenburg, 
Groener'e “Benim kadar siz de direnmenin söz konusu 
olmadığını biliyorsunuz” dedi ve “Benim kalmama ge- 
rek yok. Cumhurbaşkanına cevabı siz verebilirsiniz” diye 
ekledi. Bu yolla sivil makamlara, antlaşmanın imzalan- 
ması için Prusyalı bir subay değil, Güney Almanya'dan 
bir Suabyalı tavsiye etti. Almanya'nın antlaşmayı imza- 
lamayı kabul ettiği, Alman heyetinin bir üyesi tarafın- 
dan “ültimatomun” sona ermesinden yirmi dakika önce, 
Clemenceau'ya bildirildi. 

Almanya'yla Barış Antlaşması, Versailles Sarayı'nın 
Aynalı Salonunda Avrupa'nın trajedi yüklü bir döneminin 
perdesini, trajik bir sahneyle açan Saraybosna cinayetle- 
rinin beşinci yıldönümünde, 28 Haziran 1919'da imzalan- 
dı. Almanya'nın, “yok olan” Büyük Devlet Rusya'ya savaş 
açmasından itibaren, dört yıl ve 328 gün geçmişti. Kon- 
ferans katılımcılarından bazıları o anda bile farklı ne- 
denlerle huzursuzdu: Foch ve bir grup üst düzey Fransız 
subayı, şartların çok hafif olduğunu düşünüyordu; diğer 
taraftan iki Güney Afrikalı temsilciden biri olan General 
Smuts, hükümlerin çok fazla kindar olduğunu düşünme- 
si nedeniyle, anlaşmayı imzalamayı reddetme noktasına 
geldi veancak baskılar karşısında tepkisini kayda geçire- 
rek fikrini değiştirdi. Smuts gazetelere verdiği beyanatta, 
antlaşmanın Prusya militarizminin sonunu belirlemesine 
ve Milletler Cemiyeti vasıtasıyla daha iyi bir gelecek vaat 
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etmesine rağmen, “savaş durumunun ortadan kaldırılma- 
sından” başka bir fayda sağlamadığını ileri sürdü. “Devlet 
adamlarının yaptığı barışı halkların gerçek barışı izleme- 
li, tamamlamalı ve değiştirmelidir” demekteydi. 

Mağlup bir Almanya'nın tazminat ödeyip ödeyemeye- 
ceği konusunda şüpheler vardı. Başkan Wilson, savaş yıl- 
larının acı duyguları bir defa dindikten sonra, Milletler 
Cemiyeti'nin Versailles'da yapılan haksızlıkları düzelte- 
bileceği düşüncesiyle vicdanını rahatlattı. Savaşın sona 
erdiğini artık herkes kabul etmişti. Almanya üzerindeki 
abluka 12 Temmuzda kaldırıldı; 19 Temmuzda Londra'da 
zafer yürüyüşü düzenlendi. Fransızlar ise zaferi beş gün 
önce, cumhuriyet takviminin en büyük bayramıyla birlik- 
te kutlamışlardı. 

Barışın tesisi çalışmaları elbette Paris'te devam etti. 
Ancak devlet başkanlarının müzakerelere katılımı azal- 
dı. Başkan Wilson, döndüğü Birleşik Devletler'de sade- 
ce Milletler Cemiyeti'ni değil, Barış Antlaşması'nı da 
onaylatmak için mücadele etmek zorundaydı. Barış Kon- 
feransı sırasında Lansing, General Bliss ve hatta Albay 
House'un görüşlerine inatla kulağını tıkamış, Amerikan 
halkının “tecritçiliğe” kaydığı uyarılarına aldırmamıştı. 
Wilson'un nisan ayında Paris'te hassasiyetini koruyan 
sağlık durumu Senato Dış İlişkiler Komitesi'nde siyasi 
mücadelesini verirken hızla kötüleşti. Amerikan halkı- 
nın yeni dünya düzenini garanti edeceği inancına sadece 
Cumhuriyetçiler arasında değil, Oklahoma Senatörü Gore 
ve Massachusetts Senatörü Walsh gibi Demokratlar tara- 
fından da karşı çıkıldığını gördü. Uzmanların Avusturya 
için nihai şartları hazırlamalarının ve son ABD muharip 
kuvvetlerinin Brest'ten ülkelerine dönmek üzere ayrılma- 
larının üzerinden iki gün geçtikten sonra, Başkan Ame- 
rikan halkına büyük bir çağrıda bulunmaya karar verdi. 
Washington'dan trenle 3 Eylülde ayrılarak, kıtayı üç haf- 
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tada boydan boya kat edeceği bir seyahate çıktı. Seyahati 
sırasında uğradığı şehirlerde yaptığı yeni bir dünya vaat 
eden nutukları derin duygularla yüklüydü; zaman zaman 
gözyaşlarına boğuluyor, Flanders siperlerinden ayrılma- 
yan ölü ruhların fedakârlıklarını yaşatacak adil bir dünya 
düzeni için haykırdıklarını söylüyordu. Antlaşmaya derin 
şahsi taahhüdüyle, her gün iki veya üç konuşma yapan 
Başkan'ın kaçınılmaz olarak altına girdiği baskı, sağlığı- 
nın kaldıramayacağı ölçülerdeydi. Kansas'ta, 26 Eylülde, 
ciddi bir felç geçirdi ve kampanyayı sürdürmesi imkânsız 
hale geldi. Versailles Antlaşması nihayet onaylanmak ü- 
zere, 19 Kasımda Senato'nun önüne geldi. Basın haberleri 
oylamanın sonucu açıklandığında, galerilerde nasıl her- 
kesin donup kaldığını anlatmaktadır; otuz dokuz senatör 
kabul, elli beş senatör ret oyu kullanmış, Wilson tam bir 
başarısızlığa uğramıştı. 

ABD ile Almanya arasında ikili bir barış antlaşması 
hiçbir zaman imzalanmadı.Amerika'nın savaşta kaybetti- 
ği 48 bin asker ülkeye savaş sırasında el konulan bazı Al- 
man varlıklardan başka bir kazanç getirmedi. Senato'nun 
kararı, Amerika'nın Avrupa işlerine siyasi ilgisini, büyük 
insani yardım kampanyaları dışında, yirmi iki yıl boyun- 
ca sona erdirdi. Yasal olarak sekiz hafta sonra kurulan 
Milletler Cemiyeti, Şart'ın hükümlerine göre, ilk toplan- 
tısını açması gereken Amerikalı hamisinin desteğinden 
mahrum olarak çalışmalarına başladı. 

Barışın tesisi çalışmalarının yine de devam etmesi, 
Amerika'nın beklentileri dikkate alınmadan haritala- 
rın nihai hale getirilmesi gerekmekteydi. Başlangıçta 
tüm antlaşmaların, Almanya'nın barış şartlarını kabul 
etmesinin ardından, 1919 yılı sonundan önce sonuç- 
landırılacağı düşünülmüştü. Avusturya Cumhuriyeti ile 
antlaşma St. Germain Sarayı'nda, 10 Eylülde imzalandı. 
Yeni devletin kendisini “Alman Avusturya Cumhuriyeti” 
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(Republik Deutschösterreichl olarak adlandırması ve- 
ya Almanya'yla birleşmesi yasaklandı; Trentino, Güney 
Tirol ve Trieste İtalya'ya verildi; Dalmaçya, Slovenya ve 
Bosna-Hersek yeni Yugoslav devletine katıldı; Bohem- 
ya ve Moravya Çekoslovakya'nın parçaları oldu; Galiçya 
Polonya'ya gitti; Bukovina'yı Romanya aldı. Yeni cumhu- 
riyetin ordusu 30 bin askerle sınırlandırıldı; tazminat hü- 
kümleri konuldu. Antlaşma hükümleri bir kez daha çok 
ağırdı. İkili Monarşi'nin Macar olmayan yarısında, 1914 
yılından önce 28 milyon insan yaşamaktaydı; 50 milyon 
nüfuslu bir imparatorluğun başkenti olarak kurulmuş Vi- 
yana şehrinin sınırlarında kaldığı Avusturya'nın nüfusu 
savaş sonrasında 8 milyon civarında kaldı. Yeni devlette 
çoğunluğun aidiyet duygusu milli olmaktan çok bölge- 
seldi; bir vilayet —Vorarlberg— ülkeden ayrılarak İsviçre 
Konfederasyonu'na katılmak istedi; ancak bu yerel ken- 
di kaderini tayin denemesi her düzeyde bastırıldı. Tirol 
halkı stratejik sebeplerle sınırın Brenner geçidine dayan- 
masına, milli esasların dikkate alınmayarak, 200 bin Al- 
man Avusturyalının İtalyan yönetimine verilmesine bü- 
yük öfke duydu. Klagenfurt havzasındaki Karintiya halkı 
daha talihliydi; Barış Konferansı toplantı halindeyken 
Yugoslavların yaptığı müdahalelere rağmen, plebisitler, 
bölgeyi Avusturya sınırları içinde tuttu. Bölgedeki birçok 
köy, İstirya'da olduğu gibi gerçekten de Sloven kökenliydi. 
Ancak şehirlerin ve köylerin etnik yapısı arasındaki bu 
farklılık, Doğu ve Orta Avrupa'nın diğer ülkeleriyle ortak 
bir özellikti. 

İttifak Devletlerine 1915 yılında katılmanın faturası 
iki ay sonra Bulgarların önüne konuldu ve İngiliz dost- 
larının etkisine rağmen, Bulgaristan ağır bir bedel öde- 
mek zorunda bırakıldı. Neuilly Antlaşması (27 Kasım 
1919) Batı Trakya'nın tümünü Yunanistan'a bırakarak, 
Bulgaristan'ı Ege Denizi'nden ve ötesindeki Akdeniz'den 
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koparttı. Yugoslavya'ya bırakılan iki bölge küçük olsa da, 
Sırbistan, Balkan Savaşları sırasında Makedonya'da elde 
ettiği ve Bulgaristan'da derin kızgınlık yaratmış olan ka- 
zançlarını korudu. Romanya da, İkinci Balkan Savaşı'nda 
kaybedilen Güney Dobruca'yı geri aldı. Daha önceki ant- 
laşmalar gibi, Neuilly, Bulgaristan'ın tazminat ödemesini 
zorunlu kıldı ve ordusunu 20 bin askerle sınırladı. Bulga- 
ristan'daki en geniş azınlık, nüfusun yaklaşık yüzde onu- 
nu teşkil eden Türklerdi ve bu oran izleyen yüzyıl boyun- 
ca değişmeden kaldı. 

Macaristan'la antlaşmanın imzalanması, Bela Kun'un 
Sovyet Cumhuriyeti'nin araya girmesiyle uzadı. Budapeş- 
te'deki Kun rejimi, 1919 yılının dört buçuk ayı boyunca 
ülkede ilkel bir komünizm rejimini uygulamayı denedi. 
Macaristan'la barış düzenlemeleri, hemen hemen tüm 
ayrıntılarıyla, 1919 yaz başlarında Paris'te kabul edilmiş 
olmasına rağmen, Kun'un uluslararası statüsünü güçlen- 
direk istemeyen İtilaf Devletleri ülkedeki fiili hükümeti 
tanımadı. Dolayısıyla barış şartlarının sunulacağı tanın- 
mış bir milli otorite mevcut değildi. Kun, Sovyet hüküme- 
tini ayakta tutabilecek Bolşevik desteğini de kazanamadı. 
Rumenlere Karpat dağları ayrımında aceleyle bir saldı- 
rıya girişti; karşı taarruza geçen Rumenler ağustos baş- 
larında Budapeşte yakınlarına ulaştıklarında Kun önce 
Viyana'ya, ardından Rusya'ya kaçtı. Yandaşlarının zalim- 
liği, bir zamanlar Kun'un İtilaf güçlerine başarıyla mey- 
dan okuyabileceğini düşünen Macarların bile kendisini 
terk etmelerine yol açmıştı. Halk desteğini, Szeged'te kar- 
şı devrimci bir darbe düzenleyen ve Budapeşte'ye kasım 
ayında zaferle giren Avusturya-Macaristan donanması- 
nın son komutanı Amiral Horthy'ye verdi. Horthy dört ay 
sonra, 1 Mart 1920'de, Macaristan Krallığı Naibi ünvanını 
aldı ve bu makamda yirmi dört yıl boyunca kaldı. Ancak 
kasım ayında iktidara çok sayıda infaz ve özellikle kitle- 
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lerin Yahudilere yönelen saldırıları eşliğinde geldiğinden, 
İtilaf Devletleri, Kun rejimi gibi onun rejimini de tanıma- 
ya başlangıçta isteksiz davrandı. Budapeşte'de istikrarlı 
bir hükümetin tesis edildiği, 1920 yılı ocak ayında düzen- 
lenen seçimlerden sonra kabul gördü ve barış antlaşması 
konusunda bu tarihten sonra ilerleme sağlandı. 

Bu uzun belirsizlik dönemi, eski Macaristan Krallığı- 
nı çevreleyen komşu ülkelerin toprak kazançlarını sağ- 
lamlaştırmalarına imkân verdi. Horthy'nin delegeleri 
tarafından yüksek sesli protestolarla 4 Haziran 1920'de 
Trianon'da imzalanan antlaşma, birçok bakımdan mevcut 
durumu teyit etti. Macaristan Krallığı'nın 1867 yılından 
1918 yılına kadar dörtte üçünü teşkil etmiş topraklar yeni 
Kral Naibinin ülkesinden kopartıldı. Transilvanya'nın bü- 
tünü ve Banat'ın bir parçasını (Belgrad'ın 80 km yakınına 
kadar) alan Romanya, eski devletten tüm Macaristan'a 
bırakılandan daha fazla toprak ele geçirmişti. Slovak eya- 
letlerinin ve (Polonya'ya giden küçük bir anklav dışında) 
Rutenya'nın Çekoslovakya'ya aidiyeti tasdik edildi.Yugos- 
lavya, Hırvatistan-Slavonya'nın ve Banat'ın geri kalanını 
bünyesine kattı. Yugoslavlar ayrıca Gabriele d'Annunzio 
önderliğindeki İtalyan paramiliterlerinin 12 Eylül 1919'da 
işgal ettiği ve on altı ay boyunca müttefiklerin tüm çıkart- 
ma çabalarına meydan okuduğu Macaristan'ın Adriya- 
tik sahilindeki tek limanı Fiume'yi de almaya çalıştılar. 
Fiume'nin İtalyanlara aidiyeti 1924 yılında Yugoslavlar 
tarafından tanındı ve üç yıl sonra, Mussolini Macarlara, 
kendi kurdukları limanda özel haklar verdi. Trianon Ant- 
laşması ayrıca Macaristan'ın batısındaki Almanlaşmış 
“Burgenland” bölgesinin Avusturya'ya katılmasına izin 
verirken, tazminat ödeme zorunluluğu hükümler arasın- 
da tekrarlandı ve Macar ordusu 35 bin kişiyle sınırlandı. 
İzleyen yirmi yıl boyunca Trianon Antlaşması, Macaris- 
tan içinde ve dışında aralıksız devam eden, Almanya'nın 
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Versailles hükümlerine duyduğu öfkeden çok daha gürül- 
tülü bir sınır revizyonu kampanyasını harekete geçirdi. 
Beş Barış Konferansı antlaşmasından sonuncusu, Tri- 
anon Antlaşması'nın imza töreninden bir hafta sonra Os- 
manlı delegelerine sunuldu. Hükümler yine beklenenden 
daha ağırdı. Türkler Arap topraklarının kaybını zaten 
kabullenmişti; ancak Venizelos'un Yunanistan'ına veri- 
len topraklarla büyük bir sarsıntıya uğradılar; Avrupa'da 
Yunan sınırı İstanbul'un 40 km yakınına gelmekte; Ege 
Denizi'ndeki sekiz ada kaybedilmekteydi. Yunan idare- 
sine verilmekle beraber, 1925 yılına kadar Osmanlı hü- 
kümranlığında kalacak olan İzmir'in kaderi, bu tarihte 
bir plebisitle belirlenecekti. Antlaşma ayrıca Oniki Ada- 
ları ve Rodos'u Yunanistan'a veriyor, Çanakkale ve İs- 
tanbul Boğazı'nı silahsızlandırarak, Boğazlar bölgesini 
(Japonya'nın da üye olduğu) uluslararası bir komisyonun 
yönetimi altına koyuyordu. Doğuda Rusya'nın Kafkaslar 
bölgesindeki Ermeni eyaletleri ile Osmanlı devletinin 
Erzurum ve Trabzon limanını sınırları dâhiline alan bir 
Ermenistan kuruluyor, bu devletin kesin sınırlarının be- 
lirlenmesi (Başkan Wilson'ın ABD mandası ümitleri, ülke- 
sindeki tecritçi hissiyatın gerçekliğiyle yüzleşmesinden 
sonra yıkılsa da) Amerikan hakemliğine bırakılıyordu. 
Ordu ise 50 bin asker ve sahil koruma kuvvetiyle sınırla- 
nıyordu. Osmanlı delegeleri durumu protesto ederek —-ve 
hiçbir zaman onaylanmayacağından nerdeyse kesinlikle 
emin olarak— Sevres Antlaşması'nı 10 Ağustos 1920'de 
imzaladılar. Sevres Antlaşması'nı yapanlar, getirdikleri 
hükümlerle, daha önceki antlaşmalarda son anda üste- 
sinden geldikleri bir hususu başarmış, henüz antlaşma 
imzalanmadan, yeni bir savaşa yol açmışlardı. Mareşal 
Foch hükümlerin ilk taslağını nisan ayında gördüğünde, 
olabileceklerden endişe duymuştu. Fransız Dışişleri Ba- 
kanlığını uyararak, muhalif bir Türkiye'ye bu hükümle- 
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rin kabul ettirilmesi için müttefik devletlerin İstanbul ve 
çevresinde yirmi yedi tümenden oluşan 325 bin askere 
ihtiyaç duyacağını bildirmişti. Araştırmalar sonucu şe- 
hir ve Boğazları savunmak için sadece 8 bin İngiliz as- 
keri bulunabildi. Kemal Paşa'nın Ankara'daki milliyetçi 
kuvvetleri, antlaşma hükümleri öğrenilir öğrenilmez, İs- 
tanbul hükümetine bağlı birliklerden herhangi bir mu- 
halefet görmeden, Marmara bölgesine inmeye başlamış, 
ilerlemeleri ancak İtilaf gemilerinin top ateşi menzilinde 
durdurabilmişti. Haziran ayında, İzmir'deki Yunan birlik- 
leri Anadolu içlerinde bir sefere girişti ve bunun üzeri- 
ne başlayan savaş, iki yıl sonra Ankara'nın 80 km kadar 
yakınında, Sakarya nehri üzerindeki yirmi iki günlük bir 
muharebede, Yunanlar, Türk milli ordularına mağlup ola- 
na kadar sürdü. Sevres Antlaşması, Kemal Paşa tarafın- 
dan 26 Ağustos-11 Ekim 1922 tarihlerinde indirilen bir 
dizi darbeyle yok edildi: Yunan hatlarının yarılmasından 
sonra işgalciler, 13 Eylül tarihinde yangınla tahrip olan 
İzmir'e püskürtüldü. İki hafta sonra Çanakkale'ye ulaşan 
Türk ordularının İngiliz birlikleriyle çarpışması an mese- 
lesiydi. Ancak sahadaki komutan General Harrington'ın 
basireti sayesinde bu tehlike savuşturulabildi. Savaşın 
ardından ülkedeki tüm iktidarı elinde toplayan Kemal 
Paşa, Osmanlıların Almanya tarafında savaşa girişinden 
tam sekiz yıl sonra, I Kasım 1922'de saltanatı ilga etti. On 
iki ay sonra da Türkiye Cumhuriyeti'nin ilk cumhurbaş- 
kanı seçildi. 

Yaşananlardan sonra, Türkiye'yle dikte etme yoluy- 
la değil de, müzakerelerle rızaya dayanan yeni bir barış 
düzenlemesi yapılması konusunda mutabakata varıldı. 
24 Temmuz 1923'de imzalanan Lozan Antlaşması, Sevres 
Antlaşması'nı geçersiz kıldı. Türkler antlaşmayla yangın- 
da tahrip olan İzmir'i, Bozcaada ve Gökçeada'yı ve Doğu 
Trakya'nın bütününü geri aldılar. Buna karşılık Boğaz- 
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lar bölgesinin silahsızlandırılmasını, Arap topraklarının 
kaybını kabul ettiler. Öte yandan Büyük Millet Meclisi 
üyeleri, Lozan'da Musul'un iadesinin sağlanamamasın- 
dan ve İskenderun limanı ile çevresindeki körfez bölgesi- 
nin, Fransız mandası altındaki Suriye'ye bırakılmasından 
ötürü üzüntülerini ifade etti. Lozan Antlaşması'ndan en 
ağır kayba uğrayanlar, topraklarından göç etmek zorun- 
da kalarak etnik vatanlarına yerleşmek zorunda bırakılan 
mübadeleye tâbi Rum aileleri ile kendi kaderlerini tayin 
ümitleri kâğıt üstünde kalan Kürt ve Ermenilerdi. 

Manda sistemi, Milletler Cemiyeti tarafından tanınan 
yetkiyle, Ortadoğu bakımından 1920 yılında San Remo 
Konferansı'nda resmileştirildi. İngilizler, beklendiği gi- 
bi, (birlikte değerlendirilen) Filistin ve Maverayı Ürdün 
ile Irak'ı aldı. Aynı şekilde, son İngiliz birliklerinin Ka- 
sım 1919'da çekildiği Suriye ve Lübnan'da, Fransa benze- 
ri bir manda yönetimini üstlendi. Faysal, Georges-Picot 
Şam'da kaldığı sürece, Fransızlarla işbirliği gayretlerini 
sürdürdü. Ancak Picot kısa süre sonra Paris'e çağrıldı ve 
yerine Fransız sömürgeciliğinin kararlı bir savunucusu 
olan Yüksek Komiser General Gouraud atandı. Bu nok- 
tada Faysal'a bağlı Araplar, Fransızların eline koz vere- 
rek, 10 Mart 1920'de, Faysal'ı Suriye ve Filistin Kralı ilan 
ettiler. Bu hareket üzerine Gouraud kapsamlı bir askeri 
harekât başlatarak, direnişi sahilden ülke içlerine doğru 
ilerleyerek kırdı ve Allenby'nin tersine, mağrur bir fatih 
edasıyla Şam'a zaferle girdi. Gouraud'nun derhal Sela- 
haddin Eyyubi'nin mezarına giderek, gururla şöyle söy- 
lediği duyulmuştur: “Geri geldik Selahaddin! Haç, hilali 
mağlup etti.” 

Böylelikle Faysal'ın Şam'daki hükümdarlığı başlama- 
sından on hafta sonra bitti. İngilizler bir ikilem içindey- 
di. Çarpışmaların sona ermesinden sonra iki yıldır aske- 
ri idarenin sürdüğü ve 1920 yılında Yahudi göçüne karşı 
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Arap ayaklanmalarının çıkarak Kudüs'te can ve malı teh- 
dit ettiği Filistin'de, bir Arabın krallığa gelmesini isteme- 
mekteydiler. Ancak İngiliz yetkililerin Haşimi hanedanına 
hürmeti devam etti. Mart 1921'de düzenlenen, diğerleri 
arasında Churchill, Sir Herbert Samuel, Gertrude Bell ve 
T. E. Lawrence'ın katıldığı Kahire Konferansı'nda, man- 
da altındaki Irak krallığının tahttan indirilen Faysal'a 
teklif edilmesine karar verildi. Aynı zamanda, Maverayı 
Ürdün Emirliği de Faysal'ın büyük kardeşi Abdullah için 
kuruldu. Abdullah, Osmanlılara karşı Arap isyanının kı- 
pırtıları 1914 yazında Kahire'de ilk defa hissedildiğinde, 
Kitchener'in temas ettiği kişi olmuştu. 

İki kardeş de, İngilizlerin işbaşına getirdiği hüküm- 
darlar olarak, Ağustos 1921'de tahta geçmiş, hatta Faysal, 
halk oylamasından aldığı çok yüksek oyla, şüphecilerin 
menfi yorumlarına dahi yol açmıştı. Tüm bu doğaçlama 
düzenlemelerde bir deneme havası vardı: Abdullah'a ilk 
destek tahsisatı, uzatılması mümkün olan altı aylık bir 
süreyle verilmişti. Fakat aradan geçen doksan yıldan son- 
ra torunlarından biri, Arap dünyasının kronik karışıklık- 
ları içinde, hâlâ Amman'da hüküm sürmektedir. 

Barışın tesisi çalışmaları, 1921 yılında hemen hemen 
tamamlanmıştı. Çözüm düzenlemelerini önceki savaşlar- 
dan çok daha fazla kendi kaderini tayin hakkına dayandır- 
mak için samimi bir gayret gösterilmiş, yine de sonuçlar, 
SMS George Washington yolcularının dile getirdiği ideal- 
lerin gerisinde kalmıştı. Doğu ve Orta Avrupa'daki etnik 
haritanın karmaşıklığı nedeniyle, 1920-1938 yılları ara- 
sında Almanya ile Sovyetler Birliği arasındaki ülkelerde, 
nüfusun ortalama beşte biri milli azınlık statüsünde ya- 
şadı. Yugoslavya'nın yeni çizilen sınırları dâhilinde dokuz 
milliyet yaşamaktaydı; herkesin hor gördüğü savaş öncesi 
Macaristan Krallığında ise yedi milliyet mevcuttu. Toprak 
açısından barış antlaşmalarından en çarpıcı kazancı Var- 
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şova, Prag, Bükreş ve Belgrad elde etti. Ancak bu antlaş- 
maların Fransız sömürge imparatorluğu ile Britanya İm- 
paratorluğuna -“Imperial Commonwealth" terimi ilk de- 
fa 1917'de kullanıldı— en geniş sınırlarına ulaşma imkânı 
verdiği çoğu zaman unutulmaktadır. 1920-21 yılında 
Cape Town'dan Singapur'a seyahat etmek isteyen biri, V. 
George'un doğrudan ya da dolaylı hükümdarlığı altında- 
ki topraklardan veya İngiliz manda topraklarından yahut 
İngiliz koruması altındaki ülkelerden (Mısır), o da değilse 
özel anlaşma ilişkisi içinde olan ülkelerden (İran, Siyam) 
oluşan büyük bir kuşağı geçerek, başka bir ülkeye hiç gir- 
meden gidebilirdi. Gerçi Asguith başbakanlığındaki Libe- 
ral Parti hükümeti 1914 yılında İngiltere'nin deniz ötesi 
topraklarını genişletmek için savaşa girmemişti; ancak sa- 
vaşta elde edilen başarılar, halefine Ortadoğu ve Afrika'da 
memnuniyetle kabul ettiği yeni sorumluklar getirdi. 

Avrupa ve dünyanın diğer yerlerindeki sınır değişik- 
liklerinin yarattığı toz bulutları 1920-21 yıllarında di- 
nerken, savaşan ülkelerin halkları ve hükümetleri İtilaf 
Devletlerinin 1918'de kutladığı zaferin korkunç bedelini 
daha soğukkanlılıkla görmeye başladı. Paris'e gelen ra- 
porlar Kuzey ve Doğu Fransa'da 13 bin km? verimli tarım 
arazisinin ve yaklaşık 3.200 km? ormanın harap olduğu- 
nu gösterdi; bin beş yüz okul yıkılmış, bin iki yüz kilise 
veya diğer ibadet yeri kullanılmaz hale gelmişti. İngiliz- 
lerin en büyük maddi zararı,toplam 8 milyon ton taşıma 
kapasitesinin batırıldığı deniz ticaret filosu gemilerinden 
kaynaklandı; torpido ve mayınlardan ikinci büyük zara- 
rı savaş sırasında tarafsızlığını koruyan Norveç gördü. 
Tüm maddi kayıpların ötesinde, Birinci Dünya Savaşı'nı 
önceki harplerden ayıran en önemli unsur, insan hayatıy- 
la ödenen bedeldir. Napolyon savaşlarında asker kaybı, 
çatışmalar süresince saat başına on kişi olmuştu; Kırım 
Savaşı'nda bu sayı kırk dörde, 1820 Fransa-Prusya sa- 
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vaşında otuz altıya yükseldikten sonra, 1912-13 Balkan 
savaşlarında saat başına seksene çıkarak, gelecekte yaşa- 
nabileceklere ilişkin kötü bir işaret verdi. Hayatta kalan- 
ların “Büyük Savaş" adını verdikleri bu savaşta ise müt- 
tefik veya düşman tüm muharip taraflar bir arada hesap- 
landığında, sayı kara, hava veya deniz askerleri olarak, 
dört buçuk yıl boyunca her saat başı 230 kişiye yükseldi. 
Çarpışmaların dehşet verici niteliği ve özellikle top- 
çu baraj ateşi, bu savaştaki kayıpları ürkütücü bir sayıya 
ulaştırmıştır. Daha önceki hiçbir savaşta bu kadar faz- 
la sayıda insanın parçalanmış uzuvları tanımlanmadan 
gömülmemiş, ölenlerin “mezar yeri bilinmemektedir” iba- 
resiyle kayıt altına alınması gerekli olmamıştı. Mütare- 
kenin ikinci yıldönümü yaklaşırken, bu dağılmış vücut- 
lardan birinin Britanya'ya getirilerek, milli bir mabede 
gömülmesi önerildi. Bu yöndeki yayınlanmış ilk önerinin, 
16 Eylül tarihli köşesinde yazan Daily Express editörü J. 
B. Wilson'dan geldiği görülmektedir: “İsimsiz bir İngiliz 
kahramanının Fransa'daki bir muharebe meydanından 
getirilerek, Whitehall'da bir mozoleye gömülmesi acaba 
mümkün müdür?" Savaş sırasında ordu papazlığı yapmış 
olan Holy Trinity Kilisesi rahibi, David Railton, West- 
minster Kilisesi'nin bu maksatla uygun olacağını düşün- 
dü. Savaş Mezarlıkları Komisyonu Başkanı Sir Fabian 
Ware ve Westminster Kilisesi yöneticisi Dean Ryle öneriyi 
benimseyerek, Buckingham Sarayı ile ekim ayı başların- 
da temasa geçti. Kral V. George başlangıçta kuşkularını 
belirtti: Acaba böyle bir cenaze töreni gecikmiş görülebi- 
lir ve belki de “zamanla iyileşen savaş yaralarını tekrar 
açabilir miydi?” Ancak Başbakan ve Genelkurmay öneriyi 
memnuniyetle karşıladı. Kral, yaklaşan mütareke günü 
töreninde, Sir Edwin Lutyens'in tasarımıyla Whitehall'da 
yeni inşa edilen anıt mezarı |Cenotaph| açacağından, bu 
açıdan uygun bir vesilenin mevcut olduğu düşünüldü. 
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Gri renkli ve sislerle kaplı 10 Kasım 1920 Çarşam- 
ba günü, Kitchener'in savaşın henüz başında Kahire'ye 
hareket edemeden yoldan çevrildiği, o zamanlara göre 
çok değişmiş Dover limanına modern bir destroyer ya- 
naştı. HMS Verdun isminin, savaş öncesinde bir İngi- 
liz savaş gemisine verilmesi akla gelmezdi; ancak şimdi 
Britanya'nın müttefiki Fransa'nın büyük fedakârlıklarını 
anmak için gemiye bu isim verilmişti. Gemide, Hamp- 
ton Court kraliyet meşesinden yapılmış tabut içinde, 
İngiltere'nin Flanders ve Fransa savaş mezarlıklarından 
getirilmiş beş cenaze arasından, gözleri bağlı bir subay 
tarafından seçilmiş bir naaş vardı. Tabut, Fransız süvari- 
lerinin korumasında Boulogne'da Kraliyet Donanması'na 
teslim edilirken, Mareşal Foch da orada hazır bulunarak 
naaşı selamladı. Kimliği teşhis edilemeyen cenaze, Batı 
Cephesinden getirilmekle beraber, savaş sırasında kara, 
deniz ve havada ölen tüm askerlerin fedakârlıklarını tem- 
sil etmekteydi. 

Altı destroyer daha Verdun'a eskortluk yapmaktaydı. 
Gemi İngiltere kıyılarına eriştiğinde, “bir mareşali selam- 
lamada” uygulanan usule göre, Dover Kalesinden 19 pare 
top atışı yapıldı. Kraliyet Kara, Deniz, Hava Kuvvetleri ve 
Deniz Piyadelerinden seçilen altı subay, tabutu Dover De- 
niz Kuvvetleri iskelesinden alarak, Londra'ya götürecek 
trene kadar taşıdı. 

Ertesi sabah, Meçhul Asker'in üstüne bir çelik miğ- 
ferle kutsal savaşçı kılıcı konulan tabutu, saat 12.00'de, 
top arabasıyla Whitehall caddesine getirildi. Kortej 
Cenotaph'da durduğunda, Kral V. George Earl Haig'in yar- 
dımıyla tabuta bir çelenk koydu. Sonra, Victoria Haçı ile 
onurlandırılmış iki sıra asker eşliğinde tabut Westmins- 
terAbbey Kilisesine taşındı. Bu sembolik defin uygulama- 
sı daha sonra yaygınlaştı; Fransa'nın Meçhul Askeri aynı 
gün Zafer Anıtında defnedildi. Her millet, kamuoyunda 
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tanınmayı aklına bile getirmeden, vazifesini yerine ge- 
tirmek için cepheye koşan, her birisi bir annenin evladı 
askerlerinin fedakârlığını onurlandırma ihtiyacını müş- 
tereken kabul etti. 

Aradan yirmi yıl geçmeden Avrupa tekrar savaşa gi- 
recekti. İkinci Dünya Savaşı Churchill'e kalıcı bir şöh- 
ret getirmekle beraber, diğer üç kişinin itibarlarını yık- 
tı. Petain, Weygand ve Lloyd George, farklı şekillerde ve 
farklı derecelerde teslimiyetçi damgası yedi. Avusturya- 
Macaristan'la Padova Mütarekesi'ni, İtilaf Devletle- 
ri baş temsilcisi sıfatıyla imzalayan Pietro Badoglio, 
Mussolini'yi 1943'de düşüren darbeye önderlik etti ve 
İtalya'nın müttefiklere koşulsuz teslim antlaşmasını aynı 
yıl imzaladı. Fakat onun dışında Birinci Dünya Savaşı'nın 
önde gelen askerlerinden çok azı, İkinci Savaş çıktığında 
görevdeydi. Mareşal Kont Haig, yaşamının son on yılını 
İngiliz Lejyonundaki eski muhariplere yardım etmekle 
geçirerek, 1928'de öldü. Megiddo Vikontu Allenby, 1936 
yılına kadar yaşayarak, T.E.Lawrence'ın motosiklet ka- 
zasında ölümünden bir yıl sonra, hayatını kaybetti. Ma- 
reşal Foch 1929'da öldü; 1930 yılında Londra'da Victoria 
istasyonu yakınındaki Grosvenor Parkında heykeli dikildi 
ve bu yolla İngiltere'de onurlandırılan tek Fransız aske- 
ri oldu. Yunanistan'ı ticari bir Fransız uydusu haline ge- 
tirme gayretleri boşa çıkan General Sarrail, 1925 yılında 
Suriye'de Yüksek Komiserlik yaparken, tekrar bir ihtilafın 
içinde yer aldı ve çıkan Dürzi ayaklanmasını acımasızca 
bastırdı; Mareşal Foch'tan birkaç gün sonra 1929'da öl- 
dü. Mareşallik asasını 1921'de alan Franchet d'Esperey, 
Fas'ta 1933 yılında geçirdiği bir araba kazasında ciddi 
şekilde yaralandı ve tekerlekli sandalyeye mahküm ola- 
rak dokuz yıl daha yaşadı; 1940 yılında ise Fransa'nın 
Alman işgali altında bulunmayan, bölgesine yerleşti. Son 
günlerinde masasının üzerinde dolu bir tabanca tuttuğu 
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ve bir Almanın çalışma odasının eşiğine ayak basması 
halinde ateşleyeceğini ilan ettiği söylenir. Fakat buna ce- 
saret eden çıkmadı. General Milne, yedi yıl daha Genel- 
kurmay Başkanı olarak görev yaparak mareşalliğe yük- 
seltildi ve 1933 yılında asalet ünvanı verilerek emekliye 
sevk edildi. Tek oğlu İkinci Dünya Savaşı sırasında esir 
alınarak, tarihin garip bir oyunuyla babasının Selanik'te- 
ki eski karargâhında bir süre esir tutuldu. Mareşal, Mart 
1948'de ölene kadar, Selanik Buluşma Derneği'nin şeref 
başkanı olarak, komutası altında çarpışan askerlerin re- 
fahıyla ilgilendi. 

Birinci Dünya Savaşı, 1918 yılında nihai olarak bitme- 
sinin üzerinden yüz yıl geçtikten sonra, Kırım muhare- 
beleri kadar geçmişte kalmış görünüyor. Son Avustralyalı 
Çanakkale gazisi 1997 yılında öldü ve son Yeni Zelandalı 
da birkaç hafta içinde onu izledi. Ancak o yıllarda hâlâ 
hayatta olan başka gaziler vardı. Alan Hamilton, 16 Nisan 
1998 tarihli The Times nüshasında, Bournemouth şeh- 
rinden savaş gazisi Henry Wells'in on sekiz yaşında gaz 
saldırısına maruz kaldığı eski muharebe sahasına dön- 
düğünü ve Kraliyet Piyade Alayı 13. Taburundan, 11 Nisan 
1917'de öldürülen iki eski silah arkadaşının Monchy-le- 
Preux askeri mezarlığındaki cenaze törenine katıldığını 
anlatmaktadır. Er King ve Er Anderson mezar taşı bile ol- 
mayan bir çukura gömülmüş, cenazeleri, kimlikleri tespit 
edilemeyen yirmi beş silah arkadaşıyla birlikte, yeni bir 
inşaatın temelini atan müteahhitler tarafından bulun- 
muştu. Bu askerlerin cenaze törenleri, hayatlarını kaybet- 
tikleri muharebeden seksen bir yıl sonra, nihayet Hıristi- 
yan usullerine uygun olarak düzenlendi. Batı Cephesinin 
kıyım tarlalarında belki başka mezarlar da ortaya çıka- 
caktır. Ancak silah arkadaşlarının cenazelerine katılarak 
hatıraları karşısında selama duracak savaş gazilerinden 
hiçbiri artık hayatta değil. 
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ve Robertson'un Victor Bonham Carter tarafından biyog- 
rafisi, Soldier True, s. 200-3. Milne'in yorumları için Ni- 
col, s. 118-20. Bkz. ayrıca; Falls, Macedonia,c.1,s. 253-5; 
Les Armees françaises, c. 8 (ii), s. 377-80 ve ekler 1441 ve 
1442; ve basılı konferans notları, J. Edmonds ve H. R. Da- 
vies, Military Operations, Italy, s. 25-6. Vardar tipileri: B. 
Livermore'un hatıraları, Long 'Un — A Damn Bad Soldier, 
s. 71-4; kendi güncesi ve Albay Colonel Warde-Aldham'ın 
anıları için W. R. Elliot'un 20. Londra Alayı İkinci Tabu- 
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runun tarihi. Lloyd George'un Nivelle'in planını destekle- 
mesi: French, op.cit.,s.54-6; D.R. Woodward, Lloyd Geor- 
ge and the Generals, s. 146-7. Calais Konferansı, 26-7 Şu- 
bat 1917 ve Sarrail'ye etkileri: Les Armees françaises, c. 8 
(ii), s.397 ve ek olarak basılı raporu no. 1585; E. L. Spears, 
Prelude to Victory, s. 157; Robertson, c. 2, s. 136-7; Vic- 
tor Bonham Carter, s. 212-18; Sarrail, s. 402-3; Larcher,La 
grande Guerre dans les Balkans, s. 194; Roskill, s. 362-5. 
Alman denizaltı savaşının etkileri hakkında bkz. Halpemn, 
Naval History, s. 335-43, Nisan 1917 rakamları alıntısı, s. 
341. 1917'deki Savaş Kabinesi için: Hankey, op.cit.,c.2, S. 
526-7; Barnes ve Nicholson (ed.), Leo Amery Diaries,c. 1, s. 
146-8 ('platform bunkum', s. 146). Rusya'ya Milner heyeti: 
E.E. Wrench, Alfred, Lord Milner, s.322-6; French, op.cit., 
s. 57-8. Rus devriminin basın haberleri: Manchester Gu- 
ardian, 16 Mart 1917, s. 4 (Fransa'da Alman geri çekilmesi, 
s. 5); Fransız basını, D. R. Watson, Georges Clemenceau, $. 
259 ve dipnot. Hindenburg Hattı geri çekilmesi: E. Luden- 
dorff, War Memoirs, c. 1, s. 305-8; C. Falls, Military Ope- 
rations, France and Belgium, 1917, s. 87-9. Nivelle taar- 
ruzu için bkz. Clayton'un Bond'a katkısı, yukarıdaki atıf: 
Spears, op. cit., s. 333-80; Blake (ed.), Private Papers of 
Douglas Haig, s. 209-18. Lyautey'nin düşüşü ve Fransa'da 
siyasi kriz: Watson, s. 258-62. Arras'da Allenby hakkında: 
L.James, Imperial Warrior, s. 92-108; A. P. Wavell, Allenby, 
s. 171-82; İngiliz katkısının, Nivelle'in genel planı içinde 
değerlendirilmesi için Liddell Hart, First World War, s. 
407-17. Fransız askerlerinin hatıralarından alıntılar için 
R. Thoumin, The First World War: History in the Making, 
s.383-7 ve 389-92, Nivelle'in saldırısı hakkında etraflı bir 
anlatım içermektedir. Painleve'in cesaretinin kırılması; 
Hankey güncesi, 18 Nisan 1917, Roskill, s. 377. St Jean- 
de-Maurienne konferansı: ibid., s. 377-8; Hankey, op. 
cit.,c. 2, s. 633-4, French, op.cit., s. 107-8. Robertson'un 
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Selanik'ten çekilmeyi öneren muhtırası: PRO CAB 224/9,2 
Nisan 1917. Murray ve iki Gazze saldırısı: A. P. Waveli, The 
Palestine Campaign, s. 80-101; iyi bir kısa anlatım için 
C. Cruttwell, A History of the Great War, s. 355-8. Doyran 
Gölünde İngiliz gece saldırısı: Falls, Macedonia, c. |, s. 
302-16, harekat emri için Ek 7; Bulgar versiyonu, Nedeff, 
Les Operations en Macedonie, s. 108-18. Nisan ve Mayıs 
aylarında Makedonya'da müşterek İtilaf Devletleri saldı- 
rısı için bkz. Palmer, Gardeners, s. 120-31. Fransız ordu 
ayaklanmalarını tam olarak işleyen iki çalışma için G. 
Pedroncini, hadiseleri anlatımı, Les Mutineries de 1917 ve 
birinci el kaynakların toplayan eseri Les Mutineries des 
Armies Françaises. Petain ve Amerikalıları beklemesi: R. 
Griffiths, Marshal Petain, s. 48-9. 


6: ORTAK DEVLET 


New Jersey'deki vatanseverlik hadisesi haberi için 
New York Tribune, 28 Mart 1917, s. 3. ABD ve Başkan 
Wilson'ın, savaşın çıkışına 1914'deki tepkileri: A. S. Link, 
Woodrow Wilson c. 3, s. 8-56. Amerikan kamuoyu ve Lou- 
vain için bkz. Mark Derez,'The Flames of Louvain'in Cecil 
and Liddle (ed.), Facing Armageddon, s. 621. House'un 
Avrupa'da 1915'deki faaliyetleri: C. Seymour (ed.), The In- 
timate Papers of Colonel House, c. 1, s. 340-404. Wilson'ın 
Lusitania'nın batırılmasına ilk tepkileri; Link, c. 3, s. 
379-80. “Too proud to fight": ibid., s. 382. Bryan'ın yerine 
Lansing'in geçmesi: ibid., s. 424-8. House'un Avrupa'da- 
ki temasları1916: ibid., böl. 4; W. Görlitz (ed.), The Kaiser 
and his Court, s. 132; C. M. Mason, Anglo-American Rela- 
tions: Mediation and “Permanent Peace', in Hinsley (ed.), 
British Foreign Policy under Sir Edward Grey, s. 476-80; 
Mason'ın alıntısı (s. 477) Hardinge belgelerinden “koyun 
suratlı centilmen” yorumu; Hankey, Supreme Command, 
c.2,s.478-80, 16 Mart tarihli güncesindeki yorumu. 1916 
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Başkanlık seçim kampanyası: A. M. Schlesinger, F. L. Isra- 
el ve W. P. Hansen, History of American Presidential Elec- 
tions,c.6,s.2253-350, Vali Glynn'in konuşmasından alınt; 
Wilson ve seçim sonuçları hakkında: Link, c. 5, s. 155-8. 
Wilson ve barış aracısı, Ocak 1917: ibid., s. 190-240; S. 
Kernek, 'The British Government's reaction to President 
Wilson's “peace note" of December 1916', Historical Jour- 
nal,c.13,no.4, s. 721-66; GC. A. Macartney ve A. W. Palmer, 
Mmdependent Eastern Europe, s. 66-8. 1917 öncesi Ameri- 
kan savaş planları için, bkz. J. A. S. Grenville, “Diplomacy 
and War Plans in the United States”, P. Kennedy (ed.), The 
War Plans of the Great Powers, özellikle s. 36-7; ve H. H. 
Herwig ve D. E. Trask, “Naval Operations Plans between 
Germany and the USA”, ibid., özellikle s. 60-4. Wilson'un 
Columbus'a Villa baskınına tepkisi: R. S. Baker, Wood- 
row Wilson, Life and Letters, c. 6, s. 66-70. Pershing'in 
Meksika'ya gönderilmesi: Link, c. 4, s. 208. Pershing'in 
iki mükemmel biyografisi için, F. Vandiver, Black Jack ve 
D. Smythe, Pershing: General of the Armies, ek olarak Dr. 
Bevan Steadman'ın 1995 tarihli Pershing'in “psikolojik 
değerlendirmesi"ne bakılabilir; bu bölüm Vandiver tara- 
fından Facing Armageddon, Cecil and Liddle (ed.)'da yer 
alan bölümünde, Haig ve Pershing'in karşılaştırılmasın- 
da kullanılmıştır, özellikle s. 68. Sınırsız deniz savaşına 
Amerikan tepkisi hakkında bkz. E. R. May'in titiz değer- 
lendirmesi, World War and American Isolation, s. 336-40. 
Barbara Tuchman, The Zimmerman Telegram ve ek olarak 
May's böl. 19 ve P. Beesly, Room 40: British Naval Intelli- 
gence 1914-1918, böl. 13. Wilson'ın tepkisi için: Link, c. 5, 
s.345-6; Baker,op.cit.,c. 6, s. 474-7. Zimmermann'ın It is 
True' affirmation: Tuchman, s. 183. İngiliz basın yorum- 
ları: The Times, 5 Mart 1917. 917'de ilk Savaş Bakanlığı 
harekat planları için: Grenville, Kennedy (ed.), War Plans, 
s. 37. Alman Yüksek Komutanlığı ve Binbaşı Wetzell'in 
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değerlendirmesi: F. Fischer, Germany's Aims in the First 
World War, s. 307. Admiral Sims'in Avrupa heyet gezisi: 
W.S.Sims, The Victory at Sea, s. 3-8; E.E. Morison, 
Admiral Sims and the Modern American Navy,s.339-41. 
Wilson'un savaş mesajı ve Kongre'nin tepkisi: Link, c. 5, S. 
421-40. Balfour'un ABD ziyareti: French, Strategy... Coali- 
tion,s.65-6; E. C.B. Dugdale, Arthur James Balfour,c.2, s. 
194-208. Pershing'in güçleri: D. R. Beaver, Newton D. Ba- 
kerand the American War Effort, s. 65-75. Balfour ve “nü- 
fuz alanı”: Foreign Relations of the United States; 1917, 
Supplement 1, s. 48. Pershing'in New York'tan Liverpool'a 
geçişi: Vandiver, c. 2, s. 691-704; Pershing and George V, 
ibid.,s. 706-7. Cueenstown'da Amerikan destroyerleri: Hal- 
pemn, Naval History, s. 359. Capelle Reichstag'da: Fischer, 
op. cit., s. 308. AEF'nin Haziran 1917'de Fransa'ya varışı: 
Vandiver, c.2, s. 717. 'Lafayette we are here": ibid., s. 724; 
J. Pershing, My Experiences in the World War, c. 1, s. 93. 


7: DEVELERİN ORTASINDA BİR BOĞA 


Amerikan yardımına ilişkin İngiliz değerlendirmesi: 
French, Strategy ...Coalition, s. 102 ve 108, özellikle Brid- 
ges Komitesinin 14 Haziran 1917 tarihli raporuna atıf- 
lar, PRO CAB 23/3/WC 164. Nisan 1917'de düşük İtalyan 
morali için: John Gooch's “'Morale and Discipline in the 
Italian Army', Cecil and Liddle (ed.), Facing Armageddon, 
s. 441. Brusilov'un boşa çıkan taarruzu için bkz. kendi- 
sinin A Soldier's Notebook, s. 300-15. Yunanistan'da hü- 
kümdarın değişmesi: D. Dutton, “The Deposition of King 
Constantine', Canadian Journal of History, c. 12, no. 3, 
özellikle s. 340-4; Hankey güncesi, 17 Haziran 1917, Ros- 
kill basımı, Hankey, s. 402. Savaş Siyaseti Komitesi, ibid., 
s. 401-5; ve Hankey, Supreme Command, c. 2, s. 670-86. 
Flanders taarruzunun kökenleri hakkında en ayrıntılı in- 
celeme için D. French'in Strategy ... Coalition, özellikle s. 
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“10-21, Wilson'ın 5 Haziran tarihli günce kaydına atıf s. 
111. Saldırının Somme kadar uzun sürmemesi: Hankey 
günce kaydı 16 Temmuz, Supreme Command, c. 2, s. 683. 
Lloyd George'un Filistin'i “ilginç” bulması: Sanders'in 
High Walls of Jerusalem, s. 493, Fromkin tarafından 
atıf, A Peace, s. 287. Picot'un Murray tarafından tasar- 
lanan Filistin'i işgalden telaşa düşmesi: L. J. Stein, The 
Balfour Declaration, s. 388; ve karşılaştırınız Andrew ve 
Kanya-Forstner'ın Fransız koloni savaş amaçlarına iliş- 
kin makalesi, Historical Journal, c. 17, s. 94-5. Sykes'ın 
talimatlarını aldığı Downing Street toplantısı için: PRO 
CAB 24/9/GT372, 3 Nisan 1917, French tarafından ayrın- 
tılı alıntı, op. cit., s. 134; Adelson, Mark Sykes, s. 317-32; 
ek belge, Box2 of the Sykes Papers, MEC. Smuts'ın Filistin 
komutanlığını almaması hakkında: J. C. Smuts Jnr, Jan 
Christian Smuts, s. 1845. Allenby'nin Murray'nin yerine 
atanması: Lloyd George, War Memcirs, c. 2, s. 1089; Wa- 
vell, Allenby, s. 184-5; L. James, Imperial Warrior, s. 106-7, 
ve 114. Chetwode'un askeri değerlendirmesi: Falls, Egypt 
and Palestine,c.3 (i),s.7-11.Allenby'nin ilk izlenimleri ve 
talepleri, L. James,s.115-18; Robertson'ın cevapları: D.R. 
Woodward (ed.), Military Correspondence... Robertson, 27 
Temmuz ve 10 Ağustos 1917,s.209-10ves.213-14.60.Tü- 
menin hareketleri: Palmer, Gardeners, s. 149; Livermore, 
Long 'Un,s.87.lo.Tümenin Kaderi: Falls, Macedonia, c.2, 
s.13,14,15,17. Selanik Yangını: Palmer, op.cit.,s. 152-4. 

Alman-Türk Yıldırım taarruzu planları: Falls, Egypt and 
Palestine, c. 3 (i), s. 5-7: O. Liman von Sanders, Funf Jah- 
re Türkei, s. 230-42; Trumpener, Germany and the Otto- 
man Empire, s.311-33. Falkenhayn'ın teftiş gezisi: F. von 
Papen, Memocirs, s. 70-2. Jeremy Wilson'ın yetkin kitabı 
Lawrence of Arabia yüzyılın en iyi biyografilerinden bi- 
ridir ve gerçekleri polemikler ve masallardan ayırır: Arap 
ayaklanmasının ilk aşamaları, s. 279-358, Lawrence'ın 
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anlatımı, Seven Pillars of Wisdom. Clayton'un böl. 6-37, 
“savaştan sonra” Akabe'nin önemine ilişkin yorumları 
için J. Wilson, s. 397; muhtıra için ayrıca Sykes Papers, 
MEC, Oxford (Box2, DB244.4), 29 Mayıs 1917. Lawrence'ın 
Akabe'ye saldırdığı sırada bu muhtırayı bilmesi mümkün 
değildi. Newcombe'un Mayıs 1917'deki karamsarlığı hak- 
kında; J. Wilson, s. 418-19. Lawrence'un El Ain Barida'ya 
uzun yolculuğu J. Wilson tarafından anlatılır, s. 412-13; O 
dönemin sefer hakkında bir anlatımı Clayton tarafından 
yazılmıştır, 10 Temmuz 1917, basımı, Garnett (ed.), Letters 
of TE. Lawrence, s. 225-30. Akabe'nin ele geçirilmesi: Se- 
ven Pillars, böl. 57; J. Wilson, s. 417. Allenby ve Lawrence 
arasındaki ilk görüşme: James, op. cit., s. 124-6; Wavell, 
Allenby, s. 193. Lawrence'ın Hüseyin ile konuşmaları, 
Temmuz 1917:J.Wilson, s. 430-2 ve s. 1078. 


8: NOEL'DEN ÖNCE KUDÜS 


Michael Allenby'nin ölümü: James, Imperial Warrior, s. 
126-7; B. Gardner, Allenby, s. 145-7; Wavell, Allenby, s. 196. 
Flanders saldırısnın ilk aşaması hakkında (“Third Ypres”; 
“Passchendaele'): J.E.Edmonds, History ofthe Great War... 
France and Belgium, 1917,c.2,s. 130-233; L. Wolf, Flan- 
ders Fields, s. 113-31, Gough'un moral yükselten ifadele- 
rinin alıntısı, s. 129; J.Terraine, Douglas Haig: the Educa- 
ted Soldier, s. 339-53. Bkz. Ayrıca Haig'in tüm saldırıdaki 
rolü hakkında: Blake (ed.), Private Papers... Haig, s. 250-8 
ve French, Strategy...Coalition, s. 124-32. On Birinci Ison- 
zo muharebesi ve İtilaf Devletlerinin siyaseti için sonuç- 
ları: Edmonds ve Davies, Italy, 1915-1919, s. 31-42. Lloyd 
George'nin İtalyan saldırısını desteklemesi: Hankey gün- 
ce kayıtları, 15 Temmuz ve 15 Ağustos, 1917, Roskill, Han- 
key, s.414 ve s. 422; ibid., s. 429; Amery güncesi, 29 Ağus- 
tos 1917, Barnes and Nicholson (ed.), Leo Amery Diaries, 
c. 1, s. 169. İtalya için toplar, Hankey, Supreme Command, 
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c.2,s.694-5.The Menin yolu saldırıları: Edmonds, op. cit., 
s. 250-98; Wolf, In Flanders Fields, s. 143-56. Hankey gün- 
cesi, 16 Eylül. Türkiye'ye karşı yoğunlaşma: Hankey, op. 
cit.,c. 2, s. 697. “Para çantası" hadisesi: R. Warman'ın ma- 
kalesi, “The erosion of Foreign Office influence' Historical 
Journal ,c. 15, no. 1, s. 143-4. Eylül sonu ve Ekim baş- 
larında Allenby'ye Londra'nın desteği: Falls, Egypt and 
Palestine, c. 3 (i), s. 27. Taarruz hazırlıkları: ibid., s. 28-33; 
Waveli, Palestine Campaign, s. 1017. Allenby ve Batı Cep- 
hesi hakkında von Papen'in hatıralarından alıntı, s. 70. 
Meinertzhagen'in aldatmacası hakkında bkz. güncesinin 
kullanılması, James, Imperial Warrior, s. 131. Birüsseba 
saldırısı: Falls, op. cit., s. 54-7, Gazze ve ele geçirilmesiy- 
le birlikte s. 58-76. Wavell, Allenby, s. 207-22 saldırının 
ilk on gününü canlı anlatmaktadır. Avustralya bakımın- 
dan bkz. H. S. Gullett, Australian Imperial Forces in Sinai 
and Palestine, özellikle s. 380-99. Newcombe konusunda 
Alman endişeleri ve “develileri”, Steuber Yildirim, s. 114, 
atıf, Falls, op. cit., s. 83. Yeomanry tarafından Huş üzerine 
saldırı, bkz. L. James, s. 136, bir Yeomanry sıhhiye suba- 
yının anılarını zikretmektedir. Filistin'de Avusturya-Ma- 
caristan faaliyetleri bkz. Peter Jung'un katkısı “Austria's 
desert war”, M. Wrba (ed.), Kutsal topraklarda Avusturya 
mevcudiyeti, s. 194214. Kraliyet Hava kuvvetlerinin bom- 
bardıman akınları: H. A. Jones, The Warin the AÂir,c.5,s. 
240-4. Ramla, Lidda ve Yafa'nın alınması: Falls, op. cit,, s. 
181, 184; Waveli, Allenby, s. 222. Yağmur ve dolu: Liver- 
more, Long 'Un, s. 124 and 125. Balfour Deklarasyonu için 
bkz. uzman çalışması, L. J. Stein; Fromkin, Peace to End 
All Peace, s. 274-300; Roskill, s. 350-1. Clayton'un Sykes'a 
deklarasyonun yarattığı hayal kırıklığı hakkında uyarıda 
bulunması, 28 Kasım 1917 tarihli bir mektuptadır ve J. 
Wilson tarafından yayınlanmıştır, Lawrence of Arabia, s. 
468-9; orijinal versiyonu, MEC, Sykes Papers. Bolşevik 8 
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Kasım 1917 tarihli Barış Deklerasyonu ve gizli anlaşma- 
ların yayınlanması için: J. Wheeler-Bennett, Brest-Litovsk, 
s. 68-70 ve 375-6. Cemal Paşa Arap dünyasına bazı giz- 
li anlaşmaları Bolşevik kaynaklarından alarak Beyrut'ta 
6 Aralık 1917 tarihli konuşmasında açıklamıştır, alıntı, 
Kedourie, England and the Middle East, s. 107. Pisko- 
pos Nişanyan'ın güncesi, bkz. Georg Hintlian'ın katkısı, 
“The First World War in Palestine and Msgr Franz Fel- 
linger", Wrba, s. 179-91; “dinamitin kaldırılması”, s. 188; 
“siperler için halılar”, s. 190. Allenby'ye Savaş Bakanlığı 
direktifleri: James, s. 140, atıf, WO 33/946,8583-5, 21 Ka- 
sım 1917. Chetwoode'un 5 Aralık tarihli emirleri: ibid., 
s. 240; 8 Aralık çarpışmaları; ibid., s. 246-50; bkz. ayrıca 
Waveli, Allenby, s. 228-9. Şehrin nerdeyse gülünç teslimi 
hakkında farklı anlatımlar vardır; Ben, Falls'daki “resmi 
versiyonu”verdim,op.cit.,c.1,s. 252-3, ek olarak Bernard 
Livermore'un anıları (60. Tümende görev yapmaktaydı), 
Long 'Un, s. 126-8 ve benimle bir konuşmasından aldığım 
notlar, Temmuz 1975. Kudüs'e giriş: Falls, op.cit.,c. 1, s. 
259; Lawrence'ın “Imagination of Sykes” yorumu, Seven 
Pillars, s. 453. (Wilson biyografisinde Lawrence'ın orijinal 
paragrafını yayınlamıştır s. 1084) Wavell'ın anlatımı için 
Allenby, s. 230; ayrıca bir not, Allenby Papers, MEC (DR 
588). Waveli, Allenby'nin Kudüs beyannamesinin kendisi- 
nin yazdığını ve onay için Londra'ya göndererek törende 
okuduğunu ileri sürmektedir. Aynı belge koleksiyonu, (DR 
588) Allenby'nin, Robertson'a 14 Aralık, tarihli kuzeye 
doğru “adım adım ilerleme” ihtiyacını belirten telgrafının 
bir örneğini içermektedir. Kudüs'ün düşmesine tepkiler 
kapsamlı şekilde James tarafından işlenmiştir, s. 142-3. 


9: GAPORETTO VE SONRASI 


Almanya'daki şartlar: Peter Loewenberg,“Germany,The 
Home Front”, Cecil ve Liddle (ed.), Facing Armageddon, s. 
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555. Avusturya'nın şartları: G. Brook-Shepherd, The Last 
Habsburg, s. 121-2; F. Fellner (ed.), Tagebuch... Redlichs, c. 
2,s. 226. Rusya'daki arka plan: Rusya'nın savaş deneyim- 
leri üzerine Vladimir Buldakov, Cecil ve Liddle, özellikle s. 
541, daha bilindik anlatımlara yeni unsurlar eklemekte- 
dir. Paris ve Clemenceau'nun başbakanlığı: Poincar&, Au 
service de la France, c. 9, s. 368; Bonnefous, Histoirepo- 
litigue, c. 2, s. 337-46; Watson, Clemenceau, s. 268-76, s. 
270'de alıntıya atıf “Clemenceau'yu karşımıza almamak” 
için L'Opinion, 24 Kasım 1917. Londra'nın bezginliği için 
bkz. mektup alıntıları, V. Brittain, Testament of Youth, s. 
392-5. Cambrai Muharebesi: M. Gilbert, The First World 
War, s. 3 s. 78-83; D. French, Strategy of... Lloyd George, 
s. 166-7; Roskill, Hankey, s. 461; Liddell Hart, First World 
War, s. 435-48. Rusya hadiseleri: Wheeler-Bennett, Brest- 
Litovsk, s. 63-96. Rus savaş gemilerinin kaderi: Halpern, 
Naval History, s. 250-2 ve 255-9. Romanya: Macartney ve 
Palmer, Independent Eastern Europe, s. 77. Konrad'ın ye- 
rine Arz'ın gelmesi, Falls, Caporetto, s. 27-30, Avusturya 
kaynaklarından alıntı ve atıflar yapmaktadır. Caporetto 
arka planı: Coğrafya, K. Baedeker (ed.), Austria-Hungary, 
s. 262; Falls, op. cit., s. 31-9. Main muharebesi için ibid., 
s. 40-62; Edmonds ve Davies, Military Operations, Italy, 
s. 40-58. General Below hakkında, Gorlitz, The Kaiser ve 
his Court, s.47. Almanların ileri yürüyüşü: E. Rommel, /n- 
fantry Attacks, s. 169-70. Londra'da Caporetto haberleri: 
Roskill, s. 448-9; Hankey, Supreme Command, c. 2, s. 716- 
18. Italya'da Foch, Cadorna ve Robertson'la anlaşmalar: 
M. Weygand, Foch, s. 165-7; J. Marshall-Cornwall, Askeri 
komutan olarak Foch, s. 206-8; Victor Bonham Carter, Sol- 
dier True, s. 299-300. Rapallo Konferansı: Hankey, Sup- 
reme Command, c. 2, s. 719-26, Yüksek Savaş Konseyinin 
kuruluşu dahil, Caporetto'nun İtalyanlar üzerindeki etki- 
si: Gooch katkısı, Cecil ve Liddle, Facing Armageddon, s. 
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440-2, ve Arditi birlikleri, s. 444-5; F. Speranza led.), Di- 
ary...Italy 1915-1919,c.2,s. 96-103. Caporetto harekâtının 
son aşaması; Falls, op. cit., s. 76-108; Edmonds ve Davies, 
op.cit.,s. 87. 


10: BARIŞ VE SAVAŞ PLANLARI 


Smuts'ın Cenevreye'ye gizli seyahati: J. C. Smuts Jnr, 
Jan Christian Smuts, s. 197; M. Gilbert, Sir Horace Rum- 
bold, s. 167-8; Roskill, Hankey, 5.470, 472,502. Müttefikle- 
rin savaş amaçlarının yeniden tespiti: K.J.Calder, Britain 
and the Origins... New Europe, s. 122; Brook-Shepherd, 
Last Habsburg, s. 150-1. Avusturya barış muhaberatı hak- 
kında genel olarak, ibid., böl. 6 ve 7; ve W. B. Fest, Pea- 
ce or Partition, özellikle s. 64-5, 171-3. Kerr ve Türkler: 
yayınlanmış raporu, Lloyd George, War Memcirs, c. 2, s. 
1504-9. Polonya hakkında: Calder, s. 145-74; Macartney ve 
Palmer, Independent Eastern Europe, s. 72. Lenin ve Ba- 
rış: Wheeler-Bennett: Brest-Litovsk, s. 69-72. Lansdowne 
mektubu ve etkileri: D. French, Strategy.. Coalition, s. 199- 
200. Versailles ve Paris'te İtilaf Devletleri arası görüşme- 
ler: Barnes ve Nicholson (ed.), Leo Amery Diaries, s. 182-6; 
Hankey, Supreme Command, s. 725-31; Seymour (ed.), In- 
timate Papers of Colonel House, c. 3, s. 280-2; Clemenceau 
İngiltere'nin Türkiye şartları hakkında özgür davranma- 
sı: Hankey güncesi, 28 Kasım 1918, Roskill, s. 466. Asgu- 
ith, Supilo ve “küçük milliyetler”: Asguith'in V. Stanley'ye 
mektubu, 14 Ocak 1915, Brock (ed.), Asguith Letters, s. 
378; A. Palmer, The Lands Between, s. 124-5, Trumbie ve 
Korfu Paktı dahil, s. 136-7. Pichon'un 27 Aralık 1917 ta- 
rihli konuşması: Macartney ve Palmer, Independent Eas- 
tern Europe, s. 78. İngiliz savaş amaçlarının 1917-18'de 
belirlenmesi: Lloyd George, War Memocirs, c. 2, s. 1490-2, 
5 Ocak 1918 tarihli konuşmasının metni,s.1510-17; Trak- 
ya konusudaki belirsizliğin Macartney ve Palmer tarafın- 
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dan değerlendirilmesi, s. 78 ve dipnot; bkz. ayrıca Fore- 
ign Relations of the United States, 1918, Supplement c. 
1, s. 6. Savaş kabinesi arka planı: French, op.cit., s. 203-4, 
atıf, PRO CAB 23/5/WC312 ve WC313, 3 Ocak 1918. Baş- 
kan Wilson'ın İngiliz savaş amaçlarına tepkileri: Baker, 
Woodrow Wilson, Life and Letters, c. 7, s. 141. On Dört 
Madde konuşması: ibid., s. 142; ilk Londra haberleri, Eve- 
ning News, 9 Ocak ve The Times, 10 Ocak 1918. Avusturya 
tepkisi: Brook-Shepherd, Last Habsburg, s. 136-8; Alman 
tepkisi, Fischer, Germany's Aims, s. 494 ve s. 509. Clemen- 
ceau, Caillaux ve Malvy: King, Generals and Politicians, 
s.182-3,186,202-3; Bonnefous, Histoire politigue, s. 303-4, 
313-18, 354-5 ve 370-1; Lennox (ed.), Diary of Lord Ber- 
tie,c.2,s. 170-2, 175, 184-7, 236. Serrail'in geri alınma- 
sı: Poincare, Au Service dela France, c. 9, s. 402-3; Falls, 
Macedontia, c. 2, s. 46-7; Sarrail, Mon Commandement, s. 
290 ve 293-4. Pogradec ve Jacguemot'ın zaferi Les Armies 
françaises, c. 8 (ii), s. 513-25. Esad Bey: Palmer, Garde- 
ners, s. 158-9. Versailles konferansı ve Sarrail: Falls, loc. 
cit., ve Alastos, Venizelos, s. 183-4. Franchet Selanik ko- 
mutanlığını geri çeviriyor: Azan, Franchet d'Esperey, s. 
163-4. Guillaumat'nın atanması: Larcher, Grande Guerre 
dans les Balkans, s. 280; Les Armies françaises, c. 8 (ii), 
s. 563-4. Milne'in Guillaumat hakkında yorumları: Nicol, 
Uncle George, s. 148-9. Kral Alexander ve Yunan ayaklan- 
maları: Les Armies françaises, c. 8 (ii), s. 578-9, ve dipnot- 
ları. Rusya'dan Yugoslavların Selanik'e gelmesi : L. Villari, 
Macedonian Campaign, s. 192-3 ve Palmer, Gardeners, s. 
175-6: Zagreb'te 1956'da yayınlanan Ante Mandic'in Frag- 
menti za Historiju Ujedinjenja kitabından malzeme kul- 
lanmıştır. Haig, Makedonya ordusunu Batı Cephesine ge- 
tirmeyi önerir: Lloyd George, War Memocirs,c.2,s. 1633-4. 
İtilaf Devletlerinin savaş planları ve Ortak Nota1l2: Bar- 
nes ve Nicholson, s. 195 ve 199-201; French, op.cit., s. 190- 
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1. Supreme War Council at Versailles, Jan-Feb. 1918: ibid., 
s. 191-2; Hankey, Supreme Command,c.2,s. 764-73; Ros- 
kill, s.489-92; Lloyd George, War Memocirs,c.2,s. 1635-64. 
Robertson'un o dönemdeki konumu: Victor Bonham Car- 
ter, Soldier True, s. 322-30. Robertson'un Allenby'ye uya- 
rısı, 2 Şubat, 1918: Woodward (ed.), Military Correspon- 
dence... Robertson, s. 282. Yahudiye tepelerine ilerleme ve 
Eriha'nın ele geçirilmesi: Falls, Egypt and Palestine, c. 3 
(i), s. 362-3. Smuts'ın Filistin'i ziyareti ve Luxor planları: 
James, Imperial Warrior, s. 149; Barnes ve Nicholson, s. 
205-7. “Çaydan sonra kotarılan plan” konusunda 18 Şu- 
bat tarihli günce kaydı basılı alıntılarda değildir, fakat 
Amery tarafından Wavell'a Mart 1939 tarihli bir mektu- 
bunda zikredilmiş ve Allenby Koleksiyonunda dosyalıdır, 
MEC, DR 588. Allenby'nin kıta komutanları konferansı, 
Şubat, 1918: J. Wilson, Lawrence, s. 485; Lawrence, Seven 
Pillars, s. 503-4. Allenby'ye 7 Mart tarihli Batı Cephesinin 
uçak konusunda öncelikli olduğuna ilişkin GIGS telgrafı- 
nın bir örneği Allenby Koleksiyonundadır, MEC, DR 588. 
Allenby'nin Amman'a karşı seferinin sonuçsuz kalması: 
Falls, Egypt and Palestine, c. 3, (i), s. 335-45. 


11: İMPARATOR MUHAREBESİ 


Haig'in 2 Marttaki iyimserliği: Blake (ed.), Private Pa- 
pers... Haig, s. 291. Smuts ve Hankey'nin Batı Cephesini 
ziyaretleri: Hankey, Supreme Command, c. 2, s. 756-60; 
Roskill, s. 485. Hankey'nin Lloyd George'a “ordu savaş 
yorgunudur” dediği 22 Ocak tarihli mektubunu vermek- 
tedir. Haig ve Gough'un taarruzu karşılama hazırlıklarını 
C. Cruttwell, History of the Great War, s. 501-3, çok berrak 
ve kesin anlatmakta ve 16 Mart tarihli GHO İstihbarat 
raporuna atıfta bulunmaktadır. Alman hazırlıkları hak- 
kında: Reichkriegsministerium, Der Weltkrieg, c. 14, s. 85 
ve s. 107-24. Alman saldırısının ilk günü: J. Terraine, To 
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Win a War, s. 59-60; Cruttwell, s. 506-7; Gilbert, Churchill, 
c.4,s. 77-82; Hankey, op.cit.,c. 2, s. 785-8. OHL, Macha- 
elis ve Hertling: Fischer, Germany's Aims, s. 400, 439-40. 
Kayzer'in faaliyetleri: Palmer, The Kaiser, s. 196-7 ve 202. 
Veliaht Prens Rupert hakkında: G. Ritter, The Sword and 
the Sceptre, c. 4, s. 95. Muharebe sırasında İmparatorluk 
Karargâhı ve Kolnische Zeitung'a atıf; Gorlitz (ed.), Kai- 
ser and His Court, s. 343-5. Paris'in bombalanması; bkz. 
Amerikan Büyükelçisinin anlatımı Thoumin'dedir (ed.), 
First World War, s. 462-4 ve s. 478. Petain'in “çok üzüntü- 
lü” oluşu: Blake, s. 297. Doullens Konferansı; ibid., s. 298; 
Foch, Memoirs, s. 300; Poincar&, Au Service dela France, 
c. 10, s. 86-90; French, Strategy of... Lloyd George, s. 226- 
7. İngiliz tayınlarına Almanların şaşkınlığı: H. Sulzbach, 
With the German Guns, s. 156; ayrıca Binbaşı Rudolf 
Binding, atıf, Terraine, op. cit., s. 64. Almanların Amiens 
dışında durdurulması; ibid., s. 65. Binbaşı Ritter'in “yı- 
kıcı hayal kırıklığı”; Ritter, c. 4, s. 232. Rawlinson'un 26 
Mart tarihli günce kaydı, Gilbert'in alıntısı, First World 
War, s. 409. Lys Muharebesi: Cruttwell, s. 514-18; Terra- 
ine, op. cit., s. 667. Portekizlilerin koşmayı bırakmaması: 
M. Hammerson (ed.), No Easy Hopes or Lies, s. 251. Gor- 
don Highlander Alayının Portekiz mevzilerine geçmekteki 
zorlukları: C. Falls, First World War, s. 321. Haig'in Günün 
Emri metnini son cümlesi, silinmiş aslının örneği ('But be 
of good cheer, the British Empire must win in the end"), 
W. S. Churchill'dedir, The World Crisis, c.2, s. 1302. “Ümit- 
sizlik çığlığı”: Taylor, English History, 1914-1945, s. 202, 
fakat Taylor'ın First World War, s. 222 yorumları durumu 
daha iyi kavramaktadır. Freyberg'in Bailleul civarındaki 
tecrübeleri: P. Freyberg, Bernard Freyberg VC, s. 128-9. 
Tanklar arasında ilk muharebe: Cruttwell, s. 523. Abbevil- 
le konferansları, Mayıs 1918: Hankey,op.cit.,c.2,s. 795-6, 
2 Mayıs tarihli günce kaydı Roskill'de daha etraflı veril- 
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mektedir, Hankey, s. 536-8. Dört haftalık zayiat hakkında 
Wilson'dan Allenby'ye bilgi: Falls, Egypt and Palestine, c. 
3 (ii), s. 413-14. Makedonya ve İtalya'dan destek arayışı: 
Nicol, Uncle George, s. 161; Edmonds ve Davies, Military 
Operations, Italy, s. 151. 'Peace awaits Wilson's armies': 
Speranza, Diary, s. 134. Fransa'daki ABD piyadelerinin 
55 binden az oluşu: French, Strategy... Coalition, s. 236, 
alıntı, PRO CAB23/5/WC319, 9 Ocak 1918. Pershing ve 
ABD'nin komuta bağımsızlığı: Beaver, Newton D. Baker, s. 
118-20; Smythe, Pershing, s.75-8. Bavyeralıların Barthele- 
mont akını: Gilbert, First World War, s. 372; ABD 2. Tüme- 
ni topçularının intikalleri: Amos N. Wilder, Armageddon 
Revisited, s. 65-81. Lloyd George, Başkan Wilson'a baş- 
vurur, Mart 1918: Hankey, op.cit.,c. 2, s. 786-8; Roskill, s. 
512; Smythe, s. 103-4,108-11; Beaver, s. 134-5. Pershing'in 
“savaş bittiğinde” mesajı: ibid., s. 124. Pershing ve Foch 
Abbeville'de: Smythe, s. 113-17, “Loire” sorunu hakkında 
s. 115; Hankey, op.cit., c. 2, s. 796-7. Chemin des Dames 
Alman yarma harekatı: Falls, First World War, s. 327-8; 
Cruttwell, s. 524-7; Terraine, op. cit., s. 70-2. Amerikalıla- 
rın Cantigny zaferi: Smythe, s. 126-7; Evening News, 30 
Mayıs 1918. Amerikalılar Chiteau-Thierry ve Belleau Or- 
manında: Smythe, s. 129-41; Vandiver, Blackjack, c. 2, s. 
895-9. Alman saldırısının son aşaması ve Mangin'in karşı 
saldırısı: Terraine, op. cit., s. 93-9. Alman karargâhında 
ruh hali: Gorlitz, s. 371-3. 


12: UZAKTAKİ HAREKÂT ALANLARI 


General (Wilson'ın karamsar değerlendirmesi: 
Hankey'nin 27 Mayıs tarihli günce kaydı, Supreme 
Command, c. 2, s. 808 ve Roskill, Hankey, s. 555. Fran- 
sızların “kırılma” tehlikesi: ibid., s. 556. Allenby'in Ma- 
verayı Ürdün'e ikinci saldırısı: Wavell, Allenby, s. 250-5, 
Falls, Egypt and Palestine, c. 3 (i), s. 364. Ürdün vadisin- 
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de birlikleri tutma kararı, ibid., c. 3 (ii), s. 423. Liman, 
Falkenhayn'ın yerine geçiyor: ibid., c. 3 (i), s. 3,0; Liman 
von Sanders, Funf Jahre, s. 254-70, Trumpener, Germany 
and the Ottoman Empire, s. 167-90. Allenby ve insan 
gücü: Falls, op.cit., c. 3 (ii), s. 414-18; Wavell, op.cit,, s5. 
262-3; James, Imperial Warrior, s. 158-9. Japon birlikleri: 
ibid; ve ayrıca Allenby'den Savaş Bakanlığına, 2 Haziran 
1918, örneği için Allenby Collection, MEC, DR 588, Ds 43, 
"AS. Akdeniz'de Japon eskort gemileri hakkında: Halpern, 
Naval History, s. 393. Allenby'nins haziran ve temmuz 
1918'de saldırı planları: Falls, op. cit., c. 3 (ii), s. 447-9; 
Waveli, op. cit., s. 265-8. Conrad'ın haziran taarruzu: E. 
Glaise von Horstenau ve R. Kiszling (ed.), Osterreich-Un- 
garns letter Krieg, c. 7, s. 228-74; Edmonds ve Davies, 
Military Operations, Italy, s. 20139; Falls, Caporetto, böl. 
13. K-und-K Ordusunda ayaklanma ve firarlar: Z. Zeman, 
The Break-Up of the Habsburg Empire, s. 140-5; Palmer, 
Lands Between, s. 138-9; Geoffrey Wavro'nun bölümü 
“Morale in the Austro-Hungarian Army”, Cecil ve Lidd- 
le (ed.), Facing Armageddon, özellikle s. 407-8. Roma 
“Mazlum Halklar Kongresi”; Zeman, s. 192-6; Calder, Bri- 
tain and... New Europe, s. 180-1; Macartney ve Palmer, 
Independent Eastern Europe, s. 82-3. Amerikan birlik- 
lerinin İtalya'ya gelmesi: Speranza, Diary, c. 2, 8. 177-8, 
basın haberlerinden alıntılar; d'Annunzio'nun Viyana'ya 
broşür akını, ibid., s. 182. Franchet'nin Provins'den 
Selanik'e nakli: Azan, Franchet d'Esperey, 176-8 (“öfkeli 
olmadığı"na dair not dahil); R. d'Harcourt, Le Fauteuil 
du Marechal Franchet, s. 43; Palmer, Gardeners, s. 182- 
6. Milne'in ilk izlenimleri Nicol, Uncle George, s. 166. 
Franchet'nin Migie ve Veliaht Prens Alexander ile keşif 
gezisi: Azan, s. 182-3; Les Armies françaises, c. 8 (iii), s. 
75-6. Clemenceau'nun Franchet'ye direktifi: ibid., s. 7-82; 
Larcher, Grande Guerre dans les Balkans, ekler 18 ve 19. 
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Versailles Yüksek Savaş Konseyi toplantılarında Selanik 
tartışmaları hakkında: Lloyd George, War Memcirs, c. 2, 
s. 1917; Falls, Macedonia,c.2,s. 105; Hankey, op.cit., c. 
2, s. 819. CIGS Selanik için Hintler yerine İngiliz birlikleri 
öneriyor: Falls, Macedonia, c. 2, s. 110. Milne'in insan ve 
mazlzeme sıkıntıları: ibid.,s. 112-17; Nicol, s. 168-73.Yu- 
nan ordusunun teftişi: ibid., s. 168. Ludendorff'un 1918 
yazında doğudaki hevesleri: Fischer, Germany's War A- 
ims, böl. 20 ve 22. General Marshall'ın Mezopotamya'ya 
ilerlemesi: Barker, Neglected War; Moberly, Campaign 
in Mesopotamia,c.4, 28 Haziran tarihli CISG telgrafıyla 
birlikte s. 186. Arazi şartları hakkında günce kaydı: Yüz- 
başı Crowdy'nin 1918 tarihli kayıt defteri, s. 40 MEC/DS 
461 içinde. İran ve Hazar seferi için bkz. L. C. Dunster- 
ville, The Adventures of Dunsterforce ve C. H. Ellis, The 
Transcaspian Episode, s. 35-44. 


13: YÜKSELEN SULAR 


“Mekke Prensi": R. V. Buxton'ın 4 Ağustos 1918 tarihli 
güncesi, Wilson, Lawrence of Arabia, s. 534 ve s. 1099. 
Hitler'in Demir Haçı: Gilbert, First World War, s.447;F.D. 
Roosevelt, ibid. Churchill'in seçmenerine mesajı: Gilbert, 
Churchill, c.4, s. 128-9. Lloyd George'un mesajı: Brook- 
Shepherd, November, 1918, s. 30-1. Piskopos Davidson'ın 
vaazi:G.K. A. Bell, Randall Davidson,c.2,s. 903-4. King 
V.George V'un Fransa'ya beşinci ziyareti: H. Nicolson, 
King George V, s. 423. Lloyd George'dan Eisteddfod'a Al- 
man ordusunun “kara günü”; Roskill, Hankey, s. 589. 8 
Ağustos olayları: Terraine, To WinA War,s.110-15; tank- 
ların ilerlemesinin tasviri, L. G. Morrison, Thoumin, First 
World War, s. 494. Ludendorff'un “kara gün" nitelemesi, 
War Memocirs, c. 2, s. 679. Alman karargâhına saldırı- 
ya verilen karşılık: Martin Kitchen'in, “Ludendorff and 
Germany's Defeat” katkısı, Cecil ve Liddell (eds.), Facing 
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Armageddon, s. 51-66, özellikle s. 56-7; Gorlitz (ed.), Ka- 
iser and His Court, s. 377-9; Ritter, Sword and Sceptre, 
c. 4, s. 323-4. Taarruzun gelişmesi: Terraine, op. cit., S. 
116-34. Churchill'in saldırıya tepkisi: Gilbert, Churchill, 
c. 4, s. 131-2; Lloyd George'un karşılığı, Hankey, Supre- 
me Command, c.2,s.831, 13 Ağustos tarihli geniş günce 
kaydıyla birlikte, Roskill, s. 589. Spa konferansları, 13-14 
Ağustos: Ritter, loc. cit.; Fischer, Germany's Aims, s. 627- 
9; Brook-Shepherd, Last Habsburg, s. 168-9; R. Lorenz, 
Kaiser Karl, s. 484. Alman geri çekilmesi: Sulzbach, With 
the German Guns, s. 226. Hintze Viyana'da ve Avustur- 
ya barış notası: Lorenz, s. 485-6. Avustralasya ve Kanada 
saldırıları: Terraine, op. cit., s. 128-9. Sedan Günül918: 
Gorlitz, s. 383. CIGS'in Haig' “özel mesajı” ve sonuçları: 
K. Jeffery (ed.), Military Correspondence... Wilson, s. 56; 
Terraine,op.cit.,s. 139, ves. 144; Haig'in Londra ziyareti 
ve Milner'le muhaberatı için; Haig ve Foch için bkz. Blake 
(ed.), Private Papers... Haig, s. 323-4. Foch ve Pershing: 
ibid., s. 325; Pershing, My Experiences, s. 568-78; Smythe, 
Pershing, s. 170-7; Foch, Memoirs, s. 450-68. St Mihiel 
Muharebesi: Smythe, s. 179-89; Vandiver, Black Jack, c. 
2,s. 93541. MacArthur ve Metz: bkz. Gilbert, First World 
War, s. 459. Avusturya'nın “dünyaya çığlığı” ve gördüğü 
tepki: Brook-Shepherd, November, 1918, s. 88-91. Foch'un 
sonbahar taarruzu: bkz. hatıraları, s. 470-80; ve genel 
anlatımlar: Cruttwell, History of the Great War, böl. 34; 
Falls, First World War, böl. 8; ve özellikle Terraine, op. 
cit., s. 154-74, Major R. E. Priestley'nin Breaking the Hin- 
denburg Line kitabındaki bölümüne dayanarak St. Ouen- 
tin Kanalı geçişinin oldukça iyi bir anlatımıyla (s. 167). 
Yenilgi haberlerine Almanların tepkisi: Gorlitz, s. 394-5; 
Fischer, op. cit., s. 634-5; Wheeler-Bennett, Hindenburg, 
s.161-3. 
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14: BALKAN EKSPRESİ 


Makedonya seferinin Bulgar arka planı için: Nedeff, 
Les Operations en Macedonie, s. 178-9; Villari, Macedoni- 
an Campaign, s. 209 ve s. 246; Palmer, Lands Between, s. 
142. Migie harekâtı başlatma işareti: Falls, Macedoniga, c. 
2,5.147.D. Dieterich, Weltkriegsende an der Mazedonisc- 
hen Front, s. 26-8, Scholtz'un tepkisi. Saldırının ilk aşa- 
ması için, Palmer, Gardeners, s. 200-2, Les Armies fran- 
çaises kaynaklarına dayalıdır, c. 8 (iii), s. 315-17, eklerle 
tamamlanması, 964, 973, 975-81, 985, 999-1000, 1003-17, 
1031. Scholtz'un OHLden talebi: Dieterich, s. 48; Falls, op. 
cit.,.c.2,s. 194 ve ek 16; Hindenburg, Aus meinen Leben, 
s. 370 ve s. 372. Rusev'in geri çekilmesi: Dieterich, s. 37. 
Milne'in güçlükleri: Nicol, Uncle George, s. 171-2. Şifreli 
saldırı mesajı: H. A. Jones, Over the Balkans, s. 111. Bul- 
garların ahşap yapılmış korunakları: Milne'in Aralık 1918 
tarihli resmi raporu, kısaltılmış bir versiyonu için G. Wil- 
lis (ed.), Salonika Memories, s. 4-9 (alıntı yapılan pasajla 
birlikte, s. 6). Rapor, 18-19 Eylül muharebelerinin etraflı 
bir anlatımını vermektedir; Milne'in Nicol'daki alıntıla- 
rıyla tamamlanabilir, s. 174 ve s. 175; ve Falls, op.cit., c. 
2,5. 159-72 ve 178-86. Bkz. ayrıca Nedeff, s. 233-42 ve s. 
245-55; H. Collinson Owen, Salonica and After, s. 248-58; 
C. Packer, Return to Salonika, s. 248-53. Franchet 'talks 
rot': Milne güncesi, 18 Eylül; Nicol, s. 173. Nerezov hak- 
kında, Prilep konferansı ve Bulgar birliklerinin bezginli- 
ği: Nedeff, s. 225 ve s. 2836; Dieterich, s. 47-9. Balkanlarda 
hava keşfi ve bombalama: Jones, op.cit., s. 122-4. Stanley 
Spencer'in savaşın sona ermesi umudu; M. Collis, Stanley 
Spencer, s. 57. Jouinot-Gambetta'nın Franchet ile görüş- 
mesi: Jouinot-Gambetta, Uskub, s. 28; Prilep'in düşüşü, 
ibid., s. 32. Gradsko hakkında bkz. Dieterich'in yorumları, 
s. 94-8; şehrin savunmasına komuta etmiştir. Franchet ve 
Hindenburg'un yorumları: Azan, Franchet d'Esperey, s. 
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289. Üsküp üzerine “destansı yürüyüş”: Jouinot-Gambet- 
ta, s. 48-82; Thoumin, First World War, s. 498-9, Üsküp'e 
giriş konsunda tercüme edilmiş bir alıntı vermektedir. 
Bulgaristan içindeki olaylar ve Derbyshire Yeomanry Ala- 
yının Bulgar Barış temsilcileriyle karşılaşması hakkında: 
Palmer, Gardeners, s. 223-6; Falls, op.cit.,c.2, s. 228, 230, 
233 ve 250. Azan, s. 196-200, Franchet'nin barış müzake- 
relerini yürütme şeklini anlatmaktadır. Lloyd George'un 
Paris'e giderek Bulgar heyetiyle görüşme beklentisi: McE- 
wen, Riddell Diaries, s. 239. Selanik mütareke koşullarının 
eksiksiz basımı için Falls, op. cit., c. 2, s. 251-3 ve Lloyd 
George, War Memcirs, c. 2, s. 1946-7. Franchet'nin Milne'e 
mütareke şartları hakkında aldırmaz davranışı: Nicol, s. 
178-9. Bulgarların teslim haberinin, Londra'da alınması: 
Hankey güncesi, Supreme Command,c.2,s. 839-40. 


15: ŞAM'A GİDEN YOLLAR 


Allenby'nin nihai taarruz hazırlıkları hakkında: Wa- 
vell, Palestine Campaigns, s. 190-6; Falls, Egypt and Pa- 
lestine, c. 3 (ii), s. 449-55. Araplar Tafila'da: ibid., s. 402; 
J. Wilson, Lawrence of Arabia, s. 475-6, 480-3, 491-2. Al- 
man, Avusturya-Macaristan ve Osmanlı ordularının gücü: 
Liman von Sanders, Funf Jahre Turkei, s. 270-4; Trumpe- 
ner, Germany and the Ottoman Empire, s. 103-4. Kemal 
Paşa'nın tepkisi: Kinross, Ataturk, s. 117-18. Allenby ve 
Lawrence: J. Wilson, s. 523: Lawrence, Seven Pöillars, s. 
539. Aldatma planları: Gullett, Australian Imperial For- 
ces, s. 685-7; Jones, War in the Air,c. 6, s. 210; Wavell, 
Allenby, s. 269; James, Imperial Warrior, s. 162. Hint ka- 
çak: Wavell, s. 271. 19 Eylülde saldırının başlaması: Falls, 
op.cit.,c. 3 (ii), s. 472-90. RAF saldırıları: Jones, op. cit., 
c.6,s.214-5. Musmus geçidi: Falls, op.cit.,c.3(ii),s. 517- 
18. Nasıra'ya MacAndrew akını: ibid., s. 525-7; Liman 
von Sanders'in kaçışını anlatması, Funf Jahre Türkei, s. 


511 


SAVAŞ BİTERKEN 1918 


284-5. Hayfa ve Akka'nın alınması: Falls, op.cit., c. 3 (ii), 
s. 534-6. Chaytor'un Kuvveti, Amman'ın alınması ve Ma- 
verayı Ürdün: ibid., s. 552-5. Lawrence Azrak'tan kaçar 
ve Allenby ile buluşur: J. Wilson, s. 550-1. Lawrence'ın 
Sheikh Saad'ta Arap ordugâhı: ibid., s. 554 ve s. 556; Ke- 
mal Paşa'yla buluşma iddiası: ibid., s. 557-8 ve 1104-5. 
Araplar Deraa'da: ibid., s. 557-9; Lawrence, Seven Pillars, 
s. 635-6. General Barrow'un Deraa'daki manzaradan deh- 
şete düşmesi: Falls, op. cit., c. 3 (ii), s. 583; G. W. Barrow, 
The Fire of Life, s. 209-15. Chauvel'e Şam'a yürüme emri: 
Falls, op. cit., c. 3 (ii), s. 560 ve J. Wilson, s. 556 ve s. 1103, 
Allenby'nin Şam'ın kontrolü için özel talimatlarına atıf- 
lar, WO 95/4551. Faysal'a mesajlar ve Lawrence'ın hare- 
ketleri: ibid., s. 561-2; W. E. Stirling, Safety Last, s. 94-6. 
Alman-Türk hareketleri, Liman von Sanders, s. 285-96; ve 
Kemal Paşa hakkında, Kinross, s. 120-1. Falls, op.cit.,c. 3 
(ii), s. 570-93 Şam'ın düşüşüne uzanan olayları tarafsızca 
anlatmakta, General Rıza'nın kahvaltısına (s. 586) ve A- 
vustralya Hafif Süvari Birliklerinin şehre girişine (s. 589) 
değinmektedir. Ayrıca Gulletti'de iyi bir anlatım vardır, s. 
751-75. J. Wilson (s. 1107) savaş güncelerinden Avustral- 
ya 3. Hafif Süvari Birliklerinin, Şam'dan, I Ekim sabahı 
geçtiğini kabul etmektedir. Stirling'in anlatımı için Safety 
Last, s. 98-9. Kral Hüseyin'in Allenby'ye mesajının örne- 
ği: MEC, Allenby Collection, DR. 588. Allenby, Feisal, Law- 
rence ve Chauvel buluşması: J. Wilson, s. 566-8; A. J. Hill, 
Chauvel of the Light Horse, s. 242-3; Wavell, Allenby, s. 
286; Lawrence'ın kısa anlatımı, nadir bir basiret örneğiy- 
le konuya yer vermemiştir, Seven Pillars, s. 660. 


16: “KAYBEDİLEN HER GÜN...” 


Lloyd George ve Fransa'nın Ortadoğu'da kâr etmemesi: 
D. French, Strategy of the Lloyd George Coalition, s. 262, 
alıntı PRO CAB 23/14/WcC482A'dan yapılmakta. Sykes'ın 
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faaliyetleri: ibid., s. 263 ve Adelson, Mark Sykes, s. 267-8. 
Lloyd George ve Milne'in ordusunun yeniden toplanma- 
sıt: War Memocirs,c.2,s. 1947-50; Hankey, Supreme Com- 
mand,c.2,s. 840-3; Nicol, Uncle George, s. 180. Amery'nin 
öngörüleri: Barnes ve Nicholson (ed.), Leo Amery Diaries, 
s.237 (2 Ekim 1918); ve CIGS'nin Fransa ziyareti için aynı 
günce kaydı. Henry Wilson'ın “Almanların vazgeçtiğin- 
den” kuşku duyması: D. French, op. cit., s. 270-1 (Savaş 
Kabinesi, 16 Ekim). Spa, OHL ve Berlin'de olaylar: Palmer, 
The Kaiser, s. 207-8; Gorlitz (ed.), Kaiser and His Court, 
s. 399-400; Brook-Shepherd, November, 1918, s. 211-12, 
Scheidemann'ın cevabı belli sorusu dahil; Wheeler-Ben- 
nett, Hindenburg, s. 164-9 (Kayzer'in “Yüksek Komutanlı- 
ğa sıkıntı çıkmamalı” ifadesiyle birlikte s. 165 ve Reich- 
stag toplantısı s. 166); Max von Baden, Memocirs,c.2, s. 15. 
Hindenburg'un “kaybedilen her gün" ifadesinin geçtiği ya- 
zısı: Wheeler-Bennett, op. cit., s. 166-7. Wilson'a ilk barış 
mesajları: G. Michaelis (ed.), Die Ursachen des deutschen 
Zusammenbruchs, c. 2, s. 378-9. Argonne muharebesin- 
de Amerikalılar: Smythe, Pershing, s. 190-211; Vandiver, 
Black Jack, c. 2, s. 956-84. Cleveland, Ohio, editör ve ABD'e 
genel ruh hali: Brook-Shepherd, op. cit., s. 231 ff. Ara dö- 
nem seçimleri ve 'T. Roosevelt, Charles E. Neu'un makalesi 
“Wilson's Electoral Defeat”, Purnell, History of the First 
World War, c. 7, no. 15, s. 3102-6. Wilson'ın ilk barış me- 
sajına cevabı: Seymour (ed.), Intimate Papers,c. 4, s. 75-6; 
Baker, Woodrow Wilson, Life, c. 8, s. 461-2; Lloyd George, 
War Memcirs, c. 2, s. 1956-7. İtilaf güçleri tepkisi: ibid., 
s. 1958-9; Hankey, op.cit.,c. 2, s. 853-5. Wilson'ın ikin- 
ci notası: Seymour, c. 4, s. 82-6; Terraine'de uzun alıntı, 
To Win a War, s. 199-200. Danny Park Konferansı: Zabıt- 
lar, PRO CAB 24/66/ GT5967; Hankey, op. cit., c. 2, s. 856; 
Roskill, Hankey, s. 612-13. 24 Ekim tarihli Smuts notu; 
atıf, PRO CAB 24/67/6091, D. French, op. cit., s. 276-77. 
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General Wilson 16 Ekim hakkında, ibid., s. 270-1. Haig 19 
Ekim hakkında: Blake (ed.), Private Papers... Haig,s.332- 
4. Fransız liderlerin görüşleri: G. Clemenceau, Grandeurs 
et miseres d'une victoire, s. 60-75; Foch, Memoirs, s. 504- 
12; Poincar&, Au Service dela France, c. 10, s. 377-86; Ter- 
raine, op. cit., s. 216-8; Azan, Franchet d'Esperey, s. 211. 
Almanya'da Wilson'ın ikinci notasının alınması: Gorlitz, 
s.408; D. Hor (ed.), The Private War of Seaman Stumpf s. 
410 ves. 415. Alman kabine toplantısı, 17 Ekim: Wheeler- 
Bennett, op. cit., s.172-3; Ludendorff muhtırası, 31 Ekim 
1918, Michaelis, c. 5, s. 36-67; Brook-Shepherd, op. cit., 
s. 245-6, Wilson'a üçüncü nota, s. 250-1, üçüncü notadan 
uzun alıntılar, s. 253. Bu muhaberat için bkz. ayrıca Lloyd 
George, op. cit., c. 2, s. 1966-7. Ludendorff'un düşüşü: 
Wheeler-Bennett, op.cit., s. 174-7. 


17: MONDROS, PADOVA, BELGRAD 


Townshend'in haberleri Londra'ya ulaşıyor: Hankey 
güncesi, 21 Ekim ,Roskill, p. 619. Rauf ve Türk arka pla- 
nı: Kinross, Ataturk, s. 125-8. Mütarekenin yapılması: 
G. Dyer'in iki bölümden oluşan makalesi, “The Turkish 
Armistice of 1918” in Middle East Studies, c. 8; bkz. ay- 
rıca Falls, Egypt and Palestine, c. 3 (ii), s. 618. Türklerin 
Wilson ilkelerine hayranlığı: Palmer, Decline and Fall of 
the Ottoman Empire, s. 241-2. Milner ve İstanbul'ın ge- 
leceği: Milner'den Balfour'a, 21 Ekim, FO 800/206/355, D. 
French'de verilen alıntı, Strategy... Coalition, s. 264. İngi- 
liz deniz kuvvetlerinin büyümesi: Halpern, Naval History, 
s. 401. Fransızların mütareke görüşmelerine başkalarını 
karıştırmak istememeleri nedeniyle ihtilaf: French, op. 
cit., s. 265-6 ve Dyer'in ilk makalesinin ikinci bölümü. 
Halep'in ele geçirilmesi: Kinross, s. 122-3; Falls, op. cit., 
c.3(ii),s.612-13. Haritan ve Muslimiya'da harekatın sona 
ermesi: ibid.,s. 613-16. Milne'in ordusunun Türk sınırına 
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yaklaşması: Falls, Macedonia, c. 2, s. 262-71. 22. Tümen 
topçularının dağ yürüyüşünün tasviri, E. A. Armstrong; 
Selanik Buluşma Derneği'nin yayını The Mosguito for 
1963'de yayınlanmıştır; “çekme hâlâtında terleme” konu- 
sunda bkz. G. J. Davidge, “The Dedeagatch Trail", Willis 
(ed.), Salonika Memories, s. 57. Calthorpe, Milne ve Franc- 
het için: D. Nicol, Uncle George, s. 183. Mondros müta- 
rekesinin hükümleri: Falls, Egypt and Palestine, c. 3 (ii), 
s. 625. Tuna'ya Fransız ve Sırp ilerlemesi ve Alman 11. 
Ordusunun artçı savaşı: Les Armees françaises, c. 8 (ii), 
s. 376-93 ve 440-68; Dieterich, Weltkriegsende, s. 164-75. 
Franchet'nin 1809ile karşılaştırması: Larcher, La Grande 
Guerre, s. 253. “Milli Konseylerin” Orta Avrupa'da yayıl- 
ması; Macartney ve Palmer, Independent Eastern Europe, 
s. 89-96; Zeman, Break-up of the Habsburg Empire, s. 222- 
9, 231-2, 242-5. İmparator Karl'ın manifestosu: ibid., s. 
222,227,228,229,241; Lorenz, Kaiser Karl,s.510-11; Bro- 
ok-Shepherd, Last Habsburg, s. 170-81. Diaz'ın taarruzu 
ve Avusturya-Macaristan'ın Vittorio Veneto'da yenilgisi: 
Edmonds ve Davies, Military Operations, Italy, s. 264-325; 
L.Villari, Warontheltalian Front, s. 248-67; E.von Hors- 
tenau ve R. Kiszling (ed.), Osterreich-Ungarns Letzer Kri- 
eg,c. 7, s. 560-665; Falls, Caporetto, s. 170-7. Piave'nin Pa- 
padopoli adasından geçilmesi ve Crosse'yi yaşayanların 
anlatımları için, The Defeat of Austria, s. 21-30. K-und-K 
ordusunun şartları için: 1. Deak, Beyond Nationalism, s. 
202-4. Yüzbaşı Ruggera'nın hareketleri, Brook-Shepherd, 
November, 1918, s. 292-3 ve 298-300. Brook-Shepherd'ın 
Padova mütareke görüşmelerini anlatımı (ibid., s. 300- 
10) başka yerde bulunamayacak bilgiler içermektedir. En 
kapsamlı İngilizce anlatım (Paris'ten gecikmiş bir telefon 
görüşmesi dahil) Villari'dedir, op. cit., s. 280-98. Brook- 
Shepherd'ın kitabının EK C'si şartların kısa bir özetini 
verir. Viribus Unitis'in batışı konusunda: Halpern, S. 177. 
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General Azan (olay yerindeydi) Franchet-Karolyi, Belgrad 
toplantısının Fransız versiyonunu, Franchet d'Esperey'de 
verir; s. 228-32; Karolyi iki anlatım yazmıştır: Yedi yıl 
sonra Fighting the World ve daha az bütünlüklü olarak 
1956'da Faith without Illusion, s. 130-7. Başlayan İtal- 
ya-Yugoslav ihtilafı ve ABD'nin barışı koruma faaliyeti: 
Palmer, Gardeners, s. 238. 


18: “SAVAŞ HALİ 11.00'DA BİTECEK” 


Groener'in meslek hayatı hakkında: J. Wheeler-Ben- 
nett, A Wreath tocClio, s. 134-6, 137-9, 14851. TI. Wilhelm 
Berlin'den ayrılı ve Spa'ya gider: Palmer, The Kaiser, s. 209; 
Ritter, Sword and Sceptre,c.4, s. 374-6; Gorlitz (ed.), Ka- 
iser and his Court, s. 417; Wheeler-Bennett, Hindenburg, 
s. 182-3. Drews misyonu: ibid., s. 185. İngiliz-Amerikan 
soğukluğu: French, Strategy... Coalition, s. 279. Geddes'in 
Wilson'ı eleştirmesi: Hankey güncesi 24 Ekim, Roskill, s. 
621. Donanma birliğinin faaliyetleri: Brook-Shepherd, No- 
vember, 1918, s. 295; The Times, 1 Kasım 1918, s.6. Lloyd 
George and House'un farklı barışları: Hankey, Supreme 
Command, c.2,s. 860-1; Roskill, s. 623; Seymour (ed.), In- 
timate Papers, c. 4, s. 170. Pershing'in mütareke şartları 
konusunda tutumu: ibid., s. 124. Amiraller Scheer, Hip- 
per ve Alman donanma çıkışı imkanı: A. J. Marder, From 
the Dreadnought to Scapa Flow, c. 5, s. 171-2; Halpemn, 
Naval History, s. 444-6; Holger H. Herwig, “Luxury Fle- 
et”, s. 247-50. Stumpf, Wilhelmshaven söylentileri hak- 
kında: Hom (ed.), Private War, s. 417. Kiel'den Berlin ve 
Köln'e isyanların sıçraması hakkında: Herwig, s. 2502; 
D. Horn, The German Naval Mutinies of World War I, s. 
220-65. Groener'in cepheyi ziyareti ve “hatları beyaz bay- 
rakla geçme ihtiyacı” hakkında Wheeler-Bennett, Wreath, 
s. 152. Hindenburg ve Erzberger: Wheeler-Benneti, Hin- 
denburg, s. 188-9. Alman temsilcilerinin Rethondes'ye 
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seyahati: Brook-Shepherd, op. cit., s. 246-8, Erzberger'in 
hatıraları; M. Weygand, Le 11 Novembre, s. 24-5. ABD ara 
dönem seçimlerinin sonuçları: C. Neu'un “Wilson'ın Se- 
çim Yenilgisi”, Purnell, History of the First World War, c. 
7,n0. 15, s. 3106. Çok erken barış kutlamaları: Reuter'in 
akıl karışıklığına ilişkin haber için Daily Chronicle ve The 
Times, 8 Kasım; Amerikan tepkisinin izahı, Gilbert, First 
World War, s. 495. Rethondes görüşmeleri: Foch, Memo- 
irs, s. 546-68; Codeville, Armistice 1918, s. 7-9. Events of 
Spa'da 8-9 Kasım olayları ve TI. Wilhelm'in Hollanda'ya 
gidişi: Wheeler-Bennett, Hindenburg, s. 190-203; Palmer, 
op. cit., 5. 210-11. Londra'da Guildhall kutlamaları: Sun- 
day Times, 10 Kasım ve The Times, 11 Kasım; Bell, Ran- 
dall Davidson, s. 915. Mütarekenin imzalanması: Foch ve 
Codeville, yukarıda verilen atıf; Brook-Shepherd, op. cit.,, 
s.377-8; Terraine, To Win a War, s. 254-5. Basılı mütareke 
hükümleri: ibid., Ek C; ve Ek D olarak Brook-Shepherd, 
op. cit. Il Kasım sabahı son çarpışma: Gilbert, op. cit,, s. 
500-2; Smythe, Pershing, s. 231-2; B. Pitt, 1918: The Last 
Act, s.454;P. Freyberg, Bernard Freyberg V.C., s. 138; Falls, 
First World War, s. 395; Wilder, Armageddon Revisited, 
s. 148-51. Mütareke Gününün İngiltere'de anlatımı: Daily 
Express ve The Times, 12 Kasım 1918; Bell, s. 916 (Başpis- 
koposun günlüğünden alıntılar); O. Sitwell, Laughter in 
the Next Room, s. 1-4; Wilson, Lawrence of Arabia, s. 580. 
Clemenceau'nun Mütareke Günü: Watson'ın biyografisi, s. 
327.Lettow-Vorbeck: Gilbert, op. cit., s. 505-6. Harwich'de 
Alman denizaltılarının teslimi: Halpern, s. 448. Beatty ve 
Açık Deniz Filosunun teslimi: ibid., s. 449; Herwig, s. 254- 
7; Marder,c.5,s. 190-4. 


19: BARIŞI TESİS ETMEK? 


Bu bölümde kullanılan bazı kitaplara (S. Bonsai'nin 
Suitors and Suppliants adlı çalışması ile Goldstein, Ma- 
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matey ve Mayer'in incelemeleri) özel atıf yapılmamak- 
ta ancak isimlerine kaynakçada verilmektedir. George 
Washington'ın Brest'e gidişi: Shotwell'in Aralık 1918 ta- 
rihli günce kaydı için The Paris Peace Conference, s. 79- 
83. Wilson'ın Avrupa'ya gidişi hakkındaki sorunlar: H. 
Nicolson, Peacemaking 1919, s. 56-64; S. Bonsai, Unfinis- 
hed Business, s. 118-19. AEF'ye kısa Noel ziyareti: Smythe, 
Pershing, s. 247. Londra ve İskoçya'ya ziyaretleri: M. Han- 
key, Supreme Control... Peace Conference, s. 15-20; Kral ü- 
zerinde olumsuz izlenim yaratması, K. Rose, King George 
V, s. 232; Roma'yı ziyareti, Speranza (ed.), Diary, s. 237-9. 
“Inguiry” ve diğer personel tarafından hazırlık çalışması; 
Bonsai, op.cit., s. 21-4; Nicolson, op.cit., s. 20-2. Faysal ve 
Lawrence delege olarak; J. Wilson, Lawrence of Arabia, s. 
588-9. Genel seçim kampanyası: Hankey, op. cit., s. 20; Ni- 
colson, op. cit., s. 14-19; Sitwell, Laughter in the Next Ro- 
om, s. 63-7; Barnes ve Nicolson (ed.), Amery Diaries, s. 244 
ve s. 248; The Times, 28 Aralık 1918. Viyana'daki olaylar: 
Brook-Shepherd, The Last Habsburg, s. 191-225. Macaris- 
tan: Karolyi, Faith without lIllusion, s. 152-7; Macartney 
ve Palmer, Independent Eastern Europe, s. 120-1 ve 163; 
Palmer, Lands Between, s. 160-1. Ebert, Groener ve “mağ- 
lup olmayan" ordu: J. Wheeler-Bennett, The Nemesis of Po- 
wer, 8. 21-2, 27-8, 31. Almanya'da “Freiekorps” konusu ve 
Spartakistlerin öldürülmesi: ibid., s. 33, 36,41, 42; E. O. 
Volkmann, Revolution fiber Deutschland, s. 69-70, 136-72. 
Prag ve Bratislava'daki olaylar: Macartney ve Palmer, s. 91 
ve 116; Palmer,op.cit.,s. 154 ve s. 187. Stefanik'in ölümü 
hakkında, bkz. ayrıca: Nicolson, op. cit., s. 267. Pilsudski: 
Macartney ve Palmer, s. 109-10 (Foch'un planıyla birlikte). 
Yugoslav halklarını birliği ve Radie'nin talihsizliği: ibid., 
s.96ve116. Karadağ vethe Podgorica Meclisi: H.W.V.Tem- 
perley (ed.), History of the Peace Conference,c. 4, s. 201-4; 
Nicolson, op. cit. s. 121-5 ('white card'); Azan, Franchet 
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d'Esperey, s. 244 (Franchet'nin İstanbul'u ziyareti aynı 
sayfada). Türkiye'deki durum: Palmer, Decline... Ottoman 
Empire, s. 243-5; Kinross, Ataturk, s. 136-42. Allenby'nin 
ziyareti: ibid., s. 143; Nicol, Uncle George, fotoğraf 20, an- 
cak ziyaret metinde belirtilmemektedir. Franchet ile bu- 
luşma: Gardner, Allenby, s. 214; Lady Allenby'ye mektup, 
tarihsiz (? Şubat 1919), Allenby Collection MEC (as DR 
588, DS 43, 'AS). Allenby'nin Araplarla artan sıkıntıları ve 
Fransızlarda şüpheleri: James, Imperial Warrior, s. 179- 
84. Lawrence ve Faysal Barış Konferansında: J. Wilson, s. 
604-9. Sykes'ın ölümü: Nicolson, op. cit., s. 214; Hankey, 
op. cit., s. 64. Allenby Paris'te: James, s. 186; A. J. P. Taylor 
(ed.), Lloyd George: A Diary by Frances Stevenson, s. 174. 
Ermeni mandası konusunda: Fromkin, Peace to End All 
Peace, s.398. Resmi Konferans açılışı: Nicolson, op.cit., 5. 
197; Hankey, op.cit., s. 42-3. Fontainebleau Muhtırası ve 
aldığı tepkiler: ibid., s. 98-102; Gilbert, First World War, 
s. 513. Almanlara barış şartlarının sunulması; Hankey, 
op. cit., s. 150-5. Alman kaynaklarından tepkiler, Whee- 
ler-Bennett, op. cit., s. 46-51. Almanya tarafından askeri 
direniş ihtimali: J. Benoist-Mechin, Histoire de l'Armee 
allemande, c. 1, s. 384-8; Volkmann, s. 377-82. “şerefle yok 
olmak daha iyidir”: Wheeler-Bennett, Hindenburg, s. 217- 
18. Scapa Flow'daki olaylar: D. Van der Vat, The Grand 
Scuttle,s.21 ves. 171-4, J. Taylor'dan alıntılar dahil, “The 
Strangest School Journey Ever Made”, Teacher, World for 
June 1940; Herwig, “Luxury Fleet”, s. 255-6. Almanların 
savaş suçu ve savaş mahkemesi maddelerini iptal giri- 
şimleri: D. Hunter Miller, Diary, c. 18, s. 528-33. Alman 
ordu komutanlarının anlaşmayı imzalama tavsiyeleri: 
Wheeler-Bennett, Hindenburg, s. 219-21; Volkmann, s. 
302-3. Versailles Antlaşmasının imza töreni: birçok an- 
latım arasında Nicolson, op. cit., s. 300-4 ve Hankey, op. 
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İki dakil izlik 


Seksen yıl sonra bile Kasım 1918'de Batı Cephesinde savaşın bittiği anı hiçbir ulus 
unutmamıştır. Savaş Biterken 1918 müttefik devletlerin zaferini ve sonrasının 
arkaplanını inceliyor. Compiegne ormanındaki ateşkes daha önce gerçekleşebilir 
miydi? Amerikan müdahalesi savaşı kazandırıp barışı tehlikeye atabilir miydi? 
Almanya 1919'da ateşkesi bitirip savaşmaya ne kadar yakındı? 
I. Dünya Savaşı üç kıtada gerçekleşen büyük bir dünya savaşıydı. Dört 
yıllık savaşı geriye dönük olarak izleyen Savaş Biterken 1918, belki 
de daha geniş bir stratejik bakış açısının erken bir zafer getirip / 
getirmeyeceğini sorguluyor. Bakanlık belgeleri, anılar, 4 
resmi tarihler ve günlüklerden yararlanan Alan << 
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